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سخني با خوانندگان
ــهيل كننده و ضروري در امر توسعه به شمار مى آيد،  ــازي يكى از ابزارهاى تس ظرفيت س
به طورى كه در انجام اقدامات و پروژه هاى توسعه اى، مهم تر از مسائل مالي مرتبط تلقى 
ــود. وجود خلاء در ظرفيت و توان يكي از دست اندركاران پروژه، اغلب كل پروژه  مى ش
را محكوم به شكست مي كند. هر چند واژة ظرفيت سازي، به عنوان يكي از چالش هاي 
توسعه، همواره باقي  مانده، اما در «پروژة بين المللى تقويت و انسجام سازمانى به منظور 
مديريت يكپارچة منابع طبيعى - مناريد»، ايجاد توانايي پرسنلي،  سازماني، تجهيزاتي و 
اجتماعي، به جهت اجراي فعاليت ها، حل مسائل، هدف گذاري و دستيابي به آن در يك 

حالت پايدار در محدودة عرصه هاى كارى پروژه مورد تأكيد است. 
فعاليت هاى پروژه به اقدامات ملى و محلى در زمينة مديريت يكپارچة منابع طبيعى، 
معيشت پايدار، ارزشگذارى خدمات اكوسيستمى و نيز پروژه هاى زيست محيطى مرتبط 
ــت. براى تضمين پايدارى پروژه، پس از اتمام دورة اجراى آن، موارد زير مورد  شده اس

توجه است:
ــازى مقامات دولتى محلى و جوامع محلى به واسطة حمايت هاى فنى و   ظرفيت س

آموزشى مناسب و پايدارسازى در سطح سازمانى؛ و
ــت اندركاران كليدى و  ــطح دانش و آگاهى جوامع محلى تحت تأثير، دس  تقويت س
ــل از مديريت پايدار و يكپارچة  ــر ذى نفعان پروژه در زمينة منفعت هاى حاص ديگ

منابع طبيعى و فعاليت هاى مربوط به پروژه.
ــرد مديريت يكپارچة منابع طبيعى  ــتيابى به رويك پروژة مناريد، جهت رفع موانع دس
ــطح ملى، فعاليت هاى ظرفيت سازى خود را  ــطح محلى و استانى و در اهم آن س در س
ــطح ملى - حداقل 40 نمونه – كه  ــايى و ثبت تجارب موفق در س دنبال مى كند. شناس
ــد، يكى از فعاليت هاى  ــته باش ــتان هاى هدف اين پروژه هم خوانى داش با اقليم هاى اس

ظرفيت سازى در مناريد است.
آنها  بررسي  با  ــتند كه  ــژه هس وي و  فرد  به  اجرا شده، تلاشي منحصر  پروژه هاي 
مي توان به شباهت هاي متعدد اين قبيل فعاليت ها در دنيا پي برد. يكي از ارزشمندترين 
ــرس، دانش ايجاد شده در حين اجرا است. اين دانش به  دارايي هاي موجود و قابل دست
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ــده، مي تواند بهعنوان منبعي مطلوب براي هدايت پروژه هاي آتي  ــاظ روش كار و فرآيندهاى طى ش لح
نيز مورد استفاده قرار گيرد.

هدف نهايى از مستندسازى درس آموخته ها و پروژه هاى موفق، فراهم كردن زمينة ارتقاء دانش براى 
ــى و كارايى اجراى پروژه را  ــه با استفاده از آنها بتوانند اثربخش ــاى كارى ساير پروژه ها است ك گروه ه
ــش دهند. تيم هاى اجرايى با استفاده از درس آموخته هاى ثبت شده در پروژه هاى موفق، مى توانند  افزاي
ــائل و مشكلات پيش رو را تسهيل و در برطرف نمودن موانع اقدام كنند. درس آموخته هاى مستند  مس
ــور بهبود فرآيندها، فعاليت ها،  ــزارى قدرتمند، جهت به اشتراك گذارى ايده ها و تجارب، به منظ ــده اب ش
كيفيت، ايمنى و اثربخشى هزينه را فراهم مى آورد. اشتراك درس آموخته هاى پروژه هاى موفق در بهبود 
ــى اساسى ايفاء  ــات مديريتى و بهبود عملكرد كاركنان در تمامى مراحل اجراى يك پروژه نقش تصميم
مى كند.  طرح «شناسايى و مستندسازى درس آموخته هاى حاصل از اجراى پروژه هاى موفق»، با هدف 

ايجاد سازوكارى نظام مند، جهت رسيدن به اين مهم، توسط پروژة مناريد به اجرا درآمد.
اين طرح در سه فعاليت به شرح زير برنامه ريزى شد:

ــا، در راستاى اهداف پروژه مناريد در  ــى و ثبت پروژه هاى موفق و درس آموخته هاى آنه 1- شناساي
سطح ملى (حداقل 40 تجربه موفق)؛

ــاى كوچك (SGP) سازمان  ــق و درس آموخته هاى دفتر برنامه كمك ه ــى پروژه هاى موف 2- معرف
ــاركتى و تأثير آن در جوامع  ملل، به منظور ارتقاء دانش و آشنايى دست اندركاران با روش هاى مش

محلى؛ و 
ــراك تجربيات نوآورانة  ــه اين كتاب («اشت ــاى موفق در سطح جهانى ك ــر پروژه ه 3- ترجمه و نش

بين المللى») از جمله مواردى است كه پس از شناسايى و اخذ تأييديه، ترجمه شده است.
ــورها، به اثرات  ــاب حاضر، علاوه بر آشنايى با روش هاى اجراى پروژه هاى موفق در ساير كش در كت
ــزان بهره ورى اين پروژه ها در سطوح مختلف، شامل جامعه محلى و دست اندركاران حوزه هاى  آن و مي
ظرفيت سازى و معيشت نيز اشاره شده است. اين كتاب، اجراى 19 پروژه در سطوح مختلف كشورهاى 

در حال توسعه با رويكردهاى مشاركتى را شامل مى شود.
ــر دفتر توسعه سازمان ملل متحد –  ــاى دكتر فرزين، مدير بخش توسعه و رشد فراگي ــان از آق در پاي

ايران، بابت معرفى اين كتاب و حمايت از ترجمه و نشر آن تشكر و قدردانى مى شود.

پرويز گرشاسبى
معاون آبخيزدارى و قائم مقام مدير ملى 
پروژه هاى بين المللى مناريد و حبله رود
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سخن نخست

هرچند ظرفيت سـازى، سـرلوحة كار اغلب فعالان توسـعه اسـت،  اما 
روش هاى دسـتيابى به اين ظرفيت سـازى با محدوديت روبه رو است و 
فرآيند توسعة ظرفيت ها  خود يك چالش به شمار مى آيد. اين چالش وقتى 

كه ظرفيت سازى با هدف توسعة پايدار انجام شود، بزرگتر هم خواهد شد. 
اين مجلد از سرى «اشتراك تجربيات نوآورانة بين المللى»1، به تجارب قابل اشتراكى 
كه به اين چالش مى پردازند، اختصاص يافته است. اين تجارب در يك كارگاه آموزشى 
با نام «ظرفيت سازى با هدف توسعة پايدار»2 كه توسط «آكادمى علوم توسعة جهاني»3 
ــاى علمى جهان سوم»4 (TWNSO)، «واحد تخصصى   (TWAS)، «شبكه سازمان ه
ــاى جنوب – جنوب»5 با حمايت «برنامه توسعة ملل متحد»6 (UNDP)، و  همكارى ه
«انيستيتو مطالعات پيشرفته دانشگاه سازمان ملل»7 (UNU-IAS) كه در ژاپن مستقر 

است، ارائه شد. 
اين كارگاه كه در ترايستى8 كشور ايتاليا برگزار شد، 19 دانشمند و فعال توسعه اى را 
ــور جنوب گردهم آورد تا با يك هيأت شش نفره از مشاوران، شامل اعضاي  از 14 كش
ــروه از شركت كنندگان  ــته TWAS، تعامل كنند. اين گ ــر محققان برجس ــد و ساي ارش
ــگاه ها و نهادهاى  مختلف، شامل نمايندگان سازمان هاى مبتنى بر جوامع محلى، دانش
تحقيقاتى، سازمان هاى دولتى و بين المللى، هركدام با ارائه يك مطالعه موردى متفاوت، 
ــارب ظرفيت سازى حياتى  ــى را كه به نظرشان براى موفقيت تج ــوارد كليدى مختلف م
ــور، فرهنگ  يا سطح  ــتند كه صرف نظر از كش است، معرفى كردند. اينها مواردى هس

تحصيلات جامعه هدف، در بسيارى از شرايط قابل اجرا هستند.
ــه پايدار، مهم ترين نياز، از ميان  ــن موارد مختلف كاهش شكاف ظرفيتى توسع در بي
1. Sharing Innovative Experiences
2. Capacity Building for Sustainable Development
3.The Academy of Sciences for the Developing World
4. Third World Network of Scientific Organizations
5. Special Unit for South-South Cooperation
6. United Nations Development Programme
7. Institute of Advanced Studies of the United Nations University
8. Trieste, Italy
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ــه طور سنتى، هنگامى كه جوامع از  ــتند كه ب ــردن موانع به شمار مى آيد. اين موانع شامل موانعى هس ب
ــويق شركت هاى  ــت كمك دارند و يا بالعكس، هنگامى كه دولت ها در پى تش ــات محلى درخواس مقام

خصوصى  جهت سرمايه گذارى بيشتر در تحقيق و توسعه  هستند، با آنها روبه رو مى شوند.
ــمندان محقق كه در  ــاورزان فقير ساكن مناطق دور و خواه دانش ــن نحو، جوامع ـ خواه كش ــه همي ب
ــت نياز دارند.  ــر بخش هاى توسعه، به حماي ــراى توسعه روابط شان با ساي ــار مى كنند ـ ب ــا ك آكادمى ه
ــق غالباً منوط به رايزنى موفق، به  ــان كارگاه به اين اجماع رسيدند كه ظرفيت سازى موف شركت كنندگ

ويژه در سطوح محلى و ملى است.
ــاركت  وسيع تر جوامع محلى در توسعه و ايجاد انگيزه ها،  شركت كنندگان همچنين بر نياز براى  مش
ــران محلى مى توانند به  ــان تأكيد كردند. در اين راستا، رهب ــدف خلق و يا تقويت حس مالكيت ش ــا ه ب
ــوان افرادى كه توانايى نفوذ بر سياست گذاران، براى خروج از وضع موجود را دارند، شناخته شوند. با  عن
ــان اقدام كنند،  واردكردن جوامع محلى و كمك به آنها، به نحوى كه بتوانند براى دفاع از خواسته هايش
ــته شدن مردم به حمايت  مى توان از دامى كه استراتژى هاى اوليه توسعه به آن دچار شدند، يعنى وابس

افراد خارجى، پرهيز كرد.
ــى نيز از اهميت زيادى  ــى و نمايش ــه مردم بايد ببينند تا باور كنند، پروژه هاى آزمايش ــى ك  از آنجاي
ــق در مناطقى رخ مى دهد كه نتايج مثبت اجراى  ــد. در واقع الگوبردارى سريع از تجارب موف برخوردارن
ــى پروژه ها به مردم نشان داده شده اند، مانند افزايش محصولى كه در مزارع كشاورزان به وقوع  آزمايش
پيوسته است. در اين شرايط بى شك از فرصت هاى بهره بردارى تجارى به سرعت استفاده خواهد شد.

ــخه غيرفنى ويرايش  به منظور افزايش اثرات كارگاه آموزشى، هر مطالعه موردى به صورت يك نس
شد تا براى دامنه گسترده ترى از مخاطبان قابل دسترسى و فهم باشد و در اين مجلد با عنوان «اشتراك 

تجربيات نوآورانة بين المللى» به چاپ رسيد. 
كتاب حاضر، مانند ساير كتاب هاى اين مجموعه، در كشورهاى جنوب توزيع شد. با تهيه اين مجموعه 
از  بهترين تجارب، اميد آن است كه كشورهاى در حال توسعه بتوانند مناسب ترين ابزارها و روش ها را 

انتخاب و آنها را با چالش هاى خاص خود، در زمينه ظرفيت سازى هماهنگ سازند.
با اميد اينكه بهترين تجاربى كه  در اين كتاب گردآورى شده، بتوانند در دسترس مخاطبان بيشترى 
 (ssc.undp.org) قرار گيرند، كتاب حاضر نيز همانند ساير كتاب ها در اين مجموعه، بر روى تارنماى

قابل دسترسى است.

ييپينگ ژو
مدير واحد تخصصى همكارى هاى 
جنوب ـ جنوب برنامه توسعه ملل 

متحد نيويورك، ايالات متحده

   محمد. ح. ا. حسن
   مدير اجرايى آكادمى علوم 

براى كشورهـاى درحـال توسعه 
   ترايستى ـ ايتاليا

عبدل ح. ذكرى
مدير سابق انيستيتو مطالعات پيشرفته دانشگاه 

سازمان ملل متحد يوكوهاما، ژاپن
درحال حاضر مشاور علمى نخست وزير مالزى



سپاس

كتاب حاضر بخشى از فرآيند وسيع استفاده مشترك از اطلاعاتى است 
كـه با هماهنگى «واحد ويـژة همكارى هاى جنوب – جنوب»1 و به ابتكار 
«برنامه توسـعة ملل متحد»2 (UNDP)، تحت عنوان «اشتراك تجربيات 

نوآورانة بين المللى»3 پديد آمده است. 
بدين وسيله از تمامى افراد و نهادهاى سهيم در برنامه ريزى و اجراى اين فرآيند، كه 

به انتشار كتاب كنونى منجر شد؛ تشكر و قدردانى مى كنيم. 
ــى فيزيك نظرى  ــه در «سازمان بين الملل ــد، از جمله كارگاهى ك ــه اين فرآين بودج
ــر 2006 برگزار شد و  ــتي ايتاليا، از تاريخ 10 تا 13 نوامب ــلام»، در شهر ترايس عبدالس
ــار اين مجلد؛ توسط «واحد ويژه» با «انيستيتو مطالعات پيشرفته دانشگاه سازمان  انتش
ــوم جهان در حال توسعه»5 (TWAS)؛ و «شبكه  ملل»4 (UNU-IAS)؛ «آكادمى عل

سازمان هاى علمى جهان سوم»6 (TWNSO) تأمين شده است. 
TWAS و TWNSO برگزارى اين كارگاه را سامان بخشيده و گردآورى و ويرايش 
نهايى مطالعات موردى را به عهده گرفتند. در اين راستا، به ويژه از خانم ها: هلن مارتين 
ــتقر در دبيرخانة TWNSO/TWAS سپاسگزاريم كه همكارى آنها  و شيلا خواجا، مس
ــه در سطح بين المللى در  ــكلاتى ك ــه فعاليت در اين زمينه را، على رغم تمامى مش ارائ

خصوص دسترسى به نهادها و سازمان هاى مختلف وجود داشت، امكان پذير ساخت. 
نوزده مطالعة موردى انتخاب و در كارگاه ارائه شد. اين مطالعات مى بايستى در وهلة 
ــمندانى كه دست اندركار اين پروژه بودند، آماده مى شد. بدون همكارى  اول توسط دانش
و فداكارى اين دانشمندان امكان انتشار مطالب اين كتاب فراهم نمى شد و بدين وسيله 

از تك تك آنان بابت اين مشاركت قدردانى مى كنيم. 
UNU-IAS بار فكرى و اطلاعات زيادى كه در كارگاه ها  به كار گرفته شد، از سوى 
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1. Special Unit for South-South Cooperation
2. United Nations Development Programme
3. Sharing Innovative Experiences 
4. United Nations University Institute of Advanced Studies
5. The World Academy of Sciences 
6. Third World Network of Scientific Organizations
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ــدف كمك به  ــاوران»، با ه ــان اعضاى «هيأت مش ــژه مذاكراتى كه مي ــود، بوي ــده شده ب ــدارك دي ت
شركت كنندگان صورت مى گرفت تا مطالعات موردى آنها گسترش و ارتقا يابد. «واحد ويژه» مسئوليت 
ــه روش شناسى و هماهنگى پروژه «اشتراك تجربيات نوآورانة بين المللى» و همچنين توليد و توزيع  ارائ

كتاب حاضر را به عهده داشته است. 
ــتمر «هيأت مشاوران»، به رياست فريدا اچ شاه7، استاد افتخارى  علاوه بر اين، بدون تلاش هاى مس
ــع در مالزى اين اقدامات  ــل Novel Plants Sdn Bhd، واق ــو عبدالرحمن، و مدير عام ــگاه تونك دانش
ــرات شركت فعال داشتند،  ــاوران» كه در مذاك ــت تحقق پيدا كند. اعضاى ديگر «هيأت مش نمى توانس
ــه L.V. Parasad Eye Institute حيدر آباد  ــان8، از مؤسس ــالا سوپراماني ــان ب ــد از: دورا ايراج عبارتن
هندوستان؛ ليندا چيس هولم9، از «شوراى تحقيقات علوم انسانى»10 در آفريقاى جنوبى؛ زيناايدا فاديوا11، 
دستيار تحقيقات از UNU-IAS؛ يوكو موچى زوكى12، از «برنامه آموزش توسعه براى توسعة پايدار»13 
در UNU-IAS؛ و فرانسيسكو سيمپليچيو14، از «بخش مديريت اطلاعات» در «واحد ويژة همكارى هاى 

جنوب- جنوب».
پيتر مك گراث15، متصدى برنامه اقدام TWAS؛ دانيل شافر16، متصدى اطلاعات عمومى TWAS؛ 
ــوب – جنوب» براى به ثمر رساندن اين  ــو17، از «واحد ويژة همكارى هاى جن ــكو سيمپليچي و فرانسيس
ــگر آزاد  ــر داشتند. سپس پيتر مك گراث و هايدى متاك18، ويرايش ــاب همكارى نزديكى با يكديگ كت
ساكن ليون فرانسه، اين متون را براى فرمت لازم جهت چاپ در مجموعة «اشتراك تجربيات نوآورانه 

بين المللى» تنظيم كردند. 
اميدواريم، با زحماتى كه اين افراد كشيده اند، اين مطالعات موردى براى طيف وسيع ترى از مخاطبان 
ــتقلى كه از طرف  عامه و غيرفنى قابل دسترسى باشد. با تلاش هاى خانم باربارا بروكا19، كارشناس مس
«واحد ويژه» مسئوليت مرور و نقد اين كتاب را به هنگام توليد به عهده داشت، كيفيت نهايى آن بسى 
ــتيبانى تداركاتى چاپ و نشر اين  ارتقاء يافت. لوردوس هرموسورا چانگ20 نيز از طرف «واحد ويژه» پش

كتاب را عهده دار بود.
ــوع، اين پروژه به طور مؤثر و كارآمد به  ــا و تعهد تك تك اعضاى اين گروه بزرگ و متن ــا قابليت ه ب

پيش رفت و ما از تمامى آنها سپاسگزار هستيم.

7. Farida H. Shah 
8. Dorairajan Balasubramanian 
9. Linda Chisholm
10. Human Sciences Research Council 
11. Zinaida Fadeeva 
12. Yoko Mochizuki 
13. Education for Sustainable Development Programme 
14. Francisco Simplicio
15. Peter McGrath
16. Daniel Schaffer
17. Francisco Simplicio 
18. Heidi Mattock
19. Barbara Brewka 
20. Lourdes Hermosura-Chang



مقدمه

علوم و ظرفيت سازى براى توسعة پايدار:
بيشـتر كشورهاى توسـعه يافته،  دو تا سه درصد توليد ناخالص داخلى1 
(GDP) خود را در علوم و فناورى سرمايه گذارى مى كنند. اين در حالى است 
ــورهاى در حال توسعه در علوم و فناورى، كمتر از يك درصد از  كه سرمايه گذارى كش
توليد ناخالص داخلى شان را در برمى گيرد. به نظر مى  رسد كه اين ميزان سرمايه گذارى 
براى پشتيبانى از جامعه علمى مشتاقى كه با مسائل حساسى روبه رو است و بايد بتواند 
ــن آب آشاميدنى سالم،  ــة ملى، از قبيل خدمات بهداشتى، تأمي ــراى چالش هاى توسع ب
ــا تغييرات اقليمى، راه حل هاى علمى ارائه دهد، كافى  ــن پايدار انرژى و سازگارى ب تأمي

نيست.
ــان ميزان كه علوم و تكنولوژى مهم است، نياز به ظرفيت سازى از طريق تلاش  هم
براى حل مسائل و مشكلات شناسايى شده توسط جوامع محلى و اجتماع نيز از اهميت 
برخوردار است. اين مدل ظرفيت سازى، نه تنها به آموزش مسائل كلى و همچنين موارد 
خاص مورد نياز كشورهاى در حال توسعه منجر مى شود، بلكه نتايج ملموسى به همراه 

دارد كه كشورهاى مشاركت كننده به طور مستقيم و غيرمستقيم از آن بهره  مى  برند.
ــدار، شامل موارد ذيل  ــى با هدف ترويج توسعة پاي ــط اساسى اجراى پروژه هاي شراي

مى   شوند:
 توجه به مسائل، به صورت سيستماتيك و نه منفرد؛

ــوارد مرتبط با توسعة پايدار و در  ــخيص ميان رشته اى و چند رشته اى بودن م  تش
نتيجه پيچيده بودن آنها؛

ــى، شامل استفاده از دانش محلى و همكارى  ــق موارد مرتبط با اثرات اجتماع  تلفي
با جوامع محلى؛ 

ــاى حياتى با جوامع  ــدد و اهميت همكارى ه ــن نقش بازيگران متع ــر گرفت  در نظ
محلى، دولت ها و ساير ذى نفعان؛ و 
 توجه به برابرى جنسيتى در موارد. 
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1. Gross Domestic Product
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ــى توسعة پايدار2 در  ــت جهان ــازى را مى توان در چهار زمينه اصلى كه در نشس ــل، ظرفيت س در عم
ــبورگ آفريقاى جنوبى، در سال 2002، به عنوان اولويت هاى برتر شناخته شده اند، گنجاند. اين  ژوهانس

چهار زمينه عبارتند از:
 آموزش؛

 تحقيق و توسعه؛ 
 همكارى هاى بين المللى؛ و

 تبادل علوم. 

ــورهاى در حال توسعه، تحقيقات در درجة اول از جانب منابع دولتى تأمين مالى شده و  ــتر كش در بيش
در محيط دانشگاهى انجام مى شوند، بنابراين مؤسسات بايد موارد زير را در دستور كار خود قرار دهند:

ــراى پاسخگويى به چالش هاى توسعة پايدار مورد نياز  ــى در ايجاد تغييراتى در علوم كه ب  پيش گام
است؛

ــى از جامعه، از جمله سازمان هاى غيردولتى، جوامع محلى،  ــاده از همكارى بخش هاى مختلف  استف
ــش خصوصى، كه مى توانند در تلاش براى توسعه پايدار نقش مهمى ايفا  ــاى كوچك و بخ بنگاه ه

نمايند؛ و
 ارائه آموزش چند وجهى و ترويج كار گروهى بين دانش آموزان.

در اقتصاد جهانى شده امروز و جامعه به هم پيوسته كنونى، موارد زيادى وجود دارد كه وراى مرزهاى 
ملى تأثيرگذارند، به عنوان مثال مى توان به پايش بيمارى هاى واگير نوظهور، مشاركت در بهره بردارى از 
منابع آبى مشترك و البته تغييرات اقليمى جهانى اشاره كرد. فقط با همكارى هاى بين المللى مى توان به 
پيشرفتى در همه جبهه ها، براى رفع اين چالش هاى بين المللى دست يافت. كشورهاى در حال توسعه در 
حالى كه براى ظرفيت سازى به هم يارى مى رسانند، مى توانند براى رفع مسائل، مشكلات و چالش هاى 

مشترك شان در زمينه تحقيقات، نيز تلاش كنند. 
بنابراين، توسعه شبكه هاى مؤسسات دانش محور جنوب – جنوب كه با هدف تبادل تجارب نوآورانه 
ــكلات مرتبط با سلامت و بهداشت عمومى  ــت محيطى، اجتماعى و مش ــكلات اساسى زيس و رفع مش

طراحى مى شوند، بايد ادامه پيدا كند.
چنين شبكه هايى بايد فعاليت هاى تحقيقاتى مشترك در زمينه حل مشكلات را دنبال كرده و زمان و 

منابع لازم را به تبيين و تشريح تجارب شان در داخل و خارج جامعه علمى، اختصاص دهند.
ــى و تصميم گيرندگان، با هدف  ــن جوامع علمى  و فن ــى بهبود ارتباطات و همكارى ها بي ــدف نهاي ه
تسهيل بهره بردارى وسيع تر از اطلاعات علمى و فنى و دانش، براى اتخاذ تدابير و اصلاح سياست ها و 

اجراى برنامه هايى است كه با هدف توسعه پايدار طراحى شده است.
ــورهاى در حال توسعه نشان مى دهد كه بعضى از جنبه هاى چهار  ــيارى از كش مرورى بر وضعيت بس
ــتند، ولى  ــود است. چنين زمينه هايى، گرچه براى شروع منابع خوبى هس ــة كليدى فوق الذكر موج زمين
2. World Summit on Sustainable Development
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اغلب به طور منفرد بوده و از منابع مالى كافى برخوردار نيستند. در اين راستا كليه تلاش ها بايد در بين 
كشورهاى جنوب به صورت يكپارچه و هماهنگ صورت گيرد - اين شامل پشتوانه مالى، خواه از طريق 
ــت - تا تمامى جوانب توسعه پايدار به صورت  ــاى ملى و يا از طريق حاميان بين المللى نيز هس دولت ه
يكپارچه متجلى شود. تنها پس از اين است كه مى توان به دستيابى به اهداف توسعه هزاره3 كه در سال 
ــان و افرادى كه از سوء تغذيه رنج  ــد، اميدوار بود. اين اهداف بر كاهش شمار گرسنگ ــف ش 2000 تعري

مى برند، مهار بيمارى هاى قابل پيش گيرى و رفع فقر مشتمل است.
ــر نيازمند موفقيت  ــل آينده بش ــوژى نقش حياتى در اين تلاش ها بازى مى  كنند و نس ــوم و تكنول عل

ماست.

فريده شاه
مشاور، ملاكا شركت بيوتكنولوژى، مالزى و 

مدير عامل ناول پلنتز، بى اچ دى، مالزى

3. Millennium Development Goals
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 مديريت جامعه محور
منابع طبيعى ـ افغانستان

(UNEP) 1سازمان مجرى: بخش پس از مناقشة برنامة محيط زيست ملل متحد
با رياست: مدير بخش، هنريك اسلوت2 

مشخصات سازمان:
ــت ملل متحد، خانة بين المللى محيط زيست،  ــه، برنامة محيط زيس آدرس: بخش پس از مناقش

11، شمين دو آنه مونCH-1219 ،3 شاته لاين4، ژنو، سوئيس.
تلفن: 229178167 (41+)، 229178064 (41+) 
Postconflict@unep.ch :پست الكترونيك

http://www.unep.org/conflictsanddisasters :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: از اكتبر 2005 تا اكتبر 2006 كه با اجراى پروژه هاى تكميلى تا سال 2007 
به طول انجاميد.

ــاى اصلى (پروژة  ــروژه 91310 دلار. اين هزينه شامل هزينة پروژه ه ــة كلى پ هزينه هـا: هزين
كارنايل5 برابر 18400 دلار و هزينة پروژة بازرگان6 برابر 11010 دلار) و هزينة پروژه هاى تكميلى 
ــل 17850 دلار و بازرگان 6220  ــر 19240 دلار، كوشخاك8 18590 دلار، كارناي ــو اب7 براب (سي

دلار) است. تأمين مالى پروژه توسط كميسيون اروپايى9 و دولت فنلاند صورت گرفت.

اطلاعات كلي

1

1. Post-Conflict Branch, United Nations Environment Programme 
2. Henrik Slott 
3. Chemin des Anémones
4. Châtelaine
5. Karnail 
6. Bazargan 
7. Siyu Ob 
8. Kushkhak  
9. European Commission
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چكيده

ــه برنامة محيط زيست ملل  بخش پس از مناقش
ــة ظرفيت سازى و  ــك برنام ــد (UNEP) ي متح
ــت در  ــة نهادى براى مديريت محيط زيس توسع
افغانستان دارد كه يكى از مؤلفه هاى آن مديريت 
ــور منابع طبيعى10 (CBNRM) است.  جامعه مح
اين مؤلفه باعث كسب تجارب خلاقانة بى شمارى 
ــا در طرح ها و برنامه هاى  شد كه مى توان از آنه
ــات، در مناطق مختلف دنيا  توسعة پس از مناقش
ــره گرفت. براى كار با شوراهاى توسعة محلى  به
تازه تأسيس (شوراها با رهبرى جوامع كه به  طور 
ــد)، از روش هاى مبتنى بر  آزادانه انتخاب شده ان
ــن، برنامه ريزى و  ــدف تعيي ــع محلى، با ه جوام
ــاى CBNRM استفاده  ــراى پروژه ه هدايت اج
ــه، فعاليت هاى انجام شده در زمينة  شد. در نتيج
ــا كمترين هزينه و با درصد بالايى  CBNRM، ب
از مشاركت روستاييان، به تغييرات مثبت معيشت 
ــت محيطى  محور در زمينه هاى اجتماعى - زيس
ــتان پس از  در سطح محلى در روستاهاى افغانس

مناقشات منجر شد.
پروژه هاى مديريت جامعه محور منابع طبيعى، 
ــا توانمندسازى رهبران محلى منتخب در زمينة  ب
ــف نيازها و ظرفيت هاى روستاها و  تعيين و تعري
ــيج جامعه به منظور اجراى  همچنين مديريت بس
ــاى محلى مردم  ــه توسعة اين نهاده پروژه ها، ب

سالارانة نوظهور، كمك كردند.
ــن، با تفويض  ــاى CBNRM همچني پروژه ه
ــراى پروژه هاى مربوطه  ــئوليت طراحى و اج مس
ــس مالكيت را  ــه، يكپارچگى و ح ــر جامع در ه
ــن امر به جوامع اجازه  ــه ايجاد كردند. اي در جامع
ــايگان شان نشان دهند كه  مى داد به خود و همس

ــتند  آنها داراى مهارت، توانايى و انگيزه هايى هس
ــد، در حالى كه معاش  ــا مى توانن ــه كمك آنه و ب
ــند و آيندة پايدار ترى  جامعه شان را ارتقا مى بخش
ــد، تأثير مثبت  ــود رقم مى زنن ــراى جامعه خ را ب
ديرپايى نيز بر محيط زيست محلى شان بگذارند. 
در نهايت، UNEP با شركت دادن جوامع منفرد 
در پروژه ها، به عنوان عامل انگيزشى براى بسيج 
ــائل  ــت، مس ــت منابع بين جوامع11 توانس مديري
ــع طبيعى مانند  ــا مديريت مناب ــاى مرتبط ب ديرپ
مديريت مراتع را بيان كند. مسائلى كه اگر اجراى 
ــك روستايى- محورى12  آن توسط پروژه هاى ت

غير ممكن نباشد، مشكل خواهد بود.

پيشينه و توجيه

ــة نهادى مديريت  ــة ظرفيت سازى و توسع برنام
محيط زيست در افغانستان، در نتيجة درخواست 
ــتان از UNEP، مبنى بر  ــتقيم دولت افغانس مس
ــى از توصيه هاى مندرج در  ــى كردن بخش اجراي
گزارش اولية «ارزيابى زيست محيطى افغانستان 
پس از مناقشه» (چاپ شده در سال 2003) تهيه 
ــن مالى اين  ــط UNEP تنظيم شد. تأمي و توس
ــيون اروپا و دولت فنلاند  برنامه نيز توسط كميس

صورت گرفت.
ــه مؤلفة اساسى مرتبط  اين برنامه بر اساس ن
ــور پايه ريزى شده بود كه  ــت كش با محيط زيس
ــح ملى راهبرى  ــت تاى آن مؤلفه ها در سط هش
ــن مؤلفه ها مى توان به توسعة  مى شد، از جمله اي
ــاد يك متولى امور  ــت محيطى، ايج قوانين زيس
ــت در سطح ملى، كمك در  حفاظت محيط زيس
توسعة آموزش زيست محيطى و تهية يك برنامة 
ــت محيطى در سطح ملى، با هدف  آموزشى زيس
10. Community-Based Natural Resource Management 
11. Inter Community
12. Single Village Oriented
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13. Top down
14. Large scale 
15. Small Scale
16. HABITAT-UN

ارتقاء آگاهى ها، اشاره كرد.
ــت جامعه محور  ــر، با هدف مديري مؤلفة ديگ
ــع طبيعى و پرداختن به امور مرتبط با سطوح  مناب
ــد. اين مؤلفه  ــى تعريف ش ــر از سطح مل پايين ت
ــان دهد  ــة كلى گنجانده شده بود تا نش در برنام
ــورى مانند  ــاى جامعه محور در كش ــه روش ه ك
ــى سال جنگ  ــتان كه به سبب حدود س افغانس
ــى، از تغييرات جهانى در  مداوم و نزاع هاى داخل
ــاى توسعه اى كه از بالا به پايين13  زمينه پروژه ه
ــد به سمت  ــوده، مي توانن ــاس14 ب ــزرگ مقي و ب
ــاركتى و مبتنى بر جوامع محروم  روش هاى مش

نيز اجرا شوند. 
ــه اى است  ــك استراتژى توسع CBNRM ي
ــت شناسايى،  ــة آن جوامع در جه ــه واسط كه ب
طراحى و اجراى پروژه هايى كه هدف اصلى آنها 
مديريت منابع طبيعى با حداقل حمايت و نظارت 
ــت، توانمند مى شوند.  ــوى منابع خارجى اس از س
ــژى، مالكيت تام پروژه ها را به جوامع  اين استرات
ــادر مى سازد تا   ــى واگذار مى كند و آنها را ق محل
ــت بلامنازع دارند،  ــان اهمي به مواردى كه برايش
ــرداران اصلى  ــن طريق آنها بهره ب بپردازند. بدي
نيروى كار و منابع طبيعى پاية خود خواهند بود. 
ــاي 2005 و UNEP 2006 اجراى  در سال ه
ــى CBNRM را  ــى از پروژه هاى آزمايش گروه
ــرد. هدف از  ــى از برنامه آغاز ك ــه  عنوان بخش ب
ــراى اين پروژه ها اين بود كه به مردم و دولت  اج
ــان دهند، اگر حمايت هاى مالى و  افغانستان نش
ــار جوامع محلى  ــك مقياس15 در اختي فنى كوچ
ــه مى توانند پروژه هايى را با  قرارگيرد، آنها چگون
مديريت مؤثر مسائل و مشكلات مرتبط با منابع 

طبيعى شان، طراحى و اجرا كنند.

ــة UNEP از طرف  ــاى مالى به وسيل كمك ه
اهدا كنندگان اين برنامه، كميسيون اروپا و دولت 
فنلاند، تأمين شد. كارشناس مسئول بخش پس 
ــه برنامة محيط زيست سازمان ملل در  از مناقش
ــر برنامة اسكان  ــور CBNRM، كاركنان دفت ام
ــتان و  ــل متحد16 در هرات – افغانس سازمان مل
ــاورزى در هرات، از  ــان رسمى وزارت كش كاركن

نظر فنى به برنامه كمك كردند.
ــى روشى دو  ــوردى، طرح كل ــن مطالعة م اي
ــه اى را ارائه مى دهد كه UNEP در اجراى  مرحل
ــة CBNRM در  ــاى اوليه خود در زمين پروژه ه
 CBNRM ــتان به  كار برد. اجراى مؤلفة افغانس
ــى در دو روستاى  ــا پروژه هاي ــال 2005، ب در س
استان هرات در شمال غربى افغانستان، آغاز شد. 
اين پروژه ها نمونه هايي براي جوامع اطراف خود 
ــوب شدند كه به  واسطة آنها ارزش فعاليت  محس
ــكلات  در قالب يك جامعه متحد براي بيان مش
ــترك مرتبط با مديريت منابع طبيعى، آشكار  مش
شد. اجراى موفق اين پروژه ها، بخشى از تعهدات 
ــه به  واسطة آن  ــيد ك CBNRM را تحقق بخش
ظرفيت سازى محلى انجام شد و چنين پروژه هاى 
ــى، علاقه و آگاهى مديريت غيرمتمركز  آزمايش

منابع طبيعى را برانگيختند.
ــا در سطح روستا بود  ــز اين پروژه ها تنه تمرك
ــا مواردى را در نظر مى گرفت كه در سطح  و تنه
روستا وجود داشت نه ساير مسائل بالاتر از سطح 
ــدف و جوامع اطراف آن  را  روستا كه روستاى ه
ــرار مى داد. پس از 25 سال و اندى  تحت تأثير ق
ــة آن از بين رفتن  ــه و درگيرى و در نتيج مناقش
ــى مديريت محلى  ــتم هاى اجتماعى و سنت سيس
ــن به موارد  ــى، سازوكارهاى پرداخت منابع طبيع
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بزرگتر و در سطوح بالاتر روستا17، مانند مديريت 
ــن روستاها، با  ــع آب بي ــت مناب ــع و مديري مرات
شكست روبه رو شده بود. هدف UNEP، اجراى 
ــن پروژه ها در  ــاى CBNRM بود كه اي پروژه ه
ــكل هاى تصميم گيرندة  ــازى و احياى  تش بازس
ــئول برنامه ريزى و اجراى  بين روستايى18 كه مس
ــتند،  ــاى مديريت منابع طبيعى هس استراتژى ه
نقش داشتند. اين امر خود موجب بهبود و توسعة 
ــت از  ــردارى مؤثر و سازگار با محيط زيس بهره ب

منابع مشترك مانند چراگاه ها مى شد.
ــاى اوليه،  ــق پروژه ه ــراى موف ــال اج ــه دنب ب
ــه دار در  پروژه هاى بعدى با همكارى جوامع ريش
منطقه كه دو جامعه از آنها در همسايگي هم قرار 
داشتند، اجرا شد. هدف از اجراى اين پروژه ها تقويت 
پروژه هاى اوليه و توجه و حمايت  بيشتر به جوامع 
ــى از طريق معرفى روش هاى فنى تر حفاظت  اصل
ــن پروژه ها سازوكارهايى را با  ــع آب بود. اي از مناب
ــايه براى مشاركت در  هدف تشويق جوامع همس
پروژه هاى بزرگتر بين روستايى در زمينه مديريت 
ــژه پروژه هاى  ــع طبيعى، به وي ــه محور مناب جامع
مديريت مراتع، فراهم آورد. به سبب تعرض قبايل 
كوچ نشين، برداشت غيرقانونى از گونه هاى مرتعى 
ــراى غيرقانونى ساكنين   ــط افراد سودجو و چ توس
ــايه كه در پروژه مشاركت ندارند،  روستاهاى همس
ــتان يكى از دغدغه هاى  مديريت مراتع در افغانس

اصلى به شمار مى رود.

شرح پروژه

اهداف 
اهداف كلى پروژه ها عبارتند از:

ــة CBNRM از برنامة  ــق اهداف مؤلف  تحق

ــادى با هدف  ــة نه ــازى و توسع ظرفيت س
مديريت زيست محيطى در افغانستان؛

ــى با كمك جوامع   اجراى پروژه هاى آزمايش
ــز بر طيف  ــتان، با تمرك ــى در افغانس محل

گسترده اى از موارد مرتبط با CBNRM؛
 تشريك مساعى با جوامع محلى شركت كننده 
در زمينة مديريت منابع از طريق تأمين منابع 
ــادى لازم براى اجراى پروژه هاى  مالى و م

مبتنى بر جوامع؛ و
ــاى  پروژه ه ــز  موفقيت آمي ــام  انج ــات  اثب  
CBNRM در شرايط فرهنگى و جغرافيايى 

افغانستان.
اهداف پروژه هاى تكميلى عبارت بود از:

ــاى CBNRM و  ــداد پروژه ه ــش تع  افزاي
ــر و بالاتر از سطح  ــوارد جامع ت گنجاندن م

روستاها در سبد پروژه هاى CBNRM؛ و
ــع براى ترويج و اشاعة   اجازه دادن به جوام
فعاليت هاى CBNRM، با در دست داشتن 
ــه عنوان  ــى CBNRM  ب ــاى اصل پروژه ه
ــراى پروژه هاى مبتنى  طرحى اثبات شده ب

بر جوامع محلى بعدى.

ــداف، كارشناس  ــن اه ــى به اي ــراى دستياب ب
ــة  ــش پس از مناقش ــئول CBNRM در بخ مس
ــد، كار خود را با  ــت ملل متح برنامة محيط زيس
ــام مأموريت هاى صحرايى، همراه با اعضاى  انج
ــتان  دفتر  UN-HABITAT در سرتاسر افغانس
ــن مأموريت ها را  ــام اي ــرد. هدف از انج ــاز ك آغ
مى توان به صورت زير تشريح كرد: ارزيابى نيازها 
ــارى شوراهاى  ــع، با همك ــاى جوام و ظرفيت ه
ــار با جوامع  ــى، همچنين ك ــة جوامع محل توسع
ــاى امكان پذير و  محلى جهت شناسايى پروژه ه

17. Supra village level
18. Inter village  decision making bodies
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ــاركت  شناسايى جوامعى كه ظرفيت و انگيزة مش
ــد. اين جوامع در دو  ــن پروژه هايى را دارن در چني
ــرات شناسايى شدند: روستاى  بخش از استان ه
كارنايل در بخش زينده جان19 و روستاى بازرگان 
ــرفت پروژه، مورد پايش و  در بخش گذرا20. پيش
ــتيبانى فنى آن بر  ــت و پش ــى قرار گرف ارزشياب
ــب نياز تأمين شد. پس از اجراى پروژه هاى  حس
اوليه در كارنايل و بازرگان، دو پروژة بعدى در دو 
ــايه كارنايل (روستاهاى سيو اب و  روستاى همس

كوشخاك)، در بخش زينده جان اجرا شد.
ــار جامعه براى اين پروژه ها  از روستاهايى   چه
انتخاب شدند كه از لحاظ قوميت يكدست، و هر 
كدام از آنها نسبت به بقيه داراى قوميتى متفاوت 
بودند. كارنايل از روستاهاى پشتون است كه 110 
ــه تازگى از جمهورى اسلامى  خانوار ساكن آن ب
ايران- جايى كه از زمان تسخير افغانستان توسط 
ــال 1975،  ــوروى سابق در س ــاد جماهير ش اتح
ــى مى كردند –  ــوان پناهنده زندگ ــه عن در آن ب
ــة 65 خانوارى از  ــته اند. بازرگان يك جامع برگش

كوچى ها است.
كوچى ها عشاير دامدار سنتى افغانستان هستند 
ــد، ولى  ــتون مى باشن ــاظ قوميتى پش ــه از لح ك
ــاوندان غيرعشايرى  مشتركات ناچيزى با خويش
ــوار) و  ــو اب (167 خان ــد. جوامع سي ــود دارن خ
ــاظ قوميتى به  ــوار) از لح ــاك (150 خان كوشخ
ــتند و هردو  ــب از جوامع بلوچ و مالكى هس ترتي

گروه به تازگى از ايران بازگشته اند.
ــع در يك  دشت هموار بيابانى  همة اين جوام
ــك محاصره  ــك كه با كوه هاى خش كاملاً خش
ــتي هر  ــده، زندگى مى كنند و استراتژي معيش ش
جامعه تركيبى از دامدارى، كاشت گندم و خربزه 

و قالى بافى است.

پروژه هاى آزمايشى

 UNEP ــاى ــاى كارنايل كمك ه ــة روست جامع
ــتم سنتى  ــتم كاريز (سيس ــت احياى سيس را جه
ــارى اراضى  ــى) كه براى آبي ــع آب زيرزمين توزي
ــتعد كاشت درختان ميوه و درختان هسته دار  مس
ــت، پذيرفت. UNEP براي كمك به  مناسب اس
ظرفيت سازي جوامع عمليات كاشت باغات ميوه 
ــذر و نهال بادام و زردآلو و آموزش  را، با تأمين ب
مراحل مختلف پيوند درختان ميوه، تسهيل كرد. 
ــز احيا شده در حال حاضر بى وقفه، آب مورد  كاري
ــتان و نهالستان را تأمين مى كند. بدين  نياز قلمس
ــدت پروژة  ــدارى بلند م ــن كاريز، پاي ــب اي ترتي
ــاه مدت  ــع كوت ــن  مناف ــارى و همچني جنگل ك
ــزه (از مازاد آب  ــل از تأمين آب مزارع خرب حاص
ــش اعظم درآمد جامعه از آن  مصرفى) را كه بخ

تأمين مى شود، تضمين مى كند.  
ــت  ــر داش ــان در نظ ــاى بازرگ ــة روست جامع
ــارد، تا از اين  ــته دار بك درختان ميوه و ميوة هس
ــه تأمين كند و  ــق هم براى دام هايش علوف طري
ــه بتواند آنها را در  ــم محصولاتى توليد كند ك ه
ــت  ــه فروش برساند و معيش ــاى محلى ب بازاره
ــراى انجام اين كار نياز  ــد. ب جامعه را بهبود بخش
ــتم لوله كشى و همچنين  به بهبود و توسعة سيس
ــرة آبى داشت كه آب مورد  ساخت حوضچة ذخي
ــتان را تأمين كند.  ــتان و نهالس نياز آبيارى قلمس
ــال بادام و  ــاى كارنايل، بذر و نه ــد روست همانن
ــل مختلف پيوند  ــه همراه آموزش مراح زردآلو ب

درختان ميوه در اختيار آنها قرار گرفت.
ــتم  ــة سيس ــراى توسع ــن ب UNEP همچني
ــتم كاريز، به جامعة روستاى  ــى از سيس لوله كش
ــتم در حال حاضر  بازرگان كمك كرد. اين سيس

19. Zinda Jan 
20. Guzara
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ــتان را  ــتان و نهالس بى وقفه، آب مورد نياز قلمس
تأمين مى كند. آب انتقال يافته توسط اين سيستم 
ــى وارد يك استخر ذخيرة آب بتنى شده  لوله كش
ــروژة درختكارى و همچنين  (شكل 1) و براى پ

آبيارى كرت هاى كوچك سبزى و غلات استفاده 
ــه مصرف محلى  ــود. اين محصولات يا  ب مى ش
مى رسند و يا به صورت خوراك دام مورد استفاده 

قرار مى گيرند.

در اين پروژه،UNEP و وزارت كشاورزى، منابع 
خارجى مورد نياز هر يك از جوامع (مانند پول نقد 
ــود، تجهيزات مورد  ــراى خريد بذر و نهال و ك ب
ــان) را در اختيارشان قرار  ــاز كاريز، لوله و سيم ني
دادند؛ در مقابل، جوامع محلى، زمين و نيروى كار 
ــورد نياز را تأمين كردند. منابع به  صورت نقدى  م
ــل و عكس العمل توزيع  ــى، به شيوة عم و جنس
ــاورزان انتظار مى رفت  ــن ترتيب از كش شد. بدي
ــروژه، با تكميل  ــبت به پ كه مالكيت خود را نس
ــان دهند،  كردن مؤلفه هاى توافق شدة پروژه نش
ــس از آن UNEP دسته اى از هزينه هاى مورد  پ
ــروژه را تأمين  ــراى مرحلة بعدى پ نياز براى اج
ــراى مؤلفة  ــال، براى اج ــه عنوان مث مى كرد. ب
ــاى كاريز در روستاى كارنايل، پيش از انجام  احي
ــه محلي، مبلغى  ــه فعاليتى از طرف جامع هرگون
ــش پرداخت براى تأمين هزينه هاى  به عنوان پي

شروع كار احياى كاريز پرداخت شد، ولى هرگونه 
پرداخت بعدى وابسته  به اجراى كامل مؤلفه هاى 

مشخص پروژه توسط جامعه محلي بود.
مسئوليت توزيع بودجه پروژه ها براى هر يك از 
شوراهاى توسعة جوامع، از طريق بازديدهاى مكرر 
UNEP پايش مى شد، تا پيشرفت مؤلفه هاى هر 
ــروژه ارزيابى شود. افزون بر اين، تمامى جوامع  پ
ملزم بودند حساب دقيق تمامى هزينه هاى پروژه 
را نگه دارند. اعضاى جامعه بايد براى خريد  مواد 
ــه استعلام قيمت مى گرفتند  و لوازم مورد نياز س
و شوراى توسعة محلى بايد هزينه ها را بر مبناى 
ــورد تأييد قرار  ــن هزينه و كيفيت  م مناسب تري
مى داد. تمامى بذر و نهال، تحت نظارت كاركنان 
ــاورزى  ــان جنگل هاى وزارت كش ــى سازم رسم
ــا تضمين شود نهال ها و بذرها از  خريدارى شد ت
ــاظ ارقام، از كيفيت بالا برخوردار بوده و براى  لح

 شكل 1  كانال آبيارى و استخر
ذخيرة آب در روستاى بازرگان يك 

باغ ميوه تازه كشت شده در پس زمينه 
شكل ديده مى شود
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كاشت در محل، مناسب هستند.

پروژه هاى تكميلى
ــى و پس از  ــت دو پروژة اصل ــاس موفقي ــر اس ب
ــه براى اجراى  ــت از سوى هر دو جامع درخواس
ــت آب در  ــى در زمينة حفاظ ــاى تكميل پروژه ه
 UNEP ،ــالى پيش رو ــل نگرانى از خشكس مقاب
ــم گرفت پروژه هاى ثانويه را براى هر يك  تصمي
از جوامع اجرا كند تا تقاضاى كلى براى آب را در 
ــن دو جامعه كه با كمبود روز افزون آن مواجه  اي

بودند، كاهش دهد.
ــل در بخش زينده  ــايه كارناي دو جامعة همس
ــو اب و كوشخاك، پس از  ــان، روستاهاى سي ج
ــروژة مديريت جامعه  ــة اجراى پ ــه در نتيج اينك
ــى، شاهد بهبود وضعيت زمين  محور منابع طبيع
ــل بودند، براى دريافت كمك  در روستاى كارناي
ــد. كمك ها به اين شرط  ــه سراغ UNEP آمدن ب
ــى اقدامى براى حل  ــه جوامع محل تأمين شد ك
مشكل مديريت مرتع انجام دهند. هركدام از اين 
ــكلى مى پنداشتند كه  ــع اين موضوع را مش جوام
ــت،  ــه تنهايى قادر به حل آن نيس ــك جامعه ب ي
ــى از جوامع به صورت  زيرا زمينى كه توسط يك
ــش رها مى شد، به عنوان چراگاه توسط جوامع  آي

همسايه مورد استفاده قرار مى گرفت.

روستاى كارنايل 
ــتان و آغاز  ــم در زمس ــه بارندگى ك ــا توجه ب ب
ــك در سال 2006، اعضاى  زودهنگام فصل خش
ــتم كاريز و  ــه از كاهش ميزان آبدهي سيس جامع
ايجاد مشكلات بالقوه براي تأمين آب كافي براى 
ــارى و نيازهاى  ــد  پروژه درختك مؤلفه هاى جدي
ــاورزى ابراز نگرانى كردند. همچنين  موجود كش
ــتان در محل آسيب پذير نسبت به سيلاب  قلمس
ــك ديوارة  ــه احداث ي ــت، بنابراين، ب ــرار داش ق

ــده از سنگ) براى  ــس تورى پر ش ــى (قف گابيون
ــل تخريب سيلاب  ــتان در مقاب حفاظت از قلمس
ــروژه همچنين امكان بقاى  ــى، نياز بود. پ موسم
ــى  ــر قلمه ها و نهال هاى پروژة آزمايش طولانى ت
ــرف آب از طريق  ــا كاهش مص CBNRM را، ب

نصب يك سيستم آبيارى قطره اى ميسر كرد.

روستاى بازرگان 
گرچه روستاى بازرگان در حدود 100 كيلومترى 
ــل واقع است، اعضاى اين جامعه  روستاى كارناي
ــتان  ــن آب، پس از زمس ــوص تأمي ــز در خص ني

2005-2006 ابراز نگرانى مى كردند.
ــراى يك پروژة تكميلى  بنابراين، UNEP با اج
ــرف آب، از طريق نصب يك  ــراى كاهش مص ب
ــرد. اجراى  ــارى قطره اى موافقت ك ــتم آبي سيس
اين پروژه به جوامع همسايه نشان داد كه چطور 
ــتر  مى توان از ميزان آب موجود با بهره وري بيش
ــوب كمبود آب در  ــرات نامطل ــاده كرد و اث استف

نتيجة خشكسالى را كاهش داد.

روستاى سيو اب 
ــوراى توسعة  ــا نمايندگان ش ــس از گفت وگو ب پ
ــا پروژة  ــو اب، UNEP ب ــاى سي ــع روست جوام
ــز و عايق كارى كانال آبيارى و  تكميل يك كاري
ــن كمك به پروژة توسعه يك باغ ميوه و  همچني
 ،CBNRM .باغ ميوه هاى هسته دار موافقت كرد
ــى، با تأمين بذر و  ــد ساير پروژه هاى آزمايش مانن
ــوزش مراحل مختلف  ــادام و زردآلو و آم نهال ب
ــروژة درختكارى در  ــه پ ــد درختان ميوه، ب پيون
ــرد. در حال حاضر،  ــن روستا كمك ك اراضى اي
كاريز تكميل و كانال هاى آبيارى عايق شده اند و 
بى وقفه  آب مورد نياز قلمستان، نهالستان و ساير 

مناطق كشت شده را تأمين مى كنند.
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روستاى كوشخاك 
اهالي اين روستا نيز اجراي پروژه اى مانند پروژه 
ــاً 3000 هكتار  ــل را خواستار شدند. تقريب كارناي
ــراى چراى دام ها و كاشت  از اراضى روستا كه ب
ــروش در بازار  ــاى مختلف خربزه براى ف گونه ه
ــد، توسط دو  ــرات استفاده مى ش ــى شهر ه محل
ــهيلات برنامة  كاريز عايق شده، با استفاده از تس
ــتان، آبيارى مى شد،  ــى21 دولت افغانس اتحاد مل
ــى از اين كانال آبيارى (حدود 150  هرچند بخش
ــاى موسمى  ــار توسط سيلاب ه ــر) چندين ب مت
ــى از  ــته و تخريب شده بود. همچنين بخش شس
كاريز بالايى (حدود 500 متر) نياز به عايق كارى 
ــراى رفع نياز آبى  ــت تا حداكثر جريان آب ب داش
ــتان را كه جامعة  ــتان و نهالس ــاى قلمس قلمه ه

محلى خواستار احداث آن بودند، تأمين كند.
بار ديگر UNEP، با تأمين بذر و نهال درختان 
ــته دار و آموزش  ــان ميوه هاى هس ــوه و درخت مي
مراحل مختلف پيوند درختان، به پروژة درختكارى 
ــن روستا كمك كرد. همچنين براى  در اراضى اي
پوشش بخشى از كاريز به جامعه ياري رساند تا از 
ــن طريق آبيارى كارآمد را در پروژة درختكارى  اي
ــى، براي  ــه جامعة محل ــد. سپس ب ــن كن تضمي
ساختن ديوار حفاظتي كانال آبيارى شان در مقابل 

سيلاب هاى ناگهانى، كمك شد.

استراتژى مديريت جمعى مراتع
ــزاى آب و  ــى مؤلفه هاى مج ــن مالى تمام تأمي
درختكارى براى هر زيرپروژه نيازمند گردهمايي 
ــع روستاهاى  ــة جوام ــاى توسع ــران شوراه رهب
شركت كننده در پروژه بود تا يك استراتژى مديريت 
جمعى را براى مراتع تبيين كنند. اگر پس از آغاز 
ــدام از جوامع، تصميم  ــل تأمين مالى، هرك مراح
ــات مباحثه شركت نكند و  مى گرفت كه در جلس

ــا توافق نامة مراتع را نقض مى كرد، تأمين مالى  ي
ــارى  تمامى پروژه ها متوقف مى شد، بنابراين، فش
ــه، هم از داخل جوامع و هم بين جوامع بر  دوجانب
رؤساى شوراهاى توسعه جوامع وجود داشت تا در 
فرآيند مديريت چراگاه ها حضور داشته باشند. اين 
فرآيند در حال حاضر ادامه دارد و جوامع تصميم 
گرفته اند كه با افزايش بخش قابل ملاحظه اى از 
ــش، سطح مراتع خود را افزايش دهند.  اراضى آي
جوامع شركت كننده همچنين برنامه ريزى كردند 
ــه در اين اراضى و ساير اراضى آيش در نتيجة  ك
ــاى آتى را زراعت كنند.  تناوب زراعى در سال ه
ــا بوته هاى مرتعى مناسب محل كه  كاشت بذر ب
براى دام ها خوش خوراك بوده، انجام خواهد شد 
ــان (قازاياغى)  ــاى اسفناجي و در رأس آن گونه ه
ــد افراد محلى براى تغذية  و آتريپلكس كه از دي

گوسفندان باارزش است، قرار دارد.
اين برنامة تأمين مالى دوجانبه، انگيزه و حس 
ــراى گردهمايي رهبران جوامع فراهم  امنيت را ب
ــژى جمعى براى مديريت  ــرد تا يك استرات مى ك
ــه سبب استفاده بيش  ــايه كه ب چراگاه هاى همس
ــأ اختلافات  از حد هركدام از جوامع، همواره منش
 UNEP ،ــد. بنابراين ــى بود، انتخاب كنن اجتماع
ــه اجراى پروژه هاى  ــت هم نياز روستاها ب توانس
ــم احيا و  ــع طبيعى و ه ــت مناب ــزاى مديري مج
ــرى بين  ــكل هاى تصميم گي ــازى تش ظرفيت س

روستايى را برآورده كند.

مشاركت كنندگان

بناي پروژه ها به  طور كامل بر پاية همكارى بين 
ــى بر جوامع  ــى و نهادهاى مبتن شركاى سازمان

محلى بود.
با توجه به كوچك بودن دفتر UNEP، نداشتن 
21. National Solidarity Programme
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ــك كارمند در دفتر  ــر ميدانى و وجود تنها ي دفات
ــر نهادها براى كمك در  ــا، همكارى ساي پروژه ه
شناسايى محل پروژه ها، كمك به انجام مذاكرات 
ــا جوامع، برنامه ريزى و اجراى پروژه ها و تأمين  ب

كمك هاى فنى، ضرورى بود.

برنامه اسكان ملل متحد
ــه  ــئول CBNRM، HABITAT-UN را ب مس
ــان ميدانى اش، در كمك  سبب توانمندى كاركن
ــروژه، برنامه ريزى و  به شناسايى محل اجراى پ
اجراى پروژه، به عنوان شريك مناسبى در منطقه 

معرفى كرد.
ــى HABITAT-UN در هرات، از  ــر محل دفت
كاركنان ميدانى ماهر و باتجربه با ظرفيت اجرايى 
ــار مى كردند،  ــه در آن ك ــالا در بخش هايى ك ب
برخوردار بود. به خصوص، يكى از رابطان اصلي 
ــاب محل، مذاكرات  HABITAT-UN در انتخ
ــروژه، تخمين هزينه ها و اجراى پروژه ها كمك  پ

زيادي كرد.
ــا شناسايى و پروژه هاى  ــى كه محل پروژه ه وقت
HABITAT- و UNEP ،ــد ــاص طراحى ش خ
ــا كردند كه در آن  ــى رسمى امض UN، يادداشت
نقش هر كدام از همكاران در پروژه مشخص شده 
ــاس UNEP، تمامى هزينه هاى  بود.  بر اين اس
 ،HABITAT-UN ــت و ــا را مى پرداخ پروژه ه
ــا، بهره گيرى از زمان  ــان استفاده از خودروه امك
ــزات ادارى را در مقابل جبران  ــان و تجهي كاركن

بخشى از هزينه ها در اختيار پروژه قرار مى داد.

كمك هاى فنى
ــاورزى و دانشكدة كشاورزى دانشگاه  وزارت كش
ــى ارزشمندى در خصوص  هرات توصيه هاى فن
ــاده در عمليات  ــى مناسب استف ــاى گياه گونه ه

ــروژه CBNRM ارائه داد.  ــارى، در هر پ درختك
اهداى قلمه و نهال بسيار سخاوتمندانه بود و مورد 
تقدير قرار گرفت، گرچه اعضاى جامعه سرانجام 
ــت كنند كه  ــم گرفتند كه گياهاني را كش تصمي
ــأ روستاى كارنايل) تهيه  از استان وردك22 (منش

شده و مورد تأييد وزارت كشاورزى بود.

آژانس ملى حفاظت محيط زيست
ــت، با فرستادن  ــس ملى حفاظت محيط زيس آژان
ــد از روستاها و  ــه براى بازدي ــان عالى رتب نمايندگ
همچنين تبليغات گسترده در اماكن عمومى استان 

هرات، در ترويج ايدة CBNRM كمك كرد. 

همياران اجتماعي
ــاى  پروژه ه در  ــاركت كنندگان  مش ــن  مهم تري
ــى بودند. با توجه  ــود جوامع محل CBNRM، خ
ــودن پروژه ها، تمام پروژه ها از  به جامعه محور ب
ــاركت كنندگان جوامع محلى الهام مي گرفت  مش
ــرى مقامات رسمى   ــا و تحت رهب ــط آنه و توس
شوراهاى توسعة جوامع محلى هر روستا، طراحى 

و اجرا مي شد. 
ــع محلى ثابت  ــاى شوراهاى توسعة جوام رؤس
ــاى CBNRM، به  ــد كه در اجراى پروژه ه كردن
ــيج  عنوان تصميم گيرندگان در سطح محلى، بس
ــروژه همكاران ارزشمندى  اجتماعى و مباشران پ
ــتند. مقامات رسمى شوراهاى توسعه جوامع  هس
محلى به همراه كارشناس CBNRM، در تمامى 
ــات شناسايى پروژه، طراحى، برنامه ريزى و  جلس
اجراى پروژه شركت و در هنگام بازديد از پروژه ها 

به عنوان راهنما عمل مى كردند.
ــه به اين نكته مهم است كه به هيچ يك از  توج
اعضاى جامعه براى مشاركت در پروژه ها پرداختى 
ــه اكثر پروژه هاى اجرا  صورت نگرفت، در حالى ك
22. Wardak
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شده در افغانستان، يا بر اساس غذا در مقابل كار و 
يا پول نقد در ازاى كار، تأمين مالى شده بود. اين 
پروژه ها از لحاظ هزينه اى بسيار مؤثر و كارآمد اجرا 
ــروى كار پرداخت  ــد، چرا كه هزينه اى براى ني ش
ــرژى، مهارت ها و  ــاى جامعه وقت، ان ــد. اعض نش
ــرار دادند تا در  ــان را در اختيار پروژه ق ابزارآلاتش
جامعه خود ظرفيت سازى كنند و دورنماى بهترى 

از آينده براى خانواده خود و ديگران بسازند.

الگوبردارى

ــرا،  اج دورة  در   CBNRM ــاى  پروژه ه ــج  نتاي
ــوده، با اين  ــق مختلف جهان متفاوت ب در مناط
ــاى CBNRM به عنوان  ــود ارزش پروژه ه وج
ــع محلى، به طور مكرر  ــزار توانمندسازى جوام اب
ثابت شده است (خصوصاً در هند، نپال، پاكستان 
ــش درجة  ــش يا كاه ــا). افزاي ــر افريق و سرتاس
ــذارى CBNRM به عواملى نظير: ميزان  تأثيرگ
ــع طبيعى پايه،  ــى مطمئن جوامع به مناب دسترس
ــز در سطح محلى براى  ميزان كنترل غيرمتمرك
ــرى در خصوص منابع طبيعى و ميزان  تصميم گي
ــر منابع طبيعى در  ــرل تمامى افراد اجتماع ب كنت
ــع، تنها در  ــه در آن مناب ــه با شرايطى ك مقايس
ــرل نخبگان جامعه بوده،  مالكيت و يا تحت كنت
ــتگى دارد. از آنجايى  كه افغانستان بسيارى از  بس
خصوصيات مشترك كشورهاى در حال توسعه و 
همچنين جوامع در شرايط پس از مناقشه (شامل 
ــر مفرط، زيرساخت هاى خراب و يا نابود شده،  فق
ــا عادلانة كنترل  ــاى مؤثر و ي ــدان سازوكاره فق
ــع طبيعى و فقدان  ــى براى مديريت مناب اجتماع
ــراى بهبود موارد ضرورى  دسترسى به سرمايه ب
ــى) را دارد، آموزه ها و مدل  ــط با منابع طبيع مرتب
ــه از پروژه ها به   ــده در اين دست ــار گرفته ش به ك
طور گسترده اى در ساير شرايط اجتماعى زيست 

محيطى قابل الگوبردارى است.

نتايج 

از نتايج اين پروژه مى توان به  توسعة درختكارى 
در روستاهاى كارنايل و بازرگان، احيا و يا توسعة 
كاريزها و سيستم آبيارى مورد استفاده چهار جامعة 
محلى مشاركت كننده، حفاظت از سيستم آبيارى 
در مقابل خرابى هاى ناشى از سيلاب هاى موسمى 
در سه روستا و كاهش مصرف كلى آب با استفاده 
ــط در روستاهاى  ــتم آبيارى قطره اى (فق از سيس
ــل) اشاره كرد. در آيندة نزديك،  بازرگان و كارناي
روستاهاى سيو اب و كوشخاك كه در مرحلة دوم 
ــه پروژه پيوستند، نيز از منافع توسعة درختكارى  ب
ــة اين پروژه ها، توليد  برخوردار خواهند شد. نتيج
ــوه و آجيل است كه مى تواند به مصرف محلى  مي
ــد، در نتيجه اين امر خود موجب  و يا فروش برس
ــتر محصولات تجارى براى  ــهيل توسعة بيش تس

امرار معاش جوامع شركت كننده خواهد شد. 
ــن ترتيب جوامع محلى، براى خودكفايى و  بدي
وابستگى كمتر به كمك هاى دولتى و غيردولتى، 

ظرفيت خود را بالا بردند.
جوامع كارنايل و بازرگان موفقيت زيادى را در 
ــت شده كسب  رابطه با ميزان بقاى درختان كش
ــار از اراضى، زير  ــل يك هكت ــد. در كارناي كردن
ــت 25000  نهال رفت كه همگى به  خوبى  كش
رشد مى كنند (شكل 2). همچنين حدود 5 هكتار 
ــت 2000  نهال درختان ميوه  از اراضى، زير كش
ــه همين ترتيب، در  ــته دار رفت. ب و درختان هس
بازرگان نيم هكتار زير كشت 10000 نهال رفت 
ــد حدود 1000  نهال، زير  و دو هكتار براى تولي
ــت رفت كه در حال حاضر به  خوبى در حال  كش

رشد هستند.
بر اساس تخمين  جوامع محلى، سيستم آبيارى 
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ــتان هاى هر دو روستا  قطره اى كه در كل نهالس
ــب شده (شكل 3)، باعث كاهش مصرف آب  نص
به ميزان بيش از 90 درصد شده است. از اين رو، 
ــردن دسترسى  ــر ك ــتم افزون بر ميس اين سيس
ــر نيازهاى مردم،   ــتر جامعه به آب براى ساي بيش
ــت شده در باغات ميوه را  بقاى درختان تازه كش
ــد. هنگامى كه اين درختان در سه  تضمين مى كن
يا چهار سال آينده به بار نشستند، تأثير اقتصادى 
ــع خواهند  ــى جوام ــه اى بر زندگ ــل ملاحظ قاب
گذاشت. منافع حاصل از فروش اين محصولات 
ــى از اين منافع نيز  ــيم و بخش بين خانوارها تقس
توسط شوراى توسعة جوامع پس انداز خواهد شد 

تا براى اجراى پروژه هاى آتى هزينه شود.
ــت، با آموزش پيوند درختان، به جوامع  در نهاي
ــه طور مؤثرترى باغات ميوه  اجازه داده شد كه ب
خود را مديريت كنند. اين آموزش ها باعث شد تا 
آنها مهارت هاى ارزشمندى كسب كنند و بتوانند 
از آن مهارت ها به عنوان يك منبع درآمد در ساير 

جوامع همسايه بهره ببرند.
بازسازى كاريزها و پوشش كانال ها و عمليات 
ــارى در مقابل سيل،  ــتم هاى آبي حفاظت از سيس
ــه آب را براى جوامع، حتى در  امكان دسترسى ب

ــالى و كاهش ميزان آب قابل  مواقع بروز خشكس
دسترسى، افزايش داد. 

ــت شوراهاى توسعة جوامع  اين پروژه ها ظرفي
ــت كرد، تا  ــة اتحاد ملى را تقوي ــده از برنام برآم
ــا را اجرا كنند. اين امر خود باعث  بتوانند پروژه ه
ــاى كار توانمندترى در سطح محلى  ايجاد نيروه
شد كه مى توان از آنها در پروژه هاى آتى حفاظت 

 شكل 2  قلمستان درختان ميوه
در روستاى كارنايل

شكل 3  يكى از مقامات شوراى توسعة جوامع روستاى 
بازرگان در يك باغ ميوه مجهز به آبيارى قطره اى
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و توسعه استفاده كرد. 
ــا ثابت كردند كه  ــة آخر اينكه، اين پروژه ه نكت
تشريك مساعى با جوامع محلى مى تواند به تجارب 

موفق در زمينة حفاظت و توسعه منجر شود. 

آموخته ها

 ،CBNRM جوامع براى اجراى موفق پروژه هاى
ــن و حقابه داشته  ــد دسترسى مطمئن به زمي باي
ــود اختلاف بين گروه هاى  باشند. در صورت وج
بهره بردار از منابع، اين شرايط بايد فوراً شناسايى 
و از ابتداى پروژه، از استراتژى هاى حل اختلاف 
براى رسيدگى به دغدغه هاى هر يك از گروه ها 
ــاده شود و اختلافات در داخل يا بين جوامع  استف
ــرف اختلاف به  ــده و هر دو ط ــل و فصل  ش ح

توافق برسند. 
ــراى تصميم گيرى در  جوامع بايد توان لازم ب
سطح محلى را داشته باشند. اين توانمندى نه تنها 
ــد داراي شرايط قانونى در سطح محلى و ملى  باي
ــد در قالب يك نهاد تصميم گيرى  باشد، بلكه باي
ــت، يا اعضاى  ــورد اعتماد مردم محلى اس كه م
ــور آزادانه انتخاب شده اند و يا حداقل از  آن به  ط
ديدگاه عموم به  طور مؤثرى نماينده خواسته ها و 

منافع جامعه هستند، بروز پيدا كند. 
ــيارى از مناطق بعد از مناقشه، دور هم  در بس
جمع كردن جوامع براى رسيدن به اجماع در مورد 
يك استراتژى، بسيار مشكل است؛ بنابراين، مهم 
است كه در پروژه هاى CBNRM از راهكارهاى 
بسيج اجتماعى دولتى يا غيردولتى با هدف ايجاد 
ــى و ملى براي توسعه،  ــا احياء ارتباطات محل و ي

استفاده شود. 
ــواره در پى  ــاى توسعه اى هم ــن برنامه ه چني
ــاى جوامع محلى  ــتند تا از طريق شوراه آن هس
ــاى روستايى كه  ــه و يا انجمن ه ــال توسع در ح

ــد همكاران مفيدى در اجراى پروژه هاى  مى توانن
CBNRM باشند، به جوامع كمك كنند.

همچنين اين نكته مهم است كه درك درستى 
ــى- فرهنگى،  ــه و زمينة اجتماع ــخ جامع از تاري
ــى و بوم شناختى محل هاى مورد نظر براى  سياس
اجراى پروژه وجود داشته باشد تا بتوان بر اساس 

آن كمك هاى مؤثر و مناسبى را طراحى كرد.
ــينه و ماهيت جوامعى كه در گذشته  درك پيش
ــلاف در منابع طبيعى دارند،  و يا حال سابقة اخت
به طراحى پروژه هاى CBNRM كمك مى كند. 
ــاركت دادن هر گروهى در مذاكرات حل  در مش
ــازى در درون  ــلاف و همچنين در اعتمادس اخت
ــيار دقت كرد  ــا و يا بين گروه ها، بايد بس گروه ه
ــا و دغدغه هاى  ــن خواسته ه ــا در نظر گرفت تا ب
ــل و فصل شود.  ــك تك گروه ها، اختلافات ح ت
ممكن است لازم باشد كه به طور غيرمستقيم به 
علل ريشه اى هركدام از موارد مرتبط با مديريت 
ــع بپردازيم، همان طور كه پروژه هاى ابتدايى  مناب
(مانند پروژه هاى منفرد آب و درختكارى) به طور 
مستقيم به علل ريشه اى، مانند تعارض به مراتع 
توسط عوامل خارجى نمى پرداخت. زمانى كه وارد 
ــارب جديد بازسازى  ــث بين روستايى و تج مباح
ــت محيطى مى شويم، اين امكان وجود دارد  زيس
كه جوامع، براى حل و فصل مسائل و مشكلات 
بزرگترى كه قبلاً قابل حل نبود، تمايل بيشترى 

به كار جمعى نشان دهند.
ــاى  پروژه ه ــه،  مناقش از  ــس  پ ــق  مناط در 
ــزارى براى  ــه عنوان اب ــد ب CBNRM مى توانن
ــتگى  ــرى، همبس ــدد در رهب ــازى مج اعتمادس
ــع براى  ــاى جوام ــى اعض ــى و گردهماي فرهنگ
تشريك مساعى، با هدف رفع نيازها و خواسته ها 
ــبتاً  عمل نمايد. نقش پروژه هاى CBNRM نس
ناشناخته و نيازمند بررسى بيشتر است. زمانى كه 
اين پروژه ها با پروژه هاى دولتى انسجام رهبرى، 
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ــتان  ــتگى ملى دولت افغانس مانند برنامة همبس
ــى مى انجامد، همراه  ــه توسعة رهبرى محل كه ب
ــع منزوى و دورافتاده  مى شود، مى تواند به جوام
كمك كند تا با نهادهاى منطقه اي و ملى ارتباط 
ــهيل  مجدد برقرار كنند و بدين ترتيب باعث تس

آشتى در سطح ملى شود.
زمانى كه پروژه هاى CBNRM اجرا مى شود، 
ممكن است نيازى نباشد تا تمام گروه را به ميدان 
بياورد و در تمامى نقاط اجراى پروژه، دفاتر ميدانى 
تأسيس و تجهيز و نيرو استخدام كند. پروژه هاى 
ــاده از مهارت ها،  ــوان با استف CBNRM را مى ت
ظرفيت ها و گروهى از همكاران محلى، از طريق 
ــان ملل،  ــا نهادهاى سازم ــارى خلاقانه ب همك
ــى و غيردولتى و گروه هايى از  سازمان هاى دولت
ــود بودند، معرفى  ــع محلى كه از قبل موج جوام
ــن روش كارآمدى از نظر  ــرد. يك چني و اجرا ك
 CBNRM ــا پروژه هاى هزينه، باعث مى شود ت
را بتوان با كمترين زيرساخت ها و بيشترين تأثير 
ــى راه اندازى كرد كه  ــر جوامع محلى به  طريق ب
ــرف توسعة دفاتر  ــه جاى اينكه ص منابع مالى ب
ــتقيم به  ميدانى نهادهاى خاص شود، به طور مس
 CBNRM ،دست جامعه برسد. به همين ترتيب
ــاى سازمان هاى همكار را كه  مى تواند فعاليت ه
نيازها و خواسته هاى جوامع را شناسايى كرده اند، 
ــى به سبب محدوديت هاى برنامه اى خود قادر  ول
به كمك براى رفع نياز خاصى از جوامع نيستند، 

تكميل كند.
در نهايت، بسيار مهم است كه بدانيم زمانى كه 
ــاى CBNRM به وسيلة جوامع محلى و  پروژه ه
ــى و اجرا مى شوند،  ــان شناسايى، طراح رهبرانش
ــه اى و كمك رسان مى توانند  سازمان هاى توسع
ــع، براى  ــك به جوام ــته اى در كم ــش برجس نق
ــكلات قديمى  ــى راه  هاى جديد حل مش شناساي
بازى كنند. از طريق همين همكارى جمعى بين 

سازمان هاى توسعه اى و گروه هاى جوامع محلى 
است كه روش هاى نوآورانة حل مشكلات مرتبط 

با مديريت منابع طبيعى، شكل مى گيرند.

برنامه هاى آينده  

ــل، كوشخاك و  ــاى كارناي ــة آتى روستاه برنام
سيواب در آيندة نزديك اجراى پروژه هاى مديريت 
مراتع است. سه جامعه، توافق نامة كتبى و رسمى 
امضا كرده اند كه براى رسيدن به يك استراتژى 
ــايه  ــترك براى مديريت پايدارتر مراتع همس مش
ــارى كنند و براى حفظ اراضى  خود، با هم همك
ــرض عوامل خارجى،  ــترك خود در مقابل تع مش
نظير دامداران عشايرى به يكديگر يارى رسانند. 
اين فرآيند در حال اجرا است. مرحلة بعد، احداث 
ــى كاشت گياهان مرتعى- به  كرت هاى آزمايش
ــاى بين روستاها- براى  خصوص در طول مرزه
ــاء مراتع در مناطقى است كه در آن زمين به  احي
 صورت آيش گذاشته شده است. زمانى كه گياهان 
ــراى هركدام از مناطق  مناسب و فصل رويش ب
تعيين شد، مساحت بيشترى از اراضى  به  صورت 
ــش كنار گذاشته خواهد شد و در آنها بوته هاى  آي
ــط جغرافيايى و اقليمى  ــى مناسب به  شراي مرتع

منطقه، كشت خواهند شد.
در بخش دولتى افغانستان، يك برنامة آموزش 
مشترك به اجرا گذاشته خواهد شد تا به كاركنان 
ــط آموزش داده شود  ــاى دولتى مرتب وزارتخانه ه
ــت جامعه محور  ــاى مديري ــه پروژه ه كه چگون
ــارى نهادهاى توسعه اى  منابع طبيعى را با همك
بزرگتر مرتبط با سازمان ملل، مانند برنامة توسعة 
ــيار بزرگترى  ملل متحد UNDP، در مقياس بس
ــرده و به  ــا جوامع مذاكره ك ــى كنند و ب شناساي

اجراى اين پروژه ها يارى رسانند. 
ــه  ــون توج ــة اول كان ــه در درج از آنجايى ك
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ــرات  ــل  اث ــل و فص ــى و ح UNDP، شناساي
ــت محيطى ناشى از اختلافات درون و بين  زيس
ــا با استفاده از فعاليت در قالب گروهى  حكومت ه
ــى است، اين  ــز در سطح محل ــك و متمرك كوچ
ــت. هدف اين  ــاس و مهم اس ــيار حس تحول بس
ــورها  ــش از سازمان ملل، باقى ماندن در كش بخ
ــه هدفش اين  ــت، بلك ــراى مدت طولانى نيس ب
است كه مواردى را كه مى تواند در آنها بيشترين 
ــى كند و ايده هاى  ــر را داشته باشد، شناساي تأثي
ــاى بالقوة حل و فصل  ــود را به عنوان روش ه خ
مشكلات گستردة زيست محيطى در اختيار ديگر 
ــل، سازمان هاى غيردولتى  ــاى سازمان مل نهاده
ــراى برنامه هاى توسعه اى   ــى كه براى اج و دولت

بزرگ مقياس مناسب تر هستند، بگذارد.

  نشريات
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چكيده

ــور درحال  ــلادش از نظر اقتصادى، يك كش بنگ
ــانى كشورى  توسعه و از نظر منابع طبيعى و انس
غنى قلمداد مى شود. بهره بردارى مناسب از منابع 
طبيعى به هماهنگى و همكارى كارشناسان نياز 
ــادى پايدار در  ــويق توسعة اقتص ــراى تش دارد. ب
ــانى  ــا، بايد توسعة منابع انس ــيارى از جبهه ه بس
ــاى مختلف بالاترين اولويت را داشته  در زمينه ه

باشد. 
ــوژى رشته هايى  ــلادش، علوم و تكنول در بنگ
ــرات و نيازهاي  ــه نظ ــاي نقط ــتند در راست هس
ــال شده اند. از نظر  ــه توسط خود آنها اشغ مردانك
ــراى  تحصيل در  ــزه اى ب ــان انگي ــى، زن فرهنگ
ــاورى ندارند. قبل از شروع  رشته هاى علوم و فن
اين پروژه، طي يك نظرسنجي كه توسط انجمن 
ــبرد فناورى اطلاعات (AAIT) در 36 نهاد  پيش
ــي در كشور  علمى و تكنولوژى و سازمان پژوهش
ــمندان و  ــان داده شد كه دانش انجام گرفت، نش
مدرسان زن دانشگاه ها به ترتيب 12 و 17 درصد 
بودند. صرف نظر از بهبود فرصت هاى شغلى برابر 
ــراى زنان، برخوردارى زنان از دانش پاية علمى  ب
ــاورى جايگاه آنان را در نقش سنتى خود به  و فن
عنوان مادر، آموزگاران اجتماعى و انتقال دهندگان 
ــل ديگر تعالى  ــلى به نس ــا و دانش از نس ايده ه

مي بخشد.  
در بنگلادش تعداد قابل توجهى از دانشمندان، 
ــى و  ــالان اجتماع ــگران، فع ــاوران، پژوهش فن
ــان متخصص و باتجربه  متخصصان پزشكى زن
ــتند، ولى به سبب اينكه اوليا و يا سرپرستان  هس
ــل دختران  ــد كمتر براى تحصي ــح مي دهن ترجي
سرمايه گذارى كنند، زنان بسيار كمتر از مردان از 
 (ICT) 4منافع بالقوه فناورى اطلاعات و ارتباطات

ــروژه اي توسط  ــن زمينه، پ ــى دارند. در اي آگاه
ــبرد فناورى اطلاعات در اوايل سال  انجمن پيش
ــت و در طول سال 1997 اين  1996 شكل گرف
ــاورى اطلاعات و ارتباطات  انجمن دوره هاى فن
ــا براساس  ــرد. اين دوره ه ــان برگزار ك براى زن
ــل شركت كنندگان  ــاى مرتبط با شغ نيازمندي ه
ــى و در  ــه اى طراح ــع منطق ــاى جوام نيازه و 
ــت بنگلادش، و  ــگاه هاى شهر داكا، پايتخ دانش
همچنين شهرستان ها برگزار شد. دو دوره نيز در 
ــح محلى براى زنان فعال در بخش درمان و  سط
ــه در كلينيك ها، بيمارستان ها و مراكز  پزشكى ك
ــار مي كردند،  ــى بنگلادش ك ــى روستاي بهداشت
ــزار شد. با توجه به كم هزينه بودن و استفاده  برگ
ــان و آموزشگران محلى و توجه  از سازمان دهندگ
ــان در طراحى، اين  ــاى شركت كنندگ ــه نيازه ب
ــراى گروه هاى  ــى، خصوصاً ب ــاى آموزش دوره ه
ــبتاً حاشيه اي و جوامع محلى در نقاط دور در  نس
ــور در حال توسعه، بسيار مناسب بودند.  يك كش
ــورد اين آموزش از طريق پى گيرى وضعيت  بازخ
ــن  ــان انجم ــط كارشناس ــان توس شركت كنندگ
ــبرد فناورى اطلاعات در محل انجام شد، به  پيش
 طورى كه اين كارشناسان يك تا دو ماه از محل 
ــه عمل مى آوردند  ــار شركت كنندگان بازديد ب ك
ــى كه  ــد شركت كنندگان چگونه از دانش تا ببينن
ــارى خود  ــاى ك ــد، در زمينه ه ــت آورده ان به دس
استفاده كرده اند. اين كارشناسان خدمات فنى نيز 

ارائه مي دادند.

پيشينه و توجيه

استفاده از دانش علمى مبتني بر پژوهش، زندگى 
ــيده است.  ــن از مردم را بهبود بخش ميليون ها ت
ــاى اجتماعى را متحول  علوم همچنين ساختاره
4. Information & Communication Technology
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ــش مبتنى بر  ــوان به كارگيرى دان ــد و ت كرده ان
ــده است. مردم  ــم، كليد دستيابى به ثروت ش عل
ــورهاى  ــتر از مردم كش ــورهاى صنعتى بيش كش
ــش محور  ــاى دان ــه از فرصت ه ــال توسع در ح
ــى كه به دانش علمى  ــره برده اند. فرهنگ هاي به
ــد از آن استفاده كنند، به  بها مي دهند و مي توانن
رشد سريع اقتصادى مي رسند. در حالى كه آنهايى 
ــيار  كه بر توليدات سنتى كه ارزش افزوده اش بس
ــادر نخواهند بود از  ــت، اتكا مي كنند، ق كمتر اس
ــور منتفع  ــد دانش مح ــاى جدي ــع فرصت ه مناف
شوند. بنابراين، در حال حاضر، يكى از كليدهاى 
موفقيت اقتصادى، ارائة آموزش با كيفيت بالا در 

زمينة علوم و تكنولوژى است.
ــان سريع  ــرفت هاى فناوري چن ــروزه، پيش ام
ــروى كار مجرب  ــه تنها يك ني ــد ك رخ مي دهن
ــه، مي تواند  ــده در زمينه هاي مربوط آموزش دي
اين فناوري ها را ارزيابى و براى استفاده در سطح 
ــورى بتواند  ــل كند. براى اينكه كش محلى تعدي
رقابتى باشد، بايد تودة عظيمي از مردم آن بتوانند 
دانش علمى توليد كنند. وارد كردن استعدادهاى 
ــروى كار آموزش ديدة علمى، آن طور  علمى و ني
ــورهاى ثروتمند به آن متكى  كه بسيارى از كش
هستند، براى كشورهاى در حال توسعه امكان پذير 
ــت. بنابراين، آن دسته از سياست هاى علمى  نيس
ــاغل مبتنى بر دانش  كه انگيزه اي قوى براى مش
علمى و فنى فراهم مي كنند، از الزامات ضرورى 
ــتند كه بتواند در سطح  تربيت نيروى كارى هس

بين المللى رقابت كند.
ــات (ICT)، نوعى  ــاورى اطلاعات و ارتباط فن
ــه در تحقيقات علمى و اشاعه و  فناورى است ك
كاربردي سا زى دانش، از اهميت بنيادى برخوردار 

است. 
ــى  ــراى دسترس ــة ICT، ب ــوزش در زمين آم
ــا براى  ــل آنه ــه و تحلي ــات و تجزي ــه اطلاع ب

ــع مبتني بر دانش  ــاى علمى؛ و صناي پژوهش ه
علمي، مانند توسعة صنعت ساختمان و توليد غذا، 
از اهميت زيادى برخوردار هستند. هرچند شكاف 
ــاع بدين معنى  ــمندان و اجتم ارتباطى بين دانش
ــى و مرتبط با فناورى  ــت كه موضوعات علم اس
ــردم و سياست گذاران  ــوم م ــدرت توسط عم به ن

درك مي شوند.
ــه  شرح ذيل  ــى (AAIT) ب ــداف اختصاص اه

است:
ــى نيازها و احتياجات جوامع فقير (از   شناساي

لحاظ صنعت ديجيتال) به عنوان هدف؛
ــق و توسعه  در زمينة ICT، كه به طور   تحقي
ــراى رسيدگي به نيازهاى محلى در  خاص ب
ــاورزى و آموزش  فعاليت هاي بهداشتي، كش

طراحي شده؛ و
ــود ICT، براى  ــاى موج ــى راه حل ه  بررس

سازگار كردن آنها با شرايط محلى.
ــورهاى  ــف الرحمان، مدير AAIT، از كش  لط
ــا بازديد و موارد  ــال توسعه در آسيا و آفريق در ح
ــترك را در دو قاره شناسايى كرد. در بين اين  مش
موارد به اين واقعيت برخورد كه از زنان به عنوان 
ــانى غفلت شده است. وي متقاعد شد  نيروى انس
كه به منظور موفقيت در ظرفيت سازى در سطح 
ــراى ايفاى نقش  ــويق و ب جهانى، زنان بايد تش

كامل شان توانمند شوند.
ــاى علوم و  ــى بخش ه ــاً در تمام ــان تقريب زن
ــوژى كنارگذاشته شده و از لحاظ فرهنگى  تكنول
ــاركت در آموزش اين فناورى  و اجتماعى از مش

جديد (ICT) محروم مانده اند.
در نقاط دور و محروم بنگلادش، سرمايه گذارى 
ــس از ازدواج عضوي  ــوزش دختر كه پ براى آم
ــاب مي آيد، اتلاف منابع  ــوادة ديگر به حس از خان

دانسته مي شود.
ــى بنگلادشى، مراقبت از  براساس ضرب المثل
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ــايه است. پس از  دختر مانند آبياري درخت همس
ازدواج، نقش سنتى زن در خانه تجلى پيدا مي كند 
و دختران خانواده بايد بيشتر در اين نقش كمك 
ــه مدرسه بروند، در نتيجه، ممكن است  كنند تا ب
در زمينه هاى مرتبط با بهداشت، سلامتى، علوم و 
فناورى تحصيل نكنند.آلودگى آب هاى زيرزمينى 
ــر بهداشتى يك بحران است و  با آرسنيك از نظ
ــر بنگلادشى را كه در مورد خطرات  ميليون ها نف
ــده اند، تحت  بالقوة آن آگاهى ندارند، يا مطلع نش
تأثير قرار مي دهد. افراد كليدى در اين ميان زنان 
ــتند كه در خانه ها به  سر مي برند و به پخت  هس
و پز و لباس شستن و مراقبت از خانواده مشغول 
ــتند. آموزش ICT به دكترها و پژوهشگران  هس
زن در مناطق روستايى، تبادل اطلاعات در مورد 
فناوري هاى طراحى شده براى حل اين مشكل را 
ــهيل مي كند، شكاف ارتباطى بين دانشمندان  تس
ــش مي دهد و دسترسى به مردم  و جامعه را كاه
در مناطق دور و محروم كه در آن زنان در ارتباط 
ــكل مواجه اند، را  ــا متخصصان مرد با مش آزاد ب

بهبود مي بخشد.
ــروژه «فناورى بهبود  ــات اصلى اين پ موضوع
ــة پايدار»، با  ــت زندگى» و «فناورى توسع كيفي
ــع فناورى اطلاعات براي تمام  هدف ترويج مناف

مردم، جهت بهبود كيفيت زندگيشان است.

شرح پروژه

ــدف ظرفيت سازى در  ــه، AAIT، با ه در گذشت
ــگران و  ــمندان، فن شناسان، پژوهش ميان دانش
پزشكان، برنامه هاى آموزشى ICT را سازماندهى 
ــى را بهبود  ــى و كارآيى تخصص كرد تا اثربخش
ــش اين متخصصان در  ــد. آن آموزش ها نق بخش
ــادل اطلاعات علمى از طريق دنياى به سرعت  تب
در حال پيشرفت فناورى اطلاعات را تعالى داد و 

ــان در سرتاسر  آنان را قادر ساخت تا با همكارانش
ــرار نمايند و به منابع اطلاعاتى  جهان ارتباط برق
ــاى مرتبط به كارشان را در اختيارشان  كه ابزاره
ــد. دوره هاى  ــدا كنن ــي داد، دسترسى پي ــرار م ق
ــور اختصاصى براى  ــد تنها و به ط آموزشى جدي

زنان طراحى شده بود.   

دوره هاى اوليه
ــا مى  ــولاى 1997 ت ــى از ج ــران محل آموزشگ
ــوح  ــى ICT را در سط ــه دورة آموزش 1998، س
ــتم هاى  ــدى (مهارت هاى اوليه رايانه، سيس مبت
عامل شامل: DOS، ويندوز، كاربرد نرم افزارها، 
ــرفته (عيب يابى و  طبقه بندى سخت افزار) و پيش
ــت الكترونيك،  رفع عيب، شبكه ها، اينترنت، پس
ــا، زبان هاى  ــاده از مالتى مدي ــاور پوينت، استف پ
ــف داكا برگزار  ــق مختل ــى) در مناط برنامه نويس
ــان در اين دوره ها (20 نفر  كردند. شركت كنندگ
در هر دوره) به شيوة دقيقى انتخاب شده بودند تا 
حداكثر سازمان ها و افراد از منافع هر يك از اين 

دوره ها بهره مند شوند.
ــان از ميان افراد متخصص در  اين شركت كنندگ
علوم مختلف از جمله: علوم زندگى، علوم فيزيكى، 
ــه در سازمان هاى  ــوم اجتماعى و مهندسى ك عل
ــش خصوصى فعال بودند و يا  غيردولتى و يا بخ
افراد مستقل، نهادهاى خدماتى و نهادهاى نيمه 

دولتى انتخاب شدند. 
ــه در جولاى 1997 در داكا  براى دورة اول ك
ــان از نهادهاى دولتى  ــزار شد، شركت كنندگ برگ
ــاورزى، آموزش، انرژى،  فعال در بخش هاى كش
ــت، شيلات، جنگل دارى، بهداشت و  محيط زيس
سلامت، صنايع و منابع معدنى انتخاب شدند. در 
ــاز هم در داكا  ــر 1997 ب ــه در نوامب دورة دوم ك
ــى فعال  ــزار شد، افرادي از نهادهاى پژوهش برگ
ــات، الكترونيك،  ــة ساخت و ساز، ارتباط در زمين
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سوخت، علوم و فناورى غذايى، مسكن، نساجى، 
ــش از دور و فناورى فضايى از  هواشناسى، سنج
ــى، دولت محلى، كتابخانة ملى  آكادمي هاى علم
و تلويزيون، شركت داشتند. اين دوره توسط يك 
ــور پاكستان نظارت شد كه پس  كارشناس از كش
ــور  از اين دوره، وى اين پروژه را به تكرار در كش
ــم در مى 1998 در  ــود اجرا كرد. دورة سوم ه خ

داكا برگزار شد.
ــر دوره، كاركنان  ــدت كوتاهى پس از ه در م
پروژه از محل كار شركت كنندگان بازديد به عمل 
ــت قابل توجهى از شركت كنندگان  آوردند. اكثري
ــب  (89 درصد) اذعان داشتند كه دانش تازه كس
شده شان را در زمينة كارى خود استفاده كرده اند. 
بعضى از شركت كنندگان ابراز داشتند كه چيزهايى 
ــوص كاربردها و  ــدت دو هفته در خص ــه در م ك
منافع ICT آموخته اند، بيشتر از چيزهايى بود كه 

طى 10 سال گذشته فراگرفته بودند.

دوره هـاى آموزشـى براى زنانـى كه در 
فعاليت هـاى درمانى و سـاير زمينه هاى 

مرتبط فعالند
ــد از دومين دوره، در آگوست 2000،  سه سال بع
مسئولان AAIT و نمايندگان آژانس اهدا كننده 
ــترك المنافع كه  ــورهاى مش و شوراى علمى كش
ــرده بودند، با  ــت ك ــى دوم شرك در دورة آموزش
ــا ملاقات كردند تا  شركت كنندگان قبلى در داك
ضمن بررسي وضعيت كارى آنها، از تجارب آنان 
ــه در مراكز منطقه اي  ــل بعدى برنام براى مراح
استفاده كنند. تمام شركت كنندگان قبلى گزارش 
ــزايى در  ــاى آنها سهم بس ــه آموزش ه دادند ك
بهبود اثربخشى فعاليت هايشان داشته  است. آنها 
ــتقيم مرتبط  ــن آموزشى را كه به طور مس عناوي
ــان بود، مشخص كردند و به اين  با فعاليت هايش
 AAIT نكته اشاره كردند كه دسترسى مداوم به

با هدف پى گيري هاى غيررسمى، به عنوان يك 
تسهيلات مهم به شمار مي رود.

ــودن اين روش، شوراى  با توجه به ارزشمند ب
ــترك المنافع، منابع مالى  ــورهاى مش علمى كش
ــرار داد تا در اين  ــار AAIT ق ــترى در اختي بيش
ــان فعال در  ــاى آموزشى براى زن مرحله دوره ه
ــوم مرتبط، مانند  ــت و درمان و عل زمينة بهداش
ــازى و فيزيولوژى  ميكروبيولوژى، تغذيه، داروس
ــه اي دور از پايتخت فعال  ــز منطق ــه در مراك ك
ــتند، برگزار شود (تصوير). اساس اين كار بر  هس
ــا توجه به اينكه بخش  ــن باور استوار بود كه ب اي
ــا دورافتاده ترين  ــت و بهداشت و درمان ت سلام
مناطق و محروم ترين افراد جامعه گسترش يافته 
ــات سلامت، بهداشت و  است، زيرساخت اطلاع
درمان مبتنى بر كامپيوتر و ارتباطات الكترونيكى 
ــى ظرفيت ها و  ــة عموم ــراى توسع ــد ب مي توان
زيرساخت هاى كشور نيروى محركه باشد. بر اين 
ــال 2000، دو دورة آموزشى ديگر  ــاس در س اس
در مراكز مناطق شمالى بنگلادش ، براى 52 نفر 
ــكده ها، دانشگاه هاى  از شركت كنندگان زن دانش
ــا و كلينيك ها  ــى و درمانى، بيمارستان ه بهداشت

برگزار شد.

شركت كنندگان در دوره آموزشى ICT كه براى زنان دانشمند 
و محقق در نوامبر 1997 در بنگلادش برگزار شد
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دوره هاى آموزشـى براي مـردم مناطق 
روستايى

در اين مطالعة موردى، مطرح شد كه دانشگاه ها 
 ICT ــي توسعة منابع انسانى و بهترين خط مش
ــت. در ابتدا با  ــترش توسعه اس بهترين ابزار گس
ــمندان، فن شناسان،  ــارى 112 تن از دانش همك
 AAIT ــه توسط ــگران و پزشكان زن ك پژوهش
ــد، در سال 2002 يك  ــوزش ICT ديده بودن آم
ــى از مناطق  ــر ICT در يك ــى ب ــگاه مبتن دانش
ــس شد. اين  ــلادش تأسي ــى شمال بنگ روستاي
ــگاه در ابتدا دانشگاه انجمن پيشبرد فناورى  دانش
اطلاعات5 (UAAIT) نام گرفت؛ نامى كه بعدها 
ــدرا6 تغيير يافت.  ــگاه علوم و فناورى پون به دانش
اين پروژه با كمك كارآفرينان محلى تأمين مالى 
ــورد ICT در دوره هاى  ــان در م شد كه آگاهيش
آموزشى ICT كه توسط انجمن پيشبرد فناورى 
ــود، بالا رفته  ــات در منطقه برگزار شده ب اطلاع
ــگاه توسط كارشناسان  بود. دوره هاى ICT دانش
ــتقر در  ــگاه هاى مس AAIT و با همكارى دانش

كشورهاى مشترك المنافع، طراحى شده بود.
ــق آمدن بر فقدان  ــاى اوليه براى فائ در گام ه
ــش، آگاهى و يا اطلاعات در هر سطحى و به  دان
ــه نقاط روستايى،   ــرى منافع فناورى ب منظور تس
ــى ابتدايى،  ــدارس محل ــه تأسيس م AAIT، ب
ــت محلى  ــه و فنى و حرفه اي و ادارة پس متوسط
در منطقة احاطه شده توسط رودخانة مادوموتى7 
ــز اصلى دانش  ــرد. در سال 2000 مرك كمك ك
ــل8 (ISTI) با كمك و  ــى ايكري ــاورى بوم و فن
ــاده از سرماية مالى  ــا استف ــت AAIT و ب حماي
ــذاران و مردم محلى و همچنين دولت،  سرمايه گ

در يك جزيرة رودخانه اي دور در نزديكى مدارس 
ــش آموزان  ــر، تأسيس شد. دان ــى فوق الذك محل
ــر به عنوان  ــت استفاده از كامپيوت ــد فرص مي باي
ــة موضوعات درسى  ــراى يادگيرى كلي ابزارى ب
ــد، اينترنت به رايگان در اختيار دانش  را مي يافتن
ــت و كارگاه ها،  ــرار مي گرف ــوزان و معلمان ق آم
سمينارها و نمايشگاه هاى علوم و فناورى برگزار 
ــد. دوره ها بايد توسط هيأت دولتى آموزش  مي ش
ابتدايى، متوسطه و فنى حرفه اي طراحى مي شد.

مشاركت كنندگان

حق الزحمة مدرسان، هزينه هاى سفر، غذا، اقامت، 
كمك هزينة روزانة شركت كنندگان و هزينه هاى 
ــراى برگزارى دوره ها كه در طول  اجارة محلى ب
ــل مجهز به امكانات  ــزارى دوره به طور كام برگ
 ICT ــاى ــزارى دوره ه ــتيكى برگ ــى و لجس فن
ــوم جوامع، ــل اعتبارات شوراى عل ــد، از مح  باش

تأمين شد. 
ــگاه علوم و فناورى پوندرا و مركز اصلى  دانش
ــل (ISTI)، ساختة  ــش و فناورى بومى ايكري دان
 (AAIT) ــبرد فناورى اطلاعات ايدة انجمن پيش
ــاده از دانش ICT بود، كه توسط  در نتيجة استف
دانشمندان، فناوران، پژوهشگران و پزشكان زنى 
كه در دوره هاى ICT آموزش ديده بودند، كسب 
ــده بود. تنگامارا موهيلا سابوج سانگا9 كه يك  ش
ــى بنگلادشى بود، حمايت هايى  سازمان غيردولت
ــگاه ــح محلى براى تأسيس اين دانش  را در سط

فراهم كرد.  

5. University of the Association for Advancement of Information Technology
6. Pundra University of Science & Technology
7. Madhumoti
8. Indigenous Science & Technology at Ikrail
9. ThengamaraMohilaSabujSangha
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الگو بردارى

ــروژه AAIT در سال  ــة پ ــل اولي ــى مراح در ط
ــتانى به عنوان ناظر  1997، يك كارشناس پاكس
ــك برنامة آموزشى و نحوة اجراى آن، بازديدى  ي
از بنگلادش به عمل آورد و در پى آن اين برنامه 

اقتباس و در پاكستان دوباره اجرا شد.
 AAIT ــان از ــاران از سرتاسر جه روزنامه نگ
ــده را در محل  ــمندان آموزش دي ــد و دانش بازدي
 AAIT ــان ــات كردند. كارشناس ــان ملاق كارش
ــى در آفريقا،  ــده را با نهادهاي ــوت شدند تا اي دع
ــراك بگذارند. اين  ــا، استراليا و كانادا به اشت آسي
ــوى گروه هاى مختلفى  ــا همچنان از س دعوت ه
ــمندان و  از متخصصان، از جمله مهندسان، دانش
زمين شناسان زن بنگلادش و ساير كشورهاى در 

حال توسعه، ادامه دارد.

خط مشي و ديدگاه موجود

ــى كه در آن  ــزارى اولين دورة آموزش ــج برگ نتاي
ــان  كاركنان دولت شركت داشتند، به روشنى نش
ــراد را بالا برده  ــه آموزش ICT، كارآيى اف داد ك
ــن، سازمان هاى دولتى نياز دارند كه  است. بنابراي
براى افزايش نيروى كار مطلع و كارآمد، در زمينة 
ICT آموزش ضمن خدمت برگزار كنند. در حال 
ــف گام هايى براى  ــر دولت در سطوح مختل حاض
آموزش نيروى كار در زمينة ICT برداشته است.

نتايج

ــال 1998  ــي كه در س ــك نظرسنج ــزارش ي گ
ــه دوره در  ــس از برگزارى س ــط AAIT، پ توس
ــاره مي كند كه  ــد، به اين نكته اش ــا انجام ش داك
ــان در ابتدا  ــاهده شد پزشك ــى مطالعه اي مش ط

نسبت به يادگيرى تكنولوژى جديد، به خصوص 
ــان مي دادند و بسيارى از آنان  ICT مقاومت نش
ــردن در يك  ــد كه شركت ك ــاس مي كردن احس
ــردن است.  ــى ICT وقت تلف ك ــة آموزش برنام
ــم، يك  كاغذ، يك دماسنج و گوشى  آنها يك قل
ــتند.  پزشكى را ابزار كافى براى كارشان مي دانس
ــس از آشنايي با مزاياي استفاده پزشكان  ليكن پ
ــن، ويراستارى، تصحيح  از كامپيوتر (مانند نوشت
ــه در آغاز كار در  ــاپ از همان فضاى كارى ك چ
ــردى ICT در زمينة  ــد)، به اهميت كارب آن بودن
درمان و مراقبت هاي بهداشتي پى بردند و پس از 
شركت در يك دورة آموزشي، در ارزشيابى نهايى 
اظهار كردند كه پزشكان و متخصصين بهداشت 

و درمان بايد مهارت هاى ICT را بياموزند.
ــان شركت كنندگان با  ــه اي مي  مطالعة مقايس
تخصص هاى مختلف، نشان داد كه متخصصان 
ــترين منافع  ــت و درمان، بيش ــاى بهداش رشته ه
ــب كرده اند.  ــب مهارت هاى ICT كس را از كس
ــور قابل ملاحظه اي  ــاى كارى شان به ط زمينه ه
گسترش يافته و توانسته اند با همكاران مجرب تر 
ــر خود در سطح ملى و بين المللى، ارتباط  و ماهرت
ــورت بگيرند.  ــرار كرده و از آنها كمك يا مش برق
همچنين آنها توانسته اند با استفاده از نرم افزارهاى 
مختلف، سوابق بيماران را حفظ و در پژوهش هاى 

بهداشتى - درمانى شركت كنند.
ــت تأثير نتايج تكاليف  كارفرمايان به شدت تح
كامپيوترى كه به 52 پزشك زن داده شده بود، قرار 
گرفتند. اين پزشكان خواستار اجراى دورة آموزش 
ــائل  ــراى 2000 پزشك ديگر شدند. هرچند مس ب
مرتبط با تأمين مالى باعث شد كه اين پروژه تا اين 
تاريخ اجرا نشود. بعضى از شركت كنندگان آموزش 
ــود محدوديت هاى  ــا وج ــال حاضر، ب ــده در ح دي
ــاى خود، در حال برنامه ريزى  موجود در سازمان ه

براى برگزارى اين دوره ها هستند. 
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ــن منجر شد كه  ــا همچنين به اي ــن دوره ه اي
ــود در مراكز  ــرد (كه خ ــان م ــى از پزشك گروه
ــاران جوان و يا  ــى ديگر و يا توسط همك آموزش
ــد) و زن، كارشناسان  ــان آموزش ديده ان اقوامش
ــة  ــد از راه دور برنام ــان بتوانن ــوزش و كاركن آم
ــى را در  ــوزش و طراح ــت،  آم ــان، بهداش درم
 AAIT ــروه توسط ــلادش اجرا كنند. اين گ بنگ
و تعدادى از سازمان هاى غيردولتى، سازمان هاى 
ــى، دولت و تعدادى از آژانس هاى اهدا  غيرانتفاع

كنندة بين المللى سازمان دهى مي شود.

آموخته ها

ــى در زمان جذب شركت كنندگان  موانع گوناگون
دوره هاى آموزشى ICT به وجود آمد. استعدادها، 
مهارت ها و آموزش زنان شركت كننده اغلب مورد 
تأييد مادر شوهرانشان قرار نمي گرفت، چون آنها 
اعتقاد داشتند كه يك زن متأهل بعد از ازدواج نبايد 
ــترى ببيند و يا تحصيلات بالاترى  آموزش بيش
ــت خانواده باشد.  ــب كند، بلكه بايد در خدم كس
ــكلات اجتماعى را مي توان با استفاده  چنين مش
ــرده و يا با تدبير و  ــوذ يك شوهر تحصيل ك از نف
ــرام در نحوه مديريت روابط با مادرشوهر حل  احت
ــائل فرهنگى، والدين  و فصل كرد. به سبب مس
اغلب مايل نيستند دخترانشان را براى آموزش به 
ــرى بفرستند. سه پيش نياز آماده كردن  شهر ديگ
ــاى آموزش  ــراى قبول دوره ه ــان عمومى ب اذه

ICT براى زنان عبارت است از:
ــرار دادن ساختارهاى سازماني در جايي  اول، ق
ــئوليت پذيرى و شفافيت در  كه تضمين كنندة مس

طول دوره باشد؛
ــع دور افتاده  ــه در جوام ــردم بومى ك دوم، م
ــد به آموزش عالى دسترسى  زندگى مي كنند، باي

داشته باشند؛

سوم، پتانسيل زنان در مناطق روستايى، تنها به 
دليل زندگي در نقاطى با زيرساخت هاي ضعيف، 

نبايد دست كم گرفته شود.
ظرفيت هاى اين زنان تنها به واسطة ارزش ها 
ــور به پذيرفتن  ــاى اجتماعى كه مجب و هنجاره
ــتند، محدود شده است. به عنوان مثال،  آنها هس
دسته اي از مردم محروم در نقاط روستايى بر اين 
ــوص تحصيلات  ــد كه تحصيلات، به خص باورن
ــراى ثروتمندان است. اگر 10درصد  عالى، تنها ب
ــع تحصيلات عالى برخوردار  از اين افراد از مناف
شوند، ناگزير باورهاى عمومى تغيير خواهد كرد. 
ــى روستايى احترام  ــوق زنان در نواح ــر به حق اگ
ــى از اجتماع  گذاشته شود، آنها خودشان را بخش
خواهند دانست و بدين ترتيب، باورهاى زنان خود 

به خود تغيير خواهد كرد. 
ــوزش ICT براى زنان، به  از مزاياى بالقوة آم
ــم 32 ساله بيوه اي  ــال مي توان به خان عنوان مث
ــاره كرد كه با اينكه  ــكلات مالى جدى، اش با مش
ــدرك تحصيلى كارشناسى ارشد علوم اجتماعى  م
ــدا كند. با توجه به  ــت كارى پي داشت، نمي توانس
 ICT ــال 1997، زمانى كه شرايط مالى اش در س
ــيارى از  ــاورى ناشناخته در بس ــك فن ــاً ي تقريب
 ICT سازمان ها بود، فرصتى يافت كه در دو دورة
(ابتدايى و پيشرفته) آموزش ببيند. گواهى نامه هاى 
تحصيلى اش باعث شد كه بتواند يك شغل خوب 
ــكلات مالى اش  ــا پيدا كند، مش ــگاه داك در دانش
ــر از امكانات  ــود و دخترش در حال حاض حل ش

تحصيلى مناسبى برخوردار باشد.

برنامه هاى آينده

ــى و  ــدت، AAIT برنامه هاى پژوهش در بلند م
آموزشى را ادامه خواهد داد و نتايج پژوهش هايش 
ــرا خواهد كرد. نتايج  را در مكان هاى مناسب اج
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ــان داد  يك مطالعة جديد در مناطق روستايى نش
ــه صدها زن با تحصيلات كارشناسى ارشد، در  ك
رشته هاى مختلف بيكارند. سن اين زنان بين 25 
تا 50 سال است و اكثر آنها (80 درصد) مجردند. 
اين زنان تنها يك دورة كوتاه آموزش نياز دارند، 
تا بتوانند از تحصيلاتشان استفاده كنند. به عنوان 
ــا مي تواند به آنها كمك كند تا  مثال، اين دوره ه
ــه عنوان نيروى كارى با ارزش در بازار كار و يا  ب
در جوامع خود كه در آنجا مراكز از راه دور، مراكز 
ــات و مراكز مرجع و در حال توسعه وجود  اطلاع

دارند، شناخته شوند.
ــس مراكز دانش،  ــر، تأسي ــاى ديگ از برنامه ه
ــد مركز ISTI، در مناطق دور، به خصوص  همانن
ــان رودخانه ها و در مناطق  ــر كوچك مي در جزاي
ــه محروم ترين افراد  ــت؛ جايى ك ــتانى اس كوهس

زندگى مي كنند.
اين مراكز توسط زنانى اداره مي شود كه توسط 
ــارى سازمان هاى غيردولتى و  AAIT و با همك

آژانس هاى اهداكننده، آموزش ديده اند.
ــادل تجارب با  ــارى و تب ــادة همك AAIT آم
سازمان هاى علاقه مند به اجراى چنين پروژه هايى 

در بنگلادش و يا خارج از كشور است.
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(CEGIS) 1سازمان مجرى: مركز خدمات اطلاعات زيست محيطى و جغرافيايى
به رياست: غياث الدين احمد چودارى2، مدير اجرايى

مشخصات سازمان: 
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مدت زمان اجرا: مدت اجراى پروژه 12 ماه - از دسامبر 2005 تا دسامبر 2006

ــد3 (UNICEF) در  ــازمان ملل متح ــط صندوق كودكان س هزينه هـا: تأمين مالى پروژه توس
بنگلادش انجام شد. هزينة اجراى پروژه حدود 65000 دلار بود.

اطلاعات كلي

3

1. Center for Environmental and Geographic Information Services 
2. Giasuddin Ahmed Choudhury 
3. United Nations Children’s Fund
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چكيده

ــا  ــاميدنى ب ــديد آب آش ــترده و ش ــى گس آلودگ
ــتى مهمى در مناطق  ــكل بهداش ــنيك، مش آرس
روستايى بنگلادش محسوب مى شود (شكل 1). 
بيش از 90درصد خانوارهاى روستايى بنگلادش، 
براى آب آشاميدنى و ساير مصارف خانگى به آب 
ــى 4/7 ميليون حلقه  ــته اند. بررس زيرزمينى وابس
ــا (پايين ترين  ــا4 يا زيربخش ه چاه در اوپازيلاه
ــطح اجرايى دولتى در بنگلادش، نشان داد كه  س
ــور  آب 29درصد اين چاه ها عمدتاً در جنوب كش
ــنيك آب اين  ــان داد كه غلظت آرس ــت) نش اس
ــتاندارد آب آشاميدنى سالم  چاه ها بالاتر از حد اس
ــد كه 20 تا 25 ميليون نفر  است. تخمين زده ش
ــنيك  ــموميت با آرس در اين مناطق، در خطر مس
ــاس مطالعات  ــر اين، براس ــد. افزون ب قرار دارن
ــا 2001، بيش  ــال هاى 1991 ت ــف بين س مختل
ــنيك  ــموميت مزمن با آرس از 10000 نفر با مس
ــدند (مطالعات زمين شناسى بريتانيا،  شناسايى ش
2001). اثرات اولية تماس بلندمدت با آرسنيك، 
ــدن  ــتى و ضخيم ش به  صورت رنگدانه هاى پوس
ــت ظاهر مى شود، در صورت تماس بيش از  پوس
10 سال، خطر ابتلا به سرطان هاى پوست، ريه، 

مثانه و كليه افزايش پيدا مي كند.
 ،(DPHE) 5بخش سلامت عمومى و مهندسى
مطالعه اي را براى شناسايى جوامع آسيب پذير در 
ــنيكى آغاز كرد، تا  ــى با آلودگى بالاى آرس نقاط
ــالم  ــاميدنى س ــى براى تأمين آب آش راه حل هاي
ــاى آگاهى  ــراى برنامه ه ــنيك و اج ــدون آرس ب
دهنده در بين مردم روستايى پيدا كند. اين پروژه 
توسط مركز خدمات اطلاعات زيست محيطى و 

ــى6 (CEGIS)، با حمايت مالى از طرف  جغرافياي
UNICEF انجام شد.

CEGIS كه در سال 2002 تأسيس شد، يك 
ــت كه از مديريت منابع  ــتقل اس مركز علمى مس
ــعة پايدار اجتماعى- اقتصادى  طبيعى براى توس
از طريق ارزيابى يكپارچة زيست محيطى، دانش 
اطلاعات جغرافيايى، سنجش از راه دور و فناورى 

اطلاعات و پايگاه داده ها پشتيبانى مي كند.
اهداف اصلى اين پروژه عبارتند از:

ــتيبانى تصميم گيرى در  ــعة سيستم پش  توس
ــه يك برنامة  ــنيك7 (ADSS)، ك مورد آرس
ــت كه براى شناسايى و تهية  نرم افزارى اس
ــة مناطقى كه در آنها آلودگى آرسنيكى  نقش
4. Upazila 
5. Department of Public Health and Engineering
6. Center for Environmental and Geographic Information Services.
7. Arsenic Decision Support System

شكل 1  نقشة منطقه اي از بنگلادش كه به آرسنيك آلوده 
شده و منطقة مورد مطالعة اين پروژه است.
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8. World Health Organization

ــاميدنى شده،  ــدن آب آش ــالم ش باعث ناس
ــه همچنين  ــت. اين برنام ــده اس طراحى ش
ــج اندازه گيرى  ــى از نتاي ــگاه دادة جامع پاي
ميزان آرسنيك در چاه هاى حلقه اي را ايجاد 

كرده است؛
ــايى جوامع  ــتفاده از ADSS براى شناس  اس

آسيب پذير؛
 افزايش آگاهى جوامع تحت تأثير؛ و

ــطوح  ــازى افراد فعال در س  بهبود ظرفيت س
ــزى  ــراى برنامه ري ــى، در DPHE، ب ميدان
ــى از  ــوان بخش ــه عن ــا ب ــدار فعاليت ه پاي
ــش اثرات، با  ــاى برنامه هاى كاه فعاليت ه
ــتايى بنگلادش  هدف حفاظت از مردم روس

در مقابل مسموميت آرسنيكى.
ــان داد كه سيستم پشتيبانى  اجراى پروژه نش
تصميم گيرى در شناسايى آسيب پذيرترين جوامع، 
برنامه ريزى براساس اولويت بندى و بودجه بندى 
ــام فعاليت هاى كاهش اثرات  بهينه با هدف انج
ــردم تحت تأثير آلودگى  و افزايش آگاهى هاى م
ــنيكى كه ساكن مناطق روستايى هستند، به  آرس

DPHE كمك مي كند.

پيشينه و توجيه

ــتة  ــنيك يكى از فراوان ترين عناصر در پوس آرس
ــط طبيعى، مواد  ــع اولية آن در محي زمين و منب
ــنيك است. بيشتر كانسنگ ها  معدنى حاوى آرس
ــنيك با مس، نيكل، سرب،  ــولفيد آرس حاوى س
ــاير فلزات هستند. هوازدگى سنگ ها،  كبالت و س
ــولفيدهاى فلزى حاوى مقادير بالاى آرسنيك  س
را به ترى اكسيدهاى آرسنيك تبديل مي كند كه 
ــطحى، آب هاى  در نهايت از خاك به آب هاى س
ــا توجه به  ــوبات راه مى يابند. ب ــى و رس زيرزمين

ــنيك به طور  ــن، آرس ــنگ هاى زيري ماهيت س
ــاله  طبيعى در خاك بنگلادش وجود دارد و هر س
ــود. آب هاى  ــوبات رودخانه اي همراه مى ش با رس
زيرزمينى در 61 بخش از 64 بخش كشور، آلوده 

به آرسنيك هستند. 
ــگلادش،  ــى در بن ــاى زيرزمين ــطح آب ه س
ــراى  ــه از آب ب ــردارى بى روي ــه بهره ب در نتيج
ــى، مديريت ضعيف آب  ــارى و مصارف خانگ آبي
ــفره هاى آب زيرزمينى، به  ــى س ــه ناكاف و تغذي
ــال  ــت. در س طور فزاينده اي در حال كاهش اس
1986، سطح آب زيرزمينى در 12 درصد از نقاط 
ــود كه اين عدد  ــت متر ب بنگلادش كمتر از هش
ــال 2002  ــال 1992 به 20 درصد و در س در س
ــت. در واقع در مطالعه  ــه 25 درصد افزايش ياف ب
در مورد تغييرات سطوح آب زيرزمينى در كشور، 
پيش بينى شد كه با بهره بردارى زياد از آب، بيش 
ــور به  خصوص مناطق شمالى، با  از نيمى از كش
ــطح آب زيرزمينى مواجه  ــديد در س نوسانات ش
ــد. اين باور وجود دارد كه بهره بردارى  خواهند ش
بى رويه از آب هاى زيرزمينى مي تواند باعث ايجاد 
ــنگ  يك بخش هوادار در خاك رس و ذغال س
ــود كه حاوى آرسنوپريت است. در اين شرايط   ش
هوازى، آرسنوپريت تجزيه شده و باعث رها شدن 

آرسنيك به آب هاى زيرسطحى مى شود. 
ــازمان بهداشت  ــاس دستورالعمل هاى س براس
ــنيك در  ــاز آرس ــد مج ــى8 (WHO)، ح جهان
ــرم در ليتر  ــاميدنى 10-50 ميكروگ آب هاى آش
ــتانداردهاى ملى در بيشتر  ــت، در حالى كه اس اس
ــگلادش 50 ميكروگرم در  ــورها از جمله بن كش
ليتر است. براساس مطالعه اي كه توسط مطالعات 
ــى و DPHE (مطالعات  ــى بريتانياي زمين شناس
ــى بريتانيا- بخش توسعة بين المللى  زمين شناس
2001) صورت گرفت، ميزان غلظت آرسنيك در 
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آب هاى زيرزمينى بنگلادش از 0/25 ميكروگرم 
در ليتر تا 1600 ميكروگرم در ليتر متغير است.

ــن زدند كه  ــن مطالعه تخمي ــگران اي پژوهش
ــى، بيش از 57  ــن 125/5 ميليون بنگلادش از بي
ــلادش از آبى مى نوشند  ميليون نفر از مردم بنگ
كه غلظت آرسنيك در آن بيش از حد پايين مجاز 
ــده در كتاب راهنماى سازمان  آرسنيك اعلام ش
بهداشت جهانى است و بيش از 35 ميليون نفر از 
آبى مى نوشند كه مقادير آرسنيك آن از حد مجاز 

استاندارد بنگلادش بالاتر است.
ــك جهانى  ــى كه توسط بان ــاس پژوهش براس
ــى- 2003)، بزرگترين  ــده (بانك جهان انجام ش
دامنه و بيشترين غلظت آرسنيك به  طور معمول 
ــا 30 متر يافت مى شود  ــاى بين 15 ت در عمق ه
ــترين غلظت ها از  ــن در حالى ا ست كه بيش و اي
نظر جغرافيايى، از نقطه اي به نقطة ديگر متفاوت 

است.
سيستم تأمين آب در بنگلادش، به  خصوص در 
مناطق روستايى، غالباً از طريق چاه هاى كم عمقى 
تأمين مى شود كه مالكيت آن به  صورت اشتراكى 
در دست مالكين بخش خصوصى و دولتى است. 
ــى تقليل آرسنيك بنگلادش،  مركز اطلاعات مل
ــاى آلوده به  ــى مربوط به چاه ه ــات ميدان اطلاع
ــام شده در  ــات مختلف انج ــك از مطالع آرسني
ــور را جمع آورى و تدوين كرده است.  سطح كش
اطلاعات جمع آورى شده نشان مي دهد كه بيش 
ــا آلوده به  ــا در 8500 روست ــد چاه ه از 80 درص

آرسنيك هستند.
DPHE با كمك مالى سازمان هاى اهداكننده 
ــى  ــة بين الملل ــش توسع ــر UNICEF، بخ نظي
(انگلستان)، آژانس همكارى هاى بين المللى ژاپن 
ــداد قابل ملاحظه اي پروژه را  و بانك جهانى، تع

در رابطه با كاهش آرسنيك آغاز كرده است.
ــى اين  ــت مال ــاده از حماي ــا استف DPHE ب

ــه، گزينه هاى  ــه توسع ــاران فعال در زمين همك
ــى از آب آشاميدنى سالم را براى مناطقى  مختلف
ــتند،  ــر آرسنيك هس ــت تأثي ــه شدت تح ــه ب ك
ــاى ملى و بين المللى نيز  انتخاب كرد. سازمان ه
ــش آرسنيك، با  ــة كاه ــى را در زمين فعاليت هاي
ــردم فقير روستايى كه تحت  هدف بهره مندى م

تأثير آرسنيك بودند، اجرا كردند.
ــى و پايدار براى  ــت يافتن راه  حلى طولان جه
ــتم اطلاعاتى  ــكل آرسنيك، يك سيس رفع مش
ــى جوامع  ــراى شناساي ــى ب ــزى فضاي برنامه ري
ــزى بهينه براى  ــان برنامه ري ــر و امك آسيب پذي

روش هاى كاهش آرسنيك، مورد نياز است.
بايد توجه داشت كه ماهيت مشكل آرسنيك و 
ــرى و تخصيص منابع براى كاهش آن،  نتيجه گي
ــيار متكى بر اطلاعات است. بنابراين، هدف  بس
ــط CEGIS انجام شد،  ــى پروژه اي كه توس اصل
ــتم اطلاعات فضايى  ــاد و توسعة يك سيس ايج
جهانى و سيستم پشتيبانى تصميم گيرى در مورد 
ــتم اطلاعات  آرسنيك (ADSS)، مبتنى بر  سيس
 UNICEF ــه بتواند به جغرافيايى (GIS) بود ك
ــى آسيب پذيرترين جوامع،  و DPHE در شناساي
برنامه ريزى براساس اولويت بندى و بودجه بندى 
و  ــك  آرسني ــش  كاه ــاى  فعاليت ه در  ــه  بهين
ــن انجام مطالعات  فعاليت هاى آگاه سازى در حي
ــر روى خانوارها كه توسط  ــوط به آرسنيك ب مرب

CEGIS انجام شد، كمك كند.

شرح پروژه

مطالعه توسط دانشمندان CEGIS در سه اوپازيلا 
انجام شد:

ــلا (مركز بنگلادش)،  ــر از بخش كومي مرادنگ
ــج (جنوب  ــى گن ــراج دى خان از بخش منش س
غربى بنگلادش) و بنگا از بخش فريدپور (جنوب 



45 شناسايى و بهبود آگاهى جوامع تحت تأثير  آلودگى آرسنيكى ـ بنگلادش

ــلادش). روش شناسى پروژه در شكل  شرقى بنگ
2 نمايش داده شده است.

ــه، جمع آورى  ــى در اين مطالع ــاى اصل گام ه
داده ها در مورد غلظت هاى آرسنيك در چاه هاى 
ــتيبانى  ــتم پش ــة يك سيس ــاد و توسع آب و ايج
ــاوره با افراد ذي نفع بود.  تصميم گيرى، بعد از مش
ــات ميدانى دو  ــه، يك تيم عملي ــول مطالع در ط
مرتبه براى جمع آورى داده هاى مربوط به ميزان 
آلودگى آرسنيك، با استفاده از يك كيت صحرايى 
ــات جامعه محور  ــن براى انجام مطالع و همچني
ــه شاخص آسيب پذيرى،  ــا، براى محاسب خانواره
ــزام شدند (شكل 3).  ــه مناطق مورد مطالعه اع ب
ــداد چاه هاى  ــص در درجة اول براساس تع شاخ

ــوده و سپس براساس امكان دسترسى به منابع  آل
سالم آب آشاميدنى تعيين شد. كاركنان ميدانى از 
يك پرسش نامه ساختارمند براى جمع آورى داده ها 
استفاده كردند و هم زمان برنامة افزايش آگاهى ها 
ــرا درآوردند. بر  ــح جوامع محلى را به اج در سط
اين اساس چهارچوب ADSS براساس معيارهاى 
ــد. براى  ــى تهيه ش ــت محيط ــى و زيس اجتماع
ــه آرسنيك، از  ــبت ب ــة آسيب پذيرى نس محاسب
ــورتى و فرآيند دلفى، يك  طريق كارگاه هاى مش
روش ساختارمند براى جمع آورى و خلاصه سازى 
ــى با استفاده از  ــات از يك گروه كارشناس اطلاع
ــراى تصميم گيرى، به  ــه و بازخورد ب پرسش نام

شاخص هاى مختلف اوزان متفاوتى داده شد.

(ADSS) شكل 2  نمودار خلاصه سازى روش شناسى استفاده شده براى ايجاد، توسعه و اجراى سيستم پشتيبانى تصميم گيرى در مورد آرسنيك

ADSS: سيستم پشتيبانى تصميم گيرى در مورد آرسنيك 
DPHE: دپارتمان سلامت عمومى و مهندسى 
UNICEF: صندوق كودكان سازمان ملل متحد

مفهوم سازى آسيب پذيرى نسبت به آرسنيك و طراحى 
چهارچوب اولية ADSS در طى كارگاه مشورتى

جلسة آگاهى جوامع محلى 
كه در طى فرآيند جمع آورى 
داده هاى ميدانى انجام شد.

جمع آورى اطلاعات و تجزيه و تحليل 
آنها (داده هاى ميدانى و ثانويه)  ايجاد پايگاه داده هاى گسترده

و ايجاد و توسعة نرم افزار

 محاسبة يك شاخص
آسيب پذيرى نسبت به آرسنيك

توسعة ADSS و توسعه در 
UNICEF /DPHE

مستندسازى / نشر
(گزارش فنى، راهنماى آموزش)

آموزش كاركنان سازمان هاى 
دولتى و غير دولتى براى  استفاده 
از ADSS در فعاليت هاى مرتبط با 

كاهش آرسنيك 

پيمايش معتبرسازى
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ــان داد كه آب 45 درصد از چاه هاى  نتايج نش
ــان و بيش از 85  ــش در سراج ديخ ــورد آزماي م
ــر، براى نوشيدن  ــد چاه هاى بنگا و مرادنگ درص
ناسالم هستند (جدول 1). يكى ديگر از يافته هاى 
هشداردهنده اين بود كه آب تعدادى از چاه هايى 
ــا آلوده به  ــه سالم بوده (ي ــه در ابتداى مطالع ك
ــزان آلودگى آرسنيكى در  آرسنيك نبوده و يا مي
آنها پايين بوده)، در طول دورة يك سالة مطالعه 
ــدول 2). مطالعه همچنين  ــم شده است (ج ناسال

ــراى برنامة آگاه سازى،  ــان داد كه پيش از اج نش
ــورد مطالعه كه  ــع م ــد از جوام ــدود 40 درص ح
ــيار آلوده  ــان را از چاه هاى بس آب مورد مصرفش
ــد، از خطر آن آگاهى نداشتند؛  استخراج مي كردن
ــأله ناآگاه  ــبت به مس حدود 24 درصد كاملاً نس
ــأله آگاهى داشتند، ولى  بودند و 15 درصد از مس
ــى به آن نمي دادند. حدود 37 درصد از اين  اهميت
جوامع نيز معتقد بودند كه گزينة سالم ديگرى در 

اختيار ندارند.

شكل 3  آزمايش آب مصرفى خانوارها و آب 
چاه ها با استفاده از ابزارهاى آزمايش صحرايى 

براى تشخيص ميزان آلودگى آرسنيكى

جدول 1   آلودگى آرسنيكى در سه اوپازيلا در بنگلادش

ميزان آلودگى به آرسنيك (ميكروگرم در ليتر)
ميزان آرسنيك50 در حد بدون آرسنيك

استاندارد سلامت سالم
ميزان آرسنيك بيشتر 
از 50 آب هاى ناسالم

آرنيلا
بنگا

مرادنگر
سراج ديخان

بالاترين ميزان پيشنهاد شده توسط WHO كه در بنگلادش اعمال مى شود

تعداد چاه ها
1573
1188
6005

درصد
7
4
31

تعداد چاه ها
1713
1186
4726

درصد
8
4
24

تعداد چاه ها
19062
26802
8725

درصد
85
92
45
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ــه 40 تا 50  برنامة آگاه سازى شامل يك جلس
ــريح اثرات بيمارى هاى ناشى  دقيقه اي، براى تش
از تماس با آرسنيك و اهميت اجتناب از نوشيدن 

آب هاى آلوده به آرسنيك بود.
جلسات توسط اعضاى CEGIS براى تعدادى 
ــه آنها توصيه  ــزار مى شد و ب ــان برگ از روستايي
ــد كه اين پيام را به اعضاى خانواده و ساير  مى ش

افراد روستا برسانند. 
نتايج بررسى تصديقى كه بعد از عمليات ميدانى 
و برنامة آگاه سازى، چندين ماه در حال اجرا بود، 
ــان داد كه تعداد قابل توجهى از مردم (بيش  نش
ــد خانوارهاى نمونة ناآگاه) از خطرات  از 40 درص
ــان آگاه  ــموميت آرسنيكى براى سلامت انس مس
ــاى آموزشى براى كاركنان ميدانى  شدند. دوره ه
ــى از  ــى در DPHE به عنوان بخش و دفتر اصل

مطالعه موردى توسط CEGIS انجام شد.
 

حق امتياز و تجارى سازى 

ــازة UNICEF، قابل  ــا اج ــل 4) ب ADSS (شك
ــع رايگان در  ــت، اما كد منب ــع و ترويج اس توزي

دسترس نيست.

مشاركت كنندگان 

ــروژه كه توسط CEGIS انجام شد، توسط  اين پ
DPHE و با نظارت و كمك مالى UNICEF در 
بنگلادش آغاز شد و با همكارى مردم سه منطقة 
مورد مطالعه شامل بنگا، مرادنگر و سراج ديخان 

به ثمر رسيد. 

الگوبردارى 

ــه (زير بخش اوپازيلا  ــن مطالعه در 48 اتحادي اي
ــلا انجام شد.  ــه اوپازي ــد روستا) از س شامل چن

شكل Interface  4 سيستم پشتيبانى تصميم در مورد آرسنيك

جدول 2   چاه هايى كه آب آنها به سبب افزايش آلودگى آرسنيكى در دورة يك سالة مطالعه ناسالم شده است

تعداد چاه هايى كه در ابتداى دورة مطالعه 
از آب آشاميدنى سالم برخوردار بودند

چاه هايى كه در طى دورة مطالعه 
آب آنها ناسالم شده است

اوپازيلا 
بنگا 

مرادنگر
سراج ديخان 

جمع

تعداد 
351
355
957

1663

تعداد
56
123
94

273

درصد
16
35
10
16
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ــدود 1200 اتحاديه در بنگلادش  مي دانيم كه ح
ــش از 80 درصد از آنها آب  ــود دارد كه در بي وج
ــت. در طى مطالعه،  ــا آلوده به آرسنيك اس چاه ه
مشاهده شد كه آگاهى در مورد خطرات آرسنيك 
ــه در مناطق روستايى زندگى  در ميان مردمى ك
ــده اجراى  ــالا رفت و اي ــه تدريج ب ــد، ب مي كنن
ــاى آگاه سازى براساس اطلاعات مربوط  برنامه ه
ــط CEGIS مورد  ــه آسيب پذيرى جوامع، توس ب

استقبال واقع شد. 
ــت كه از نتايج  ــتاق اس به علاوه DPHE مش
ــور كه تحت تأثير  ــروژه در ساير نقاط كش اين پ

آرسنيك هستند، استفاده كند.
 ADSS با توجه به روش شناسى و  شكل اولية
كه در اين مطالعه اجرا شد و شامل ظرفيت سازى 
مقام مسئول DPHE و گروه كارى ميان رشته اي 
شامل متخصصين جوان بود، مي توان اين پروژه 
ــاط بنگلادش و يا ساير  ــه آسانى در ساير نق را ب

نقاط جهان تكرار كرد. 
ــلادش در سطح ميدانى  ــان دولتى بنگ كاركن
ــى استفاده  ــتند از  اين روش شناس ــتاق هس مش
ــاى  ــد و برنامه ه ــه دهن ــرده، ADSS را اشاع ك

آموزشى ظرفيت سازى را به اجرا درآورند.
از آژانس هاى اهدا كننده و توسعه اي درخواست 
ــده تا هزينه هاى لازم براى تكرار اين پروژه ها  ش
ــه تحت تأثير آرسنيك  ــور ك را در ساير نقاط كش

هستند، تأمين كنند. 

خط مشي و ديدگاه موجود 

پروژة ADSS كاملاً توسط دولت مورد قبول واقع 
شده است و كاركنان DPHE توسط CEGIS در 

مورد نحوة به  كارگيرى آن آموزش ديده اند. 

نتايج 

ــبت به خطرات آلودگى  آگاهى جوامع محلى نس
ــم، از جمله آموزش،  ــى به چند عامل مه آرسنيك
ــى و ديدگاه هاى  ــادى - اجتماع ــت اقتص وضعي
ــن عوامل،  ــا توجه به اي ــتگى دارد. ب جوامع بس
ــش آگاهى هاى جوامع  ــدف افزاي برنامه اي با ه
ــى از فعاليت هاى ميدانى  محلى، به عنوان بخش

اين مطالعه، اجرا شد.
ــان داد كه منافع چنين برنامه اي  ــاهدات نش مش
ــاس شاخص  ــد آن را براس ــه مى ش در صورتى ك
ــيار  ــرى محاسبه شده سازگار كرد، بس آسيب پذي
ــتر بود. در طول فعاليت هاى ميدانى و برنامة  بيش
ــه بيش از 50  ــاهده شد ك ــش آگاهى، مش افزاي
درصد زنان مورد مصاحبه مي توانند در حفاظت از 
خانواده شان در مقابل مسموميت آرسنيكى نقش 
ــى معتبرسازى پس  ــى ايفا كنند. يك بررس حيات
ــاى ميدانى و برنامه هاى ارتقاء  از انجام فعاليت ه

آگاهى، براى ماه هاى متمادى اجرا شد. 
ــاى آلوده و  ــاط بين توزيع چاه ه ــا ايجاد ارتب ب
جوامع تحت تأثير، ADSS مي تواند در شناسايى 
جوامع آسيب پذير نسبت به مسموميت آرسنيكى 
ــر در خصوص كاهش  ــراى فعاليت هاى مؤث و اج
ــك كند. افزون بر  ــك، به برنامه ريزان كم آرسني
ــى مي تواند در  ــزى چنين اقدامات ــن، برنامه ري اي
چهارچوب بودجة قابل دسترسى بهينه شود. نتايج 
نشان داد كه آسيب پذيرى نسبت به آرسنيك در 
ــه در حال افزايش  ــى از مناطق مورد مطالع بعض
ــه كاهش است. بنابراين،  ــر مناطق رو ب و در ساي
ــوص اطلاعات  ــاركت جوامع محلى در خص مش
ــوط به برنامه ريزى فضايى و ارتقاء آگاهى ها،  مرب
ــه در آن مي توان به  ــى را ايجاد مي كند ك فضاي
ــرفت هاى قابل ملاحظه اي در زمينة كاهش  پيش

آرسنيك دست پيدا كرد. 



49 شناسايى و بهبود آگاهى جوامع تحت تأثير  آلودگى آرسنيكى ـ بنگلادش

آموخته ها 

ــن بود كه اطلاعات  ــة اصلى اين مطالعه اي نتيج
ــى كه در آنها  ــب و درستى در مورد مناطق مناس
ــه آرسنيك است، به دست  آب آشاميدنى آلوده ب
ــى جوامع آسيب پذير،  ــد. در اين رابطه شناساي آي
ــاد، توسعه و اجراى يك ADSS مؤثر،  براى ايج
ضرورى است. براساس اين اطلاعات، برنامه هاى 
ارتقاء آگاهى به روشى مقرون به صرفه و پايدار، 

قابل اجرا هستند. 

برنامه هاى آينده 

ــك در ساير نقاط  ــراى كاهش آرسني CEGIS ب
ــر اين ماده  ــدت تحت تأثي ــلادش كه به  ش بنگ
ــتند، به دنبال حمايت هاى مالى براى تكرار  هس
ADSS يا سيستم اطلاعات برنامه ريزى فضايى 
است. همچنين كاركنان ميدانى DPHE با هدف 
استفاده از ADSS ، آموزش خواهند ديد تا بتوانند 
ــرح كلى آسيب پذيرى جوامع را محاسبه كرده،  ط
ــى و به آنها كمك  ــع آسيب پذير را شناساي جوام
كنند تا از گزينه هاى مناسب آب آشاميدنى سالم 

بهره ببرند.
ــاى ارتقاء آگاهى را  CEGIS و DPHE برنامه ه
در طى اجرا و تكرار پروژة مشابه در سطح جوامع 

ملى نيز اجرا خواهند كرد. 
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چكيده

ــى كه بسيارى از كشورهاى افريقايى با آن  چالش
روبه رو هستند، توليد محصولات رقابتى با كيفيت 
بالا براي صادرات است. نگراني هاى اخير در مورد 
سلامتى و ايمنى انسان ها به ايجاد موانع دقيق تر 
ــاى بهداشتى و  ــراى تجارت و استاندارده فنى ب
بهداشت گياهى منجر شده است. هدف از اعمال 
اين محدوديت هاى غيرتعرفه اي توسط دولت ها، 
حفاظت از سلامت مصرف كنندگان است. اعمال 
ــن استانداردهاى بهداشتى و بهداشت گياهى و  اي
موانع فنى تجارى كه باعث تضمين كيفيت براى 
مصرف كنندگان مي شود، ممكن است باعث دور 
ماندن توليدكنندگان از بازارهاى بين المللى شود 
ــت استانداردها و فقدان  ــل آن عدم رعاي كه دلي

تخصص اين توليدكنندگان است.
ــام تحقيقات و آموزش براى مطمئن شدن  انج
از رعايت استانداردهاى كيفيت و بهبود ظرفيت و 
توان صادركنندگان افريقايى، با هدف ايجاد درك 
ــه اين موانع  ــبت ب ــت و عكس العمل نس و شناخ
ــرى تجارى  ــش قدرت رقابت پذي ــى، در افزاي فن
ــيار اهميت دارد. به طور خاص، بسط و ترويج  بس
ــاورزى و روش هاى بهينة  ــارب موفق در كش تج
ــى براى دسترسى  ــد از جمله نيازهاى اساس تولي

فزاينده به بازارهاى صادرات است. 
 (IITA) انيستيتو بين المللى كشاورزى حاره اي
ــا نگرشى منطقه اي در  ــى را ب يك پروژة آزمايش
ــه مى توان آن را در ساير  ــن و غنا اجرا كرد ك بني
كشورهاى غرب افريقا رواج داد. تمركز پروژه بر 

ظرفيت سازى در دو سطح است:
ــه (مانند  ــان اولي ــازى توليدكنندگ  توانمندس
ــران)، براساس  ــاورزان، فرآوران و تاج كش
تجارب موفق كشاورزى و روش هاى كنترل 

كيفيت غذا و كنترل ايمنى مواد غذايى؛ و

 آموزش كاركنان مديريتى (شامل دانشمندان، 
مديران بازرگانى و مديران كسب و كارها و 
ــة مقررات  ــال در زمين ــذاران) فع سياست گ
ــذا و ارزيابى اثرات آن بر  كيفيت و ايمنى غ

تجارت و رشد اقتصادى منطقه. 
در حين اجراى پروژه، به منظور تقويت ظرفيت 
ــاى بين المللى  ــى به استاندارده با هدف دستياب
كيفيت غذا و توسعة تجارت در افريقا، همكارى با 
مؤسسات تحقيقاتى توسعه محور نهادينه خواهد 
ــات دولتى و خصوصى، سازمان هاى  شد. مؤسس
ــاى غيردولتى چه به  ــده و سازمان ه مصرف كنن
ــورت ارائه دهندگان  ــه ص ــورت هدف و چه ب ص
ــاي ظرفيت سازي  ــات آموزشى، در زمينه ه خدم

همكارى بسيار نزديكى با هم خواهند داشت. 
ــى نقش IITA و دفتر منطقه اي  پروژة آزمايش
ــرا - غنا، به عنوان  ــى فائو (FAO)، در آك افريقاي
ــازى در زمينة  ــه اي ظرفيت س ــز برتر منطق مراك
كنترل كيفى محصولات غذايى و ارزشيابى اثرات 
ــارت و استانداردهاى بهداشتى و  ــع فنى تج موان
بهداشت مواد غذايى در تجارت را در غرب افريقا 

متجلى مي سازد.

پيشينه و توجيه

ــاى اصلى بهبود  ــر و سوء تغذيه، محدوديت ه فق
ــت در غرب افريقا است. توليد غذاى بيشتر  معيش
ــه توليد  ــت؛ جامعه نياز ب ــى كافى نيس به تنهاي
ــد.  درآمد دارد تا بتواند شرايط خود را بهبود بخش
كيفيت غذا (مواد مغذى، خصوصيات محصول و 
ــت آن نقش مهمى در  ــى به بازار) و قيم دسترس

افزايش درآمد بازى مي كند. 
ــت غذايى و بهبود  ــت IITA ارتقاء امني مأموري
معيشت در افريقا از طريق تحقيق براى توسعه است. 
كشاورزى نقش كليدى در رشد و توسعة اقتصادى 
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ــق جنوب صحراى افريقا و دستيابى به هدف  مناط
ــش 50 درصدى  ــزاره، يعنى كاه ــه توسعة ه اولي
ــان كمتر از يك دلار  ــت افرادى كه درآمدش جمعي
در روز بوده و همچنين كاهش نسبي افرادى كه از 
ــى رنج مي برند، تا سال 2015 دارد. توسعه  گرسنگ
ــترش فناوري هاى جديد كشاورزى از طريق  و گس
ــاى توليد هر  ــره ورى، كاهش هزينه ه افزايش به
ــول و ارتقاء كيفيت محصولات، اثرات  واحد محص
ــت گروه هاى آسيب پذير  قابل ملاحظه اي بر معيش
ــاي آن براي  ــن، IITA و شرك ــذارد. بنابراي مي گ
ــش خطرپذيرى، بهبود كيفيت  افزايش توليد، كاه
محصولات و ارتقاء ارزش افزوده در راستاى كاهش 

فقر و ارتقاء رشد اقتصادى، فعاليت مي كنند. 
ــراى  ب ــان  مصرف كنندگ ــى  جهان ــاى  تقاض
ــا ويژگي هاى خاص مرتبط  محصولات غذايى ب
ــواد مغذى و  ــواد غذايى، تركيبات م ــا ايمنى م ب
ــى، افزايش  ــودن مواد غذاي ــد و بهداشتى ب مفي
ــث شكل گيرى مجدد  ــه است. اين تغيير باع يافت
كل زنجيرة عرضه كالا شامل تأمين نهاده، توليد 
ــته بندى و  ــذا، فرآيندهاى پس از برداشت، بس غ
ــال، دسترسى به  ــب زنى مي شود. به هرح برچس
ــه رعايت استانداردها  ــاى بين المللى نياز ب بازاره
ــه استانداردهاى  ــاى بين المللى، از جمل و عرف ه
ــى و ساير موانع  ــى و بهداشت مواد غذاي بهداشت
فنى تجارت دارد.  داشتن اطلاعات در اين رابطه 
ــى در رعايت چنين  ــن ظرفيت و تواناي و همچني
ــع غيرتعرفه اي تجارى براى توسعة صادرات  موان

غرب افريقا بسيار حياتى است. 
در حالي كه موانع سنتى تجارى كم كم برداشته 
مي شوند، موانع فنى و قانونى مانند استانداردهاى 
ــواد غذايى در  ــى و بهداشت م ــب بهداشت مناس
ــورهاى در حال  ــر كش ــوده و ب ــال افزايش ب ح
ــوان مثال، بيش  ــتند. به عن توسعه تأثيرگذار هس

ــاورزى افريقا كه به  از 50 درصد محصولات كش
ــده بود، به سبب آلودگى  ايالات متحده صادر ش
ــد. از سال  ــت داده ش ــى، برگش ميكروبيولوژيك
2006 در اتحادية اروپا قوانين ايمنى مواد غذايى 
ــازار اروپا مي شوند،  ــراى محصولاتى كه وارد ب ب
ــورهاى غرب  ــر شد. هر چند، كش سخت گيرانه ت
ــتم هاى كنترل مواد  ــه سبب اينكه سيس افريقا ب
ــتند، فاقد  غذايي شان داراى خصوصيات ذيل هس
ظرفيت لازم براى دستيابى به استانداردهاى مواد 

غذايى و ساير موانع غيرتعرفه اي مي باشند:
 ناقص و قديمى بودن قوانين و مقررات مواد 
ــى، استانداردهاى بهداشتى و بهداشت  غذاي
مواد غذايى كه آنها نيز به طور كامل رعايت 

نمي شوند؛ 
ــده و عدم به  ــب زني شناخته ش  عدم برچس
ــور  ــت شناختن گواهي ها توسط كش رسمي
ــاد موانع بر سر راه  واردكننده كه باعث ايج
دسترسى به بازار محصولات افريقاى غربى 

مي شود؛ 
 عوامل كنترل كنندة ضعيف كه فاقد كاركنان 
ــى  بازرس ــراى  ب لازم  ــاى  زيرساخت ه و 
ــواد غذايى، پايش و تأييد و صدور  كيفيت م

گواهي هاى لازم هستند؛ 
 نبود مطالعه اثرات جهت تعيين استانداردهاى 
اجرايى فنى، مالى و اقتصادى و كاربردهاى 

آنها؛ 
ــى و خصوصى  ــى كم بخش هاى دولت  آگاه
ــى غذا و ظرفيت  ــاى بين الملل از استاندارده
ــازي و  ــت پياده س ــف جه ــارى ضعي ساخت
دستيابى به اين استانداردها، مانند: مجموعه 
ــى بهداشت غذا و  ــدارد عموم ــن استان قواني
تحليل خطرات مرتبط و كنترل نقاط بحرانى6 
ــاورزى و  ــارب موفق كش (HACCP)، تج
6. hazard analysis and critical control points
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فرآورى محصولات كشاورزى؛ و
ــراى وارد شدن به  ــدان ظرفيت نهادى ب  فق
مذاكرات دسترسى به بازار، تأمين داده هاى 
ــى مخاطرات توسط  ــراى ارزياب مورد نياز ب
ــور واردكننده و اعمال حقوق و الزامات  كش
ــاس توافقات فى مابين در مورد  قانونى براس
ــت مواد  ــى و بهداش ــاى بهداشت استاندارده

غذايى.
ــه ايجاد  ــرب افريقا ب ــورهاى غ بنابراين، كش
مكانيزم هاى تبادل اطلاعات و ساير ظرفيت هاى 
مرتبط به ايمنى مواد غذايى نياز دارند. مدل هاى 
ــواد غذايى و  ــرل ايمنى م ــى و كنت ــرل كيف كنت
ــه توسط سازمان هاى بين المللى تهيه  مقرراتى ك
ــت، مى توانند نقطة آغاز مناسبى  و وضع شده اس
ــورهاى افريقاى غربى ايجاد كنند. هر  براى كش
ــررات بايد با شرايط محلى  ــد آن مدل ها و مق چن
ــورهاى  سازگار شوند. تلاش هاى كنونى در كش
ــت بخش خصوصى  ــا به حماي ــرب افريقا تنه غ
ــواد غذايى  ــتم كنترل كيفى م ــك به سيس و كم
ــگاه ها) از  ــين ها و تجهيز آزمايش (آموزش تكنس
ــة اقتصادى و پولى  ــق برنامة كيفيت اتحادي طري
كشورهاى غرب افريقا7  محدود مي شود كه خود 
تحت حمايت اتحاديه اروپا است. اينگونه اقدامات 
و ساير اقدامات مشابه كه با هدف ظرفيت سازى 
در راستاى دستيابى به استانداردها انجام مي شود، 
اغلب در اختيار كشاورزان، تجار و يا فعالان عرصة 
فرآورى مواد غذايى قرار نمي گيرند. افزون بر اين، 
ــتر در  ــان و سياست گذاران به آگاهى بيش محقق
زمينة الزامات استانداردهاى بهداشتى و بهداشت 
مواد غذايى مربوط به استانداردها و نحوة ارزيابى 

اثراتشان بر تجارت جهانى نياز دارند. 
ــگاه هاى داخلى و  ــارى دانش ــا همك IITA ب
بين المللى و مؤسسات تحقيقاتي توسعه در غرب 
افريقا، ايالات متحده و اروپا، به ظرفيت سازى در 

ــاورزى و سيستم هاى توسعه،  تحقيقات ملي كش
سازمان هاى دولتى، كشاورزان، فرآوري كنندگان 
ــان منطقه كمك مي كند و اين كار را از  و بازرگان
بنين و غنا آغاز كرده  است. اين مؤسسه در زمينة 
ــذا، انباردارى بعد از  ــازى براى توليد غ ظرفيت س
ــى و كنترل كيفى  ــرآورى مواد غذاي برداشت، ف
ــين و باقيماندة  (به عنوان مثال ميزان آفلاتوكس
سموم) تجارب طولانى و متنوعى دارد. همچنين 
ــل سياست ها و  ــاران توانمندى در تحلي از همك
ــاورزى بر امنيت  ارزيابى اثرات فناوري هاى كش
ــت  ــر و حفاظت محيط زيس ــى، كاهش فق غذاي

برخوردار است. 
ــتگاه هاى  ــى در ايس ــى قبل ــاى آموزش دوره ه
ــن، در سال 1998 آغاز  ــرون و بني IITA در كام
شد كه فعاليت شان بر ارزيابى اثرات فناوري هاى 
كشاورزى بر امنيت غذايى، كاهش فقر و حفاظت 
ــرة ارزش كالا،  ــل زنجي ــت، تحلي ــط زيس محي
ــته به جنس  جمع آورى داده ها و تحليل غيروابس
ــاركتي و تحليل داده ها  ــي درك مش و نظرسنج

متمركز بود. 
ــمند در زمينة  ــا اين تاريخ بيش از 200 دانش ت
ــى  ــرات و ابزارهاى تحليل زيربخش ــى اث ارزياب
ــاورز  ــوزش ديده اند. در سال 2007، 125 كش آم
ــة  زمين در  ــزارع،  م در  ــدارس  م ــوزش  آم در 
فناوري هاى مربوط به توليد باقلا در بنين و ساير 
ــرات HIV/AIDS بر زندگى  موضوعات نظير اث
ــد. تا اواسط سال 2007  خانوارها آموزش ديده ان
درخواست هاى دانشمندان داخلى دليلى شد براى 
برگزارى دوره هاى آموزشى جديد در زمينة اقتصاد 
فناورى زيستى و تحليل تجارت و رقابت پذيرى. 
ــى و دولتى، تقاضا براى  از طرف بخش خصوص
ــازى در زمينه هاى شناسايى عرف ها و  ظرفيت س
ــاى بين المللى به عنوان موانعى براى  استاندارده
ــاى محصولات  ــه بازاره ــارت و دسترسى ب تج
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ــه، سلامتى و  ــا و اقتصاد، تغذي ــاورزى افريق كش
اثراتش بر روى معاش شكل گرفت. 

شرح پروژه 

ــازى ذي نفعان مرتبط و  ظرفيت سازى، توانمند س
تبادل اطلاعات در مورد كيفيت غذا و ايمنى مواد 
غذايى در سطوح ملى و منطقه اي و ميان دستجات 
مختلف اجتماعى - تخصصى، به خصوص معرفى 
استانداردهاى بهداشتى و بهداشت مواد غذايى و 
ــارت اهداف كلى اين  ــع فنى پيش روى تج موان
ــور خاص، اهداف پروژه شامل  پروژه است. به ط

موارد ذيل مي شود:
ــم دستورالعمل هاى جديد و  ــن و تنظي  تدوي
ــل دستورالعمل ها و اسناد  ــرى و تعدي بازنگ
ــراى توليد  ــاورزى ب و روش هاى بهينة كش
ــواد غذايى، كنترل كيفيت مواد  و فرآورى م
ــى، موانع فنى  ــواد غذاي ــى و ايمنى م غذاي
تجارت و اقتصاد كيفيت و ايمنى مواد غذايى 

در سطوح ملى، منطقه اي و بين المللى؛
ــان،  ــان، بازرگان ــازى توليدكنندگ  ظرفيت س
و  ــه  عالى رتب ــران  مدي ــمندان،  دانش
ــارب موفق در  ــذاران براساس تج سياست گ
كشاورزى و فرآورى محصولات كشاورزى 
در زمينة كيفيت و ايمنى مواد غذايى، توليد 
ــت و ايمنى مواد  ــرآورى و اقتصاد كيفي و ف
ــاورزان و بازرگانان  غذايى در دو سطح (كش
ــران  ــذاران و مدي ــمندان، سياست گ و دانش

عالى رتبه)؛ و
ــارى در زمينة توسعة شبكه هاى ملى و   همك
ــاركت كنندگان در پروژه،  منطقه اي بين مش
ــار اطلاعات در زمينة  با هدف تبادل و انتش
ــت و ايمنى مواد  ــتم هاى كنترل كيفي سيس

غذايى. 

پروژه طى دو سال و در سه مرحله در حال اجرا 
ــتر روى تدوين و تنظيم  ــت. مرحلة اول، بيش اس
برنامه هاي آموزشى، مرحلة دوم بر ظرفيت سازى 
و توانمندسازى ذي نفعان و مرحلة سوم بر تقويت 
ــة مديريت كيفيت مواد  ــادل اطلاعات در زمين تب
ــى، فناوري هاى بهينه و گزينه هاى سياست  غذاي

تجارى متمركز است. 

مرحلة اول: تدويـن و تنظيم برنامه هاى 
آموزشى 

ــان پروژه  ــروژه، كاركن ــة اول پ ــول مرحل در ط
دستورالعمل هاى موجود و اسناد مرتبط با تجارب 
ــاورزى در زمينة توليد و فرآورى مواد  موفق كش
غذايى، كنترل كيفيت و ايمنى مواد غذايى، موانع 
فنى تجارى و اقتصاد كيفيت و ايمنى مواد غذايى 
را در سطوح ملى، منطقه اي و بين المللى تدوين و 

تنظيم كردند (جداول 1و2 و تصوير 1). 
نتيجه اين مرحله شامل موارد ذيل مي شود:

 تهيه مواد آموزشى در زمينة تجارب موفق در 
ــاورزى، با هدف كنترل كيفيت و ايمنى  كش

مواد غذايى (شكل 1)؛
 مستندسازى الزامات استانداردهاى بهداشتى 
و بهداشت مواد غذايى، موانع فنى تجارى و 

راه هاى دسترسى به بازارهاى بين المللى؛ 
ــورد نياز تحليل  ــد و تطبيق ابزارهاى م  تولي
ــواد غذايى، به  ــت و ايمنى م ــاد كيفي اقتص
عنوان مثال، تحليل مخاطرات مزرعه تا ميز 
غذا با ترجيحات مصرف كننده و ارزيابي هاى 

اثرات؛ و
ــه اي بين  ــاى ملى و منطق ــة شبكه ه  توسع
ــار اطلاعات  ــان، براى تبادل و انتش ذي نفع
ــرل كيفيت و  ــتم هاى كنت ــوط به سيس مرب
ــى و تحليل هاى اقتصادى  ايمنى مواد غذاي

ايمنى مواد غذايى و ارزيابى اثرات.
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جدول 1 

جدول 2 

ــگاه ظرفيت سازى با هدف تقويت ظرفيت براى ارتقاء كيفيت  فهرست عناوين آموزشى تهيه و اجرا شده توسط آزمايش
مواد غذايى و توسعة صادرات

فهرست عناوين آموزشى تهيه و اجرا شده توسط آزمايشگاه ظرفيت سازى

موضوع

موضوع

سرفصل

سرفصل

ــاى  استاندارده و  ــا  عرف ه
ــع تجارى  ــى، موان بين الملل
ــازار براى  ــى به ب و دسترس
محصولات كشاورزى افريقا

ــه و بهداشت و  اقتصاد تغذي
تأثير آن بر معاش

فناوري هاى  ــرات  اث ارزيابى 
ــر  ــرش ب ــاورزى و تأثي كش
امنيت غذايى، كاهش فقر و 

محيط زيست

ــالا براى  ــل زنجيرة ك تحلي
و  ــاورزى  كش ــولات  محص
كشاورزى  بنگاه هاى  توسعة 

و ظرفيت سازى 

ــيت و توسعة فناورى و  جنس
كشاورزى و انتشار و حفاظت 

محيط زيست

ــرى، تحليل خطرات و نقاط  ــواد غذايى، ايمنى، قابليت ره گي ــم كيفيت م مفاهي
.(HACCP) كنترل بحرانى

ــى و بهداشت مواد غذايى و موانع  ــا و استانداردها، استانداردهاى بهداشت عرف ه
فنى تجارى.

ــده افريقايى، با استفاده از  ــاورزى فرآورى ش تحليل قابليت رقابت كالاهاى كش
ــاى ملى، منطقه اي و بين المللى شامل  ــدل تحليل تجارى. دسترسى به بازاره م

جامعة اقتصادى كشورهاى غرب افريقا، اتحادية اروپا و ايالات متحده.

اثر سلامتى و بهداشت (HIV/AIDS و  مالاريا) و تغذيه بر بهره ورى كشاورزى، 
امنيت غذايى و درآمد (نيروى كار، دارايي ها و بازارها).

ــاورزى در تقليل اثرات ناشى از فقدان سلامت و بهداشت  سهم فناوري هاى كش
(HIV/AIDS مالاريا) و كمبود تغذيه بر امنيت غذايى و فقر.

ــاورزى   سياست ها و ترتيب هاى نهادى با هدف افزايش اثرات فناوري هاى كش
بر سلامتى و تغذيه.

مفاهيم ارزشيابى، پايش، امنيت غذايى، وضعيت فقر و تخريب زيست محيطى. 
تهية شاخص هاى اثرات براى امنيت غذايى، وضعيت فقر و محيط زيست .

اندازه گيرى شاخص هاى اثرات (بهره ورى، توزيع درآمد و رفاه).
ــى  (مالى، اقتصادى،  ــار اثرات واقع ــى اثرات پيش بينى شده، جذب و انتش ارزياب

اجتماعى، نهادى).

چهارچوب تحليل زنجيرة كالا (ساختار، اجرا، عملكرد).
توسعة پايدار بنگاه كشاورزى و ارزش افزوده (بنگاه هاى خرد و اعتبارات خرد). 

بازاريابى، توسعة بازار و دسترسى. 
ــت روغن قلم و  ــلا، ذرت ، درخ ــي، كاساوا، باق ــادام زمين ــات موردى: ب مطالع

سبزيجات. 

مفاهيم تحليل جنسيتى و توسعة تكنولوژى (سن، نسل، جنس، اقليت). 
تحليل و جمع آورى داده هاى غيروابسته به جنس.

موارد مرتبط با برابرى جنسيتى در تخصيص منابع و دسترسى به بازارها (داده و 
ستانده، اعتبار و غيره). 

ارتقاء سهم جنسيت در امنيت غذايى،كاهش فقر و حفاظت از محيط زيست.
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فهرست عناوين آموزشى تهيه و اجرا شده توسط آزمايشگاه ظرفيت سازى (ادامه)جدول 2 

سرفصلموضوع
اقتصاد بيوتكنولوژي و تأثير 
ــي، فقر و  ــت غذاي ــر امني ب

محيط زيست

اقتصاد محيط زيست

تحليل زيربخشى بذر: 
تأثيرگذارى و كارايى

ــاركتى و اشاعة  ــة مش توسع
فناوري هاى كشاورزى
(بررسي هاى ادراكى)

اقتصاد  مدل سازى  ابزارهاى 
ــاورزى براى تصميمات  كش

مخاطره آميز

مفاهيم بيوتكنولوژى، محصولات بيوتكنولوژى، ايمنى زيستى و حقوق مالكيت.
اقتصاد بيوتكنولوژى (تجزيه و تحليل هزينه سود، ادراك نظرسنجى ها، دسترسى 

به بازار و رقابت).
ارزيابى اثرات محصولات بيوتكنولوژى در امنيت غذايى، فقر و محيط زيست.

اطلاعات، آگاهى و اشتراك گذارى داده ها با شركاء.

كاربرد تكنيك هاى تحليل اقتصادى براى تصميم گيرى زيست محيطى. 
ــت چقدر  ــورد انتظار ما از تخريب محيط زيس ــزان دستاوردهاى اقتصادى م مي

است؟
آيا كشورهايى با سياست هاى زيست محيطى قوى تر بابت رشد، بهايى را پرداخت 

مي كنند؟ اگر چنين است چقدر؟ 
ــر صرفه جويى در  ــى و بهره ورى توليد از نظ ــت محيط ارتباط بين كارآيى زيس

مصرف انرژى و بازيافت مواد مصرفى.

ــالا (HQS). (دولتى، خصوصى،  ــده بذرهاي كيفيت ب ــواع بنگاه هاى توليدكنن ان
تعاونى، سازمان هاى غيردولتى). 

.HQS تحليل داده – ستانده مالى و اقتصادى سيستم هاى توليد
توسعة بازار براى HQS (دسترسى به بازارهاى نهاده و محصول). 

 ،HQS ــادى- اجتماعى مؤثر بر توليد ــى موانع و فرصت هاى كليدى اقتص ارزياب
نفوذ و دسترسى.

ارزيابى موانع و فرصت ها براى اتخاذ و اشاعة فناوري هاى كشاورزى.
ــاورزان، كاركنان  ابزارهاى بررسي جمع آورى داده ها براى گروه هاى هدف (كش

ترويجى، فرآوري كنندگان، مصرف كنندگان، نهادها).
گردهم آيي هاى كشاورزان در مزرعه، يك روش ترويجى جديد.

ابزارهاى تحليل (جامعه شناسانه، مردم شناسانه و اقتصادى) و گزارش دهى.

ماتريس تحليل سياست، بودجه بندى جزئى (فناوري ها و سيستم ها). 
تصميم گيرى خانوار (برنامه ريزى رياضى، اقتصادى سنجى). 

مدل سازى معادلات جزئى (كشاورزى، دامدارى). 
مدل سازى معادلات عمومى (كشور، منطقه و تجارت جهانى).
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شكل 1  مواد آموزشى، شامل عناوين 
آموزشى طراحى شدة جديد

مرحلة دوم: آموزش و توانمندسازى 
ــة دوم پروژه ظرفيت سازى بر اساس  هدف مرحل
ــود كيفيت مواد  ــاورزى، بهب ــارب موفق كش تج
ــى، ايمنى مواد غذايى هنگام توليد، فرآورى  غذاي
ــاد، كيفيت مواد غذايى و ايمنى غذا است  و اقتص

كه از راه هاى زير حاصل خواهد شد: 
ــاورزان، فرآوري كنندگان  توانمندسازى كش  
ــاركت كننده  ــورهاى مش و بازرگانان در كش
بر اساس تجارب موفق كشاورزى در زمينة 

كنترل كيفيت مواد غذايى؛
ــمندان و مديران عالى رتبه در   آموزش دانش
زمينة كيفيت مواد غذايى و تحليل اقتصادى 
ــات استانداردهاى  ــى مواد غذايى، الزام ايمن
ــى بهداشتى و بهداشت مواد غذايى  بين الملل

و موانع فنى تجارى؛ و
ــى و ارتقاء  ــى كارگاه هاى آموزش  سازمانده

آگاهي سياست گذاران. 
ــتند و با  ــاى آموزشى تقاضا محور هس دوره ه
ــتم هاى  ــمندانى از IITA  و سيس همكارى دانش
ملى تحقيقات و توسعه كشاورزى تدوين شده اند. 
ــاى ملى  ــه سازمان ه ــاري، از جمل ــاي تج شرك
ــاورزى و نهادهاى دولتى  تحقيقات و ترويج كش
از كشورهاى تحت پوشش IITA، نيازهاى خود 
ــاى محلى و منطقه اي ذي نفعان و  را در كارگاه ه
جلسات ساليانة برنامة كارى ابراز داشتند. سپس بر 

همين اساس، دوره هاى آموزشى به عنوان فعاليت 
ــان پروژه مدنظر قرار گرفت. نياز به  اصلى كاركن
ــن از طريق مطالعات  دوره هاى آموزشى همچني
انجام شده توسط IITA- پروژه هاى تأمين مالى 
از طريق وام و يا كمك هاى بلاعوض- شناسايى 

مي شوند. 
ــر پذيرش مي شوند.  ــر دوره 15 تا 35 نف در ه
ــل 40 ساعت  ــا حداق ــن دوره ه ــدت زمان اي م
ــول 5 روز) است. هزينة  ــه 8 ساعت در ط (روزان
ــر است كه  ــه ازاى هر نف ــا 1000 دلار ب دوره ه
ــاب و ذهاب در سطح  ــواد آموزشى و هزينة اي م
ــن هزينه ها  ــود، ولى اي ــل مي ش ــى را شام محل
ــت. دوره ها يا  دربرگيرندة هزينة غذا و اقامت نيس
ــگاه انفورماتيك در محوطه IITA، در  در آزمايش
بنين مستقر مي شود (شكل2) و يا در صورتي كه 
ــان متقاضى دوره هاى آموزشى، در  شركت كنندگ
ــه برگزار  خارج از بنين باشند، در خارج از مؤسس
ــران به محل  ــن حالت، آموزشگ ــود. در اي مي ش

برگزارى دوره مي روند.

مرحلة سوم: تبادل اطلاعات
ــت  ــارى در جه ــى، همك ــة نهاي ــدف مرحل ه
ــه اي در ميان  ــى و منطق ــة شبكه هاى مل توسع
ــار  ــور تبادل و انتش ــه منظ ــان، ب شركت كنندگ
ــتم هاى كيفيت و ايمنى  اطلاعات در زمينة سيس
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شكل 2  كلاس كارگاه آموزشى مجهز به 
تسهيلات و امكانات جديد IT در آزمايشگاه 

تحليل و ظرفيت سازى علوم اجتماعى، مؤسسة 
بين المللى كشاورزى حاره اي، بنين

مواد غذايى است كه شامل موارد ذيل مي شود:
 جمع آورى داده ها و اطلاعات در مورد نيازهاى 
ــه اي، اولويت ها، توانمندي ها و  ملى و منطق
مكانيزم هاى موجود در زمينة كنترل كيفيت 
ــراى تجارب موفق در  مواد غذايى براى اج

كشاورزى؛
و  ــا  عرف ه ــورد  م در  ــات  اطلاع ــار  انتش  
ــد، موانع فنى  ــاى موجود و جدي استاندارده
ــات بين المللى استانداردهاى  تجارى و الزام
ــت مواد غذايى به  منظور  بهداشتى و بهداش
ايجاد توانمندى براى دسترسى به بازارهاى 

بين المللى؛
ــار اطلاعات در مورد اثرات مورد انتظار   انتش
ــى و گزينه هاى  ــواد غذاي ــرل كيفيت م كنت
ــى و منطقه اي  ــارى بر امنيت غذايى مل تج

و كاهش فقر؛
ــى،  ــاى سياس ــا، گزيده ه ــن روزنامه ه  تدوي
ــى كارگاه ها و  ــارى و سازمانده ــالات ك مق
ــت ظرفيت ها و  ــا، با هدف تقوي كنفرانس ه
تبادل اطلاعات در زمينة كيفيت مواد غذايى 

و توسعة صادرات؛ و
ــاى عمومى از طريق پخش   ارتقاء آگاهي ه
برنامه هاى راديويى و تلويزيونى و برگزارى 
جلسات با هدف تسهيل تبادل اطلاعات در 

هر كدام از كشورهاى مشاركت كننده.
ــرفت پروژه شامل  تا اين زمان، دستاورد و پيش
ــورد نيازهاى ملى و  ــاد دو پايگاه داده ها در م ايج
منطقه اي و اولويت ها و مستندسازى تجارب موفق 
ــاورزى در زمينة كنترل كيفيت و ايمنى مواد  كش
غذايى است. در حال حاضر ايجاد يك شبكة تبادل 
اطلاعات در مورد معيارها و استانداردها، موانع فنى 
تجارى و الزامات مربوط به استانداردهاى بهداشتى 
ــى و دسترسى بين المللى به  و بهداشت مواد غذاي
بازارها در حال تكميل شدن است. سه مقالة علمى 
در مورد روش هاى بهينة ارتقاء كيفيت مواد غذايى 
ــر روى امنيت غذايى  ــرات سياست تجارى ب و اث
ــر شده است (مراجعه كنيد  ملى و بين المللى منتش
ــن، تاكنون يك  ــريات). افزون بر اي به بخش نش
فصلنامه، يك سياست نامة دو سالانه و دو خبرنامه 

در مورد فعاليت هاى پروژه ارائه شده است.
ــى، شامل نظرات  ــاى پايش و ارزشياب روش ه
سهام داران مشاركت كننده، شاخص هاى افزايش 
ــى و دسترسى برابر به  ــى كارآي درآمد و اثربخش

منابع و محصولات، تهيه و تدوين شده اند.
ــا، پيمايش و  ــب بازخورده ــور كس ــه  منظ  ب
ــب  ــع خبر اصلى برحس ــر روى منب ــى ب مطالعات
ــيت، گروه هاى اجتماعى - حرفه اي و ساير  جنس
معيارهاى مرتبط با هدف ارزيابى عملكرد صورت 
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ــج آن در تعديل، تغيير و  ــد گرفت تا از نتاي خواه
تنظيم استراتژي هاى جديد استفاده شود.

مشاركت كنندگان

ــاورزان،  ــروژه، كش ــى در اين پ ــاران اصل همك
ــان نهادهاى  ــان، تجار و نمايندگ فرآوري كنندگ
بخش هاى خصوصى و دولتى هستند كه آموزش 
ــد تا بتوانند در  ــد ديد و توانمند خواهند ش خواهن
مورد كنترل كيفيت و ايمنى مواد غذايى در بنين 
و غنا تصميمات مناسبى بگيرند (همچنين تأثيرات 
ــورهاى بوركينافاسو،  ــوة اين پروژه ها به كش بالق
ــق بنين؛ گامبيا، نيجريه و  مالى و سنگال از طري

سيرالئون از طريق غنا خواهد رسيد).
IITA پيشرفت كار را هر شش ماه يك بار پايش 
ــر ارزيابى روش هاى  ــرد و مطالعات تاثي خواهد ك
ــاورزى و سياست هاى  ــاى كش ــه و گزينه ه بهين
ــى و منطقه اي و  ــت غذايى مل ــارى براى امني تج
كاهش فقر در زمان تكميل پروژه در سال 2009، 
ــاران منطقه اي و  ــام خواهد داد. ساير همك را انج
ــگاه آبومى ـ  ــى عبارتند از: در بنين، دانش بين الملل
ــردى، اتحادية  ــاورزى كارب ــاور كش كالاوى و مش
پولى و اقتصادى غرب افريقا؛ در بوركينافاسو، بانك 
توسعة افريقايى ساحل عاج، دفتر منطقه اي فائو در 
آكرا، نشست تحقيقات كشاورزى در افريقا و وزارت 
غذا و كشاورزى؛ در غنا، صندوق بين المللى توسعة 
كشاورزى ايتاليا، بنياد فناورى كشاورزى افريقا؛ در 
كنيا، شوراى تحقيقات و توسعة كشاورزى افريقاى 
ــان بهداشت  ــى؛ در سنگال، سازم ــزى و غرب مرك
ــى و سازمان تجارت جهانى سوئيس، انجمن  جهان
ــاورزى در افريقاى شرقى  ــات كش ــت تحقيق تقوي
ــوردو، آژانس  ــگاه پ ــدا، دانش ــزى؛ در اوگان و مرك
ــة بين المللى، دپارتمان  ــالات متحده براى توسع اي
ــك جهانى ايالات  ــاورزى ايالات متحده و بان كش

ــى دوجانبه (آژانس  ــده، كمك كنندگان خارج متح
توسعة بين المللى دانمارك در بنين و آژانس توسعة 
ــى) و تعدادى از  ــى ايالات متحده در مال بين الملل

سازمان هاى غير دولتى مختلف.

الگوبردارى

ــت مواد غذايى و توسعة صادرات دغدغه هاى  كيفي
ــتند، زيرا در  ــورهاى در حال توسعه هس اصلى كش
ــا و ايالات متحده  ــادرات به اتحادية اروپ تمام ص
ــاى بين المللى رعايت  ــا و استاندارده بايد معياره
ــات بين  ــادل اطلاع ــت ظرفيت و تب ــود. تقوي ش
ــالا، نه تنها  ــال در زنجيرة عرضة ك ــان فع ذي نفع
براى توليدكنندگان كوچك، بلكه براى كل بخش 
ــى مى تواند ارزش افزودة قابل ملاحظه اي  خصوص
ايجاد كند. بهبود كيفيت مواد غذايى در كشورهاى 
ــة نوآورانه از طريق  ــاركت كننده در اين تجرب مش
ــة بنگاه هاى  ــار، توسع ــروى ك ــراى ني ــا ب تقاض
كشاورزى و فرآوري كنندگان و توسعة سيستم هاى 
ــرات قابل  ــه اي، اث ــى و منطق ــذارى محل قانون گ
ــرد. زماني كه پروژه  ملاحظه اي را ايجاد خواهد ك
ــى از دو مرحلة اول حاصل  ــد و نتايج اصل اجرا ش
ــورهاى غرب افريقا  ــروژه در ساير كش شد، اين پ
ــورهاى  شامل بوركينافاسو، مالى، نيجر و ساير كش
عضو اتحادية پولى و اقتصادى غرب افريقا، به اجرا 
گذاشته خواهد شد. اين پروژه به دنبال منابع جديد 
ــزارى دوره هاى جديد و  ــراى سازمان دهى و برگ ب
اجراى آنها در كشورهاى غرب افريقا و توسعه آن 

به ساير كشورهاى افريقايى است.

خط مشي و ديدگاه موجود

ــى و صادرات  ــواد غذاي ــه كيفيت م از آنجايي ك
ــدى ارتقاء  ــد و عوامل كلي ــع اصلى درآم از مناب
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ــاورزان روستايى و شهرى و  وضعيت معاش كش
مصرف كنندگان و ساير فعالان در عرصة زنجيرة 
ــروژه بايد مورد حمايت  ــالا است، اين پ ارزش ك
ــرد. ظرفيت سازى كليد  ــذاران قرار گي سياست گ
رقابت پذيرى و پايدارى اقتصاد در سطوح محلى، 

ملى و بين المللى است.

نتايج

ــال حاضر موفق به برگزاري 10  اين پروژه در ح
دورة آموزشى، بين سال هاى 1998 تا 2007، در 
14 كشور غرب، شرق و مركز افريقا شده است كه 
ــمند در زمينة بازاريابى،  در آن بيش از 200 دانش
ــاورزى و ابزارهاى ارزيابى  توسعة بنگاه هاى كش

اثرات و تحليل زيربخشى، آموزش ديده اند.
ــابه بر  ــار مى رود اين پروژه تأثير مثبت مش انتظ
توليد غذاى سالم و كاهش هزينه هاى درمانى، به 
عنوان يك نتيجه از ترويج تجارب موفق كشاورزى 
ــادة صحيح از  ــه عنوان مثال، استف داشته باشد. ب
حشره كش ها (مثلاً تعيين اينكه چه موقع سم پاشى 
انجام شود و چه لباس هاى حفاظتى پوشيده شود)، 
مى تواند اثر مثبتى بر سلامتى انسان بگذارد. بهبود 
ــواده هر دو  ــود سلامت خان ــت غذايى و بهب امني
ــزون بر اين، به  ــش فقر كمك مى كند. اف به كاه
احتمال زياد باعث افزايش درآمد حاصل از صادرات 
محصولات كشاورزى كشاورزان، فرآوري كنندگان 
ــد اقتصادى در  ــن رش ــود. چني ــان مي ش و بازرگان
ــه اي، باعث افزايش  ــى، ملى و منطق سطوح محل
فرصت هاى شغلى در داخل و خارج مزرعه مي شود. 
بخش خصوصى رقابتى تر شده است و محصولات 
با كيفيت بالاترى توليد مي شوند، صادرات افزايش 
ــر منابع ساير  ــد و با تخصيص كارآمدت پيدا مي كن
ــى و منطقه اي، از  ــا در سطوح محلى، مل بخش ه
ــد. همچنين به احتمال زياد  اثرات آن بهره مي برن

ــاى متنوع، تقاضا  ــش درآمدها و فرصت ه با افزاي
ــى رود. ظرفيت سازى باعث ارتقاء  براى غذا بالا م
ــر، راهبرى و گزينه هاى  مهارت هاى مديريت مؤث
ــتيبانى و  ــن پروژه از طريق پش ــه مي شود. اي بهين
ــابه و برنامه هاى  ــادل تجارب در پروژه هاى مش تب
ــر را فراهم  ــاى مؤث ــة همكاري ه ــه، زمين دو جانب
مى آورد؛ و با اشتراك گذاشتن اطلاعاتش در پايگاه 
ــى و بين المللى در زمينة مواد  داده هاى ملى، محل
ــاى كار و ظرفيت سازى  غذايى، تجارت، فرصت ه
ــد داده هاى ثانويه، باعث كاهش هزينه هاى  و تولي

پروژه هاى بالقوة مشابه خواهد شد.

آموخته ها

هدف از پيشنهاد اين پروژه ظرفيت سازى، تقويت 
بازرگانان  ــان،  فرآوري كنندگ ــاورزان،  ــوان كش ت
ــلط بر  ــى براى آموختن و تس ــان مديريت و كاركن
ــاورزى به صرفه و سازگار با محيط  روش هاى كش
زيست و شناختن ابزارهاى كنترل كيفيت و ايمنى 
ــاورزان،  ــت. گروه هاى هدف كش مواد غذايى اس
فرآوري كنندگان و بازرگانان بايد براساس كالاهاى 
ــاص انتخاب شوند. پروژه به منظور بهينه سازى  خ
كارآيى و استفادة مؤثر از منابع، بايد تمركز خود را 

بر تعدادى از كالاهاى خاص معطوف كند.

برنامه هاى آينده

ــن سال هاى 2007 تا 2009 به طور  اين پروژه بي
ــل اجرا خواهد شد و براى اجراى استانداردها،  كام
ــادة بهينه از نهاده ها و توليد كالاهاى  ترويج استف
ــاى بين المللى  ــاس استاندارده ــاورزى بر اس كش
ــات  ــت ملاحظ ــا رعاي ــى و ب ــارى و بهداشت تج
كنوانسيون هاى بين المللى حفاظت محيط زيست، 
ساز و كار منظم و كارآمدى را ايجاد خواهد كرد.
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اين پروژه يك عرصة هماهنگ براى فعالان اصلى 
ــم مى نمايد كه به واسطة آن بتوانند روش ها را  فراه
هماهنگ كرده و اطلاعات مرتبط را با ارائة خدمات 
كارشناسى به موقع، به جوامع روستايى و گروه هاى 
ــن طريق فرصت هاى  ــده برسانند و بدي حمايت كنن
ــى را افزايش دهند. اين پروژه توان اضافى  درآمدزاي
گروه هاى ذي نفع را براى استفاده از نتايج تحقيقات 
قبلى، در زمينة ارتقاء ظرفيت كشاورزان در مديريت 
ــس از برداشت  ــش روى توليد، فرآورى پ موانع پي
ــاى سنتى  ــل استراتژي ه ــازى، در مقاب و تجارى س
ــة اول اين پروژه  ــار مي گيرد. مرحل ــد، به ك ناكارآم
ــود. زماني كه اين مرحله  ــن و غنا اجرا مي ش در بني
ــورهاى غرب افريقا  ــل شد، پروژه در ساير كش كام
ــاز خواهد شد و انتظار مى رود كه اثرات آن و  نيز آغ
ظرفيت سازى به ساير كشورهاى افريقاى مركزى، 
ــز منتقل شود. البته اين پروژه ها  شرقى و جنوبى ني
ــاط ضعف و  ــع، توانمندي ها و نق ــاس موان ــر اس ب
فرصت هاى موجود در اين كشورها، تعديل شده و با 

تغييراتى اجرا خواهند شد.
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چكيده

سياست گذارى در زمينة علوم و فناورى، طى دهة 
ــراى برنامه هاى مختلف  ــا تدوين و اج 1970 و ب
ــار رسمى دولت برزيل  ــة ملى، در دستور ك توسع
ــات و نهادهاى  ــرار گرفت. از آن زمان، مؤسس ق
ــى مرتبط با ايجاد، هماهنگى، تأمين مالى و  دولت
اجراى فعاليت هاى علمى، تكنولوژيكى و نوآورانه 

توسعه پيدا كرده و تقويت شدند.
چهارچوب علمى و تكنولوژيكى مذكور به اين 
ــور اجازه داد تا در مقايسه با بسيارى ديگر از  كش
كشورهاى در حال توسعه، در بسيارى از جبهه ها 
ــه باشد. از نظر  ــرفت هاى قابل توجهى داشت پيش
دسترسى به كاركنان بسيار ماهر و توانمند (باتوجه 
ــه آموزش و محصولات علمى)، عملكرد برزيل  ب
نسبت به 20 سال گذشته بسيار برجسته و رقابتى 
ــوده است. هر چند هنوز كمبودهاى عمده اى به  ب
سبب ضعف بخش صنعتى در به كارگيرى نيروى 
ــه نوآورى و  ــيار ماهر، وجود دارد ك ــانى بس انس

توسعة اقتصادى - اجتماعى را محدود مى كند. 
ــة تأمين  ــه بر چنين موانعى، مؤسس براى غلب
ــا (FINEP) كه به  ــات و پروژه ه ــى تحقيق مال
ــوآورى برزيل نيز شناخته شده و  عنوان آژانس ن
مؤسسه اى دولتى مرتبط به وزارت علوم و فناورى 
ــت از تحقيقات در شركت ها6  است، برنامة حماي
(PAPPE) را در سال 2003 آغاز كرد. هدف اين 
برنامه افزايش جذب منابع انسانى، با تحصيلات 
ــك و متوسط7  ــه در شركت هاى خرد، كوچ عالي
ــان براى ايجاد  ــويق محقق (MSMEs) و يا تش
ــج شامل موارد ذيل  چنين شركت هايى بود. نتاي

مى شود:
 اجراى برنامه در 20 ايالت از ميان 27 ايالت 

فدراسيون برزيل تا اين تاريخ؛ 
ــذارى به ميزان 64 ميليون دلار به   سرمايه گ
نسبت (26 : 38) بين منابع فدرال و ايالتى؛ 
ــام 606 پروژة تحقيقاتى توسط محققان   انج
در 549 شركت MSMEs در زمينة تجارت 
كشاورزى، بيوتكنولوژى، انرژى، بهداشت و 

انفورماتيك؛
ــجام اهداف سياسى  ــاء هم گرايى و انس  ارتق
در ميان عوامل مختلف در سيستم هاى ملى 

علوم، فناورى و نوآورى؛
ــف (مانند  ــط بين عوامل مختل ــت رواب  تقوي
ــى فدرال و ايالتى كه  آژانس هاى تأمين مال
ــد و محققان  ــام مى دهن ــت مالى انج حماي

دانشگاه ها و شركت ها)؛
 تدوين استراتژى هاى بلند مدت؛ و

 پيوند علوم و فناورى با بخش صنعتى.

پيشينه و توجيه

ــت از توسعة  ــئول توسعه و حماي اولين نهاد مس
ــل، در دهه هاى  ــى در برزي ــى و تكنولوژيك علم
ــش از آن  ــد. پي ــذارى ش 1950 و 1960 پايه گ
ــاورى از گروهى  ــتم ملى متولى علوم و فن سيس
از نهادهاى تحقيقاتى و تحصيلات عالى كه فاقد 
ــكيل  ــل سازمان يافته و نظام مند بودند، تش تعام

شده بود. 
سياست هاى مرتبط با علوم و فناورى، در دهة 
1970، از طريق تهيه و تدوين و اجراى برنامه هاى 
توسعة ملى و طرح هاى بنيانى مختلف براى توسعة 
علمى و تكنولوژيكى، در دستور كار رسمى دولت 
ــول زمان، چهارچوب نهادى و  قرار گرفت. در ط
دولتى متصدى تدوين، هماهنگى، تأمين مالى و 

6. the Programme for Supporting Research in Enterprises 
7. Micro, Small and Medium sized
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اجراى فعاليت هاى علمى، تكنولوژيكى و نوآورانه 
توسعه يافت و تقويت شد.

بهبود عملكرد زيرساخت علمى و تكنولوژيكى 
ــه توسط برزيل،  ــانى مرتبط با آن ك و منابع انس
ــى 20 سال به دست آمده را مى توان به وسيلة  ط
ــر جهانى مرتبط با  ــدادى از شاخص هاى معتب تع
آموزش و نتيجه هاى علمى، اندازه گيرى كرد. به 
ــجويان برزيلى كه درجة  عنوان مثال، تعداد دانش
ــر از 600 نفر  ــب كرده اند، از كمت دكترى را كس
ــش از 9600 نفر در سال  ــال 1980، به بي در س
ــش يافته است. در طى همين زمان،  2005 افزاي
ــة  تعداد مقالات علمى مورد قبول توسط مؤسس
ــات علمى8 (ISI)، از حدود 1500 مقاله در  اطلاع

سال به 14000 مقاله رسيده است. 
ــا توسعة  ــرفت ها ب ــن پيش ــال، اي ــن ح ــا اي ب
تكنولوژيكى و نوآورى در شركت ها همراه نبوده 
است. با وجود تحول كامل ساختار صنعتى برزيل، 
توسعة قابليت هاى فناورى داخلى محدود شد. از 
ــت لازم براى توسعة  ــاظ تاريخى، نبود سياس لح
فناورى داخلى، به همراه عدم ثبات اقتصادى در 
سطح كلان و ريسك ذاتى مربوط به فعاليت هاى 
ــه بخش صنعتى در رابطه  نوآورانه باعث شده ك
با توسعة تكنولوژيكى، روش هاى محتاطانه ترى 
ــام بر سر راه  ــن خود به طور ع ــاذ كند. اي را اتخ
شكل گيرى فرهنگ نوآورى و كارآفرينى در ميان 
ــرده و خصوصاً شركت هاى  ــه مانع ايجاد ك جامع
ــرار داده است. براى  ــت تأثير ق MSMEs را تح
ــى و خدماتى، شركت هاى خرد  بخش هاى صنعت
ــد و شركت هاى خرد  ــى حداكثر 19 كارمن صنعت
ــر 9 كارمند؛ شركت هاى كوچك  خدماتى حداكث
ــا 99 و شركت هاى كوچك  ــن 20 ت ــى بي صنعت
ــد؛ و شركت هاى  ــا 49 كارمن ــى از 10 ت خدمات
ــا 499 و شركت هاى  ــط صنعتى از 100 ت متوس

ــا 99 كارمند را به كار  ــط خدماتى از 50 ت متوس
 MSMEs ــار، اهميت شركت هاى گماشته اند. آم
ــة  ــد. براساس اطلاعات مؤسس ــد مى كن را تأيي
ــل، در سال 2003، 5/37  ــى و آمار برزي جغرافياي
ــادى در برزيل فعال بودند  ــون شركت اقتص ميلي
ــرد و كوچك  ــا شركت هاى خ ــه در ميان آنه ك
ــر 99 نفر در آنها شاغل  (شركت هايى كه حداكث
داشتند)، 99/4 درصد از كل شركت ها را تشكيل 
ــد. اين شركت ها در ايجاد اشتغال سهمى  مى دادن
49 درصدى داشتند و 25 درصد دستمزدها را در 

اقتصاد برزيل دريافت مى كردند. 
ــيارى از  از نگاه كلان، اقتصاد برزيل (مانند بس
ــورهاى در حال توسعه) تا همين اواخر  ديگر كش
ــت: چندپارگى  ــوارد ذيل بوده اس ــت تأثير م تح
ــاى منطقه اى و  ــاى دولتى، نابرابرى ه سياست ه
ــه اى محلى، فضاى  ــدان استراتژى هاى توسع فق
مخالف با شركت هاى MSMEs كه باعث سهم 
ــود و بروكراسى  ــن نوع شركت ها مى ش پايين اي

زياد ادارى (نوار قرمز).
ــل ضعيف بين بخش هاى  در سطح خرد، تعام
ــاى آكادميك  ــت و خدمات، با زيرساخت ه صنع
ــانى داراى  ــى، مانع جذب منابع انس و تكنولوژيك
ــه محدوديت  ــده و منجر ب ــلات عاليه ش تحصي

فعاليت هاى نو مى شود. 
ــوآورى در برزيل  ــاورى و ن ــتم علوم، فن سيس
ــا قرار  ــن محدوديت ه ــت تأثير اي ــه شدت تح ب
ــد، زيرا فعاليت هاى صورت گرفته در اين  گرفته ان
ــتم خطرپذير بوده و براى حصول نتيجه به  سيس
ــع مالى زيادى نياز دارد. به خصوص  زمان و مناب
كارآفرينان با توجه به فقدان حمايت هاى مالى و 
مديريتى مناسب، با فضاى نامناسبى براى توسعة 

فعاليت هاى جديدشان روبه رو شده اند. 
ــاى دولت به  ــر دهة 1990، سياست ه از اواخ
8. Institute for Scientific Information
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تدريج به سمت اولويت بخشيدن به فعاليت هاى 
نوآورانه، به خصوص آنهايى كه توسط شركت هاى 
ــد. اخيراً  ــود، معطوف ش ــام مى ش MSMEs انج
ــراي ترويج تغييرات  ــرف نهادهاى دولتى ب از ط
پايدار و مهار سيستم ملى، با هدف تقويت تعامل، 
ــگامان و نهادهاى  گفتمان و هماهنگى بين پيش
مسئول براى سياست گذارى و اجراى سياست ها 
ــوآورى و رقابت پذيرى و تمركززدايى،  در زمينة ن

تلاش هاى زيادى شده است. 
ــتم علوم، فناورى و  از ميان دستاوردهاى سيس
ــل، از سال 1999 تا امروز، مى توان  نوآورى برزي

به موارد ذيل اشاره كرد: 
ــت به عنوان  ــوآورى، در سياست هاى دول  ن

يك اولويت؛
 تشكيل 16 صندوق بخشى با هدف تكميل، 
ــراى علوم،  ــه و تضمين منابع مالى ب توسع

فناورى و نوآورى؛ 
 افزودن سياست هاى صنعتى، تكنولوژيكى و 
تجارت خارجى به دستور كار سياسى دولت 
در سال 2004، جهت هم گرايى سياست هاى 

صنعتى و تكنولوژيكى؛ 
 تأسيس فضاي قانوني جديد در سال 2005، 
ــوص نوآورى،  ــب قوانينى در خص با تصوي
ــاي  ــتى؛ اعط ــت زيس ــك و امني انفورماتي
ــدوق ملى  ــه صن ــوض ب ــاي بلاع كمك ه
 (FINEP) 9ــى ــى و تكنولوژيك توسعة علم
ــت از كاركنان تحصيل كرده و با  براى حماي

صلاحيت در شركت ها؛
 توجه ويژه به توسعه و گسترش شركت هاى 

MSMEs؛  
 تمركززدايي از سياست هاى دولتى فدرال بر 
علوم، فناورى و نوآورى؛ و تمركز در سطوح 

ايالتى و محلى؛ و 

ــع  ــه اى و تجمي ــة منطق ــر توسع ــد ب  تأكي
اجتماعى. 

ــتم  آژانس نوآورى برزيل (FINEP) در سيس
ــيار مهمى را  ــاورى و نوآورى نقش بس علوم، فن
ــويق و  ــد. مأموريت اين آژانس تش ــازى مى كن ب
ــى، تكنولوژيكى و  ــات علم ــن مالى تحقيق تأمي
نوآورانه در كسب و كارها، دانشگاه ها، مؤسسات 
ــات دولتى و  ــات و فناورى و ساير مؤسس تحقيق

خصوصى است. 
FINEP با بسيج منابع مالى، ابزارهاى مختلف 
را براى توسعة اقتصادى و اجتماعى كشور به كار 

مى بندد. 
ــى FINEP را  ــده اى از منابع مال ــش عم بخ
ــى تأمين مى كنند. منابع مالى  صندوق هاى بخش
ــذ ماليات و عوارض  ــن صندوق ها از طريق اخ اي
ــش خاص فعال  ــى كه در يك بخ از شركت هاي
هستند (مانند: هوانوردى، كسب و كار كشاورزى 
ــوم اطلاعات و  ــتى، بهداشت عل ــاورى زيس و فن
ــرى، نفت و گاز)، تهيه  كالاها و خدمات كامپيوت
و براى حمايت از فعاليت هاى مرتبط با تحقيقات 
ــوآورى در بخش هاى مربوطه ذخيره  فناورى و ن

مى شود. 
اولين صندوق بخشى در سال 1999، با هدف 
ــى كه به علوم و  ــل منابع سنتى تأمين مال تكمي
ــاى نوآورانه تخصيص يافت،  فناورى و فعاليت ه
ــز با هدف تضمين ثبات و توسعة منابع مالى  و ني
ــدل مديريتى،  ــان ايجاد يك م ــه طور همزم و ب
ــكيل شد. هر صندوق بخشى كميتة مديريتى  تش
ــه از نمايندگان دولت،  ــودش را دارد ك خاص خ
ــگاهى  ــات دانش شركت هاى اقتصادى و مؤسس
ــن  ــاد چني ــق ايج ــت. منط ــده اس ــكيل ش تش
ــن دامنة وسيعى از افراد  صندوق هايى، دربرگرفت
ذى نفع در فعاليت هايى است كه تأمين مالى آن از 
9. the National Fund for Scientific and Technological Development
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طريق صندوق صورت مى گيرد، همچنين تحقق 
ــة بلند مدت و تحقق راهبردهاى نوآورى و  توسع

تعريف اولويت هاى مبتنى بر نتيجه است. 
ــع منابع تأمين شده توسط صندوق هاى  در واق
ــى در حال حاضر بيشتر از منابع موجود آن  بخش
ــه ابزارهايى براى  ــن منابع مالى ك ــان بود. اي زم
تحقيقات، توسعه و نوآورى هستند، با كمك هاى 
ــازده به عنوان  ــذ شده از بخش هاى پرب مالى اخ
ــى از سود شركت ها و يا درآمدهاى حاصل  بخش
ــى متعلق به دولت  ــردارى از منابع طبيع از بهره ب
ــر، 16  ــد. در حال حاض ــع مى شون ــدرال، جم ف
ــدف 14 تاي  ــى وجود دارد كه ه ــدوق بخش صن
ــى از آنها با  ــف است. يك ــا زمينه هاى مختل آنه
ــاد شده  ــگاه و صنعت ايج ــن دانش ــارى بي همك
ــه تحصيلات عالى و  ــاتى را ك و ديگرى مؤسس
ــى را فراهم  ــات تحقيقات ــاى مؤسس زيرساخت ه

مى آورند، هدف قرار داده است. 

شرح پروژه 

ــاى برنامه هاى خود و با هدف  FINEP در راست
ــل مختلف چرخة علوم و  حمايت از تمامى مراح
ــوژى - از تحقيقات پايه و كاربردى گرفته  تكنول
ــه شركت هاى مختلف در  ــا فعاليت هاى نوآوران ت
ــاى بلاعوض و  ــاى مختلف - كمك ه مقياس ه

وام در اختيار متقاضيان قرار مى دهد. 
 FNDCT از FINEP ــوض كمك هاى بلاع
ــال حاضر تحت حمايت  تأمين مى شود كه در ح

كامل صندوق هاى بخشى است. 
ــه سازمان هاى  ــوض ب ــن كمك هاى بلاع اي
غيردولتى و برنامه ها و زمينه هاى خاصى پرداخت 
ــى  مى شود كه كميتة مديريت صندوق هاى بخش

آنها را تعيين مى كند. 
ــود FINEP تأمين  ــاى FINEP يا از خ وام ه

ــراض (قرض گرفتن از  ــود، يا از طريق استق مي ش
ــرض دادن به يك  ــارج از بخش اقتصادى و ق خ
مؤسسة ثانى در داخل اقتصاد) از ساير منابع. بنگاه ها 
ــاى متقاضى اعتبار مى توانند در هر  و يا سازمان ه
ــليم كنند.  ــان تقاضاى خود را به FINEP تس زم
ــن گام در اين فرآيند يك مصاحبة اوليه است  اولي
كه در صورت موفقيت در كسب صلاحيت دريافت 
وام، تقاضاى وام به FINEP تسليم خواهد شد. در 
حال حاضر نمونه كارهاي FINEP در چهار زمينه 
است كه در هر چهار زمينه متقاضيان مى توانند از 
ــع بلاعوض و يا  وام هاى بازپرداختى استفاده  مناب
كنند. اين اعتبارات برنامه هاى اختصاصى مختلفى 

را شامل مى شوند: 
ــه توسط شركت ها  ــاى نوآورانه ك  فعاليت ه
انجام مى شود: به شركت ها در هر مقياس و 
اندازه اى كه باشند، براى تحقيقات و توسعه 
ــراى پروژه هايى كه نوآورى  و همچنين اج
ــا دهند،  ــى را ارتق ــدى تكنولوژيك و توانمن
 MSMEs ــاى ــى و به شركت ه كمك مال
ــه اعطا خواهد  ــور، سرماية اولي فناورى مح
ــاد و تأسيس مكانيزم،  شد. همچنين از ايج
ــالان مختلف  ــت تعامل بين فع ــراى تقوي ب
ــوآورى فعاليت  ــه ن ــه در زمين ــى ك اجتماع
ــرار خواهند  ــورد حمايت مالى ق مى كنند، م
گرفت مانند پارك هاى فناورى (محل هايى 
ــى و بنگاه ها  ــات تحقيقات كه دولت، مؤسس
ــد)، و سازمان هايى  ــد همكارى كنن مى توانن
ــد كارآفرينى كمك مى كنند، از  كه به فرآين

حمايت هاى مالى برخوردار خواهند شد؛ 
 مؤسسات علمى و فناورى: حمايت در جهت 
ــاى علمى و فناورى و  ــت زير ساخت ه تقوي

نوسازى مؤسسات تكنولوژيكى؛
ــات علمى   همكارى بين شركت ها و مؤسس

و تكنولوژيكى؛ 
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ــى و تكنولوژيكى براى توسعة   حمايت علم
ــا در زمينة موارد  ــن حمايت ه ــى: اي اجتماع
ــت و همچنين  ــكن، بهداش ــا مس مرتبط ب
ــى كوچك  ــاي سنت ــازى شركت ه خوشه س
ــد گرفت كه معمولاً به صورت  صورت خواه
ــاى معروف  ــب شركت ه ــى در قال غيررسم
ــى" فعاليت مى كنند.  به "تعاونى هاي عموم
ــان را در جهت  ــن طريق فعاليت هايش از اي

منفعت همه بهينه مى سازند. 

برنامة حمايت از تحقيقات در شركت هاى 
اقتصادى 

ــال 2003 برنامة حمايت از تحقيقات  در اكتبر س
ــادى (PAPPE) به عنوان  ــاى اقتص در شركت ه
ــن شد. اين  ــاى FINEP تدوي ــى از برنامه ه يك
برنامه از ژانوية 2004 تاكنون در حال اجرا است. 
ــويق شركت ها (به خصوص  هدف اين برنامه تش
ــدام افراد با  ــه استخ ــاى MSMEs) ب شركت ه
تحصيلات و مهارت هاى بالا و تشويق محققان 
 MSMEs ــادى ــاد شركت هاى اقتص براى ايج
ــه از تكنولوژى بالا استفاده مى كنند. اين  است ك
اهداف به طور مستقيم بر ظرفيت نوآورى چنين 

شركت هايى اثر مى گذارند. 
ــراى برنامة PAPPE تأثيرگذار  دو عامل بر اج
 FINEP ــا عملكرد ــكلى كه سال ه بود: اول: مش
ــا پايان سال  ــود اين بود كه ت ــدود كرده ب را مح
FINEP ،2005 اجازه نداشت به طور مستقيم به 

شركت ها كمك هاى بلاعوض بدهد.
ــون نوآورى (قانون  ــكل با تصويب قان اين مش
973. 10) در اكتبر 2005 رفع شد. قانون نوآورى 
برزيل، با الهام از قانون نوآورى فرانسه، به سمت 
منابع عمومى - منابع انسانى، مالى و مواد اوليه- 
ــهيل  ــت. هدف اين قانون تس ــوف شده اس معط

ــاى اقتصادى است. دوم: در  نوآورى در شركت ه
ــى در زمينة حمايت از  ــح فدرال، تجربة اندك سط
شركت ها براى جذب منابع انسانى، با تحصيلات 
ــت. تنها تجربة در  ــاى بالا وجود داش و مهارت ه
حال اجرا برنامه اى بود كه توسط بنياد ايالت سائو 
ــو10 (FAPESP) اجرا شده بود، هر چند اين  پائول
ابتكار تنها در يكى از واحدهاى فدراسيون و تحت 
ــرا شد. گرچه اين  ــن و منابع مالى ايالتى اج قواني
 PAPPE موانع مى توانند به عنوان موانع اجرايى
شناخته شوند، از طرف ديگر مى توان به اين موانع 
به ديدة يك چالش بر پاية يك فرصت براى كار در 
چند جبهه نگريست. درواقع FINEP با استفاده از 
ــت با مسائل ناملموس ولى  حمايت سياسى توانس
بنيادين، مانند حمايت هاى خاص قانونى، سطوح 
ــخصى از  متمايز توسعة بين مناطق و سطوح مش
ــاى تكنولوژيكى شركت ها، دست  جذب توانايى ه

و پنجه نرم كند. 
اهداف اصلى PAPPE عبارتند از: 

ــتم علوم،  ــزش منطق سياسى در سيس  انگي
ــاورى و نوآورى از طريق هم گرايى منابع  فن
و سياست هاى فدرال و ملى در زمينة علوم، 

فناورى و نوآورى؛ 
ــى از پروژه ها، از طريق  ــويق تمركززداي  تش
ــاى ايالتى و  ــن دولت ه ــيم وظايف بي تقس

فدرال؛ 
ــام مذاكرات سياسى براى تضمين منابع   انج

مالى ضرورى، براى اجراى برنامه؛ 
ــى بين عوامل  ــت ارتباطات و هم افزاي  تقوي
ــى فدرال  ــد آژانس هاى مال ــف (مانن مختل
ــگاه ها و  ــان فعال در دانش ــى، محقق و ايالت
ــادى و ساير سازمان هاى  شركت هاى اقتص

حمايت كننده صنعت)؛ 
ــد مدت در  ــاى بلن ــرى استراتژى ه  به كارگي
10. the State of Sao Paulo Research Foundation
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ــى، در زمينة  ــا سياست هاى عموم ــه ب رابط
علوم، فناورى و نوآورى؛ و

 غلبه بر كمبودها در زمينة نوآورى، از طريق 
ــا بخش صنعت، به  ــد علوم و نوآورى ب پيون

 .MSMEs خصوص در شركت هاى
ــداف، كاستى هاى  PAPPE افزون بر اين اه
ــوص آنهايى  ــه خص ــاى FINEP را، ب برنامه ه
ــة شركت ها  ــه فعاليت هاى نوآوران ــه مربوط ب ك
ــتقيم از  ــران مى كند و حمايت هاى مس شود، جب
ــولات و فرآيندها را در  ــاى توسعة محص پروژه ه

شركت هاى فناورى محور ميسر مى سازد. 

بهره گيرى از حمايت هاى سياسى 
ــاى  ــداف برنامه ه ــى اه ــس از معرف FINEP پ
ــن حمايت هاى  ــت وجو براى يافت PAPPE، جس
سياسى و منابع مالى براى تبديل يك ايده به يك 
برنامة مؤثر را در دستور كار خود قرار داد. اين فرآيند 
ــوم و فناورى و كميته هاى  به مذاكره با وزارت عل
مديريت صندوق هاى بخشى و همچنين دبيرخانة 

ــاى تحقيقاتى  ــوم و تكنولوژى و بنياده ايالتى عل
تحت حمايت آنها نياز داشت. 

ــت سياسى از  ــق به جلب حماي FINEP موف
ــوى پنج نهاد فدرال و ايالتى و منابع مالى پنج  س
ــى (شامل كسب و كار كشاورزى،  صندوق بخش
فناورى زيستى، انرژى، بهداشت و تعاملات بين 
ــگاه و صنعت) شد. در نتيجة مذاكرات، 20  دانش
دولت ايالتى، از طريق دبيرخانه ها و بنيادهاى علوم 
و فناورى، خود را موظف كردند تا در برنامه هاى 
اجرايى و حمايت هاى مالى برنامه ها شركت كنند 
ــه به نوظهور بودن اين برنامه ها چنين  كه با توج

دستاوردى استثنايى بود (شكل 1).
ــه دليل فقدان  ــى، ب در ابتدا 11 صندوق بخش
منابع مالى براى برنامه هاى پيش بينى نشدة جديد 
ــاى مديريت از عدم توانايى در  و هراس كميته ه
كنترل و تصميم گيرى در مورد منابع مالى تحت 

كنترل شان، در اين پروژه ها مشاركت نكردند.
ــر توسعة محلى و  ــل از نظ ــه برزي از آنجايى ك
ــورى ناهمگن است، توافق حاصل  منطقه اى كش

شكل 1  ايالت هاى برزيل كه  
PAPPE در آنها اجرا شده، با رنگ 

تيره مشخص شده اند.
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ــت متناسب با  ــر ايال ــاركت مالى ه ــد كه مش ش
ظرفيت آن ايالت باشد؛ به عبارت ديگر، ايالت هاى 
پيشرفته تر بيشتر از ايالت هاى كمتر توسعه يافته 
ــاركت مالى داشته باشند. بنابراين، دبيرخانة  مش
ــوم و تكنولوژى تصويب  ــوراى ملى عل ايالتى ش
ــدى از توليد  ــر ايالت درص ــاركت ه كرد كه مش

ناخالص داخلى آن ايالت باشد. 

طراحى برنامه 
ــه اى تمهيدات  ــراى طراحى، به دست PAPPE ب
ــاى تفاهم در  ــورد يادداشت ه ــرات در م و مذاك

ــاركت كنندگان (نهادهاى دولت ايالتى و  بين مش
ــى) نياز  ــاى مديريت صندوق هاى بخش كميته ه
داشت. در هر كدام از يادداشت هاى تفاهم، اهداف 
ــى و مالى،  ــرا، ترتيبات اجراي ــه، مراحل اج برنام
دامنة پيشنهادات، معيارهاى لازم براى ارزشيابى 
ــنهادات، الزامات گزارش هاى فنى و پايش و  پيش
ــوى و شفاف سازى  ــوارد مرتبط با مالكيت معن م
ــاركت كنندگان،  ــك از مش ــئوليت هاى هر ي مس

مشخص شده است. 
ــى PAPPE در  ــخصات اصل ــرح كلى مش ط

جدول ذيل ارائه مي شود:

مشخصات PAPPE در برزيل

شرح و دامنه فعاليت هامشخصات
اهداف اختصاصي

مراحل اجرا

منابع

برنامه كاري بنيادها

امكان اجراى پروژه هاى تحقيقاتى در شركت هاى MSMEs توسط محققان
تشويق محققان به تأسيس شركت هاى MSMEs فناورى محور

ــام تحقيقات،  ــود و جديد) به انج ــاى موج ــاى MSMEs (شركت ه ــويق شركت ه تش
فعاليت هاى توسعه اى و نوآورى مؤثر بر عوامل تجارى و اجتماعى

مشاركت در تقويت فرهنگ تحقيق، توسعه و نوآورى در ميان شركت هاى اقتصادى
ــج تحقيقات در بخش هاى  ــة نوآورى هاى تكنولوژيكى و به كارگيرى نتاي تقويت توسع

صنعت و خدمات

مرحلة قبل از اجرا: به كارگيرى كانديداهاى بالقوه (محققان) و پروژه ها
ــارى، طرح هاى اقتصادى و استراتژى هاى نو  ــة 1: مطالعات فنى- اقتصادى و تج مرحل

(محققان و شركت هاى اقتصادى )
مرحلة 2: توسعة نوآورى ها در فرآيند محصول و يا خدمات

ــاى ايالتى براساس نظرات  ــاركت كنندگان دولت ه ــى) و مش FINEP (5 صندوق بخش
دبيرخانة ايالتى شوراى ملى علوم، فناورى و نوآورى

الف) انتشار فراخوان ملى براى دريافت پيشنهادات
ب) انتخاب تقاضانامه ها بر اساس مطالعات امكان سنجى ارائه شده

ج) تدارك منابع مالى مستقيم براى محققان
د) پايش پيشرفت پروژه

ه ) درخواست گزارش هاى فنى و مالى در هر مرحله از هر پروژه
FINEP و) تسليم نمونه كار گزارش هاى فنى و مالى به
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حق امتياز و تجارى سازى 

 PAPPE ــن مرحلة ــه ارزشيابى اولي از آنجايى ك
ــده است، اطلاعات در خصوص  هنوز تكميل نش
ــا توسعه و پايدارى شركت هاى  اخذ حق امتياز ي

تحت حمايت وجود ندارد. 

مشاركت كنندگان 

ــاركت  مش  PAPPE در  ــر  زي ــاى  سازمان ه
داشته اند: 

ــته   دولت فدرال، از طريق FINEP كه وابس
به وزارت علوم و فناورى است؛ 

ــاى  ــق بنياده ــى، از طري ــت ايالت  20 دول
تحقيقاتى ايالتى كه با دبيرخانة ايالتى علوم 

و تكنولوژى در ارتباط هستند؛ 
 محققان دانشگاه ها و مؤسسات تحقيقاتى و 

فناورى و همچنين محققان مستقل؛ و
 549 شركت MSMEs تحت حمايت كه در 

20 ايالت مشاركت كننده پراكنده اند. 

الگوبردارى 

ــه تقويت  ــر كمك ب ــل PAPPE از نظ در برزي
ــتم هاى نوآورى در سطح محلى، از اهميت  سيس
ويژه اى برخوردار است. در واقع  PAPPE به عنوان 
ــن سازمان هاى  ــراى ايجاد هم افزايى بي مدلى ب
ــة علوم، فناورى و نوآورى  مختلف فعال در زمين
ــورد توجه است. به عنوان مثال، بنياد تحقيقات  م
 PAPPE ايالتى آمازون برنامه اى شبيه به برنامة
را اجرا كرد، اما هدفش معطوف به سياست هايى 
بود كه از نظر  منطقه و مردم بومى اش مهم بود؛ 
ــه آموزش ابتدايى  ــه اين موارد مى توان ب از جمل
ــرورش ميوه هاى محلى و  ــكن و پ بهداشت، مس

آبزيان اشاره كرد. 
ــراى سياست گذارى در  ــى را ب PAPPE  روش
ــورهاى در  مورد علوم، فناورى و نوآورى در كش
ــورهايى كه چنين  حال توسعه ارائه مى كند. كش
ــان  ــذارى از خود نش ــى در سياست گ ــد همت بلن
ــد- توسعة اقتصادى پايدار منتفع از علوم  مى دهن
و فناورى- بايد بتوانند چنين برنامه اى را با علوم، 
ــط متنوع و  ــط با شراي ــوآورى مرتب ــاورى و ن فن

ناهمگن صنعت بومى شان سازگار كنند. 

مشخصات PAPPE در برزيل (ادامه)

شرح و دامنه فعاليت هامشخصات
عناوين مالي

معيارهاي ارزشيابي پروژه

ــى)، هزينه هاى  ــع فدرال براى تأمين هزينه هاى بالاسرى در اختيار محققان (بخش مناب
مصرفى و فعاليت هاى مشاوره اى قرار مى گيرند.

خريد تجهيزات بايد از طريق حمايت هاى مالى مشاركتى صورت پذيرد (به عنوان مثال 
ــى از طريق بنيادهاى تحقيقاتى و يا شركت هاى اقتصادى شان اين كار  دولت هاى ايالت

را مي دهند).

ــيل بازار، سازگارى  درجة نوآورى پروژه، اثرات اجتماعى و اقتصادى مورد انتظار، پتانس
ــده به عنوان همكارى،  ــه، منابع مالى ارائه ش ــوژى، روش شناسي و بودج ــال تكنول انتق

ظرفيت مديريت، تعريف موارد مرتبط با حقوق مالكيت معنوي.
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خط مشي و ديدگاه موجود 

زمانى كه اين مطالعه موردى تهيه مى شد، اجراى 
 PAPPE ــة اول اجراى ــى كه در مرحل پروژه هاي
كمك مالى دريافت كردند، هنوز تكميل نشده بود. 
ــان مى دهد  هرچند تجربة حاصل از PAPPE نش
ــى موفقى براى توسعه  ــه اين برنامه ابزار سياس ك
و تقويت اهدافى نظير تمركززدايى از فعاليت هاى 
ــده به علوم،  ــدرال و منابع مالى اعطا ش ــت ف دول
فناورى و نوآورى بوده و در عين حال پيوستگى و 

هم گرايى آنها را نيز مورد توجه قرار مى دهد. 
افزون بر اين، PAPPE در مناطق كمتر توسعه 
ــل متكى به دولت ايالتى بوده (شمال،  يافتة برزي
ــن رو بركاهش  ــز) و از اي ــى و مرك ــال شرق شم

نابرابرى هاى محلى قديمى، تأثير داشته است. 

نتايج 

نتايج كمى 
 PAPPE ــه شد، موافقت نامه هاى همان طور گفت
ــه و بنيادهاى تحقيقاتى  بين FINEP و دبيرخان
ــى، در 20 ايالت از 27 ايالت دولت فدرال به  ايالت

ــا اين تاريخ اين واحدها  امضا رسيد (شكل 1). ت
ــن زمينه- كه به  ــروژة تحقيقاتى را در اي 606 پ
ــى خاص  ــه صندوق هاى بخش ــتقيم ب طور مس
مرتبط مى شوند - با كمك محققان اجرا كرده اند: 
ــتى، 12 درصد  ــد در زمينة فناورى زيس 11 درص
ــد بنگاه  ــد انرژى، 18 درص ــت، 13 درص بهداش
ــر زمينه ها كه  ــد در ساي ــاورزى، و 46 درص كش
تأمين مالى آنها از طريق صندوق بخشى مسئول 

تعامل بين دانشگاه و صنعت انجام شده است. 
ــا 549 شركت MSMEs را در بر  اين پروژه ه
مى گيرد كه 62 درصد آنها شركت هاى خرد، 21 
ــد متوسط و 3 درصد  ــد كوچك و 14 درص درص
ــتند. افزون  ــاى بزرگ هس ــده شركت ه باقى مان
ــته به  ــدد از اين شركت ها وابس ــر اين، 224 ع ب
ــط شركت هاى  ــتند كه يا توس شركت هايى هس
ــر حمايت مى شوند و يا زير چتر يك شركت  ديگ

مادر قرار دارند. 
ــع  ــر توزي ــف و 2- ب نمايانگ ــر 2- ال تصاوي
ــط با  ــاى مرتب ــا و شركت ه ــه اى پروژه ه منطق
PAPPE هستند، در حالى كه شكل 3 منابع مالى 
ــط PAPPE به مناطق مختف  فدرال را كه توس

تخصيص داده شده، نشان مى دهد.

شكل 2 الف  توزيع منطقه اى شركت هاى 
حمايت شده توسط PAPPE در برزيل

شكل 2 ب  توزيع منطقه اى پروژه هاى 
حمايت شده توسط PAPPE در برزيل

شمال شرقي
جنوب شرقي
غرب ـ مركز
جنوب
شمال

21%

31%14%

26%
8%

شمال شرقي
جنوب شرقي
غرب ـ مركز
جنوب
شمال

8%
27%

14%

19%

32%
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نتايج كيفى
ــزارى براى القاء  ــت PAPPE، به عنوان اب اهمي
ــوآورى، احتمالاً به توانايى اش  علوم، فناورى و ن
ــرات و تحكيم  ــة تغيي ــاد و توسع ــة ايج در زمين
چهارچوب هاى قانونى و نهادى در سيستم برزيل 

مربوط مى شود.
ــد با منطق و  ــدرال، اين تجربة جدي ــح ف در سط
ــوان مثال، با ايجاد  ــول قانون نوآورى، به عن اص
ــف، تقويت  ــن سازمان هاى مختل ــى بي هم افزاي
ــه اى و  ــى و منطق ــه محل ــاى نوآوران سازوكاره
تمركززدايى از عمليات اجرايى و استفاده از منابع 

مالى در كل كشور هم گرا مى شود. 
ــر از سطح ملى،  ــوح پايين ت  PAPPE در سط
تأثير قابل ملاحظه اى بر دولت هاى ايالتى داشته 
است. به عنوان مثال، دولت هاى ايالتى تلاش هاى 
ــل نهادها، ابزارها و فضاى  فزاينده اى براى تعدي
قانونى شان با هدف مشاركت در نوآورى ها از خود 
نشان داده اند. PAPPE همچنين با هدف تبيين 
و تبادل راه حل هاى غلبه بر موانع اجرايى مشترك 
خود و ساير برنامه ها، تعامل هم افزاينده اى را بين 
دولت هاى ايالتى مختلف (دبيرخانه ها و بنيادهاى 

تحقيقاتى ايالتى) ايجاد كرد.
دولت هاى ايالتى با به كار بستن قوانين ايالتى 
در زمينة نوآورى، كه با قوانين فدرال سازگار بودند، 
تلاش هاى زيادى براى شناسايى و غلبه بر موانع 
ــان دادند. آنها همچنين براى  اجرايى از خود نش
ايجاد فضاى قانونى مناسب تر و سازگار با ابزارهاى 

مالى جديد حمايتى و نيز تحكيم نظام هاى محلى 
ــط با نوآورى، تلاش كرده اند. در ايالت هايى  مرتب
ــه در آنها چهارچوب نهادى هنوز ابتدايى بوده،  ك
براى ايجاد دبيرخانه هاى علوم، فناورى و نوآورى 
ــاى تحقيقاتى  ــورت گرفته و بنياده اقداماتي ص
 PAPPE ــد در برنامه هاى جديدى مانند مى توانن

شركت كنند.
براى هم گرايى استراتژى ها و منابع مالى بيش 
از يك صندوق بخشى، در حمايت از برنامه هاى 
ــى، PAPPE  اولين تلاش  يكپارچه و ميان بخش
وزارت علوم و فناورى بوده است. به همين دليل 
اجراى PAPPE،  به عنوان «فعاليت هاى سنجش 
از نو» (فعاليت هاى جديد ميان بخشى) در مديريت 
ــى اجرا شده، و در حال حاضر  صندوق هاى بخش
اين فعاليت هاى جديد هدف FNDCT  از وضع 

مقررات قانونى است.

آموخته ها 

ــاور و از  ــور در حال توسعه پهن ــل يك كش برزي
ــوع است. هر منطقه و هر  جنبه هاى مختلف متن
ــت، ويژگى ها و نيازهاى خاص خود را دارد و  ايال
به همين ترتيب از ميزان خاصى از توسعة نهادى، 
ــى – اقتصادى برخوردار است.  سياسى و اجتماع
ــره در زمينه هاى  ــراى PAPPE نيازمند مذاك اج
ــاى  قانونى،  ــوده و از آنجايى كه فض ــف ب مختل
ــه با ساير  سياسى و اقتصادى هر ايالت در مقايس

شكل 3  توزيع منطقه اى مجموع منابع 
مالى PAPPE در برزيل

46%
جنوب شرقي

11%
غرب ـ مركز

5%
شمال جنوب

20%

شمال شرقي
18%
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  PAPPE  ايالت ها بسيار متفاوت  بوده، كاركنان
بايد توانمندى بالايى براى غلبه بر موانع مختلف 
ــن تلاش براى  ــد. نتيجه اينكه ضم داشته باشن
ــوق هاى تغيير، هر  حفظ اهداف PAPPE و مش
سيستم محلى فعال در زمينة نوآورى بايد به طور 

خاص مورد توجه و مدنظر قرار گيرد.
موضوع مهم ديگرى كه بايد به آن توجه كرد، 
ــتم هاى علوم،  درجات مختلف رشد و بلوغ سيس
ــاورى و نوآورى هر ايالت بود. به عنوان مثال،  فن
از نظر تخصيص منابع مالى به برنامه، تعدادى از 
ــاى ايالتى متعهد به برنامه، به سبب عدم  دولت ه
ــداف برنامه ريزى سياسى و  توانايى در تحقق اه
ــتند به تعهدات مالى خود  موانع بودجه اى، نتوانس

عمل كنند.
ــش ايالت از مناطق  ــت ايالت در برزيل (ش هف
ــى برزيل)،  ــك ايالت در شمال شرق ــى و ي شمال
ــدان چهارچوب هاى نهادى و  عمدتاً به سبب فق
سياسى لازم براى مشاركت در برنامه (دبيرخانه ها 
ــوز PAPPE را اجرا  ــاى تحقيقاتى)، هن و بنياده
ــاى MSMEs تلاش ها  ــد. در شركت ه نكرده ان
ــكلات  بايد به سمت يافتن راه حل هايى براى مش

ديرپاى اين بخش معطوف شود.
ــى نامرتبط  ــن بخش اغلب بخش ــا اينكه اي  ب
ــار مى آيد،  ــى به شم ــت محيط ــا نوآورى زيس ب
ــذارى روى  ــيل سرمايه گ ــا پتانس ــن شركت ه اي
ــق فناورى و نوآورى  فرصت هاى توسعه از طري

را دارا هستند.
ابزارهاى مناسب تكنولوژيكى، مالى و قانونى، 
ــراى اعتلاى اين  ــدات سياسى ب ــراه تعه به هم
ــيار  ــاى در حال توسعه، بس ــش در اقتصاده بخ
ضرورى به نظر مى رسد. به طور خلاصه پايدارى 
ــته به غلبه بر تركيبى از  و توسعة PAPPE وابس

چالش هاى نهادى سياسى و فرهنگى است.

برنامه هاى آينده

ــاورى FINEP و همكارانش  ــوم و فن وزارت عل
 ،PAPPE ــش و ارزشيابى عملكرد بايد براى پاي
دسته اى از شاخص هاى مناسب را طراحى كنند. 
نتايج چنين ارزشيابى از اهميت بسزايى برخوردار 
ــات لازم را براى  ــج اطلاع ــت، زيرا اين نتاي اس
ــا هر نوع تعديل  ــرى در مورد برنامه ي تصميم گي
ضرورى ديگرى در اختيار تصميم گيرندگان قرار 

مى دهند. 
ــس از تصويب قانون نوآورى در سال 2005،  پ
وزارت علوم و تكنولوژى و FINEP برنامة كمك 
ــان مى دهد  اقتصادى را آغاز كرد. اين برنامه نش
كه دولت برزيل از كمك هاى بلاعوض به عنوان 
ابزارى براى فعاليت هاى نوآورانه توسط شركت ها 

استفاد كرده است.
ــه دو بخش اصلى  ــك اقتصادى ب ــة كم برنام
ــوآورى  ــى براى ن ــود: كمك مال ــيم مى ش تقس
ــا در تمام مقياس ها و اندازه ها) و  (براى شركت ه
كمك هاى بلاعوض PAPPE (براى شركت هاى 

.(MSMEs
 PAPPE مدل، موضوع و اصول برنامة اخير از
اقتباس شده است. در سال FINEP ،2006 براى 
انتخاب داوطلبانى براى انجام اين كار نوآورانه به 

صورت غيرمتمركز، فراخوان داد.
ــا 70 ميليون دلار  ــنهادات، ب ــة اول پيش دست
ــاى مالى PAPPE به  ــن مالى شد. كمك ه تأمي
ــوزده ايالت پرداخته  شركت هاى MSMEs در ن
ــتم هاى نوآورى  ــه نتيجة آن تقويت سيس شد ك

محلى در اين ايالت ها خواهد بود.
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مطالعة موردى توسط:
كانسى چائو ودووللو11

FINEP (از زمان آغاز اين مطالعه دكتر ودووللو 
 (FAPESP) ــى ايالت سائو پولو به بنياد تحقيقات

نقل مكان كرد).  
تلفن: 1138384031 (55+) 

ــك:  connie@fapesp.br  يا  ــت الكتروني پس
  connie2001@uo1.com.br

همكاران پروژه: 
كريستينا لموس12

ــان آغاز اين مطالعه دكتر لموس  FINEP (از زم
به بانك توسعة برزيل نقل مكان كرد).

تلفن: 2121727728 (55+)
پست الكترونيك:

crlemos@bndes.gov.br

11. Conceiçao Vedovello 
12. Cristina Lemos
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ــك1  ــى نواحى سرد و خش ــت و مهندس ــات محيط زيس ــة تحقيق سـازمان مجـرى: مؤسس
(CAREERI)، آكادمى علوم چين 

به رياست: پروفسور وانگ تائو2

مشخصات سازمان:
آدرس: آكادمى علوم چين، پلاك 260 دانگ گنگ وست رود، 730000 لانژو، گانسو3، چين  

تلفن: 9318275120  (86+)
فكس: 9318273820  (86+)

 xhl @ns.lzb.ac.cn; kych@lzb.ac.cn :پست الكترونيك
www.casnw.net/English/index.html :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: 5 سال (از ژانويه 2000 تا دسامبر 2004)

ــتقيم محلى) 5/27 ميليون دلار بود.  هزينه ها: هزينة اين پروژه (به استثناى هزينه هاى غيرمس
ــوى CAREERI (1/52 ميليون  ــا از طريق ارائة كمك هاى فنى و  تداركات از س ــن هزينه ه اي
ــون دلار) و ديگر  ــون دلار)، همكارى بين المللى (0/31 ميلي ــة ملى (2/06 ميلي ــك اعان دلار)، ي

پروژه هاى مرتبط با CAREERI  (1/38 ميليون دلار) تأمين شد.

اطلاعات كلي
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1. Cold and Arid Regions Environmental and Engineering Research Institute 
2. Wang Tao 
3. Gansu
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چكيده

ــى  ــات مهندس ــة تحقيق ــگران «مؤسس پژوهش
ــك»  ــرد و خش ــى س ــى نواح ــت محيط و زيس
ــت راهبردهاى حوضه هاى  (CAREERI) مديري
رودخانه هاى درون مرزى نواحى خشك واقع در 
ــورت يكپارچه اجرا  ــى چين را به  ص شمال شرق
كرده اند كه در آن از حوضة رودخانة هه ئى هه4 به 

عنوان مطالعة موردى استفاده شده است.
ــى هه كه در استان هاى  حوضة رودخانة هه ئ
ــه خودمختار  ــا ناحي ــو ت ــى5 و گانس ــگ هائ كين
ــترده شده، داراى مساحتى حدود  ــتان گس مغولس
ــع است كه دومين حوضة  130000 كيلومتر مرب
رودخانه اى درون مرزى در نواحى خشك شمال 
ــرد. اين حوضه داراى  شرقى چين را در برمى گي
ــك اصلى، شامل كوه هاى  سه منطقة توپوگرافي
ــمت بالادست اين حوضه، دالان  كيليان6 در قس
هه خى7 در قسمت هاى ميانه، و بلندى هاى آلخا8 
در قسمت هاى پايين دست است. كوه هاى كيليان 
ــترين ميزان بارندگى هستند، هم  كه داراى بيش
ــى هايى  ــزدارى و هم زهكش ــاى آبخي حوضه ه
ــس از بارندگى را جذب  ــد كه هرزآب هاى پ دارن
ــادي در سه  ــا كه ساختار اقتص ــد. از آنج مى كنن
ــترك رودخانة  استان مذكور كه حوضه هاى مش
ــترده شده، متفاوت است،  هه ئى هه در آنها گس
هميشه تعارضات جدى در خصوص بهره ورى از 
اين منبع آبى بروز مى كند و تقسيم منافع حاصله 

نيز بسيار پيچيده است.
دولت نيز طرح جامع حوضة رودخانة هه ئى هه9 
ــتر  (MPHRB) را كه هدف آن رساندن آب بيش

به زمين هاى قسمت پايين دست رودخانه بود، در 
سال 1992 اجرا و در سال 1997 و 2000 نيز در 
آن تجديدنظر كرد. سازمانى به  نام ادارة مديريت 
ــراى مديريت همه  ــة رودخانة هه ئى هه ب حوض
جانبة حوضة اين رودخانه در سال 2000 تشكيل 
ــع آب در اين  ــئوليت مديريت مناب ــه مس شد ك
حوضه و اجراى عمليات نگهدارى پروژه هاى آب 
ــاس وسيع را به عهده داشت. به هر حال،  در مقي
ــكلات پيچيده اى كه در اين ناحيه بروز كرده  مش
ــه تأمين آب براى جمعيت زيادى از  بود- از جمل
ــاورزان از طريق آبيارى - با كمك و مداخلة  كش
ــكلات مربوط  ــه تنهايى و تمركز بر مش دولت ب
 CAREERI ،ــد. بنابراين به آب حل و فصل نش
ــى، پروژة  ــت و انجمن هاى محل ــام با دول همگ
ــة هه ئى هه  ــة رودخان ــه اى را در حوض يكپارچ
ــائلى چون آب كشاورزى،  آغاز كرد كه در آن مس
ــاد تخريبى اكولوژيك  ــلات اقتصادى و ابع معض

مورد بررسى و تحقيق قرار گرفت.
در اين پروژه اقدامات وسيعى براى صرفه جويى 
آب در حوضة پايين دست اين رودخانه انجام شد 
ــره ورى هرچه بهتر از منابع آب،  كه هدف آن به
ــرات آب بود. در  ــه تمام قط ــى استفاده بهين يعن
ــى صورت مى گرفت،  مناطقى كه آبيارى آزمايش
براى كشاورزان و ديگر سهم بران كارت حقابه و 
ــكيل انجمنى از  بليت اشتراك آب صادر شد. تش
ــران آب و شفافيت در قيمت گذارى بر روى  كارب
ــاورزان را  ــا حدود زيادى تعارضات بين كش آب ت
ــبت به  ــش داده و باعث شده است آنها نس كاه
ــاس مسئوليت  ــات آبيارى احس نگهدارى تأسيس

بيشترى كنند.
4. Heihe
5. Qinghai
6. Qilian
7. Hexi
8. Alxa
9. Master Plan for the Heihe River Basin
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10. Zhangye 
11. Hexi Corridor

ــمت  براى رساندن آب كافى از رودخانه به قس
ــدة حوضة آن،  ــت شكنن پايين دست محيط زيس
ــترده اى چون توليد محصولات  فعاليت هاى گس
ــدارى تغذية آخورى و  نقدي (cash crop)، دام
ــم به انجام رسيد و منابع جديدى براى  اكوتوريس
ــاورزان و دامداران اين  ــد ثروت در ميان كش تولي
ــتم  ــه فراهم شد. افزون بر اين، يك سيس حوض
ــتانى – دره اى در  ــاى كوهس ــه واحه ه يكپارچ
ــة رودخانه، تغذية آخورى دام، توليد علوفه،  حوض
ــام و فرآورى  ــراى بى روية احش ــرى از چ جلوگي
ــاورزى و دامى به وجود آمده و به  محصولات كش
نمايش گذاشته شده است، تا افزايش منابع توليد 

ثروت در منطقه به حداكثر خود برسد.
ــاورزى و روستايى به  ــع كش ــب جوام در ترغي
ــاى صرفه جويى آب، افزايش  شركت در برنامه ه
ــى اكولوژى حوضة رودخانه  درآمدها و توانبخش
ــاي ويژه اي به دست آمد و براى ايجاد  موفقيت ه
ــئولان  ــكده ها، مس همكارى نزديك بين پژوهش
ــى تلاش هايي نيز  ــاى مردم ــى و انجمن ه دولت
ــت. همچنين اين پروژه موفق شد با  صورت گرف
آموزش و سهيم كردن استاندارى ها و نمايندگان 
جوامع محلى در پروژه هاى عملى و گسترده، راه 
ــكلات موجود ارائه  حلى پژوهش بنيان براى مش
ــت  ــد. با انجام اين كارها ظرفيت محيط زيس كن
ــرفت  ــان بر پايه اى استوار و پايدار پيش محلى آن

پيدا كرده است.

پيشينه و توجيه

نواحى خشك و نيمه خشك 30 درصد كل خشكي 
ــد جمعيت جهان  ــرة زمين و بيش از 10 درص ك
ــاى اخير، كمبود آب  ــرد. در دهه ه را در برمي گي

ــاورزى  ناشي از رشد سريع جمعيت و توسعة كش
ــعابات و پايانه هاى  ــك شدن انش آبي، باعث خش
ــاى طبيعى، از دست  درياچه اى، كاهش آبادى ه
رفتن تنوع زيستى، شور شدن خاك و بيابان زايى 
ــان در  ــت. آبادى هايى كه به  دست انس شده اس
ــن رودخانه هايى  ــمت ميانى حوضه هاى چني قس
ــترش و واحه هاى  ــال گس ــده، در ح ــه ش ساخت
ــانى  طبيعى در حال انحطاط اند. فعاليت هاى انس
ــاص منابع  ــى توزيع و اختص ــرز قابل توجه به ط
ــكل در  آبى را محدود كرده است. بزرگترين مش
ــابقه بين  حوضه هاى رودخانه هاى درون ريز، مس
ــمت هاى بالادست، ميانه و پايين دست بر سر  قس
استفاده از آب است. به  سبب توزيع ناموزون منابع 
آبى موجود، در حال حاضر حدود 20 ميليون نفر از 
ــى كه در مناطق شمال شرقى چين زندگى  مردم
مى كنند، با كمبود و كاهش روزافزون آب مواجه 

هستند.
ــه، حوضه اى است  ــة رودخانة هه ئى ه حوض
ــال شرقى چين كه  ــك شم نمونه در منطقة خش
ــه 130000 كيلومتر  ــك ب ــاحتى نزدي داراى مس
ــع است (شكل 1) و به سه منطقه جغرافيايى  مرب
ــمت هاى بالادست  جداگانه تقسيم مى شود. قس
ــان، در مرز بين  ــتان هاى كيلي ــوب كوهس در جن
ــو و كينگ هائى قرار گرفته كه  استان هاى گانس
ــاع آن از سطح دريا بين 2000 تا 5000 متر  ارتف
ــن 250 تا 500  ــزان بارندگى ساليانة آن بي و مي
ــر است. شهر ژانگ يه10 كه بيش از يك  ميلى مت
ــمت هاى مياني  ميليون نفر جمعيت دارد، در قس
ــده است كه دالان هه خى11  اين منطقه واقع ش
ــز ناميده مى شود و ارتفاع آن از سطح دريا بين  ني
1000 تا 2000 متر و بارش ساليانة آن بين 100 

تا 250 ميلى متر است. 
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شكل 1  نقشة حوضة رودخانة هه ئى هه 
در چين

ــن منطقه محصولات آبيارى شده زيادى  در اي
كاشته مى شود. قسمت پايين دست اين رودخانه، 
ــتان مركزى است كه  به سمت شمال، در مغولس
ــخصه هاى آب و هوايى آن بارندگى اندك  از مش
ــت  (كمتر از 50 ميلى متر در سال) و تبخير و نش

آب هاى سطحى است.
ــه ئى هه يا  ــي حوضة رودخانة ه منطقه ميان
همان دالان هه خى، يكى از مناطق بزرگ توليد 
غلات به شمار مى رود. 90 درصد زمين هاى تحت 
ــل جمعيت حوضه  ــارى آن و 85 درصد از ك آبي
ــرار دارد و 68/1 درصد از  ــه ق ــن منطق در همي
ــز از حوضة همين منطقه  كل تقاضا براى آب ني
ــاحت اراضى تحت آبيارى آن به شش  است. مس
ــا ميانگين وسعت هركدام  ناحية بزرگ آبيارى، ب
32000 هكتار، تقسيم مى شود و به طور متوسط، 

170000 كشاورز آنها را اداره مى كنند.
گرچه آب در اينجا كمياب است، اما آب بسيار 
ــارى به هدر  ــتر نواحى تحت آبي ــادي در بيش زي
ــال آب از طريق  ــى رود. عمده ترين روش انتق م
ــه طور وسيع  ــت و از سيلاب ها نيز ب ــال اس كان
ــتم هاى  ــارى استفاده مى شود، اما سيس براى آبي
ــانه اى  مؤثرتر آبيارى مانند آبيارى قطره اى و فش

ــى رود. هزينة آب استفاده شده  به ندرت به كار م
ــب حجم آب  ــارى به جاى آنكه بر حس براى آبي
ــاحت زمين مالكان محاسبه  باشد، بر حسب مس
ــاورزان انگيزه اى  مى شود، و به همين سبب كش
براى صرفه جويى در مصرف آب ندارند. ميانگين 
ــار به كار مى رود 40 درصد از  آبى كه در هر هكت

ميانگين ملى بالاتر است.
گسترش واحه هاى انسان ساز در قسمت مياني 
اين حوضه، باعث شده آبى كه بايد به حوضه هاى 
پايين دست برسد، به شدت كاهش يابد. به عنوان 
مثال، آب رودخانه در واحة اجينا12، در خلال دهة 
ــر مكعب به  ــون مت ــا 600 ميلي 1990، از 500 ت
ــا 400 ميليون متر مكعب در سال كاهش  300 ت
ــة اين عدد با  پيدا كرده است، در نتيجه، با مقايس
ــخص مى  شود كه مساحت  آمار دهة 1980، مش
ــاى طبيعى 343 كيلومتر مربع كاهش و  جنگل ه
ــاحت چراگاه هاى از بين رفته 3948 كيلومتر  مس
مربع افزايش يافته، و 405 كيلومتر از زمين هاى 
حاصل خيز به بيابان تبديل شده و زمين هاى شور 
ــدا كرده است.  ــط پي ــم 835 كيلومتر مربع بس ه
ــه اى هم كاملاً  ــا، دو درياچة پايان افزون بر اينه
ــك شده اند. كوچك شدن واحه هاى طبيعى  خش
12. Ejina
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ــان بومى چون  ــن گياهان و درخت ــن رفت و از بي
 Tamarix و   Populus diversifolia
romosissima، از عواقب وخيم اين ويرانى 

زيست محيطى است.
ــى هه با  ــة هه ئ ــة رودخان ــه حوض در حالى ك
ــى مواجه است، حوضة ميانه  تخريب و بيابان زاي
با مشكل تضادهاى بين عرضه و تقاضاى آب رو 
ــه رو است و چالش هايى هم كه مديران حوضة  ب
ــى چراگاه ها و  ــت را تهديد مى كند، ويران بالادس
ــة پايدار در  ــش جنگلى است. توسع كاهش پوش
ــى امكان پذير است  ــة هه ئى هه در صورت حوض
ــاس كل حوضة رودخانه، از  كه مطالعاتى در مقي
ــتم يكپارچه مديريت در  ــق ايجاد يك سيس طري
ــم كردن آب،  ــه و هماهنگى در فراه اين حوض
ــوم و فعاليت هاى اقتصادى  ــت ب مراقبت از زيس
صورت بگيرد. براى پرداختن به چنين مشكلاتى 
ــود كه ادارة مديريت حوضة رودخانة هه ئى هه  ب
در ژانوية 2000 تأسيس شد تا مسئوليت مديريت 
و حفظ هماهنگى بين منابع آب در اين حوضه را 

بر عهده گيرد، اما در دو استان و منطقة خودمختار 
ــتان كه رودخانة هه ئى هه در آنها جريان  مغولس
ــادى و فعاليت هاى مربوط به  دارد، ساختار اقتص
استفاده از آب شديداً متفاوت است. بنابراين، ادارة 
ــت حوضة رودخانة هه ئى هه در خصوص  مديري
ــف حوضه و  ــمت هاى مختل ــان قس تعارض مي
ــكلات پيچيدة فراوانى  بهره بردارى از آب با مش

رو به رو است.
ــع پنج سالة  ــة جام ــاه اوت 2001، برنام در م
ــور رسمى  ــه به ط ــة هه ئى ه ــة رودخان حوض
تصويب شد. يكى از اهداف اين طرح آن بود كه 
وقتى ظرفيت سد يينگ لوخيا13 به ساليانه 1580 
ــد حتماً آبى كه به  ــون متر مكعب برسد، باي ميلي
ــة پايين دست سرازير مى شود، 950 ميليون  منطق
ــر تلاش هاى  ــال باشد. در اث ــب در س متر مكع
ــتمر ادارة مديريت حوضة رودخانة هه ئى هه  مس
ــاى محلى، در طول 5 سالى كه از  و فرماندارى ه
ــن هدف تحقق پيدا كرده  طرح جامع گذشته، اي

است (جدول 1).

13. Yingluoxia
14. Zhengyixia 
15. Master Plan for the Heihe River Basin

تخليه رودخانه در سدهاي يينگ لوخيا و ژنگ يي خيا14 (ميليون مترمكعب)جدول 1 

سد ژنگ يي خياسد يينگ لوخياسال و هدف
2001
2002
2003
2004
2005

ميانگين
15MPHRB هدف

MPHRB طرح جامع براي حوضه رودخانه هه ئي هه
* سد يينگ لوخيا در نزديكى حوضه ميانى رودخانه هه ئى هه واقع شده است و سد ژنگ يى خيا در حدود خروجى حوضه 

ميانى اين رودخانه قرار گرفته است (كه همچنين نقطه ورودى حوضه پايين دست اين رودخانه نيز محسوب مى شود.)

1310
1589
1903
1498
1777
1615
1580

638
1027
1256
855
1049
965
950
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ــت  براى بهبود بهره ورى از آب، پايدارى زيس
بوم و عملكرد بهينة اقتصادى در سراسر حوضه، 
ــى در مقياس وسيع  ــك پروژة يكپارچه مديريت ي
ــط CAREERI و همگام با فرماندارى ها و  توس
ــة رودخانه اجرا شد.  انجمن هاى محلى در حوض
ــت  هدف كلى اين پروژه جلوگيرى از تباهى زيس
بوم و زدودن فقر در حوضة رودخانة هه ئى هه از 

طريق مداخله در امور زيست محيطى بود.

شرح پروژه

راهبردهاى كليدى براى اجراى مديريت يكپارچه 
ــتم  ــه ئى هه، به  كار گرفتن سيس حوضة رود ه
ــه در طول اين حوضه،  ــتان – دره – واح كوهس
ــه، معرفى  ــرف آب در حوضة ميان ــش مص كاه
ــد بوميان و  ــب درآم ــد براى كس ــاى جدي راه ه
ــمت پايين دست  ــن ورود آب كافى به قس تضمي

رودخانه براى حفظ محيط زيست آن است.
ــتم  ــه، يك سيس ــة رودخان ــر حوض در سراس
ــتان - دره – واحه به وجود آمده كه شامل  كوهس
تغذيه آخورى دام ها، جلوگيرى از چراى بى رويه، 
ــاورزى  ــه و فرآورى محصولات كش توليد علوف
ــز ثقل اين  ــورى دام ها در مرك ــت. تغذية آخ اس

سيستم قرار دارد.
ــترش اراضى تحت آبيارى در حوضة ميانة  گس
ــود آب و تخريب اكولوژيكى  رودخانه باعث كمب
ــة رودخانة هه ئى هه شده است. از آنجايى  حوض
ــاورزى بزرگترين مصرف كنندگان  كه اراضى كش
ــتند (حدود 90  ــة ميانة رودخانه هس آب در حوض
درصد مصرف كل)، براى اجراى رويكرد مديريت 
يكپارچه حوضة رودخانه، بسيار ضرورى است كه 
ــه كاهش يابد. براى بهبود  آب مصرفى اين ناحي
ــى تحت آبيارى چهار گام  بهره ورى آب در نواح

مهم مشخص شد كه عبارتند از:
 بهبود ميزان آب باران يا آب رودخانه اى كه 
به بستر خاك منتقل مى شود، به  صورتى كه 
ــن آب هدر نرفته و براى رشد محصولات  اي

از آن استفاده شود؛
 افزايش نسبت مصرف آب توسط محصولات 
ــه در خاك موجود است،  به محتواى آبى ك
يعنى كارآيى استفاده از محصولات در حال 
ــت تودة16 خود. اين  رشد براى افزايش زيس
كار را مى توان با بهبود ساختار خاك، توسعة 
برنامه هاى صرفه جويى در آب و بهينه كردن 
آب اختصاص داده شده به قسمت هاى تحت 

آبيارى انجام داد؛
 بهبود توليد زيست تودة محصولات، به ويژه 
ــا پرورش دادن گونه هاى  با معرفى كردن ي
ــا كمتر و توليد  ــدى كه مصرف آب آنه جدي

محصولشان بيشتر باشد؛ و
ــت توده هاى توليد  ــازدة منافع زيس  بهبود ب
ــع اقتصادى و  ــر دو مناف ــده از جمله، ه ش
اكولوژيكى. اين گام به خصوص در وهلة اول 
ــى از تقاضا در بازار است و با اختصاص  ناش
ــترين اولويت را  آب به كاربردهايى كه بيش

دارند، محقق خواهد شد.
ــه و فعاليت هايى  ــة اين گام هاى چهارگان برپاي
ــراى آبيارى صورت گرفت، اقدامات وسيعى  كه ب
ــد. اقداماتى كه در  ــه به عمل آم ــة ميان در حوض
ــى در آب انجام مى شد،  ــه براى صرفه جوي گذشت
ــاى تكنولوژيك بود كه  ــتر شامل راه حل ه بيش
توسط دانشگاه ها و پژوهشكده ها ارائه مى شد، نه 
فناورى هايى كه براى كشاورزان كم درآمد قابل 
اجرا باشد. كارگروه پروژة CAREERI با همكارى 
نزديك فرماندارى هاى محلى و تشكيلات مردمى 
ــتماتيكى استفاده  از رويكردهاى يكپارچه و سيس
16. biomass
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ــى آب كاملاً مناسب  ــد كه براى صرفه جوي كردن
ــه صرفه جويى  ــات مربوط ب و عملى بود. تأسيس
ــه در ناحية تحت آبيارى پين چوان17، از استان  ك
ــل استفاده از  ــد، شام ــر گرفته ش ــزه18 در نظ لين
سيلاب ها براى آبيارى، برنامه ريزى زمانى آبيارى 
(اقدامات فنى)، تهيه و توزيع كارت هاى حقابه و 
ــراك آب، تأسيس انجمن كاربران  بليت هاى اشت
آب (WUA) و تنظيم بخش كشاورزى (اقدامات 

غيرفنى) بود.
ــة پايين دست  ــه در حوض ــم است ك ــن مه اي
ــارى و جريان  ــه توسعة اراضى تحت آبي رودخان
آب زيست محيطى محدود شود. بنابراين، ضمن 
ــت اكولوژيكى  ــازى محيط زيس ــر بازس تأكيد ب
تخريب شده، پرورش پنبه و خربزة بامى19 تغذية 
ــم، نمونه هايى از منابع  آخورى دام ها و اكوتوريس
ــاورزان بومى و  ــاى جايگزين براى كش درآمده
ــتند. چنين فعاليت هايى  دامداران مغولستانى هس
ــات انجمن هاى محلى مورد بررسى قرار  در جلس

گرفت و به اطلاع روستاييان رسيد.

سيستم كوهستان – دره – واحه
طرح جامع حوضة رودخانة هه ئى هه نمونه اى از 
يك سيستم يكپارچه در سراسر طول اين حوضه 
ــتان به دره  ــتم را از كوهس است كه تمامى سيس
ــرد. توسعة كلى  ــه در بر مى گي ــه واح و از دره ب
ــل اعمال رژيم هاى مديريتى  اين استراتژى شام

متفاوت در مناطق متفاوت است.
ــن حوضه  ــتر مردم ساك ــور سنتى، بيش به  ط
ــة هه ئى هه به سه نوع فعاليت اقتصادى  رودخان

مشغول هستند:
ــاورزى  ــتانى، كش ــدارى در مناطق كوهس دام
ــاورزى  ــاد كوچك در مناطق دره اى و كش در ابع

ــا. نبود  ــاد در واحه ه ــه مقياس زي ــترده و ب گس
هماهنگى مديريتى در اين نواحى باعث تخريب 
ــتان، درآمد اندك كشاورزان  چراگاه ها در كوهس
ــرف بيش از حد آب در واحه ها  ساكن دره و مص

شده است.
ــع منطقه اى و افزايش  ــجام مناب به  منظور انس
منافع اقتصادى، يك سيستم يكپارچة كوهستان 
ــتم  – دره – واحه به وجود آمده است. اين سيس
شامل توأم كردن توليد دام هاى چرنده در نواحى 
كوهستانى با تغذية آخورى، توليد علوفه و تغذية 
آخورى دام ها در نواحى دره اى و توليد و فرآورى 
ــه) در واحه ها است  ــا كيفيت بالا (يونج علوفه ب
ــن تغييرات،  ــاعدت با اي ــراى مس ــدول 2). ب (ج
شركت هاى خصوصى محلى و غيرمحلى تأسيس 
ــا خانوارهايى كه دام ها را  شدند تا قراردادهايى ب
ــرورش مى دهند، منعقد  با روش تغذية آخورى پ
ــود تا خطرهاى محتمل در بازار براى دامداران  ش

كاهش يابد.

17. Pinchuan
18. Linze
19. bami.
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چهار الگوى يكپارچگى كشاورزى و دامدارى در حوضة يك رودخانهجدول 2 

محتواي اصليالگو
توسعة كوهستان ـ دره 

ـ واحه

شركت تعاوني

انعقاد قرارداد بين 
كشاورزان و شركت ها

تعاوني هاي اشتراكي

توليد دام هاي چرنده در نواحي كوهستاني، توليد و تغذيه آخوري در نواحي دره اي و توليد 
ــي در واحه ها مانند زنجير به يكديگر متصل  ــاورزي) دام علوفه فرآوري (محصولات كش
ــتم تغذيه آخوري است كه مستلزم پرورش گسترده دام و  مي شود. جوهر اصلي اين سيس

تغذيه گاو و گوسفند است.

ــاورزان و دامداران در فروش كالاهايشان كمك  انجمني كه بازار را بررسي كرده و به كش
مي كند.

كشاورزي پيماني. شركت هايي كه دست اندر كار فرآوري محصولات هستند و با كشاورزان 
ــا وجود بازار براي محصولات تغذيه آخوري را تضمين كرده و براي  قرارداد مي بندند. آنه

دامداران و كشاورزان ريسك كمتري وجود دارد.

ــاورزان. ارتباط هايي در تمامي فرآيند تغذيه آخوري، از جمله  همكاري بين دامداران و كش
ــي و سهيم شدن در  ــاني و پول ــه، پرورش دام، بازاريابي، سرمايه انس ــه و توليد علوف تهي

ريسك هاي محتمل به وجود مي آيد.

ــتم  ــة آخورى دام ها (شكل 2) براى سيس تغذي
ــرى اساسى است.  ــتان – دره – واحه ام كوهس
بره هاى پروارى را مى توان هنگامى كه سه ماهه 
ــتند، به فروش رساند يا اينكه آنها  و كوچك هس
ــدى كرد و سپس  ــش ماه پرواربن ــه مدت ش را ب
ــار چريدن  فروخت. تغذية آخورى گوسفندان فش
ــتانى را كاهش مى دهد و چرا را  در مراتع كوهس

شكل 2  گوسفندان در يكى از نواحى دره اى حوضة رودخانة 
هه ئى هه از طريق آخور تغذيه مى شوند

به اواخر فصل موكول مى كند. سيستم جلوگيرى 
از چراى زود هنگام باعث مى شود كه علف ها در 
ــتان به  ــاز بهار و بلافاصله پس از فصل زمس آغ
ــتر رشد كنند و بازدة  حال خود رها شوند، تا بيش

بيشترى داشته باشند.
تغذية آخورى كيفيت بهداشت دام ها را نيز بالا 
ــرد، به طورى كه مرگ و مير آنها 50 درصد  مى ب
ــدن بره ها نيز 10  ــه و نرخ زنده مان ــش يافت كاه
ــد. اين امر دامداران را قادر  درصد افزايش مى ياب
ــاى خود بكاهند  ــا اندكى از تعداد دام ه ساخته ت
ــتر ناشى از چريدن در  ــار بيش كه در نتيجه از فش
ــزون بر اين، با افزايش  ــع كاسته مى شود. اف مرات
ــاورزان واقع در آبادى ها  تقاضا براى علوفه، كش
توليد محصولات علوفه اى، مانند يونجه (كه آب 
ــرى مصرف مى كند) را افزايش مى دهند، لذا  كمت
تغذية آخورى درآمدهاى ديگرى براى كشاورزان 

به ارمغان مى آورد.
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افزايش بهره ورى آب
ــره ورى آب، يعنى افزايش درآمد به  بالا بردن به
نسبت هر متر مكعب آب مورد استفاده. بهره ورى 
ــال غربى چين هفتاد سنت در هر متر  آب در شم
مكعب است كه از ميانگين ملى بهره ورى آب كه 
ــيار  ــر متر مكعب دو دلار و ده سنت است، بس ه
ــر متر مكعب،  ــا چهل سنت در ه ــر است. ب كمت
بهره ورى آب در بخش كشاورزى به مراتب كمتر 

مى شود.
ــتلزم فرآيندهاى  ــره ورى آب مس ــش به افزاي
ــر روى آن خيلى  ــه بحث ب ــده اى است ك پيچي
مفصل تر از راه حل هاى بيولوژيك و آگرونوميك 
ــتر وارد مباحثى شد كه به  ــتى بيش است و بايس
ــزدارى و حوضه هاى  ــى تحت آبيارى، آبخي نواح

رودخانه ها مربوط مى شود.

استفادة بهينه از سيلاب براى آبيارى
ــاورزان ساكن حوضة  ــتر كش در حال حاضر، بيش
ــراى آبيارى  ــه از سيلاب ب ــه ئى ه ــة ه رودخان
ــون ساده  ــاده مى كنند، چ ــاى خود استف زمين ه
ــران قيمت  ــى به فناورى هاى گ ــت و احتياج اس
ــارى  ــزات آبي ــد تجهي ــى در آب، مانن صرفه جوي

قطره اى و فشانه اى ندارد.
ــاده از سيلاب  ــه هزينة استف ــال، گرچ به هر ح
ــوة انجام  ــا شي ــن است، ام ــارى پايي ــراى آبي ب
ــبى  ــاده از آب به طور نس ــا استف ــه ب آن در رابط
ــت، به خصوص وقتى قطعه زمينى  ناكارآمدتر اس

كه قرار است تحت آبيارى قرار گيرد، ابعاد بزرگى 
ــمندان  داشته باشد. پژوهش هايى كه توسط دانش
ــان مى دهد كه اگر  CAREERI انجام شده، نش
ــد، مى توان  ــن مزروعى كوچكتر باش ــدازة زمي ان
ــد در مصرف آب  ــه هنگام آبيارى آن 10 درص ب

صرفه جويى كرد.

ــلاب آبيارى  ــه  وسيلة سي ــه زمينى كه ب قطع
ــاحتى برابر يك تا دو مو20 (هر  مى شود، بايد مس
ــت) داشته باشد.  ــر666/66 متر مربع اس مو براب
ــان داده كه آبيارى يك قطعه زمين  تحقيقات نش
ــه 50 تا 60 مترمكعب آب  ــاحت 0/5 مو ب به مس
ــاج دارد، در حالى كه، يك قطعة  ــو احتي در هر م
ــك مويى بين 80 تا 85 متر مكعب و هر قطعة  ي
ــا 160 مترمكعب در هر مو نياز  ــى 150 ت دو موي
دارد. افزون بر اين، وقتى ميزان آبيارى از 90 متر 
ــب در هر مو تجاوز مى كند، بين پنج و شش  مكع
ــق خاكى كه عمق  ــب از اين آب از طري مترمكع
ــر باشد، هدر مى رود و در نتيجه نه در  آن 1/5 مت
ــه در كود. بنابراين،  آب صرفه جويى مى شود و ن
قطعات 0/5 مويى براى آبيارى از همه مناسب تر 

و مقرون به صرفه تر است.
ــح  ــدة صحي ــدى ش ــزى زمان بن ــا برنامه ري ب
ــارى سيلاب، به  موقع و به  مى توان به وسيلة آبي
ــولات تأمين كرد،  ــزان كافى آب براى محص مي
ــاس تعادل لازم بين  ــدون آنكه هدر رود. براس ب
ــوم زراعى در  ــمندان عل خاك، گياه و هوا، دانش
ــى كه در  ــتر محصولات ــراى بيش CAREERI ب
ــة ميانة رودخانه مى رويد، از زمان كاشت تا  حوض
هنگام برداشت محصول، برنامه هاى زمان بندى 
ــد. اين محصولات  ــدة منطقى طراحى كرده ان ش
عبارتند از: پنبه، ذرت، بادام زمينى و گندم بهاره. 
يك برنامة زمانى هم براى آبيارى محصول توأم 
ــة  ــدم تدارك ديده شده است. مؤسس ذرت و گن
ــره آب اقدامات  ــوص ذخي CAREERI، در خص

زير را انجام داد: 
ــزاري دوره هاى  ــاى فنى و برگ ــن راهنم تدوي
ــاورزان؛ استفاده از  ــى كاربردي براي كش آموزش
مكش سنج براى اندازه گيرى محتواى آبى كه در 
ــاك وجود دارد؛ انجام آبيارى به ميزان مناسب  خ
20. mu
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ــوزش روش هاى مختلف  ــان مناسب؛ آم و در زم
ــود خاك؛ و بهينه كردن راهكارهاى مديريت  بهب

محصولات توسط كشاورزان.
نقش پايگاه هاى ارتباطى كشاورزى در محل، 
عامل كليدى در اجراى اين فعاليت ها بود، به ويژه 
كه فعاليت هايى كه توسط CAREERI، در امور 
مربوط به كشاورزى معرفى مى شد، ضرورى بودند 
ــى نيز به  طور  ــى و مكمل. كاركنان فن ــه اضاف ن
ــال بودند و فرصتى  ــتقيم در اين پايگاه ها فع مس
ــا فراهم مى شد تا ضمن شركت در  هم براى آنه
ــترى در گزارش نويسى و  آموزش، تجربيات بيش

تحقيقات به  دست آورند.

كارت حقابه و بليت اشتراك آب
ــة هه ئى هه  ــة جامع حوضة رودخان ــق برنام طب
مصرف آب در حوضة پايين دست رودخانه محدود 
ــة ژانگ يه اين  ــئولان منطق شده است، اما مس
ــراى هر ناحية تحت آبيارى،  اختيار را دارند كه ب
ــة ديگرى ــران آب حقاب ــا انجمن كارب ــا ي  روست

صادر كنند.
ــب  ــروزه به سبب آنكه قيمت آب نه بر حس ام
ــاحت آن محاسبه  ــم آب، بلكه بر اساس مس حج

مى شود، كشاورزان هيچ انگيزه اى در مصرف آب 
ــتگي  در خود نمى بينند. براى روشن شدن شايس
دريافت آب، براى هركدام از كشاورزان در ناحية 
تحت آبيارى پين چوان كه نماد استفاده از حقابه 
ــراك صادر شده  ــت، كارت حقابه و بليت اشت اس
ــه، ناحية تحت  ــارت حقاب ــر روى هر ك است. ب
ــه طبقه بندى هاى متعددى  ــخص و ب آبيارى مش

تقسيم شده است.
ــارى و سهميه ها،  ــب نواحى تحت آبي بر حس
ــاز و تقاضاى هر  ــورد ني ــزان آب م ــوع مي مجم
ــاورز بر روى هر كدام از اين كارت ها تعيين  كش
ــدن سهميه،  ــخص ش ــس از مش ــده است. پ ش
ــت اشتراك خود  ــد براى بلي ــاورزان مى توانن كش
ــق هماهنگى هاى  ــد (شكل 3). طب ــا بدهن تقاض
ــى كه كاربر براساس حقابة  انجام شده، ميزان آب
ــد، در اين بليت ها قيد  ــود مى تواند استفاده كن خ

شده است.
بنابراين، وقتى كشاورزان مى خواهند زمين خود 
ــان دادن كارت حقابه،  را آبيارى كنند، ضمن نش
ــاى لازم را تحويل گرفته و به ميزانى كه  بليت ه

لازم دارند، حقابة خود را دريافت مى كنند.

شكل 3  نمونة بليتى كه براى 
كشاورزان به  نام آنان صادر مى شود 

تا حق استفاده از آب براى آبيارى 
زمين هاى خود را دريافت كنند
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انجمن مصرف كنندگان آب
ــئول ادارة آبيارى  ــولاً ارگان هاى دولتى مس معم
ــاورزى در چين هستند. در چند سال  نواحى كش
ــه از دوش ارگان هاى  ــاى توسع ــر، راهبرده اخي
دولتى برداشته شده و براى مشاركت بيشتر مردم 
و بخش خصوصى به فرماندارى هاى محلى و يا

ــت. در حوضة رودخانة  NGOها واگذار شده اس
ــى هه، انجمن مصرف كنندگان كاربران آب  هه ئ
در سال 2001 تشكيل و يك قرارداد انتقالى بين 
ــا، براى پوشش  ــى تحت آبيارى و انجمن ه نواح
ــات آبيارى امضا  ــات و نگهدارى از تأسيس عملي
ــاى كاربران آب  ــئوليت هاى انجمن ه ــد. مس ش
ــات و نگهدارى  ــت: عملي ــوارد زير اس ــل م شام
ــى كوچكترين و  ــث و جانبى (يعن كانال هاى ثال
ــى تحت آبيارى)،  ــن كانال ها به اراض نزديك تري
ــاده از آب،  ــاى مربوط به استف ــى برنامه ه طراح
ــران آب و سازمان هاى  ــرارداد بين كارب انجام ق
ــاى حقابه و بليت هاى  ــط، مديريت كارت ه مرتب
ــع آورى پول هايى كه كاربران  اشتراك آب و جم

آب بايد بپردازند.
ــارى انجمن مخصوص به  هر ناحيه تحت آبي
ــاورزى كه در حوزة يك  ــودش است و هر كش خ
ناحيه تحت آبيارى باشد، مي تواند به عضويت اين 
انجمن درآيد. هر انجمن داراى سه سطح مديريتى 
است، اعضاء مجمع از ميان افراد خوش نام جامعه 
انتخاب مى شوند، سپس مجمع يك رئيس و سه 
ــأت مديره را انتخاب مى كند. هيأت  نفر عضو هي
ــئول مديريت روزمرة انجمن است، اما  مديره مس
ــت اعضاء مجمع  ــات با رأى اكثري همة تصميم
ــأت مديره متخصصان آبيارى  اتخاذ مى شود. هي
ــى آورد تا امور مربوط  ــه استخدام مجمع درم را ب
ــزان آب دريافت شده  ــل آب و ثبت مي به تحوي
ــام دهند.  ــاورزان را انج ــر كدام از كش توسط ه
ــته به هر ناحيه  ــداد نمايندگان هر انجمن، بس تع

ــب تعداد  تحت آبيارى، يا ثابت است و يا بر حس
خانوارهاى آن ناحيه تغيير مى كند.

انجمن هاى كاربران آب از زمان تشكيل براي 
ــت آبيارى نقش  ــا در نواحى تح ــود قيمت ه بهب
مهمى ايفا كرده اند. به سبب موفقيت اين پروژه، 
ــت آبيارى افزايش  ــداد سهم بران و نواحى تح تع
ــوان مثال، بين  ــمگيرى داشته است. به  عن چش
ــا در استان لينزه،  ــاى 2001 تا 2005 تنه سال ه
ــه 114 و تعداد اعضا از  ــداد انجمن ها از 48 ب تع
ــوار افزايش يافته  ــوار به 22365 خان 10680 خان

است.

تنظيم بخش كشاورزى
ــى كاربرى آب، با  ــراى ارتقاء كاراي يك روش ب
ــه محدوديت منابع آن، اختصاص سهمية  توجه ب
ــه داراى الويت بالايى  ــدد به آنهايى است ك مج
ــه، نوع  ــة هه ئى ه ــة رودخان ــتند. در حوض هس
ــام ذرت بذرى معرفى شده  جديدى از ذرت به ن
ــى آورد. اين  ــا كيفيت خوب به بار م ــه بذرى ب ك
ــر هكتار 7125 كيلوگرم، و از قرار هر  ذرت در ه
كيلوگرم 20 سنت بار مى دهد كه سود آن در هر 
هكتار 1781 دلار است. در مقايسه، ذرت غله اى 
ــرم در هكتار محصول مى دهد كه  10701 كيلوگ
ــرم آن در بازار 11 سنت و سود  قيمت هر كيلوگ
ــار است.  ــر هكت ــادى آن 1177 دلار در ه اقتص
ــارى ذرت 1275 متر  ــن حجم سالانة آبي ميانگي
ــه  مكعب در هر هكتار است. بنابراين، در مقايس
ــره ورى آب ذرت بذرى 17  اين دو محصول، به
ــت در هر متر مكعب و ذرت غله اى 11 سنت  سن
ــه علت مصرف پايين  ــر متر مكعب است. ب در ه
ــمگيرى  آب ذرت بذري، كاشت آن افزايش چش

پيدا كرده است (جدول شماره 3).
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تغيير ساختار محصولات نواحى تحت آبيارى پين چوآن بين 1990 تا 2002جدول 3 

ناحيه تحت كشت محصول (به هكتار)محصول
19902002

تغيير در هر ناحيه
1990 ـ 2002 (درصد)

گندم
ذرت غله اي
ذرت بذري

ميوه
روغن

پنبه
سبزيجات

خربزه
جنگل

1038
11880
3091
6427
1130
3206
2391
531
2804

550
1803
18344
3846
627
1988
2629
47

2500

-47
-85
439
-40
-45
-38
10
-91
-11

ــه سال 1990،  ــبت ب ــة اين ارقام نس با مقايس
ــولات تغيير  ــار محص ــود ساخت ــخص مى ش مش
ــى كه براى  ــمگيرى داشته است. ناحيه هاي چش
كشت ذرت و گندم استفاده مى شد، به ترتيب 85 
ــد و 47 درصد كاهش پيدا كرد، در حالى كه  درص
نواحى زير كشت ذرت بذرى 500 درصد افزايش 
ــاورزى  داشته و به طور همزمان مصرف آب كش

هم 23 درصد كاهش يافته است.
ــر زياد نوسان قيمت  ــه هر حال، به دليل خط ب
ــود ناحية زير  ــذرى در بازار، توصيه مى ش ذرت ب
ــد كل زمين  ــول، از 10 درص ــت اين محص كش
زراعى تجاوز نكند. على رغم اين توصيه، در حال 
حاضر كشت ذرت بذرى 50 درصد كل زمين هاى 

زير كشت را تشكيل مى دهد.

اكوتوريسم در حوضة پايين دست رودخانه
ــاورزى  ــراى صرفه جويى آب كش ــه ب در حالى ك
ــى هه اقدامات زيادي  ــة ميانة رود هه ئ در حوض
صورت گرفته، در حوضة پايين دست اين رودخانه 
استراتژى توسعه بر روى توان بخشى مكان هاى 
اكولوژيك تخريب شده تمركز يافته است. براى 

ــتم بايد آب هايى  ــت و اكوسيس حفظ محيط زيس
كه به رودخانه اضافه مى شوند، در آن باقى بمانند 
ــاورزى بيشتر مورد استفاده قرار  و براى توليد كش
ــد. بنابراين، در منطقه پايين دست رودخانه  نگيرن
فعاليت هاى زيادى مانند توليد پنبه و خربزة بامى، 
ــتم صورت  تغذية آخورى دام ها و بهبود اكوسيس
گرفته كه مى تواند به عنوان درآمدهاى جايگزين 
ــاورزى) براى كشاورزان و دامداران  (به جاى كش
مغولستانى اين منطقه مورد استفاده قرار گيرد. به 
عنوان مثال، واحة اجينا در حاشية حوضة رودخانة 
هه ئى هه، داراى ظرفيتى عالى براى اكوتوريسم 
ــن رود، نوعى  ــداد درة اجينا و پايي ــت. در امت اس
 populus diversifolia ــام درخت سپيدار به ن
ــى آن است  ــه از گونه هاى باستان ــود دارد ك وج
ــاء آن در  ــون سال پيش منش ــدود 60 ميلي و ح
مديترانه بوده و مساحت 30000 هكتارى پوشيده 
ــى از سه ناحية اصلى در جهان  از اين درخت يك
است. اكنون در پاييز هر سال در اين منطقه يك 
فستيوال بزرگ برگزار مى شود و جاذبة برگ هاي 
ــمندان، عكاسان و  طلايي رنگ اين درخت دانش

ديگر گردشگران را به اين منطقه مى كشاند.
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حق امتياز و تجارى سازى 

ــة هه ئى هه،  ــع حوضة رودخان هدف طرح جام
براى كاهش مصرف آب در حوضة ميانة رودخانه 
ــق يافته است. ابزارى  ــه ميزان 23 درصد، تحق ب
تحقق اين هدف، اطلاعات اساسى و راه حل هاى 
ــد حوضه هاى  ــت كارآم ــراى مديري ــى را ب عمل
ــرزى در شمال غربى چين  رودخانه هاى درون م

در اختيار جامعه گذاشت.
ــورى و پرواربندى بره  ــت در تغذية آخ موفقي
ــى به طور وسيع  ــات شده و چنين فعاليت هاي اثب
با رهنمودهايى كه دولت ارائه داده، گسترش پيدا 
ــوار در 18 روستا در حوضة  كرده است. 700 خان
ــه از تغذية آخورى  ــت رودخانة هه ئى ه بالادس

(غالباً براى گاو و گوسفند) استفاده مى كنند.
ــا كيفيت بالا (يونجه) در ابتدا در  علوفه هايى ب
ــاحت 440 هكتار، در حوضة ميانة  زمينى به مس
ــة هه ئى هه توليد شد، اما پس از آموزش  رودخان
كشاورزان و تلاشى كه براى ايجاد پيوند بين آنها 
ــون 5200 هكتار از اين  ــورت گرفت، هم اكن ص
ــت يونجه رفته است. با همكارى  اراضى زير كش
ــة رودخانة  ــى، در حوضة ميان ــك شركت محل ي
ــا ظرفيت 20000 تن  ــه ئى هه يك كارخانه ب ه
ــس شد. اين  ــه در سال، تأسي ــولات يونج محص
كارخانه فرصت هاى شغلى جديدى براى بوميان 
ايجاد و علوفه پركيفيتى هم براى دام هايى كه از 

آخور تغذيه مى شوند، توليد كرده است.

مشاركت كنندگان

كاركنان CAREERI از نزديك با فرماندارى هاى 
ــد، از جمله: فرماندارى  محلى مرتبط كار كرده ان

ــزه در استان  ــدارى لين ــه21، فرمان ــة ژان ي منطق
ــو، فرماندارى سونان22 و فرماندارى اوجينا  گانس
در مغولستان ميانى. ادارة منابع آب و پايگاه هاى 
ــاورزى سازمان هايى هستند كه در  ارتباطى كش
ــاورزان و دامداران  ــان دادن روش كار به كش نش
ــاورزان  ــيارى از كش ــش كليدى داشته اند. بس نق
ــرده و خود نيز  ــروژه شركت ك ــداران در پ و دام
ــة صرفه جويى آب  ــه در زمين ــى را ك آموزش هاي
ــده بودند، به  ــاورزى و تغذية آخورى دام دي كش

ديگران منتقل مى كردند.

الگوبردارى

واحه هاى موجود در چين بيش از 86000 هكتار 
ــش مى دهند. تجربة حوضة ميانة رودخانة  را پوش
ــت كه اقدامات مربوط  ــان داده اس هه ئى هه نش
ــى آب موفقيت آميز بوده و مى تواند  به صرفه جوي
ــا، به خصوص در حوضه هاى  الگوى ساير واحه ه
ديگر رودخانه هاى درون مرزى قرار گيرد. اصول 
ــاورزى و  ــى مصرف آب كش ــى در صرفه جوي كل
حداكثر استفاده از منابع منطقه اى بايد براى همه 

نقاط خشك سرمشق باشد.

خط مشي و ديدگاه موجود

ــان استان هاى كينگ  ــة هه ئى هه از مي رودخان
ــار  ــى خودمخت ــة ميان ــو و منطق ــى و گانس هائ
مغولستان عبور مى كند. اصول مديريت يكپارچه 
ــيم  ــكلاتى كه بر سر تقس رودخانه براى حل مش
آب در مناطق مختلف حوضة اين رودخانه وجود 

دارد، بسيار ضرورى است.
ــه براى  ــج سالة توسع ــة پن ــن برنام يازدهمي
21. Zhanye 
22. Sunan
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ــا 2010، كه اخيراً با همكارى  سال هاى 2006 ت
دولت و استان هاى مختلف تدوين شده، رويكرد 
مديريت يكپارچه را برجسته ساخته و به كارگيري 
ــة حوضه هاى رودخانه هاى  استراتژى هاى توسع
ــه توصيه مى كند. بنابراين،  درون مرزى را به هم
ــى كه از موفقيت پروژة حوضة رودخانة  درس هاي
ــده، براى ساير حوضه هاى  هه ئى هه آموخته ش
ــاى درون ريز به صورت استراتژى هاى  رودخانه ه
ــروژة جديدى در  ــدار در آمده است. پ توسعة پاي
سال 2007 به تصويب رسيد كه طبق آن تجربه 
ــده در حوضة رودخانة هه ئى  ــل آموخته ش و عم
هه، در حوضة رودخانة شيانگ هه نيز اجرا خواهد 
ــرزى ديگرى  ــه رودخانة درون م شد. شيانگ ه
ــن جريان دارد و با  ــت كه در شمال غربى چي اس
ــكلات مشابهى از نظر تعارضات بين مردم و  مش

كمبود آب كشاورزى مواجه است.

نتايج

ــروژه در رابطه با صرفه جويى  ــا به امروز، اين پ ت
ــاى مردمى، افزايش  ــاركت انجمن ه در آب، مش
ــك دستاوردهاى  ــى اكولوژي ــد و توان بخش درآم

قابل توجهى داشته است.
در حوضة پايين دست رودخانه، پوشش گياهى 
ــدار حصاربندى شده،  به صورت جنگل هاى سپي

بين 10 تا 20 درصد افزايش داشته است.
ــراى صرفه جويى در آب  ــات يكپارچه ب اقدام
ــتماتيك در پنج سال گذشته  كه به  صورت سيس
ــره ورى آب در حوضة ميانة  ــرا درآمده، به به اج
ــد افزايش داده  ــه ئى هه را 42 درص رودخانة ه
است. به عنوان مثال، در ناحية تحت آبيارى پين 
چوان، ميانگين سالانة مصرف آب از 63 ميليون 
مترمكعب به 49 ميليون متر مكعب كاهش يافته 
ــران آب باعث  ــكيل انجمن هاى كارب است. تش

شفافيت بيشتر در قيمت آب شده، اختلافات بين 
ــاس نسبت به  ــاورزان را كاهش داده و احس كش
ــات آبيارى مسئوليت بيشترى  حفاظت از تأسيس
ــت. به ويژه  ــاورزان ايجاد كرده اس در ميان كش
پروژه هايي كه نگهداري از تأسيسات آبياري را در 
ــرار داده اند، از همه تأثيرگذارتر  دستور كار خود ق
ــزه 114 انجمن، بر  ــلاً در استان لين ــد، مث بوده ان
ــدارى و تعميرات اين  ــم 392 پروژه نگه روى ه
تأسيسات را به انجام رسانده اند. افزون بر اين، در 
همين سال هزينه هاى آبيارى اراضى كشاورزان 

10 درصد پايين آمده است.
ــتان- دره- واحه كه  ــتم يكپارچه كوهس سيس
ــمگيرى  تحت اين پروژه به  وجود آمد، بهبود چش
در كيفيت مراتع كوهستانى ايجاد كرد كه نتيجة 
ــراى چراى دام ها و  ــود علفزارهاى بهتر ب آن وج

تغذية بهتر آنها است.
اين امر، به همراه سيستم تغذية آخورى، باعث 
كاهش 50 درصد نرخ مرگ و مير در ميان دام ها 
ــا در حيوانات جوان  ــش 10 درصد نرخ بق و افزاي
ــال، درآمد خانوارهايى كه  شده است. در عين ح
ــغول  از طريق تغذية علوفه اى به پرورش دام مش
ــه 8 درصد افزايش  ــتند، در اين مدت، ساليان هس
ــن و خلاقى كه در  ــت. تجربه هاى نوي يافته اس
ــب شد بايد براى هميشه پايدار  اثر اين پروژه كس

بماند، زيرا:
 ،CAREERI ــن ــف) همكارى نزديكى بي (ال
ــى و مردم بومى ايجاد شده  فرماندارى هاى محل
ــه پس از  ــى آن بود ك ــدف اصل ــت؛ (ب) ه اس
ــه وجود آمد،  ــت ب ــى كه در محيط زيس مداخلات
ــداران افزايش يابد؛ (ج)  ــاورزان و دام درآمد كش
ــوده است كه ظرفيت سازمان هاى  تأكيد بر آن ب
ــاده از  ــى در استف ــاى مردم ــى و انجمن ه محل

فرصت هاى درآمدزاى ديگر بالا رود.
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آموخته ها

ــيارى از  ــران آب اخيراً در بس ــاى كارب انجمن ه
ــن، معرفي شده اند. گذار از  مناطق آبيارى در چي
سيستم مالكيت و مديريت دولتى به انجمن هاى 
ــتيباني  ــه توسط كاربران آب پش ــران آب ك كارب
ــكل است. بايد از  ــد، امرى پيچيده و مش مي شون
ــراى فائق آمدن بر موانع پيش  تجربيات موفق ب

رو استفاده شود.
ــاركت در  اين موانع عبارتند از: ظرفيت پايين مش
ــتر اعضاى اين انجمن ها فاقد  اين انجمن ها (بيش
تحصيلات كافى هستند)؛ عدم تمايل كشاورزان 
ــور مى كنند كه  ــام بعضى امور، چون تص به انج
ــودن كمك هاى  ــة دولت است؛ و كافي نب وظيف

مالى براى خودگردانى امور.
بنابراين، آموزش مستمر متمركز بر آگاهى عموم 
ــاركت  ــت جمعى، ظرفيت مش ــبت به مالكي نس
ــى اين  ــت مال ــداران و مديري ــاورزان و دام كش

انجمن ها از ضروريات است.
ــه براى ايجاد شرايط  روى هم رفته، موانعى ك
ــد، عبارتند از:  ــع گردن ــورى بايد مرتف تغذية آخ
ــدن در داده هاى  ــات و سهيم ش ــدان ارتباط فق
آمارى، خدمات ارتباطى ناكارآمد، خطرات موجود 
ــازار، تغذية دام ها و سامانة عقب ماندة حمل  در ب

و نقل دام و علوفه.
ــتان – دره –  ــتم يكپارچة كوهس چون سيس
واحه مناطق جغرافيايى وسيع و سهم بران زيادى 
را در بر مى گيرد، دولت براي تسهيل اجراي اين 
ــد سياست هاى مناسبى  پروژه ها و ارتقاء آنها باي
ــتم كاملاً  ــش گيرد. پس از اينكه اين سيس در پي
ــادى بهبود  ــت اجتماعى و نه ــاد و ظرفي راه افت
ــالا بردن كيفيت بازار به  يافت، آنگاه تمركز بر ب

مهم ترين وظيفه تبديل خواهد شد.

برنامه هاى آينده

ــى آب، رشد جمعيت و روال سنتى استفاده  كمياب
ــة حوضه هاى  ــل بازدارندة توسع ــه عوام از آب ب
ــرق چين  ــرزى شمال ش ــاى درون م رودخانه ه
ــة رودخانة هه  ــروژة حوض ــل شده است. پ تبدي
ــه نمونه اى از يك رودخانه درون مرزى  ئى هه ك
ــدى اين نواحى را  ــكلات كلي در چين است، مش
ــودن گره هاى  شناسايي و راه حل هاى عملى گش
ــال، كاربرد  ــه هر ح ــرده است. ب ــه ك آن را ارائ
ــت در افراد و  ــاركتى، ايجاد ظرفي روش هاى مش
ــكلات و  ــا و تغيير نگاه به رويكردها، مش نهاده
روش هاى مديريتى، همگى مستلزم صرف زمان 

زياد، ارتباطات پيشرفته و اعتماد است.
ــلاش مرحلة بعد متمركز بر ايجاد ظرفيت بر  ت
ــاى تجربياتى است كه از اين پروژه به  دست  مبن
ــات  ــت. نتايجى كه در ارتباط با آزمايش آمده اس
ــن پروژه و انتقال تجربيات آن به ذى نفعان، به  اي
عنوان رويكردى مبتنى بر «آموختن تجربيات»، 
به درون پروژه هايى كه توسط مردم و نهادها انجام 
ــرد، تزريق خواهد شد. نتايج اين آموخته ها  مى گي
ــادى و فنى و روش هاى عمليات براى  به ابزار م
ــع محلى تبديل  ــان فنى و جوام ــادة كاركن استف
ــتر  خواهد شد. استراتژى آموزش، بر آموزش بيش
ــخص  كارآموزان تمركز پيدا خواهد كرد، زيرا مش
شد كه شكست اقدامات فنى در گذشته، به سبب 
فقدان كاركنان فنى كاركشته و مصالح نامناسب 
ــاورزان  ــوده است. در آينده كاركنان فنى و كش ب
ــداد براى كلاس هاى آموزشى  و دامداران بااستع
ــا فناورى ها و مهارت هاى  انتخاب خواهند شد ت

آموزش حرفه اى را به  خوبى بياموزند.
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چكيده

ــال توسعه نياز  ــورهاى در ح ــن نظريه كه كش اي
ــود به مثابة  ــاد ظرفيت علمى خ ــى به ايج مبرم
پيش شرط هرگونه پيشرفت اجتماعى و اقتصادى 
ــيارى از نهادهاى  دارند، مورد تأييد و حمايت بس
ــد اين امر به  ــى است. به هر حال، شاي بين الملل
ــلام،  بهترين وجهى در نوشته هاى دكتر عبدالس
ــذار آكادمى جهانى  ــزة نوبل و بنيان گ برندة جاي
ــد. مع الوصف،  ــوم3 (TWAS)، ابراز شده باش عل
ــدودى بوده اند كه  ــورهاى در حال توسعة مع كش
ــتر  اولويت زيادى به علوم داده اند. برعكس، بيش
ــاورى به اكثر  ــراى انتقال فن ــى كه ب تلاش هاي
كشورهاى درحال توسعه صورت گرفته، نتوانسته 
است هيچ گونه تأثير پايدارى بر توسعة بومى آنها 

بگذارد. 
ــور كوبا با تأسيس زود هنگام يك آكادمى  كش
ــى متين و پايدار  ــا يك ارادة سياس علوم، توأم ب
ــى و علمى  ــر از تبادل آموزش ــا استفادة مؤث و ب
ــته كم و بيش تشكيلات علمى  بين المللى، توانس
ــازد كه در مقايسه با بسيارى  ــرفته اى را بس پيش
ــتقيماً بر بهبود  ــورهاى منطقه، نه تنها مس از كش
ــر گذار است، بلكه  ــط زندگى ملت خود تأثي شراي
ــراى توسعة  ــود را در حمايت از تلاش ب ــن خ دي
ــروزه نتايج  ــز ادا مي كند. ام ــورهاى ديگر ني كش
مثبت تلاش هاى كوبا در جهت توسعة اقتصادى، 
ــورهاى  ــه با كش اجتماعى و فرهنگى، در مقايس
ــه در  ــى ك ــق شاخص هاي ــه از طري توسعه يافت
ــان داده شده  ــاى زيادى وجود دارند نش عرصه ه
ــور  است. در پنجاه سال اخير، فقط معدودى كش
ــته اند  ــود داشته اند كه توانس ــال توسعه وج در ح

ــة اقتصادى و اجتماعى  ــى را كه بين توسع شكاف
ــر كنند. موفقيت  ــل فقير و غنى وجود دارد، پ مل
ــا اندازه گيرى  ــا آن طور كه با اين شاخص ه كوب
شده است، مى تواند به سبب به كاربستن مستقيم 
علم و فناورى براى حل مشكلات داخلى و تداوم 
ــة جهانى و اولويت  همكارى هاى علمى با جامع

دادن به آن باشد. 

پيشينه و توجيه

 Academia de» آكادمى علوم كوبا با نام اولية
 CienciasMedicas, Fisicas y Naturales
de la Habans» در سال 1861 به طور رسمى 
ــاد شد. در نيمة دوم قرن نوزدهم، وجهة اين  ايج
ــئول  ــت و اعضاى آن مس ــى افزايش ياف آكادم
ــم بودند، كه  ــاى علمى مه ــيارى از توسعه ه بس
ــارى از طريق ناقل هاى حيوانى  اثبات انتقال بيم
ــا از آن جمله اند.  ــرآب هاوان ــت اولين نه و ساخ
ــئول  فيليپه پوئى4 اولين عضو اين آكادمى و مس
ايجاد ارتباط علمى با «موزة ايالات متحده» (كه 
امروزه «موزه ملى تاريخ طبيعى» ناميده مى شود) 
ــود. پس از اين شروع  ــونين»5 ب و «نهاد اسميتس

قدرتمند، «آكادمى» ضعيف شد.
در سال 1902، پس از به  دست آمدن استقلال 
سياسى و يك دورة چهارساله اشغال توسط ايالات 
متحده، در كوبا حكومت جمهورى اعلام شد. در 
ــه توسعة  ــا، علاقة كمى ب ــورى جوان كوب جمه
علمى وجود داشت؛ عمده ترين فعاليت اقتصادى، 
ــتر تحقيقات در  ــر و تنباكو بود و بيش ــد شك تولي
ــاى آمريكايى انجام  ــه توسط شركت ه اين زمين
ــور  ــمت اعظم اقتصاد اين كش مى شد كه بر قس

3. The World Academy of Sciences
4. Felipe poey
5. Smithsonian Institution
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ــكده هاى  ــلط داشتند. با وجود اينكه پژوهش تس
ــول در شهرهاى  ــاورزى براى هر دو محص كش
جوويانوس6 و سان لوئيس7 بر پا شد، اما در آنجا 
تحقيقات بسيار كمى صورت مى گرفت. وضعيت 
ــيون تراسلو»8  كوبا در گزارشى از سوى «كميس
ــك جهانى كنونى)  ــى (طلايه دار بان بانك جهان
ــه جهت اعطاى  ــه در سال 1950 براى مطالع ك
ــد، بيان شده  ــور ديدار كرده بودن وام از اين كش
است. در اين گزارش به صراحت اعلام شده بود 
ــگاه ها  ــه: «در زمينة تحقيقات علمى و آزمايش ك
ــورت نگرفته است.» در  ــه توسعه اى ص هيچ گون
ــاورزى و  ــكدة كش دهة 1950 فقط چهار پژوهش
ــود داشت. در  ــة كوچك در كوبا وج يك مؤسس
ــتر فعاليت ها به  زمينة تحقيقات و توليد علم، بيش
ــط پزشكان و طبيعى دانانى  صورت انفرادى توس
كه در پژوهشكده هاى كشاورزى و دانشگاه هاوانا 

مشغول به كار بودند، انجام مى شد. 
ــل توجه آموزش و پرورش  على رغم بهبود قاب
در اوايل قرن بيستم، در مقايسه با دوران استعمار 
(مثلاً تأسيس شبكه اى از مدارس دولتى)، در سال 
ــك ميليون نفر از جمعيت شش ميليونى  1959 ي
كوبا بى سواد بودند. در همان زمان، آكادمى علوم 
كوبا - از اولين آكادمى  هاى ملى علمى طراز اول 
ــد شكوفايى و بالندگى بود؛  در قارة آمريكا - فاق
در سال 1959، پشتيبان مالى اين آكادمى عمدتاً 
اعضاى آن بودند و بودجة ساليانه اى كه از طرف 
ــت دريافت مى كرد، فقط 600 پزو بود كه آن  دول
هم صرف پرداخت حقوق سرايدار آكادمى و تنها 

كارمند آن مى شد. 
ــن وضعيت غم انگيز علوم در كوبا، تا قبل از  اي

نشستى كه منجر به تشكيل جنبش غيرمتعهدها 
ــورهاى  ــال 1961 شد، تقريباً در تمام كش در س

آسيا، آفريقا و آمريكاى لاتين يكسان بود.
ــة 1960- 1950، جهان شاهد  ــلال ده در خ
ــد ترومن9،  ــود و هارول ــام استعمارى ب ــو نظ مح
ــده، راهبرد  ــالات متح ــور وقت اي ــس جمه رئي
بين المللى «اصل چهار» را براى كمك به توسعة 
ــورهاى تازه استقلال يافته اعلام كرد. بانك  كش
جهانى در سال 1968 «كميسيون پيرسون»10 را 
ــكيل داد. اين كميسيون مسألة توسعة اقتصاد  تش
ــراى پر كردن شكاف  ــى را مطرح كرده و ب جهان
بين كشورهاى توسعه يافته و كشورهاى در حال 
ــة وام (به ميزان 0/7 درصد  توسعه، ضرورت ارائ
ــورهاى توسعه يافته) به  ــد ناخالص ملى كش تولي

كشورهاى در حال توسعه را پيشنهاد كرد. 
ــته  ــام تلاش هاى نهادهاى وابس ــا وجود تم ب
ــل كمك هايى كه از سوى  ــه سازمان ملل، سي ب
ــورهاى در  ــورهاى توسعه يافته به سمت كش كش
ــوز به مقصدى كه  ــال توسعه سرازير شده، هن ح
ــل برنامه ريزى شده بود، نرسيده  از ابتدا و در اص
ــترك بين المللى  ــاى مش ــتر برنامه ه است؛ بيش
ــت نيافته اند؛  ــورد انتظار دس ــه موفقيت هاى م ب
ــه از  ــال توسع ــورهاى در ح ــيارى از كش و بس
ــك جهانى) بار سنگين  ــان دريافت وام ها (بان زم
بازپرداخت آن را بر دوش مى كشند و به كشورهاى 
صادركنندة پول به كشورهاى توسعه يافته تبديل 
شده اند! به عبارت ديگر، اين كشورها نتوانسته اند 
ــزار لازم براى توليد علم و استفاده از آن را كه  اب
براى توسعة آنها در آينده حياتى به  شمار مى  رود، 
فراهم كنند. در اعلامية «كنفرانس جهانى علوم 

6. Jovellanas
7. San Luis
8. Truslow Commission 
9. Harold Truman 
10. Pearson Commission
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ــه در سال  ــات علمى»11 ك ــاده از اطلاع و استف
ــكو  ــت مجارستان توسط يونس 1999 در بوداپس
ــى شده بود، آمده است: «آنچه كه فقرا  سازمانده
ــا جدا مى سازد (چه منظور مردم باشند و  را از اغني
ــورها) تنها در اين نيست كه دارايى هاى  چه كش
ــر است، بلكه به اين دليل است كه آنها  آنها كمت
ــيار زيادى از توليد علم و اطلاعات  به ميزان بس

علمى و منافع آن محروم مانده اند.»

شرح پروژه

پس از قريب به 60 سال آشوب سياسى در كوبا، 
ــه رهبرى فيدل  ــش انقلابى كوبا، ب عاقبت جنب
ــدرت رسيد. اولين  ــرو، در سال 1959 به ق كاست
ــارزه با بى سوادى  ــة دولت جديد جنبش مب نظري
بود، چون بر طبق اين نظريه، توسعة اقتصادى در 
درجة اول به نيروى كار تحصيل كرده نياز داشت. 
ــن جنبش در سال 1961 عملاً آغاز شد و تمام  اي
ــدام از كارمندان يا دانش  ــور به هرك مدارس كش
ــوزان خود كه مايل به شركت در نهضت سواد  آم
آموزى بودند، به عنوان بخشى از كار يا تحصيل، 
ــال به تنهايى نرخ  ــى مى داد. طى يك س مرخص

ــوادى از 23/1 درصد به 3/9 درصد كاهش  بى س
ــه مايل به  ــانى ك ــيارى از كس پيدا كرد و به بس
ــر بودند، بورس  ــة تحصيل در سطوح عالى ت ادام
ــكده هايى كه  ــتر پژوهش تحصيلى داده شد. بيش
ــه عنوان مراكز يا  ــروزه در كوبا وجود دارند، ب ام
ــى در 20 سال پس از انقلاب  گروه هاى تحقيقات
ــد. در هاوانا ظرفيت  ــا (1959) شكل گرفتن كوب
تحقيقاتى به شكوفايى رسيد و گروه ها و نهادهاى 
ــى زيادى در علوم اجتماعى و علوم پايه،  تحقيقات
در چهارچوب «آكادمى علوم كوبا» تأسيس شدند. 
ــتو چه گوارا،  ــع (تحت رهبرى ارنس وزارت صناي
ــوزش و پرورش،  ــه «چه»)، وزارت آم معروف ب
وزارت بهداشت و وزارت كشاورزى همگى شروع 
به فعاليت هاى پژوهشى كردند. يكى از بلندترين 
گام ها تشكيل «مركز ملى پژوهش هاى علمى» 
ــجويان نخبة فارغ التحصيل  بود كه تمامى دانش
ــگاه ها را گرد هم آورد تا به عنوان دانشمند  دانش
ــه دهند (شكل 1). به  به آموزش و تحصيل ادام
قول چه گوارا، در ديدار با شوراى مديران آكادمى 
ــودة توسعة پايدار در  ــوم در سال 1964: «شال عل
ــترده تر  سال هاى آينده بر تلاش هاى هرچه گس

علمى استوار خواهد بود.»

11. Science and the Use of Scientific Knowledge of the World Conference

شكل 1  فيدل كاسترو در حال 
افتتاح مركز ملى تحقيقات علمى در 

سال 1964
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ــه به تازگى  ــكده هايى ك وظيفة اصلى پژوهش
ــريحى  ــد، انجام مطالعات تش ــل گرفته بودن شك
ــت كوبا بود.  در زمينة منابع طبيعى و محيط زيس
اين پژوهشكده ها همگى از طريق سرمايه گذارى 
ــتيبانى  ــد و از نظر پش ــت مى شدن ــى حماي دولت
ــى و فنى، هم از كارشناسان خارجى استفاده  علم
ــمندان  ــد و هم از طيف وسيعى از دانش مى كردن
جوان تحصيل كردة داخل و خارج. با حمايت هاى 
علمى بسيارى از دانشمندان خارجى كه عمدتاً از 
ــد، كارشناسان جوان كوبايى  اروپاى شرقى بودن
فعاليت هاى علمى و حرفه اى خود را آغاز كرده و 
ــورهاى ديگر  به اقدامات تحقيقاتى در كوبا و كش

مشغول شدند.
ــه اگرچه كوبا كمك هاى  لازم به ذكر است ك
زيادى از طرف بسيارى از متخصصان، دانشگاه ها 
ــن برهه از زمان  ــورهاى ديگر جهان در اي و كش
ــى علمى حاكم بر  ــت مى كرد، اما خط مش درياف
ــور كوبا و از  ــن تلاش ها در درون كش تمامى اي
طريق نهادهاى علمى بزرگى چون دانشگاه هاى 
ــا» كوب ــوم  عل ــى  «آكادم ــژه  به وي و  ــور   كش

تعيين مى شد. 
ــه شده، به شكل  ــتر كمك هاى ارائ گرچه بيش
ــا و دولت هايى  ــا نهاده ــاى دوجانبه ب قرارداده
ــلواكى، جمهورى  ــاى چكس ــاً به نام ه ــه سابق ك
ــاد جماهير  ــى) و اتح ــان (شرق ــك آلم دمكراتي
ــد، منعقد  ــروف بودن ــتى مع ــوروى سوسياليس ش
ــراى ايجاد  ــدى هم ب ــط جدي ــد، اما رواب مى ش
ــمندان جوان  ــى براى دانش ــاى آموزش فرصت ه
ــه، سوئد و بريتانيا و  ــورهاى فرانس كوبايى با كش
ــيارى از كشورهاى ديگر به  پژوهشكده هاى بس
ــزون بر اين، براى همكارى متقابل  وجود آمد. اف
ــورهاى  ــكده هاى كش توافق نامه هايى با پژوهش
ــن، هندوستان،  ــال توسعه چون برزيل، چي در ح
ــع مهم  ــد. مناب ــا ش ــلا، امض ــك و ونزوئ مكزي

ــا همكارى را شروع كرد،  ــرى كه كوبا با آنه ديگ
ــه NGOهاى  ــاى بين المللى، از جمل سازمان ه
ــورهاى ديگر بود. هرگاه ضرورتى  مستقر در كش
براى انجام تحقيقات بيشتر جهت تغذية اطلاعات 
ــة كوبا پيش  ــه استراتژى توسع ــتر ب علمى بيش
ــد كه براساس آن  ــد، شرايطى ايجاد مى ش مى  آم
ــور  بتوان كارشناسانى را در داخل يا خارج از كش
ــن استراتژى ضمن ايجاد تضمين  آموزش داد. اي
ــانى كه آموزش مى  ديدند، آنها را  شغلى براى كس
دست اندركار فعاليت هايى در راستاى اهتمام ملى 

براى استقلال اقتصادى مى كرد. 
ــس از آن، با  ــت سال پ ــال 1980 تا بيس از س
ــترش تدريجى اما پيوستة منابع علمى بومى،  گس
دولت كوبا مصمم شد تشكيلات علمى خود را به 
پذيرفتن نقشى در جديدترين انقلاب ها در زمينة 
ــت شناسى، بيوتكنولوژى و مهندسى ژنتيك  زيس
ــور بتواند با توسعة  ــد، با اين اميد كه كش وادار كن
فناورى ها و محصولات جديد گام هاى عملى در 
حل مشكلات خود در زمينه هايى چون بهداشت 

و كشاورزى بردارد.
ــة اول، در توسعة  ــاعى ملى در وهل چنين مس
ــا رهبران  ــد، ام ــال مى ش ــى اعم ــاى مل نهاده
ــوه اى غيرمتمركز آن را  ــاى علمى به شي گروه ه
ــا از موانع نهادى سنتى  ــى مى كردند ت سازمانده
ــه جاى رقابت به همكارى بپردازند  عبور كرده، ب
ــردن تمامى منابع توسط اعضاء  و با هماهنگ ك
ــترش  ــى و اجتماعى، فعاليت جمعى را گس علم
ــد. به طور همزمان، سرمايه گذارى دولتى در  دهن
ــات تحقيقاتى نيز مورد  ــل جديدى از تأسيس نس
ــاى تحقيقاتى  ــت و فعاليت ه ــب قرار گرف تصوي

جديدى آغاز شد. 
ــكده هاى تازه  ــة 1980، پژوهش ــان ده تا پاي
ــوان مثال،  ــى رسيدند. به عن ــه بازده تأسيس ب
ــانى بودند كه به  ــمندان كوبايى اولين كس دانش
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ــراى معالجه  ــترده از اينترفرون ها12 ب ــور گس ط
ــى استفاده كرده و  بيمارى هاى عفونى و ويروس
ــن جديد و بى نظير عليه عفونت پاشام  يك واكس
ــد. هم زمان، مطالعة  ــوع B توليد كردن مغزى13 ن
پى گير و مشخص كردن ويژگى هاى منابع طبيعى 
و محيط زيست به معلومات آنها وسعت بخشيد و 
ــتند از آن به نفع اقتصاد كوبا استفاده كنند.  توانس
ــل جغرافيايى  ــة كام به عنوان نمونه، اولين نقش
كوبا، با مقياس 1:250000 در سال 1988 و يك 
اطلس قوم نگارى و يك اطلس جديد ملى كاملاً 

رايانه اى در سال 1989 منتشر شد. 
ــادي  ــيار زي ــاى بس ــة 1990، چالش ه در ده
ــه وجود آمد كه به  ــراى جامعه و اقتصاد كوبا ب ب
ــد. با فروپاشى  آن «دوران مخصوص» مى گوين
اتحاد جماهير شوروى و بلوك سوسياليستى، كوبا 
شركاى تجارى اصلى خود را از دست داد و مجبور 

ــورها  شد براى تداوم قراردادهايى كه با اين كش
داشت- و 85 درصد درآمد تجارت خارجى خود را 
از طريق آنها كسب مى كرد- دوباره با دولت هاى 
جديدالتأسيس وارد مذاكره شود. در يك دورة سه 
ــه، توليد ناخالص ملى كوبا 35 درصد كاهش  سال

پيدا كرد (شكل 2).
ــالات متحده  ــارهاى تحريمىِ اي ــش فش افزاي
ــى»14 در سال  ــر «لايحة توريچل ــا، در اث آمريك
1992 و «قانون هلمز- برتون»15 در سال 1996 
ــد بزرگترين بحران هاى  ــد كه كوبا شاي باعث ش
اقتصادى در منطقه را تجربه كند. دقيقاً در همين 
ــه گام هاى جديدى  ــره آميز بود ك اوضاع مخاط
ــى در مقابل  ــكيلات علم ــراى محافظت از تش ب
ــن بحران ها برداشته شد  مخرب ترين تأثيرات اي
ــترش پيدا كرد و  و توسعة آنها شتاب گرفت، گس

وارد اقتصاد ملى شد.

Interferon .12 نوعى پروتئين كه بدن براى مقابله با ويروس ها توليد مى كند.
13. meningococcal
14. Toricelli Bill
15. Helms – Burton Act

شكل 2  تغييرات ساليانه در توليد ناخالص داخلى كوبا در فاصلة سال هاى 1989 تا 2001
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اولين گام در راستاى افزايش مشاركت همگان 
ــكيل «انجمن ملى  در تلاش هاى علمى ملى، تش
علوم و فناورى»16 در يك كنفرانس دوسالانه بود 
ــان دست اندركار  ــمندان و مهندس كه در آن دانش
ــد و  ــاى جدي ــى، دستاورده ــاى تحقيقات پروژه ه
ــه مى كردند.  ــرفت هاى فناورى خود را عرض پيش
ــاى مختلف،  ــن، نمايندگان NGOه افزون بر اي
ــع و شركت هاى  ــين هاى صناي ــران، تكنيس كارگ
ــم در  ــتگان ه ــجويان و بازنشس ــف، دانش مختل
ــام مهم،  ــت داشتند. دومين گ ــن شرك اين انجم
ــوم كوبا» براي  ــى مجدد «آكادمى عل سازمان ده
ــود، به عنوان  ــش سنتى خ ــت به سوى نق بازگش
ــورتى علمى كشور، بود كه  اصلى ترين سازمان مش
به عنوان نهادى عمل مي كند كه ويژگى هاى برتر 
تحقيقات را تشخيص مى  دهد، صداى جامعة علمى 
ــن جامعه در كوبا و  ــت و به نمايندگى از اي كوباس
خارج از كشور فعال است. «انجمن» و «آكادمى» 
ــا از مهم ترين سازوكارهاى  ــت كرده اند كه آنه ثاب
لازم براى برجسته كردن و شناساندن علوم و تأثير 

آن بر توسعة ملى جامعة كوبا برخوردار هستند.
ــجام و ترويج علوم و تأثير  گام سوم كه به انس
ــاد كوبا كمك هاى  ــر جامعه و اقتص ــت آن ب مثب
ــاى علمى»17  ــس «شبكه ه ــرد، تأسي فراوان ك
ــا  سازمان ه ــن  اي ــود.  ب  (polos cientificos)
ــان نهادهاى  ــى و نمايندگ ــل رهبران محل شام
ــوزش و پرورش، بهداشت، صنايع،  تحقيقاتى، آم
ــد. اينها براى  ــاى تجارى و دولت بودن شركت ه
ــاى تحقيقاتى و تلاش  ــث در مورد اولويت ه بح
ــكلات  براى يافتن راه حل هاى جمعى براى مش
ــف با آن مواجه  ــى مهم كه حوزه هاى مختل عمل
مى شوند، هر ماه تشكيل جلسه مى دهند. اولين و 

معروف ترين شبكه عبارت است از: «شبكه علمى 
ــه بزرگترين مركز بيوتكنولوژى،  غرب هاوانا» ك
ــى ژنتيك و صنايع داروسازى كوبا را گرد  مهندس
هم مى  آورد. نتايج مثبت اين تجربه باعث شد كه 
بلافاصله ديگران هم تشويق شوند تا شبكه هاى 
ديگرى در همة استان هاى كشور تشكيل دهند. 
ــدار شد،  ــة 1990 پدي ــارم كه در ده گام چه
ــاورى و نوآورى به  ــرفت در علوم، فن ايجاد پيش
ــة يك اقدام غيرمتمركز ملى بود كه در همة  مثاب
ــور،  ــا و هرگونه فعاليت اقتصادى در كش مكان ه
ــت. برنامه هايى در سطح  ــورد بررسى قرار گرف م
محلى (استانى يا شهرى) يا بخشى (در هر كدام 
ــا) به  وجود آمد تا علم و فناورى در  از وزارتخانه ه
ــة اقتصادى هر محل يا هر وزارتخانه مورد  توسع

ارزشيابى، شناسايى و پشتيبانى قرار گيرد. 
به هر حال مهم ترين اقدام، محافظت از مجموعه 
تأسيسات علمى بود كه از ميان بدترين بحران هاى 
اقتصادى به تازگى شكل گرفته بود. دولت كماكان 
ــات ملى در علم و فناورى حمايت مي كرد.  از اقدام
ــد ناخالص داخلى در  ــم كاهش شديد تولي على رغ
ــل 2)، سرمايه گذارى در  ــة 1990 (شك ــل ده اواي
توسعه و تحقيقات همچنان ادامه داشت (شكل 3). 
ــكده اى تعطيل شد و  در آن سال ها نه هيچ پژوهش
نه حتى يك دانشمند از كار بركنار. سرمايه گذارى 
ــات جديد نيز هرگز متوقف نشد  در ساخت تأسيس
كه نمونة بارز آن «مركز ايمني شناسى مولكولى»18 
ــه روى پادتن هاى  ــه كه بر مطالع بود. اين مؤسس
مونوكلونال19 و توليد واكسن و دارو براى تشخيص 
ــراض متمركز بود، در  و درمان سرطان و ديگر ام
خلال بدترين سال هاى بحران اقتصادى در اوايل 

دهة 1990 تأسيس شد.
16. the national Science and Technology Forum 
17. Scientific nodes
18. the Center of Molecular Immunology 
19. Monocolonal antibody
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شكل 3  هزينه هاى به كار رفته در توسعه و تحقيقات علمى در كوبا در سال هاى معينى از 1977 تا 2000

شكل 4  هزينه هاى به كار رفته در توسعه و تحقيقات در منتخبى از كشورهاى جهان در سال 1998

ــك وزارتخانة جديد  ــط دهة 1990، ي در اواس
ــت، با هدف  ــوم، فناورى و محيط زيس براى عل
ــات موجود براى ايجاد  استفاده از بهترين اطلاع
ــا، در راستاى ايجاد  ــى تلاش ها در كوب يكپارچگ
ــكيل شد.  ــه تش ــر از توسع ــل پايدارت ــك شك ي
ــاورى را  ــت علوم و فن ــد وضعي ــة جدي وزارتخان
ــت ارتقا داد و  ــح ممكن در دول ــا بالاترين سط ت

ــگاه ها مسئوليت دبيرخانة  تعدادى از اساتيد دانش
آن را به عهده گرفتند. 

ــا، شامل  ــاى علمى كوب ــروزه زيرساخت ه ام
ــاورى است كه 115 واحد  ــد علوم و فن 220 واح
ــكده محسوب مى شوند، به همراه 63  آن پژوهش
ــه از محدوده هاى خود فراتر  ــگاه ك پرديس دانش
رفته و تحت برنامه اى، اين دانشگاه ها در تمامى 
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ــه دوانيده اند. حدود  موضوعات اداره شهرها ريش
ــاى تحقيقاتى علمى كار  ــر در واحده 30000 نف
مى كنند و 20000 استاد دانشگاه در جمعيت كل 
ــش از 11 ميليون نفر است،  ــور، كه كمى بي كش
ــت كه براى  ــن به مفهوم آن  اس ــود دارند. اي وج
ــمند وجود دارد كه فقط  هر 1000 نفر 4/5 دانش
ــبت دانشمندان كشورهايى  اندكى پايين تر از نس
ــمند به ازاى هر 1000 نفر)،  چون ايتاليا (5 دانش
ــمند در  ــورهاى اتحادية اروپا (6 دانش و ساير كش
ــال 2000 تاكنون،  ــت. از س ــر 1000 نفر) اس ه
ــتمر و  ــش فرصت هاى تحصيلى مس براى افزاي
ــه، اقداماتى صورت گرفته است،  پايدار براى هم
از جمله تأسيس دو شبكة تلويزيونى ويژة پخش 
دوره هاى تحصيلى و مواد آموزشى و آغاز به كار 
ــله برنامه هاى تلويزيونى تحت عنوان  يك سلس
ــه موضوعات مختلفي  ــگاه براى همه» ك «دانش
ــگاهى براى دسترسى همگان به  در مقاطع دانش
تحصيلات عاليه را در  بر مى گيرد. مواد آموزشى 
ــت ناچيزى در  ــاپ شده و با قيم ــن دوره ها چ اي
دكه هاى روزنامه فروشى سراسر كشور به فروش 

مى رسد.

حق امتياز و تجارى سازى 

ــود در كوبا  ــاى توسعه و تحقيقات موج برنامه ه
ــخص مى شود كه  ــاى بى نظيرى مش با پروژه ه
ــوى داراى موقعيت  ــر مالكيت معن همگى از نظ
ــتند. از سال 1995، كوبا يكى  ــتحكمى هس مس
ــان «تفاهم نامة جنبه هاى تجارتى  از امضاكنندگ
ــوق مالكيت معنوى»20 (TRIPS) بوده است.  حق
حدود 150 اختراع بيوتكنولوژيك و بيش از 500 
ــاز در سطح بين المللى به ثبت رسيده يا  حق امتي
ــم اكنون در  ــتر آنها ه ــادر شده است كه بيش ص

ــاده مى شود.  ــورهاى صنعتى استف بازارهاى كش
ــا 1996، حكومت كوبا  ــاى 1980 ت ــن سال ه بي
بيش از يك ميليارد دلار در توسعة بيوتكنولوژى 
ــاى توسعه اى در  ــات دارويى و برنامه ه و تحقيق
«شبكة علمى غرب هاوانا» سرمايه گذارى كرده 

است. 
ــالاى پزشكى  ــا، 24 ك ــى كوب ــازار داخل در ب
ــن) و بيش از 50 نوع  ــتى و واكس (داروهاى زيس
 ،(HIV/AIDS از جمله براى) ــاى ژنريك داروه
ــى و بيش از  ــخيص پزشك بيش از 20 كيت تش
ــرفته توسط  15 قلم تجهيزات جديد پزشكى پيش
بخش نوظهور بيوتكنولوژى به ثبت رسيده است. 
ــوع محصول جديد  ــزون بر اين، بيش از 60 ن اف
ــى در خط توليد  ــل مختلف آزمايش ــز در مراح ني

هستند.  
ــوژى در كوبا  ــاى بيوتكنول ــى از عرصه ه يك
ــه در مورد سرطان است.  تحقيقات صورت گرفت
ــه در كوبا توليد شده، 4  ــنى ك از مجموع 8 واكس
ــات كلينيكى در كوبا و  قلم آن در مرحلة آزمايش
ــن مونوكلونال  ــت. از ميان چندين پادت خارج اس
radiopharmaceutical ،مورد استفاده در كوبا
و   radio immunotherapy) ــا  ه
 ،radioimmunodiagnostic) ، h-R3
ــته ترين و اولين پادتن مونوكلونال انسانى  برجس
است كه براى معالجه سرطان طراحى شده و هم 
ــه ثبت رسيده است. در بيمارانى  اكنون در كوبا ب
كه داراى تومورهاى سر يا گردن هستند، داروى 
ــزان واكنش را تا نزديك به 90 درصد  h-R3 مي
بهتر مى كند و در 60 درصد بيماران هم بهبودى 
ــاهده شده است. اين پادتن هم اكنون  كامل مش
ــادا در مرحلة  ــى در كان ــت داروي ــك شرك در ي
ــت و در چين نيز يك  آزمايش هاى كلينيكى اس
ــال تأسيس است.  ــه براى توليد آن در ح كارخان
20. Agreement on Trade – related Aspects of Intelectual Property Rights
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تمام فعاليت هاى تجارى حاصل از اين تحقيقات 
ــه هزينه هاى انجام  ــت و ضمن اينك درآمدزا اس
ــران مى كند،  ــه و تحقيقات را جب ــده در توسع ش
ــادى- اجتماعى كوبا  مى تواند براى توسعة اقتص

دوباره سرمايه گذارى شود.

مشاركت كنندگان

ــورهاى زيادى هستند كه از تجربيات  اكنون كش
ــوب- جنوب  ــل همكارى هاى جن ــه شك كوبا ب
ــورهاى در حال توسعه)  (همكارى بين خود كش

بهره مى برند، از جمله:
 «yo si puedo» روشى كه كوبايى ها به نام 
ــن بردن  ــم)، براى از بي ــن مى توان ــه، م (بل
بى سوادى ابداع كرده اند و يونسكو نيز آن را 
تأييد كرده است. اين روش در چندين كشور 
اجرا شده و تاكنون به كمك آن بيش از يك 
ميليون نفر با سواد شده اند. در اين روش به 
معلمان زيادى نياز نيست، چون كلاس ها از 
ــاى تلويزيونى ارائه مى شود.  طريق برنامه ه
ــه تمامى  ــر 2006 ب ــن روش در سپتامب اي
(با  ــش غيرمتعهدها  ــورهاى عضو جنب كش

بيش از 160 عضو) معرفى و پيشنهاد شد؛
ــا در امور پزشكى  ــارى بين المللى كوب  همك
ــه. «گروه هنرى  ــش از 40 سال سابق با بي
ــة كمك هاى پزشكى در  ريوز»21 براى ارائ
ــد و در چهار  ــكيل ش اثر فجايع طبيعى تش
ــوع زلزله، سونامى  ــه پس از وق سال گذشت
ــانى، بيمارستان هاى  ــاى آتشفش و فوران ه
ــن، اندونزى، پرو، سريلانكا  صحرايى به چي
ــت.  ــه اس ــيل داشت ــى گس ــور شرق و تيم

ــة بهداشت صحيح»  ــزون بر اين، «برنام اف
ــان برپا كرده  ــى در سراسر جه درمانگاه هاي
است كه پزشكان كوبايى در اين درمانگاه ها 
در بيش از 60 كشور در حال توسعه طبابت 
مى كنند. «مدرسة پزشكى آمريكاى لاتين» 
ــكده اى كه در كوبا واقع شده  در چهار دانش
ــورهاى در  ــت، به 16455 پزشك از كش اس
ــالات متحده درس طبابت  حال توسعه و اي

مى دهد؛ و 
ــارى  همك و  ــه  توسع ــوآورى  «ن ــة  برنام  
ــى از  جنوب- جنوب»22 (IDEASS)، بخش
ــى سازمان ملل، به نام هنر  برنامة توسعه ياب
طلايى23، زمينه اى براى انتقال فناورى هاى 
ــه مى توان از آن  ــن فراهم كرده است ك نوي
ــانى در كشورهاى در حال  براى توسعة انس
 IDEASS ــة ــرد. برنام ــه استفاده ك توسع
ــج  ــا را تروي ــاى كوب ــدادى از فناورى ه تع
ــه  ــترك ب ــاى مش ــق تفاهم نامه ه و از طري
ــورهاى در حال توسعه ارائه داده است،  كش
ضمن آنكه تعدادي از اين فناورى ها تاكنون 
به كشورهاى آفريقايى، آسيايى و آمريكاى 
ــده و در آنجا به كار گرفته  ــن منتقل ش لاتي

شده اند. 

الگوبردارى

ــرار كوبا  ــط تاريخى غيرقابل تك ــه سبب شراي ب
ــور را به كار بست، اما  نمى توان تجارب اين كش
ــه كار گرفته شده،  ــور ب ابتكاراتى كه در اين كش
ــون و چرا از  ــت بلندمدت و بى چ ــه حماي از جمل
ــارى بين المللى در  ــة علمى، همراه با همك جامع

21. Henry Reeves Brigade 
22. The Innovation for Development and South-South Cooperation 
23. ART GOLD
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چهارچوب استراتژى بلند مدت ملى براى توسعة 
ــد به عنوان الگويى براى  علم و فناورى، مى توان
ــه در نظر گرفته  ــورهاى در حال توسع ديگر كش
شود. در تجربة خاص كوبا، پشتيبانى از توسعه و 
تحقيق باعث ايجاد شكوفايى اقتصادى بلندمدت 
ــى از علم و فناورى  ــده و در عرصه هاى معين ش
ــت آمده در حد جهانى بوده است. در  نتايج به دس
ــر نيوز»، در جولاى 2005  مقاله اى كه در «نيچ
به چاپ رسيد، چگونگي تبديل علم و فناورى به 
يك ثروت، در اقتصاد ملى كوبا تشريح شده است. 
جيم گيلز24، سردبير نيچر نيوز، بيان كرده: «كوبا 
تجربه اى است در برنامه ريزى توسعة علمى براى 
ــورهايى كه توانايى رقابت با جهان ثروتمند  كش

را ندارند.»

خط مشي و ديدگاه موجود

ــان داده كه براى توسعة ظرفيت  تجربة كوبا نش
ــك سياست علمى  ــم آن است كه ي ــى، مه علم
ــتحكمى  ــن شود تا ساختن شبكة مس ملى تدوي
ــويق قرار گيرد،  ــاى عالى رتبه مورد تش از نهاده
ــه انجام برسد و همكارى  ــر توسعه و تحقيق ب ام
ــوح محلى، ملى و  ــادي در سط ــى زي و يكپارچگ
ــر اين عوامل هر كدام  ــى ايجاد شود. اگ بين الملل
ــراى حمايت مالى  ــدا از هم بوده و تضمينى ب ج
دراز مدت از آنها وجود نداشته باشد، جلوى تأثير 
علم و فناورى بر اقتصاد بومى و توسعة اجتماعى 
ــد و نمى توان از منافع همكارى  گرفته خواهد ش
بين الملل به صورت مؤثر استفاده كرد. بايد بر روى 
اين استراتژى بلندمدت بين دولت و جامعه مدنى 
اتفاق نظر وجود داشته باشد تا بتوان بر مشكلات 
ــه اى كه انباشت دراز مدت تجارب لازم  بلاواسط
ــاى علمى را تهديد  ــراى توسعة مؤثر ظرفيت ه ب

ــراى استفادة كامل از منافع  مى كند، غلبه كرد. ب
ناشى از پيشرفت هاى علمى و فناورانه، عزم ملى 
ــوزش و پرورش و  ــراى حمايت بلندمدت از آم ب

تربيت محققان امرى حياتى است.

نتايج

ــاى كوبا در  ــر موفقيت آميز سياست گذارى ه تأثي
ــاد مختلف  ــق را مى توان در ابع ــه و تحقي توسع
ــاهده كرد. كوبا  ــكيلات علمى مش ــع و تش صناي
ــى است كه  ــخص علم ــك سياست مش داراى ي
ــى از طريق «آكادمى علوم كوبا» آن  جامعة علم
ــارت مى كند. شبكة نيرومندى از  را هدايت و نظ
نهادهاى تحقيقاتى وجود دارد كه بسيارى از آنها 
داراى سنت پنجاه ساله اى هستند كه بيشترشان 
ــود در خط مقدم جبهة اطلاعات  در حوزه هاى خ
ــت مى كنند. به عنوان  ــى قرار گرفته و فعالي علم
ــن، كوبا در صف مقدم  مثال، در توليد انواع واكس
ــر بهداشت مردم اين  ــرار دارد و نتايج آن هم ب ق
كشور تأثير زيادى گذاشته است؛ تمام افراد جوان 
ــينه مى شوند  كوبا عليه سيزده نوع بيمارى واكس
ــت نوع از واكسن هاى مورد استفاده، توليد  و هش
ــتند. در تشكيلات علمى ملى كوبا،  خود كوبا هس
ــيار  ــجام و هم افزايى در سطح بس همكارى، انس
ــات علمى در  ــتر تحقيق ــى وجود دارد. بيش بالاي
كوبا بر فناورى هايى تمركز يافته كه محصولاتى 
ــد. توسعة  ــيار توليد مى كن ــزوده بس ــا ارزش اف ب
ــد از دل تحقيقات  ــا و محصولات جدي فناورى ه
ــى بيرون آمده و توليد دارو به تدريج به يكى  علم
از مهم ترين منابع درآمد كشور تبديل خواهد شد. 
ــور، در  ــد داروهاى ژنريك مصرفى كش 94 درص

داخل كوبا توليد مى شود.
ــه سرانة  ــن است ك ــال، واقعيت اي ــه هر ح ب
24. Jim Giles
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ــر شده توسط دانشمندان كوبايى و  مقالات منتش
نسبت تدريس مقاطع دكترا در دانشگاه هاى كوبا، 
از كشورهاى صنعتى پيشرفته كمتر است. با اين 
وصف، كالاهايى وجود دارد كه پس از تحقيقات 
ــتقيم براى  مفصل علمى توليد شده و به طور مس
ــى مورد استفاده  ــرآورده كردن نيازهاى اجتماع ب
قرار مى گيرد و سرانة كسانى كه به طور مستقيم 
ــدام مى شوند، از  ــم و فناورى استخ ــوزة عل در ح
ــورهاى ديگر بيشتر است. افزون  بسيارى از كش
ــه با كشورهاى ديگر جهان كه  بر اين، در مقايس
ــال 2000 توليد ناخالص داخلى برابر با كوبا  در س
داشته اند، به نسبت، سرمايه گذارى بسيار بيشترى 

در علوم و فناورى صورت گرفته است. 
ــى از كوبا در  ــر واضح ــه تصوي ــا وجود آنك ب
ــدارد، اما دستاوردهاى  صحنة بين المللى وجود ن
ــاى علمى  ــر در رسانه ه ــا در سال هاى اخي كوب
ــده است. به عنوان  ــان به نمايش گذاشته ش جه
ــه اى در مورد اولين  ــال 2004، مقال مثال، در س
ــه طور وسيع  ــى آكاريد تركيبى كه ب ــن پل واكس
ــت، در مجلة  ــورد استفاده قرار گرف ــان م در جه
ــگاه  ــن در دانش «ساينس» چاپ شد. اين واكس
ــن در سال 2004  ــا توليد شده بود. همچني هاوان
ــه اى در نقد  ــر بيوتكنولوژى» مقال ــرية «نيچ نش
ــت بيوتكنولوژى ملى در كوبا به چاپ رساند  صنع
ــة «ساينس» يكى از  ــال 2005 نيز مجل و در س
متخصصان نامدار جهان در تب دانگ را كه يك 
ــى از دوازده «صداى  ــود، به عنوان يك كوبايى ب

جهانى» علوم معرفى كرد. 
ــت علمى، در  ــا از نظر ظرفي ــة ملى كوب توسع
ــورهايى كه توليد ناخالص داخلى  ــه با كش مقايس
ــانى با كوبا دارند، يكى از مهم ترين عوامل  يكس

ــالاى برابرى اجتماعى، بهداشت  استانداردهاى ب
ــت. به عنوان  ــوزش و پرورش اس ــى و آم عموم
مثال، اگرچه سرانة توليد ناخالص داخلى كوبا در 
ــت و يكم با بنگلادش، پاكستان  آستانة قرن بيس
ــرگ و مير  ــى برابر بود، اما م ــطين اشغال و فلس
اطفال در اين كشور بسيار پايين و قابل مقايسه با 
كشورهاى ثروتمند و توسعه يافته اى چون ايالات 
متحده و ديگران است (شكل 5). در سال 2002 
ــا از لحاظ برابرى  ــور اول دني ــا جزو پنج كش كوب

اقتصادى و اجتماعى كل جمعيت بود.25
ــارش بانك جهانى،  ــه اى كه به سف در مطالع
پنجاه سال پس از گزارش «مأموريت تروسلو»26 
انجام شد، سازمان RAND 27 كشورهاى جهان 
ــاى علمى كه  ــب قابليت ها و مهارت ه را برحس
ــرد: توسعه يافته،  ــيم ك دارند، به چهار دسته تقس
ــان. از ميان تمامى  ــره، در حال توسعه و لنگ خب
كشورهاى آمريكاى لاتين فقط دو كشور برزيل 
ــاى مى گرفتند. با  ــا در طبقه بندى خبره ج و كوب
مقايسة اين دو ارزيابى علمى مستقل كه از طرف 
ــوم مى شود كه در  ــى انجام شد، معل بانك جهان
ــا از نظر علوم خبره ترين  پنجاه سال گذشته كوب
ــه در كل آمريكاى لاتين و  ــور در حال توسع كش

محدودة درياى كارائيب بوده است. 

25. Daedalus: Journal of the American Academy of Arts and Sciences, Winter 2002
26.Truslow Mission
27. Research And Development Org.
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آموخته ها

ــرورش، به همراه يك ارادة  در كوبا، آموزش و پ
ــر، براى ايجاد ظرفيت كارآمد ملى  سياسى پى گي
ــه را فراهم كرده است كه  ــوم آنچنان زمين در عل
امروزه در تمام جهان به رسميت شناخته مى شود. 
تجربه نشان داده كه اولويت در سرمايه گذارى در 
ــا مى تواند سرانجام مبنايى  ظرفيت ها و فرصت ه
براى توسعة سريع شود، اما چنين سرمايه گذارى 
ــتة صرف به كمك هاى  ــد ملى باشد، نه وابس باي
ــت وجوى يك سياست ملى  خارجى. بايد در جس
علمى بود كه از ميان شكاف هاى سياسى محلى 
عبور كرده و از چهارچوب زمانى هرگونه اداره اى 
ــد. جامعة علمى،  ــترش پيدا كن فراتر رفته و گس
ــران سياسى و جامعة مدنى، در زمينة علوم و  رهب
ــرد آن در فناورى و نوآورى، بايد به تفاهمى  كارب
برسند كه الگويى براى توسعة ملى و محلى آينده 
ــى علمى موهبت  ــك آكادمى مل ــد. وجود ي باش

بزرگى است كه مى تواند مبناى مشورتى قدرتمند 
ــار براى تصميم گيران باشد. ايجاد  و صاحب اختي
يك ظرفيت ملى علمى براى كشورهاى در حال 
ــى به شمار نمى آيد، بلكه اگر  توسعه، كارى تجمل
توسعة پايدار در يك مقياس جهانى منظور باشد، 
هم براى خود آن كشورها و هم براى كل جهان 
از ضرورت ها محسوب مى شود. اين سياست بايد 
ــى، از منابع كمياب  ــرژى جمع ــا همكارى و ان ب
ــا تأثير تلاش هاى  ــود استفاده بهينه نمايد ت موج
يك تشكيلات علمى را به حداكثر ممكن برساند؛ 
ــكيلاتى كه در آن متخصصان، دانشمندان و  تش
ــرف توليد و  ــت خود را ص ــان بتوانند هم محقق
ــار دانش جديد، فناورى و نوآورى نمايند كه  انتش

نتايجش به تبع آن خواهد آمد. 
ــارى  ــوب (همك ــال- جن ــاى شم همكارى ه
ــورهاى در  ــورهاى توسعه يافته و كش ــن كش بي
ــاس اولويت به نيازهاى  ــال توسعه) بايد بر اس ح
ــورهاى گيرندة وام يا كمك جهت دهى شود  كش

شكل 5  بهداشت (بر حسب ميزان مرگ و مير اطفال) در مقايسه با توليد ناخالص داخلى
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ــك دهنده  ــورهاى كم ــاس آنچه كش ــه بر اس ن
تصميم مى گيرند. 

ــورهاى در حال توسعه در پروژه هاى  بايد كش
ــى  ــى جهان ــاى تحقيقات ــى و اولويت ه بين الملل
ــن راه هاى مؤثر  ــود را در يافت ــت كنند و خ شرك
ــوى جامعة  ــه از س ــكلات جهانى ك ــراى مش ب
ــل بدانند. چنين  ــال مى شود، دخي ــل دنب بين المل
ــورهاى در  ــى باعث خواهد شد كه كش يكپارچگ
ــز به نيازهاى داخلى بپردازند و در  حال توسعه ني
ــاى اجرايى و نتايج به دست آمده، سهيم  پروژه ه
باشند و كمك كنند. همكارى بين المللى مستلزم 
ــاى سالم براى بحث هاى علمى است و  يك فض
بسيارى از مشكلات علمى احتياج به تحقيقات و 
ــات علمى دارند كه فراتر از مرزهاى يك  آزمايش
كشور به تنهايى است. كشورهاى در حال توسعه 
ــد ظرفيت علمى خود را هم از طريق تعامل با  باي
ــورهاى توسعه يافته و هم با  نهادهاى علمى كش
ــترك كشورهاى خود افزايش  توجه به منافع مش
دهند. آنها بايد با استفاده از بهترين دانش موجود، 
راهبردهايى در راستاى توسعة پايدار اتخاذ كنند. 
ــه گرفته مى شود بايد بر پاية دانش  تصميماتى ك
امروز و راهبردهاى توسعه و تحقيقات دراز مدت 
ــه براى رسيدن  ــورهاى در حال توسع باشد. كش
ــب حمايت  ــد در پى كس ــن اهدافى باي ــه چني ب
ــه و اقتصادهاى  ــورهاى در حال توسع ديگر كش

توسعه يافته باشند.

برنامه هاى آينده

ــكيلات علمى  ــاره اى از كاستى هايى كه در تش پ
ــا وجود دارد، مى تواند مبنايى در برنامة آينده،  كوب

براى تقويت ظرفيت علمى كشور باشد: 
ــع اطلاعاتى (علمى) مانند كتابخانه ها و   مناب
ديگر منابع، قديمى يا ناقص اند؛ اين مشكل 

با ظهور اينترنت تاحدودى در حال بر طرف 
شدن است؛

ــا زياد در  ــور كوب ــاى علمى كش  دستاورده
عرصه هاى بين المللى به چشم نمى خورد؛

ــادي ناشي از  ــاي اقتص ــه سبب بحران ه  ب
ــي، در رشته هاى معينى  ــارهاي تحريم فش
ــود دارد و باعث  ــارى وج ــه ك ــدان ادام فق
انحراف از اهداف تحقيقات در پژوهشكده ها 
مى شود. به عنوان مثال، برخى پژوهشكده ها 
براى كسب درآمد بيشتر، به سراغ پروژه هاى 
ــه ضرر  ــه اين امر ب ــد ك ــازده مي رون زودب
تحقيقاتى است كه ارزش و اهميت بيشترى 

در دراز مدت دارند؛ و
 در چند سال گذشته، افت خفيفى در آموزش 
علوم پايه صورت گرفته است و دانشجويان 
كمترى براى چنين رشته هايى در دانشگاه ها 

ثبت نام كرده اند.
هم اكنون برنامه هايى براى پرداختن به چنين 
ــت. به عنوان مثال،  ــى تدارك ديده شده اس نكات
جهش قدرتمندى به  سوى اينترنت هاى گسترده، 
ــود دارد و اخيراً هم  ــى وج ــراى منابع اطلاعات ب
ــوم اطلاعات»  ــگاه عل ــگاهى به نام «دانش دانش
تأسيس شده كه مشغول كار بر روى توسعة منابع 

انسانى براى پشتيبانى از اين فعاليت است. 
ــون در فكر دستيابى به اهداف توسعة  كوبا اكن
هزارة سوم و رسيدن به توسعة پايدار براى جامعه 

و اقتصاد خود است. 
در پرداختن به مسألة توسعه و پايداري، بديهى 
ــه رسيدن به همان سطح مصرفى كه در  است ك
ــورت مى گيرد، قابل قبول  جوامع توسعه يافته ص
ــن مصرف  ــان نمى تواند چني ــت، چون جه نيس
ــاى اساسى و  ــل كند. نيازه ــه اي را تحم بى روي
ــان – آموزش  ــتر مردم جه ــدة بيش برآورده نش
ــط  ــى، شراي ــاى بهداشت ــرورش، مراقبت ه پ و 
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ــن كارگران و  ــط عادلانه بي ــى، رواب ــر زندگ بهت
كارفرمايان، دستمزد و غذاى كافى – را مى توان 
ــى و از طريق توسعة محلى  با همكارى بين الملل
ــيارى از  برآورده كرد. همان طور كه امروز در بس
ــاهده مى شود، بالا رفتن  ــع توسعه يافته مش جوام
مصرف گرايى نه تنها هيچ كمكى به حفظ انرژى 
ــكلات جانبى  و منابع طبيعى نمى كند، بلكه مش
ــى آورد، مانند  ــه  وجود م ــر ب ــادى را براى بش زي
ــكلات بهداشتى چون چاقى مفرط، بيمارى  مش
ــى و استرس، و  ــى عروق ــد، بيمارى هاى قلب قن
همچنين آلودگى محيط زيست و فرسايش منابع 
ــن بردن چنين  ــا راه حل براى از بي طبيعى. تنه

مشكلاتى پيشرفت در جبهة دانش است.
ــت و  ــى اس ــأله اى جهان ــش مس ــه دان اگرچ
ــور سنتى،  ــات علمى به ط ــال كردن تحقيق دنب
ــود (اين همان  ــوب مى ش عملى ايثارگرانه محس
ــمندان از  ــث مى شود دانش ــى است كه باع اصل
ــيارى  ــلال تحقيقات علمى دفاع كنند)، بس استق
ــيارى از دولت ها  ــات علمى از سوى بس از تحقيق
ــتر توسط بخش هاى  حمايت نمى شود، بلكه بيش
خصوصى، به  ويژه در كشورهاى صنعتى پيشرفته، 
انجام مى شود. در جهانى كه دانش ارزش تجارى 
دارد و كسب سود مهم ترين هدف است، اعضاى 
ــراى شركت هايى كار مى كنند  جامعة علمى يا ب
ــتند و يا در چهارچوب  ــه در پى منافع خود هس ك
ــات علمى را به خاطر  ــاى آموزشى، تحقيق نهاده
«نفس علم» انجام مى دهند. هيچ كدام از اين دو 
رويكرد به تنهايى به نيازهاى فورى و اضطرارى 
ــكلات  ــد. براى حل مش ــك نمى كن ــان كم انس
توسعه و حفظ انرژى و منابع طبيعى، دانشمندان 
ــد از اعضاى فعال آن جامعه  در هر جامعه اى باي
ــق و ارزش هاى علمى براى  ــاده از حقاي در استف
ــوند. دانش بايد  ــة اقتصادى و اجتماعى بش توسع

ــمندان و راهبردهايشان  از طريق مشاركت دانش
براى توسعة بيشتر تمامى جوامع بشرى، انسجام 
ــيار بيشترى يابد. اين يك آرمان نيست، بلكه  بس

فراخوانى فورى براى عمل است.
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چكيده

كشت قارچ فعاليتى جديد در كشور اتيوپى است. 
ــراى تبديل  ــت قارچ روشى ب همان طور كه كش
ــى است،  ــادة خوراك ــى به م ــى غيرخوراك گياه
ــوب مى شود كه بازار آن  محصولى تجارى محس

در جهان در حال رشد است. 
ــى را در فصل  ــه قارچ هاى وحش ــى ك در حال
بارندگى، در جنگل هاى اتيوپى برداشت مى كنند، 
ــت  ــردم نبوده و كش ــذاى اصلى م ــزو غ ــا ج ام
ــارچ در  ــت ق ــش در مورد كش ــد. پژوه نمى شدن
اتيوپى، در سال 1993 در دپارتمان زيست شناسى 
دانشگاه آديس آبابا آغاز شد. مواد زائد كشاورزى 
ــواد سرشار از  ــاورزى و ديگر م ــى- كش و صنعت
ــور وجود دارند، براى توليد  سلولز كه در اين كش
ــتر از همه كشت مى شوند:  سه نوع قارچ كه بيش
ــه اى4، قارچ صدفى5 و قارچ شى  يعنى قارچ دكم

ئى تاكه6 به كار مى روند. 
ــارچ،  ــاگ ق ــت ه ــب كش ــاى مناس روش ه
ــتى7 و كمپوست و پرورش  آماده سازى بسترزيس
ــود، به خوبى  ــط محيطى موج ــارچ تحت شراي ق

پيش رفته است.
ــروژة تحقيقاتى كه از طرف دپارتمان  حاصل پ
زيست شناسى به عمل آمد، زمينه را براى تشكيل 
شركت هاى توليد قارچ در مقياس كوچك، در شهر 
ــراف آن فراهم آورد. موفق ترين  آديس آبابا و اط
آنها «شركت قارچ افريقا»، به عنوان يك شركت 
ــته در تمام طول سال  ــى است كه توانس خصوص
ــارچ خوراكى تازه بازار آديس آبابا را تأمين كند.  ق
ــت  اين شركت به تدريج تجاربى در فناورى كش
قارچ اندوخته و قادر به تربيت تكنيسين هاى توانا 

براى مديريت توليد قارچ شده است. مواد زائدى 
كه باقى مى ماند، از جمله كمپوست استفاده شده، 
ــى براى رشد سبزيجات و نهال  به عنوان كود آل
ــرار مى گيرد. اين پروژه  ــان مورد استفاده ق درخت
ــان داد توليد پايدار قارچ در ابعاد كم و همساز  نش

با محيط زيست، در اتيوپى امكان پذير است.

پيشينه و توجيه

ــان حدود پنج  ــاى خوراكى در جه ــد قارچ ه تولي
ــا ارزش تقريبى 9/8 ميليارد دلار  ميليون تن و ب
ــيار اندكى  در سال است كه قارة افريقا سهم بس
ــه توليد كل قارچ  ــال گذشت از آن دارد. در 25 س
در سطح بين المللى ده برابر افزايش يافته و بازار 
ــترش است. بنابراين، توليد قارچ  آن در حال گس
ــور بالقوه درآمد نقدى قابل توجهى  مى تواند به ط

ايجاد كند. 
ــذى و سرشار از  ــى مغ ــك منبع غذاي قارچ ي
ــلاح است. در قارچ  ــن، انواع ويتامين و ام پروتئي
موادى وجود دارد كه باعث تقويت دستگاه ايمنى 
ــار  ــا امراض عفونى و كاهش فش ــدن، مبارزه ب ب

خون و سطح كلسترول مى شود. 
قارچ را مى توان در انواع بستر زيستى، از جمله 
ــاورزى و صنعتى- كشاورزى مانند  مواد زائد كش
ــه، تفاله كتان، چوب بلال،  كاه غلات، كاه علوف
تفالة نيشكر (زيست توده هاى باقي مانده پس از 
ــاى ذرت خوشه اى  ــكر يا ساقه ه خُرد كردن نيش
ــان)، كنجالة قهوه،  براى استخراج آب اين گياه
ــولات مرغ و  ــن حيوانات، فض ــاك اره، سرگي خ
ــاورزي  ــى در ناحية كش ــو، كه همگ ــة ج كنجال
ــت  ــا ياف ــراى افريق ــت صح ــمت پايين دس قس
4. Agaricus bisporus
5. Pleurotus ostreatus
6. Lentinula edodes 
7. substrate
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مى شوند، پرورش داد. پرورش قارچ ابزارى است 
ــودة غيرخوراكى به غذاى  ــت ت براى تبديل زيس
ــان. پس از چيدن قارچ از بستر زيستى خود،  انس
مى توان خاك و كمپوست زائد را به عنوان كودى 
ــتان  آلى و مفيد براى پرورش سبزيجات و قلمس

به كار برد. 
ــواى ملايم در اتيوپى، به خصوص در  آب و ه
ــرورش قارچ مناسب  ــتانى، براى پ مناطق كوهس
ــبت پايين رطوبت هوا  است. اگرچه ميزانِ به نس
ــتر طول سال، براى كشت قارچ مطلوب  در بيش
نيست، اما با استفاده از روش هاى مناسب مى توان 
اين مشكل را حل و رطوبت مصنوعى ايجاد كرد. 
ــت كوچك است،  مقدار زمين مورد نياز براى كش
ــت  چون براى پرورش قارچ احتياجى به نور نيس
ــوان در تمام طول سال و با سرمايه اى به  و مى ت

 نسبت كم، كشت و برداشت كرد.
با اينكه مصرف قارچ بخشى از غذاى كشورهاى 
ــكيل مى دهد، هنوز پتانسيل توليد  افريقايى را تش
ــه است. دپارتمان  ــاس كم تحقق نيافت آن در مقي
ــروژة سه  ــس آبابا پ ــگاه آدي ــت شناسى دانش زيس
ــت قارچ در سال 1993، آغاز  ساله اى را دربارة كش
ــن پروژه تعيين انواع مناسب  كرد. اهداف عمدة اي
ــت در اتيوپى؛ ارزشيابى سودمندى  قارچ براى كش
ــتى متفاوت كه در اين كشور وجود  بسترهاى زيس
ــف توليد هاگ قارچ  دارد؛ توسعة روش هاى مختل
ــه، اتاق، يا سالن هاى مناسب و ساده  و ساخت خان
براى كشت و پرورش قارچ در مقياس كوچك بوده 
است. گام بعد، انتشار نتايج تحقيقات به عمل آمده و 
سازمان دهى فعاليت هاى آموزشى در سايه حمايت 
 (ESAT) 8«ــب در اتيوپى ــن فناورى مناس «انجم
ــارچ در مقياس كم،  ــت توليد ق ــود. چندين شرك ب
ــس شد؛ «شركت قارچ افريقا» به عنوان يك  تأسي

الگو براى شركت هاى توليد كنندة قارچ در مقياس 
كم انتخاب شد، تا مشخص شود كه پرورش قارچ 
ــه عنوان يك فعاليت اجتماعى - اقتصادى پايدار  ب
ــت در اتيوپى و ديگر  و كاملاً سازگار با محيط زيس

كشورهاى افريقايى امكان پذير است. 

شرح پروژه

فناورى كشت قارچ
تحقيقات بر روى سه نوع قارچى كه از نظر تجارتى 
از همه مهم ترند، انجام شد: قارچ دكمه اى، قارچ 
ــت قارچ داراى  شى ئى تاكه و قارچ صدفى. كش
ــم است كه عبارتند از: توليد هاگ  چهار ركن مه
ــتى، شكل گيرى و  ــتر زيس قارچ، آماده كردن بس
توليد قارچ و مديريت سالن ها و ديگر مكان هاى 

پرورش قارچ.

توليد هاگ قارچ
ــارچ در افريقا،  ــن محدوديت توليد ق عمده تري
ــدان هاگ قارچ بوده است. شركت هاى تأمين  فق
ــود ندارد و خريد  ــدة هاگ قارچ در افريقا وج كنن
هاگ هاى پركيفيت از خارج گران و فناورى توليد 
آن دشوار است. لذا، اولين اقدام پروژه آن بود كه 
ــت توليد هاگ هاى انواع قارچ هايى كه قرار  ظرفي

بود در اتيوپى كشت شوند، به وجود آيد.
ــت خالص  ــاگ قارچ (شكل1) از طريق كش ه
ــاى استرليزه شدة  ــه دانه ه ــارچ و انتقال آن ب ق
ــا ذرت خوشه اى  ــدم، ارزن ي ــوب، مانند گن مرط
ــت و هاگ سازى  ــد. تكثير، كش ــه دست مى آي ب
ــل لوازم مربوطه  ــگاه و حداق نياز به يك آزمايش
ــاد و تخم هاى كشت شده  براى جلوگيرى از فس
و استرليزه كردن آگار9 و دانه در بطرى، يك ميز 
8. Ethiopian Society for Appropriate Technology 

Agar .9 نوعى جلبك در هند شرقى كه براى كشت ميكروب به كار مى رود.
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ــام مرحلة ضد عفونى كردن، يك  تميز براى انج
يخچال و ماشين انكوباتور است.

آماده كردن بستر زيستى و پرورش قارچ
محصول به دست آمده به نوع بستر زيستى مورد 
استفاده، روش تهية بستر زيستى و مناسب بودن 
ــت) براى ثمردهى  ــط محيطى (دما و رطوب شراي
ــتگى دارد. بنابراين، پس از ايجاد  نهايى قارچ بس
ــاى باكيفيت (غيرآلوده)، بر  ظرفيت توليد هاگ ه
ــز شد. يك  ــتى تمرك ــتر زيس روى ارزشيابى بس
ــة احتمالى و ميزان  ــى براى تهيه مواد اولي بررس

دسترسى به آنها انجام گرفت.
ــت و  ــخص شد كه كش در طى اين پروژه مش
ــى از همه آسان تر و كم  پرورش قارچ هاى صدف
خرج تر است. قارچ صدفى در مقايسه با قارچ هاى 

ديگر كاملاً در مقابل تغييرات محيطى مقاوم است 
ــتند كه مانند قارچ صدفى  و قارچ هاى كمى هس
ــت سازگارى با محيط،  بتوانند داراى چنين قابلي
ــى و بهره دهى باشند. اين قارچ بر روى  جان سخت
ــاورزى،  انواع موادى كه در جنگل ها، مزارع كش
ــه وفور يافت  ــواد زائد كارخانجات ب گياهان و م
مى شود، رشد مى كند، هرچند كه بهترين محيط 
براى رشد و توليد آن تفاله هاى دانة كتان، سبوس 
ــتى را مى توان در  ــتر زيس گندم و گچ است. بس
ــة پلاستيكى يا حتى بعضى از  داخل جعبه، كيس
ــى كه خانواده هاى روستايى  ظروف سنتى معمول
ــد گلدان هاى گلى  ــتر استفاده مى كنند، مانن بيش

قرار داد (شكل 2).
پس از چيدن قارچ، اين بستر زيستى را مى توان 
براى غنى ساختن خاك كشاورزى دوباره استفاده 
ــان كوچك كه بودجة  كرد. براى پرورش دهندگ
ــرورش قارچ صدفى بهترين گزينه  كمى دارند، پ

براى ورود به بازار قارچ است.
اما قارچ دكمه اى 50 درصد كل قارچى كه در 
جهان توليد مى شود، را تشكيل مى دهد. برخلاف 
ــه در اين مطالعه موردى ذكر  ديگر قارچ هايى ك
ــتر زيستى (خاك)  شد، قارچ دكمه اى بر يك بس
ــوأم با كمپوست رشد مى كند. چنين معجونى از  ت
ــب كمپوست كاه تيف10، پهن اسب و فضلة  تركي
ــن كمپوستى  ــت مى آيد. تركيب چني مرغ به دس
ــود. اگرچه مواد  ــق قاعدة معينى تنظيم مى ش طب
ــده در اتيوپى فراوان وجود  ــام به كار گرفته ش خ
ــه اى است كه  ــترين كاه غل ــاه تيف بيش دارد (ك
ــور يافت مى شود)، اما  ــات اتيوپى به وف در ارتفاع
ــب از ديگر قارچ ها  ــت قارچ دكمه اى به مرات كش

پيچيده تر است. 
ــت شده  ــراى قديمى ترين قارچ كش ــا ب تقاض
ــه، افزايش يافته و  ــان، يعنى شى ئى تاك در جه

شكل 1  هاگ هاى قارچ در بطرى

شكل 2  قارچ صدفي كشت شده در ظروف گلي سنتى

10. teff
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به تدريج به يكى از مهم ترين قارچ هاى غيربومى 
ــاى شمالى تبديل شده است. تحقيقات  در آمريك
ــان داده كه مى توان اين قارچ را بر روى انواع  نش
تنه هاى درخت و همچنين بستر زيستى مركب از 
خاك اره و تفالة دانة كتان كه در اتيوپى به وفور 

وجود دارد، پرورش داد. 

مديريت مزرعة قارچ
ــن فعاليت هايى كه در يك مزرعة توليد  عمده تري
ــام مى شود، عبارتند از: مواظبت از قارچ  قارچ انج
كشت شده، توليد هاگ قارچ، تهيه بستر زيستى، 
مديريت هاگ هاى توليد شده، محل كشت قارچ 
ــا آب دهى)،  ــه ها)، رطوبت دهى (ي ــد قفس (مانن
ــت استانداردهاى لازم براى  بهداشت (لزوم رعاي
ــه حداقل رساندن خطر آفات  تميز ماندن آن و ب
ــته بندى و ارسال آن  و امراض)، چيدن قارچ، بس

به بازار. 

ساخت تأسيسات پرورش قارچ
ــارچ (به  ــرورش ق ــات پ ــه تأسيس ــى ك از آنجاي
ــوص قارچ دكمه اى) ممكن است به سرماية  خص
قابل توجهى نياز داشته باشد، زيرا محيط پرورش 
ــدام تنظيم شود،  يكى از اهداف اين  قارچ بايد م
ــروژه آن بود كه خانه هاى ساده و كم هزينه اى  پ
ــا و مواد خامى  ــود كه مواد سازندة آنه ساخته ش
ــه براى پرورش قارچ لازم است، در تمام طول  ك
سال در آن محل موجود باشد (شكل 3)؛ بهترين 
ــراى ساختن اين خانه ها چوب خيزران و  گزينه ب

ديگر گياهان بوده است.
در اين اتاق ها جلوى نور آفتاب كاملاً گرفته شده، 
ــا و سقف هر اتاق با ورقه هاى پلاستيكى  ديواره
ــا رطوبت هوا محفوظ بماند و  پوشانده مى شود ت
ــه هاى  ــاى حاوى هاگ بر روى قفس كمپوست ه

چوبى استقرار مى يابد.

چيدن و نگهدارى قارچ ها
ــد مى شوند و مدت زمان  قارچ ها اصولاً زود فاس
نگهدارى آنها در فروشگاه ها كوتاه است، بنابراين 
ــازار شوند  ــس از چيدن روانة ب ــد بلافاصله پ باي

(شكل 4).
در صورتى مى توان آنها را در انبار ذخيره كرد كه 
با نور خورشيد خشك شوند. به هر حال، بهترين 
راه نگهدارى طولانى مدت قارچ دكمه اى، ترشى 

انداختن يا كنسرو كردن آن است.

شكل 3  يك سالن سادة پرورش قارچ كه از مواد محلى 
موجود از جمله چوب خيزران ساخته شده است

 شكل 4  بسته بندى قارچ هاى تازه
در زنبيل و جعبه هاى مقوايى
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آفات و امراض قارچ
ــن فعاليت هاي يك  ــش برانگيزتري ــى از چال يك
ــات و امراض  ــارچ، كنترل آف ــة كوچك ق مزرع
ــك، علف هاى هرز،  ــت، مانند انواع كپ قارچ اس
لكه هاى باكتريايى و مگس كه بيشترين خسارت 
را مى تواند وارد كند. مديريت بهينة محيط كشت 
ــكلات را  قارچ و بهداشت دقيق مى تواند اين مش

كاهش دهد.

بستر زيستى قارچ پس از استفاده
ــوان دوباره  ــاده شده را نمى ت ــتى استف بسترزيس
ــتر  ــارچ  استفاده كرد، اما اين بس ــت ق براي كش
ــواد آلى غنى است كه مى تواند در  داراى چنان م
باغچه هاى گل و سبزى و قلسمتان ها به كار رود 

و مى توان براى فروش آن در آينده تبليغ كرد.

انتشار و كاربرد نتايج تحقيقات 
ــة تحقيقاتى پروژه به دست  نتيجه اى كه از مرحل
ــت  ــان داد كه كش ــد، اميدوار كننده بود و نش آم
ــارچ در مقياس كم مقدور و شدنى  هر سه نوع ق

است.
ــن تحقيقات در  ــه اي ــار مربوط ب ــار اخب انتش
ــدى افراد  ــى، باعث علاقه من ــاى محل روزنامه ه
ــرورش قارچ شد  ــاى غيردولتى به پ و سازمان ه
ــدام توسعة محيط  ــه از آن جمله مى توان «اق ك
ــوم»11 (ENDA) اتيوپى را  ــت در جهان س زيس
ــت قارچ  ــام برد. يك كتاب راهنما در مورد كش ن
ــت قارچ»، توسط  ــه نام «رويكرد عملى در كش ب
ــندة همين مطالعة موردى، در سال 1998  نويس
ــه چاپ رسيد. يك دورة تخصصى آموزشى هم  ب
ــارى «انجمن اتيوپيايى فناورى مناسب»  با همك
(ESAT) براى زنان و جوانان بيكار طرح ريزى و 

اجرا شد. بودجة اين دورة آموزشى سه ماهه كه با 
هدف توانمندسازى جوانان براى انجام فعاليتهاى 
مستقل در كشور اتيوپى در زمينة كشت قارچ در 
ــه ريزى شده بود، از طرف  مقياس كوچك برنام
ــي) تأمين و  ــل استيف تونگ12 (آلمان هنريش ب

توسط ESAT مديريت  شد. 

شركت هاى پرورش دهندة قارچ:
نمونه هايى از شركت قارچ در افريقا 

ــل از آنكه شركت قارچ افريقا مبادرت به توليد  قب
ــازى قارچ  ــك مركز هاگ س ــد، ابتدا ي ــارچ كن ق

تأسيس كرد.
ــين هاى  ــد هاگ قارچ توسط دو تن از تكنس واح
تعليم ديده مديريت مى شود و ساليانه در مجموع 
ــوع هاگ قارچ  ــدود 7800 بطرى از هر سه ن ح
ــراى مديريت  ــد. دوازده نفر هم ب ــد مى كن تولي
ــج خانة پرورش قارچ، يك انبار  مزرعه، شامل پن
ــتر زيستى،  و يك اتاق مخصوص آماده سازى بس
ــى هم براى آماده سازى  استخدام شدند. كاركنان
ــازى، تميز كردن  ــتى و كمپوست س ــتر زيس بس
ــته بندى آن  خانه هاى پرورش قارچ و چيدن و بس
ــت گرفتند. يك نفر نگهبان هم از اموال  به خدم
ــئول  ــه مراقبت مى كند. يك نفر مدير مس مزرع
توليد، بازاريابى و سوددهى است. گاهى از طرف 
دپارتمان زيست شناسى دانشگاه آديس آبابا يك 
ــروه محققان قارچ است، به  ــاور فنى كه از گ مش

اين مدير كمك مى كند. 
هرجا كه امكان آن وجود داشته باشد، شركت 
ــاده از آفت         كش هاى  ــدون استف ــا، ب ــارچ افريق ق
ــوط به كنترل آفات  ــكلات مرب سينتتيك، به مش
ــز براى  ــتى ني ــتر زيس ــى مى كند. از بس رسيدگ
ساختن جعبة قارچ دكمه اى و همچنين به عنوان 

11. Environmental Development Action in the Third World
12. Henrich Böll Stiftun
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ــود براى باغچة سبزيجات شركت و سبزيجات  ك
ــرورش مى يابد،  ــه در آن اطراف پ و گل هايى ك

استفاده مى شود. 

حق امتياز و تجارى سازى 

ــرورش قارچ در  ــوزش و توسعة پ ــات، آم تحقيق
ــارچ در مقياس  ــراى توليد ق ــه را ب ــى زمين اتيوپ
ــدات به سوپر  ــم كرده است و اين تولي كم فراه
ــاى آديس آبابا  ــا، هتل ها و رستوران ه ماركت ه
فروخته مى شود. تاكنون هيچ گونه حق انحصارى 

در نتيجة اين تحقيقات ثبت نشده است. 

مشاركت كنندگان

ــى» از برگزارى  ــان علوم و فناورى اتيوپ «سازم
كارگاه هاى پرورش قارچ و فعاليت هاى آموزشى 
مربوط به آن حمايت مى كند. دانشگاه آديس آبابا 
انجام اين تحقيقات را به عهده گرفته و نتايج آن 
را در اختيار افراد و سازمان هاى ذى نفع، از جمله 

پرورش دهندگان قارچ، قرار داده است.

الگوبردارى 

مواد خام براى پرورش قارچ (مواد زائد كشاورزى 
ــاورزى كه غنى از سلولز هستند)  و صنعتى- كش
ــه شرايط محيطى  ــراوان است. گرچ در افريقا ف
مانند دما و رطوبت هوا از لحاظ جغرافيايى با هم 
تفاوت دارند، اما براي پرورش قارچ در تمام طول 
ــد را با شرايط  ــوان تكنيك هاى تولي ــال، مي ت س

بومى تطابق داد.
ــده از اين پروژه  ــج به دست آم ــارب و نتاي تج
مى تواند از طريق سازمان دهى دوره هاى آموزشى 
ــورهاى افريقا  كوتاه مدت، در ساير مناطق و كش

الگوبردارى شود. 
ــراى تأسيس يك  ــورد نياز ب ــة اولية م سرماي
ــبت نوع  ــرورش قارچ، به نس ــت توليدى پ شرك
ــازار آن، متغير است. شركت قارچ افريقا  قارچ و ب
ــيار محدودى براى تأمين هاگ قارچ  ظرفيت بس
ــل و در پاسخ  ــورها دارد، به همين دلي ــة كش بقي
به اين نياز، هم اكنون شركت هاى مستقل توليد 

هاگ قارچ در حال تأسيس هستند. 

نتايج

ــت كه مى تواند موجب  پرورش قارچ فعاليتى اس
كار آفرينى و درآمد نقدى شود. اين فعاليت كاملاً 
با محيط زيست سازگار است و محصولات جانبى 
ــاى ديگر  ــه و در عرصه ه ــوان بازيافت آن را مى ت

كشاورزى استفاده كرد. 
ــوزش پرورش دهندگان قارچ و حمايت فنى  آم
ــال فناورى و بومى سازى  از آنها مى تواند به انتق
ــد. اگر امر آموزش  ــد قارچ كمك بزرگى بكن تولي
ــرار گيرد، توليد قارچ  و تحقيقات مورد حمايت ق
ــت غذايى مردم  ــش فقر و امني ــد بر كاه مى توان

افريقا تأثير بگذارد. 
ــى براى  ــارچ فرصت خوب ــد و پرورش ق تولي
ــراد بيكار است و براى توليدكنندگان هم توليد  اف
ــة زنجيرة  ــزون بر اين، توسع ــد مى كند. اف درآم
ــاگ قارچ،  ــان ه ــكل از توليدكنندگ ارزش متش
ــواد خام)،  ــتى (م ــترهاى زيس تأمين كنندگان بس
ــر ماركت ها به تدريج  توليدكنندگان قارچ و سوپ

در حال شكل گيرى است.
ــه در «جامعة فناورى  ــوزان ك ــى از كارآم برخ
مناسب در اتيوپى» دوره هاى لازم را ديده اند، هم 
ــت نوظهورى درآمده اند  اكنون به استخدام شرك
كه در زمينة پرورش و توليد قارچ فعاليت مى كند. 
ــتند تا از طريق  ــراد ديگرى هم در تلاش هس اف
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يافتن حمايت هاى مالى مستقل، به كشت قارچ و 
پرورش آن بپردازند.

آموخته ها

ــص در  ــن تخص ــتلزم داشت ــارچ مس ــت ق كش
ــتى،  ــتر زيس ــاى هاگ سازى، تهيه بس تكنيك ه
كمپوست سازى، كنترل آفات، چيدن و بسته بندى 
ــت  ــت قارچ با شكس است. بدون دانش پايه، كش
ــاى مخصوص  ــد. بايد دوره ه ــه خواهد ش مواج
ــين ها  ــراى پرورش دهندگان و تكنيس آموزش ب
ــا نياز افراد آمادة  ــزار شود. اين دوره ها بايد ب برگ
ــن شركت ها  ــت و حاميان فنى اي ــس شرك تأسي
ــزاري اين دوره ها بايد  متناسب باشند. براي برگ
ــرد تا همه علاقه مندان بتوانند در  تبليغ فراگير ك

آنها شركت كنند. 

برنامه هاى آينده

قارچ يك محصول سنتى در اتيوپى يا به  طور كلى 
ــي از موانع عمدة توسعة  ــت و يك قارة افريقا نيس
ــاى آموزشى اندك  ــد آن پژوهش و دوره ه تولي
ــى براى برگزارى  ــن زمينه است. برنامه هاي در اي
دوره هاى تخصصى بيشتر براى پرورش دهندگان 
ــاگ قارچ و  ــين هاى تهيه كنندة ه ــارچ، تكنس ق
ــاورزى فعاليت  ــى كه در اين عرصة كش كارگران

مى كنند، در دست تهيه است.
ــواد آموزشى  ــاى مناسب و م ــن كتاب ه همچني
عملى به شدت مورد نياز است. در آيندة نزديك، 
ــرار است كه يك كتاب راهنما در اين خصوص  ق

به زبان آمهاريك13 منتشر شود. 

ــراى ترجمة  ــن، برنامه هايى ب ــر اي ــزون ب اف
ــت تجارى  ــج و تجارب به دست آمده از كش نتاي
ــدام است تا  ــاس پايين در دست اق ــارچ در مقي ق
ــتم هاى  ــانى قرار گيرد كه از سيس در اختيار كس
ــات لازم براى  توليد كنترل شده بزرگتر و تأسيس

صادرات برخوردار هستند. 
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مطالعات موردى توسط:
داويت آباته14، عضو هيأت دپارتمان زيست شناسى، 

دانشگاه آديس آبابا، آديس آبابا، اتيوپى.
تلفن:   1116610789 (25+)
فكس:  1111239471 (25+)

پست الكترونيك:
tilahun_zegeye@yahoo.com ,
dawita@bio.aau.et

13. زبان رسمى اتيوپى 
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چكيده

«سيستم ها و فناورى انرژى بيوديزل» اول بار در 
ــة علوم هندوستان، در  سال 2006، توسط مؤسس
ــا ابداع و ايجاد شد. هدف  بنگلور، ايالت كارناتاك
از اين ابتكار، ساختن ظرفيت هاى علمى، انسانى 
ــاده از بيوديزل به  ــه براى توليد و استف و فناوران
ــى است كه از نفت  ــوان جايگزين سوخت هاي عن

مشتق مى شوند.
ــاده از بيوديزل عبارتند از:  مزاياى راهبردى استف
منبع تجديدپذيرى از انرژى كه از روغن گياهان 
ــت مى آيد؛ سازگارى با محيط  غيرخوراكى به دس
ــى و ايجاد آلودگى به  ــت از لحاظ اكولوژيك زيس
مراتب كمترى در مقايسه با سوخت هاى فسيلى؛ 
ــور  ــك قابل توجه به امنيت انرژى در كش و كم
هندوستان. بعضى از ايالت هاى هندوستان (مانند 
ــگار8 و اوريسا9) مدت هاست  آندراپرادش7، چاتيس
ــزل فعاليت هاى  ــت بيودي ــراى توليد سوخ كه ب
ــرد بى نظيرى كه  ــد، رويك ــاز كرده ان ــود را آغ خ
ــزل و استفاده از  ــرژى بيودي ــتم هاى ان در سيس
ــاورى براى فعاليت هاى تجارى به وجود آمده،  فن
ــى و خصوصى در  ــدار بخش دولت ــارى پاي همك
زمينة سيستم هاى توليد سوخت ديزل و استفاده 

از فناورى هاى جديد است.
ــت كارناتاكا»،  ــاوري ايال ــوم و فن ــوراى عل «ش
ــارف»، و شركت  ــع انرژى غيرمتع «وزارت مناب
ــئوليت  ــى « الكترونيكس روتارى با مس خصوص
محدود» كه شركت كوچك/ متوسطى در بنگلور 
است، مسئوليت اجتماعى فعاليت هاى شركتى را 

به عهده گرفته اند. 
ــاورى انرژى  ــتم ها و فن ــروژة «سيس هدف پ

ــى آن و ايجاد  ــى زنجيرة ارزش ــزل» ارزياب بيودي
ــت بررسى  ــى و پايدار جه ــة شركتى عمل برنام
خطرات بالقوة سياسى، اقتصادى و تجارى نهفته 
ــه سوى  توليد و استفاده  در گام هايى است كه ب
از بيوديزل به عنوان يك منبع سوختى «پاك» و 
جايگزين سوخت هاى ديگر برداشته مى شود. اين 

گام ها شامل موارد زير است:
ــت و برداشت مواد  ــك زمين براى كاش  تمل

خام دانه هاى روغنى؛
ــراى تبديل  ــاى كارآمد ب ــة فناورى ه  توسع
ــده از بذر  ــى به دست آم ــاى گياه روغن ه
روغنى به بيوديزل، از طريق فرآيند استرى 

كردن؛ و
 بررسى و آزمايش تأثيرات اقتصادى، اجتماعى 
و زيست محيطى توليد انبوه بيوديزل از طريق 

شبكه هاى توزيع خصوصى و دولتى.

پيشينه و توجيه

كشورهاى بسيارى هستند كه وارد كنندة مطلق 
ــورهايى كه منابع سوخت هاى  نفت بوده و به كش
فسيلى آنان فراتر از نياز داخلى كشورشان است، 
ــى روزافزون  ــتند. با توجه به كمياب ــته هس وابس
منابع تجديدناپذير انرژى (عمدتاً محصولاتى كه 
ــت خام به دست مى آيد) و افزايش روزافزون  از نف
قيمت آن، بسيارى از كشورهاى جهان به تدريج 
به سمت سوخت هاى تجديدپذير حركت مى كنند 
ــن سناريو، بيوديزل نقش مهمى در آميزة  و در اي
ــورها در حال  ــه توسط اين كش ــع انرژى ك مناب

بررسى است، بازى مى كند.

7. Andhra Pradesh 
8. Chattisgarh 
9. Orissa
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ويژگى هاى بيوديزل
بيوديزل نوعى سوخت پاك جايگزين سوخت هاى 
ــواع محصولات  ــيلى است كه از دانه هاى ان فس
ــك منبع  ــد، پس ي ــه دست مى آي ــاورزى ب كش

تجديدپذير انرژى به حساب مى آيد. 
ــك اسيد چرب  ــى، بيوديزل ي ــر شيمياي از نظ
ــه عنوان يك  ــه مى تواند ب ــل است ك استرآلكي
سوخت جايگزين در موتورهاى اشتعالى- تراكمى، 
بدون نياز به تغيير موتور مورد استفاده قرار گيرد، 
چون ويژگى هاى شيميايى و فيزيكى آن بسيار به 
ديزل سنتى شباهت دارد. در واقع، ميزان اكسيژن 
ــان داده  موجود در بيوديزل (تقريباً 10 درصد) نش
كه نه تنها كيفيت احتراق تركيبى آن از بيوديزل 
ــاده از آن باعث  ــى بالاتر است، بلكه استف معمول
ــه با استفاده  ــش گازهاى خروجى در مقايس كاه
ــى مى شود. ميزان گازها و  صرف از سوخت ديزل
ــيد  ساير مواد خارج شده از موتور، مانند مونواكس
ــته به نسبت  كربن، هيدروكربن و ذرات معلق بس
ــيلى) متغير است.  تركيب (بيوديزل + سوخت فس
هرچه ميزان بيوديزل بالاتر باشد، خروج گازهاى 
ــيد  ــود. اگرچه خروج اكس ــر مى ش ــده كمت آلاين
ــرى دودهاى  ــروژن (Nox) كه به شكل گي نيت
ــام افزودن 5  ــد، به هنگ ــى كمك مى كن خروج
ــن تركيب افزايش مى يابد،  ــتر به اي درصد يا بيش
اما مى توان با اضافه كردن مواد افزودنى ديگر به 

آن، خروج گاز را هم كاهش داد. 

رشد كاربرد بيوديزل
اتحادية اروپا دستورالعملى براى اعضاء خود وضع 
كرده است كه طبق آن، اين كشورها بايد ميزان 
ــيلى را از 2  ــزل اضافه شده به سوخت فس بيودي
ــه 5/75 درصد در سال  ــد در سال 2005، ب درص
ــد تا سال 2020 افزايش دهند.  2010 و 10 درص
در سال 2001، توليد ملى بيوديزل از روغن هاى 

ــردان، روغن شلغم  ــاً روغن آفتابگ ــى (عمدت نبات
ــورهاى  ــرخ كردنى) در كش ــى و روغن س روغن
ــا و در سوئيس از 500 تن  ــف اتحاديه اروپ مختل

به 750000 تن در سال افزايش يافت.
ــالات متحده آمريكا، بيوديزل تجارتى در  در اي
بيشتر ايالاتى كه دانه هاى روغنى توليد مى كنند، 
موجود و در دسترس است. در سال 2004، تقريباً 
ــون گالن آمريكايى (برابر با 110 ميليون  30 ميلي
ــد. به دليل  ــد و فروخته ش ــزل تولي ــر) بيودي ليت
افزايش كنترل آلاينده ها و معافيت هاى مالياتى، 
انتظار مى رود كه بازار اين محصول در آمريكا، از 
تابستان سال 2010 از 4 ميليارد ليتر به 8 ميليارد 
ــاورزانى كه دانه هاى  ــيارى از كش ليتر برسد. بس
ــد، به دليل سياست حمايت  روغنى توليد مى كنن
ــش آگاهى عمومى، در  ــد بيوديزل و افزاي از تولي
تراكتورها و ساير ماشين آلات كشاورزى خود از 
سوخت مركب استفاده مى كنند. به همين ترتيب، 
برخى از شركت هاى كشاورزى و ديگر بنگاه هاى 
ــه نحوى با توليد دانه هاى روغنى  اقتصادى كه ب
ــه دلايل مربوط به روابط عمومى  ارتباط دارند، ب
ــزل روى آورده اند. قيمت  ــود، به سوخت بيودي خ
ــط از ليترى 94 سنت در  ــزل به طور متوس بيودي
ــرى 54 سنت در سال 2007  سال 1997، به ليت
ــاس كنيد با  ــن قيمت ها را قي ــش يافت. اي كاه
ــه در اوايل سال  ــزل ك ــن- دي ــاى بنزي قيمت ه
ــرى 92 سنت تا ليترى1/12 دلار در  2008 از ليت

نوسان بود. 

وضعيت در هندوستان
ــان نفت حدود 34 درصد كل مصرف  در هندوست
ــكيل مى دهد و سهم نفت در آميزة  انرژى را تش
سوخت در اين كشور، در سال هاى اخير به تدريج 
ــه در سال 2005 كل  ــش يافته، در حالى ك افزاي
ــور 837000 بشكه در روز  توليد نفت در اين كش
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ــورهاى  ــت. واردات خالص نفت از كش ــوده اس ب
ــكه در روز بود. با  ــاً 1/7 ميليون بش ــر تقريب ديگ
ــد در سال هاى  ــد سريع اقتصاد هن ــه به رش توج
ــى مى شود كه مصرف روزانة نفت  اخير، پيش بين

به 3/1 ميليون بشكه در روز برسد. 
تقاضاى روزافزون نفت در هندوستان، كاهش 
ــت وارداتى (كه  ــى و افزايش قيمت نف منابع مل
ــراز تجارى  ــرى بودجه در ت ــث افزايش كس باع
ــل كلان اقتصادى  ــده است) همگى عوام آن ش
ــتند كه حركت به سمت سوخت بيوديزلى را  هس
موجب مى شوند. در سطح خرد، ايجاد اشتغال در 
ــرى از اراضى باير (كه  مناطق روستايى، بهره گي
ــدود 6 ميليون كيلومتر مربع  در هندوستان به ح
ــت، از  ــد) و كمك سازنده به محيط زيس مى رس
ــى از وسايل نقلية  طريق كاستن گازهاى خروج
موتورى و كاهش فرسايش خاك از طريق كاشت 
ــاز بيوديزل فقط  ــاورزى مورد ني محصولات كش
ــتند كه استفاده از سوخت  بخشى از عواملى هس

بيوديزل را در مقياس زياد توجيه مى كنند. 
ــزل را مى توان از هر نوع روغن يا چربى  بيودي
ــواد خام گياهى  ــى به دست آورد و هزينة م گياه
ــكله در توليد اقتصاد بيوديزل  مهم ترين جزء متش
است. در ايالات متحده و اتحادية اروپا، بيوديزل 
ــاى خوراكى چون روغن شلغم روغنى  از روغن ه
ــورت تجارى به  ــن گل آفتابگردان، به ص و روغ
دست مى آيد. به دليل تقاضاى فزاينده براى غذا 
در اثر رشد سريع جمعيت در هندوستان، استفاده 
ــر به جاى روغن هاى خوراكى  از روغن هاى ديگ
گزينه اى ممكن و قابل توجيه است. از روغن هاى 
غيرخوراكى موجود يكى روغن هونج10 يا كرنج11 

ــنى  ــى درخت بنش (pongamia pinnata، نوع
ــدود 175 نوع  ــا12 (ح ــرى جاتروف ــت) و ديگ اس
ــود دارد) از  ــا درخت آبدار از آن وج ــاه، بوته ي گي
عملي ترين گزينه هاى جايگزين هستند. جاتروفا 
در اين پروژه، به دليل ويژگى هاى بيولوژيكى آن، 

گزينة اصلى بوده است.
ــى از اعضاى خانوادة  جاتروفا كيوركاس13 يك
يوفوريا14، گياه سخت جانى است كه خيلى خوب 
خود را با شرايط و آب و هواى سخت و زمين هاى 
باير سازگار مى كند و حتى در زمين هاى سنگلاخ 
ــيار  ــم مى رويد. به آب بس ــاف سنگ ها ه و شك
ــك سالى  كمى نياز دارد و مدت هاى طولانى خش

را تحمل مى كند.
ــق دانه يا ساقه به آسانى تكثير مى شود  از طري
ــه سرعت هم رشد مى كند. اين گياه تا ارتفاع  و ب
بيش از پنج متر بالا مى رود و مى توان به دلخواه 
ــن زمين هاى  ــوان پرچي ــه عن ــرس و ب آن را ه
كشاورزى نيز استفاده كرد. در هندوستان چاتروفا 
ــدا مى شود و اغلب  ــاً در تمامى استان ها پي تقريب
ــارى زنده براى محصولات  از آن به عنوان حص

كشاورزى استفاده مى كنند. 
ــاى جاتروفا حاوى واسكوز  دانه هاى شبه لوبي
است؛ روغنى غيرخوراكى كه مى تواند براى توليد 
صابون هاى پركيفيت، محصولات آرايشى، پخت 
ــوان جايگزين سوخت  ــز و روشنايى، و به عن و پ
ديزلى مورد استفاده قرار گيرد. وقتى زنجيره هاى 
هيدروكربنى (ترى گليسريدها و اسيدهاى چرب) 
موجود در روغن جاتروفا با الكل و يك كاتاليزور 
مخلوط  شود، تشكيل استرمونو- آلكيل مى دهد 

كه همان سوخت بيوديزل است.

10. honge
11. karanj
12. jatropha
13. jatropha curcas
14. euphorbia
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ــك و مواد  ــات نم ــزى تحقيق ــة مرك مؤسس
ــى دريايي، در بهاوناگار هندوستان فرآيند  شيمياي
ــا را با قيمت  ــن از دانه هاى جاتروف ــه روغ تصفي
مناسب و بدون استفاده زياد از انرژى توسعه داده 

است. 
ــس از تجزيه و تحليل و بررسى هاى فراوان،  پ
ــد سوخت  ــى بر خري ــد مبن ــت دولت هن سياس
ــزل، از اول ژانويه سال 2006 آغاز شد. در  بيودي
ــل قيمت هاى حمايتى  اين سياست گذارى، حداق
ــر گرفته شده  ــاى تركيب در نظ ــم لاين ه و تاي
ــان مأموريت ملى در بيوديزل»15 با  است. «سازم
حمايت «وزارت توسعة روستايى»16 و به رياست 
«كميسيون برنامه  ريزى كاربران»17 تأسيس شد. 
ــان برنامه اى را تدوين كرده كه مرحلة  اين سازم
ــا در 0/4 هكتار از اراضى  ــت جاتروف اول آن كش
باير سراسر كشور و مرحلة دوم آن افزايش كشت 
ــن زمين ها و رسيدن  ــون هكتار از اي در 11 ميلي
ــه 20 درصد تركيب سوختى بيوديزل با سوخت  ب

ديزلى متداول است.
ــگار، راجاستان18،  ــالات آندراپرادش، چاديس اي
ــاى  سازمان ه ــال20  اوتارانچ و  ــادو19  ن ــل  تامي
ــئول توسعة بيوديزل را تأسيس و پيش نويس  مس
ــلام كرده اند. در  ــاى خود را اع سياست گذارى ه
ــازى مانند  ــع، شركت هاى خودروس بخش صناي
ــلر21 و تاتاموتورز ليميتد22 آزمايشات  دايملر كريس
ــى انجام داده اند  ــادى بر روى سوخت بيوديزل زي
ــورد فرآيند اين فناورى  ــق و توسعه در م و تحقي

همچنان ادامه دارد.

پروژة سيستم ها و فناورى انرژى بيوديزل
ــاورى انرژى  ــتم ها و فن ــروژة «سيس ــداف پ اه

بيوديزل» به قرار زير است:
 تعيين و ارزشيابى زنجيرة ارزش كه مرتبط با 
اقتصاد ملى، قابل اجرا در مناطق روستايى و 

از لحاظ زيست محيطى پاسخ گو باشد؛
ــى كارآمد بر پاية  ــة يك برنامة تجارت  توسع

توليد پايدار و كاربرد بيوديزل؛
ــرات بالقوة اقتصادى سياسى در   بررسى خط

چنين پروژه اى؛
ــى- بخش  ــش دولت ــاركت بخ ــاد مش  ايج

خصوصى براى اجراى طرح فوق.

شرح پروژه

شناسـايى و ارزشـيابى زنجيـرة ارزش 
بيوديزل

از  ــره اى  از زنجي ــت  ــارت اس ــرة ارزش عب زنجي
فعاليت هاى مستقر در توليد هر نوع كالا كه در آن 
ــى به كالاى نهايى ارزش اضافه مى كند.  هر فعاليت
زنجيرة ارزش بيوديزل توليد شده از منابع تجديدپذير 
در هندوستان، يعنى روغن هاى غيرخوراكى، شامل 

مراحل زير خواهد بود (شكل 1):
 تملك زمين براى كاشت درخت؛

 كاشت دانه هاى روغنى؛
 استخراج روغن نباتى از دانه ها؛

 تبديل روغن استخراج شده به استرآلكيل و 
گليسرول از طريق استرسازى.

15. The National Mission on Bio-diesel
16. Ministry of Rural Development
17. the Member Planning Commission
18. Rajasthan
19. Tamil Nadu
20. Uttaranchal 
21. DaimlerChrysler
22. Tata Motors Ltd
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 ،(b و a) شكل 1  مراحل توليد بيوديزل از جاتروفا؛ رديف بالا
،(d و c) توليد محصولات كشاورزى؛ رديف وسط

استخراج روغن نباتى از دانه ها؛ و رديف پايين (e و f)، تبديل آن 
به محصولات بيوديزل

تملك زمين هاي باير
ــى باير را مى توان از طريق خريد، قرارداد يا  اراض
ــه تملك درآورد. معمولاً خريد زمين فقط  اجاره ب
ــار  ــورت مى گيرد كه مالك تحت فش موقعى ص
ــه مدتى طولانى  ــادى باشد يا آن اراضى ب اقتص
بدون استفاده رها شده باشند. هزينه اولية زيادي 
از سرمايه، خريد قطعات كوچك زمين از مالكان 
اراضى و تجميع اين خريدها به يك دارايى واحد 

از ويژگى هاى اين گزينه هستند. 
ــات  ــان قطع ــرارداد، مالك ــتن ق ــورد بس در م
ــد (شايد از طريق  ــزرگ زمين بايد متقاعد شون ب
انگيزه هاى مالى) كه اين فعاليت اقتصادى براى 
ــردارد و بايد آنها را به  ــع بالقوه اى در ب آنها مناف

ــيم سود  ــوان شركا وارد اين معامله كرد. تقس عن
ــه در اين فعاليت شركت  بين همه سهام داران ك
مى كنند، بايد از همان ابتداى جريان عقد قرارداد 

مورد توافق قرار گيرد. 
ــارة اين نوع اراضى، فرمانداران ايالتى  براى اج
ــد و بايد به  ــد داراى يك طرح توجيهى باشن باي
ــا ساليانه يك مبلغ ثابت يا سود  صاحبان زمين ه

سهام پرداخت شود.
انگيزة فرمانداران ايالتى بايد در وهلة اول منافع 
ــت محيطى باشد. عوايدى كه از  اجتماعى و زيس
اين طريق نصيب دولت مى شود، درآمد مضاعفى 
ــه سال ها بلااستفاده  ــه از اين زمين ها ك است ك

مانده اند، به دست مى آيد.
طبق برنامه هايى كه توسط «طرح ملى ضمانت 
اشتغال در مناطق روستايى»23 (NREGS) مطرح 
شده است، جوامع محلى از طريق توليد جاتروفا، 
ــت و چيدن  ــت و مراقب ــت وجه بابت كش درياف
محصولات در اراضى مشترك نيز سود مى برند. 

كشت جاتروفا
طبق پروژة «سيستم ها و فناورى انرژى بيوديزل»، 
ــراى توليد روغن جهت تبديل به  محصولى كه ب
ــده، درخت جاتروفا  ــت بيوديزل انتخاب ش سوخ
ــى رشد مى كند  ــت؛ گياهى بومى كه به آسان اس
ــت (لذا نيازى به  ــراى اراضى باير مناسب اس و ب
استفاده از زمين هاى حاصل خيز كشاورزى براى 

كاشت آن وجود ندارد).
ــيار  ــن جاتروفا نويدبخش و داراى آيندة بس روغ
ــه دليل  ــادى، ب ــاظ اقتص ــت و از لح ــى اس خوب
ــاى فيزيكى و شيميايى آن، كه شباهت  ويژگى ه
ــى دارد، سوخت جايگزين  زيادى با سوخت ديزل
ــوب مى شود. فعاليت هاى  ــيار مناسبى محس بس
ــت و پرورش  ــراى كش ــرورى ب ــاورزى ض كش
23. the National Rural Employment Guarantee Scheme
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شكل 2  توليد بيوديزل از جاتروفا

گردآورى دانه استخراج كننده 
روغن ته نشين كننده

خنثى سازى تقطير ته نشين كننده تبخير

شست وشو خالص سازى رآكتورتبخير

الكل

روغن جاتروفا

كاتاليزور

بازيابى الكل

اسيدهاى چرب

بيوديزل

گليسرول

اسيد 
كانى

ــراض و آفت شناسى  ــا، از جمله كنترل ام جاتروف
آن، كاملاً مشخص است. 

توليد بيوديزل
ــل ساختن  ــرة ارزش، شام ــمت زنجي ــن قس آخري
ــگاه هايى براى استخراج روغن از دانه هاى  پالايش
ــرول  ــه بيوديزل و گليس ــل آن ب ــا و تبدي جاتروف
ــا، روغن ها و  ــاب كردن دانه ه ــت. پس از آسي اس
ــدا كردن  ــه شده و براى ج ــاى آن تصفي چربى ه
ــه روى آن صورت  ــرآورى اولي ــا ف آب و آلاينده ه
مى گيرد. در اين فرآورى كه به آن تبادل استرى24 
ــاظ شيميايى  ــاى نباتى از لح ــد، روغن ه مى گوين
ــك كاتاليزور  ــولاً متانول) و ي ــك الكل (معم با ي
ــيد پتاسيم) واكنش نشان داده  (معمولاً هيدروكس
ــد مى شود. بيوديزل  ــد چرب متيل استر تولي و اسي
نام استرهايى است كه قرار است به عنوان سوخت 
ــرول (مثلاً مورد  ــرار گيرند. گليس مورد استفاده ق
ــى) به  ــاده در صنايع داروسازى و لوازم آرايش استف
ــد شده، سپس  ــول جانبى تولي ــوان يك محص عن
استرها و گليسرول از هم جدا و پالايش مى شوند. 
جزئيات فرآيند استخراج و تبديل روغن جاتروفا 

به بيوديزل در شكل 2 توضيح داده شده است. 

توسعة يك طرح اقتصادى كارآمد
براى به انجام رساندن چهار مرحلة زنجيرة ارزش 
ــد، گام هاى زير برداشته  كه قبلاً توضيح داده ش

شده است:
ــك قطعه زمين 10 هكتارى در   اختصاص ي
ــت «الكترونيكس  ــة متعلق به شرك محوط
روتارى»، براى كشت جاتروفا، جهت انجام 

استرسازى و استخراج روغن؛
ــنهادى «شوراى علوم و  ــب طرح پيش  تصوي
فناورى ايالت كارناتاكا» براى تأمين بودجه؛

ــنهادى براى پروژه اى   تدارك يك طرح پيش
ــذب بودجه از  ــى، به منظور ج ــح مل در سط

«وزارت منابع انرژى غيرمتعارف»؛ و
ــاركت بخش  ــك سازمان از مش ــكيل ي  تش
دولتى و بخش خصوصى، شامل: «مؤسسة 
ــتم ها و  علوم هندوستان» در بنگلور؛ «سيس
ــرژى بيوديزل»؛ «شوراى علوم و  فناورى ان
ــا»؛ «وزارت منابع  ــت كاراناتاك فناورى ايال
ــارف»؛ و شركت خصوصى  ــرژى غيرمتع ان
ــن  ــات اي ــارى». جزئي ــس روت «الكترونيك
مشاركت در بخش «مشاركت» توضيح داده 

شده است.

24. transesterification
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ــتقل  ايده اصلى اين است كه يك شركت مس
در زمينة توليد سوخت بيوديزل از روغن جاتروفا 
ــكيل شود. اين شركت بايد در تمامى مراحل  تش
ــرة ارزش در توليد سوخت بيوديزل شركت  زنجي

داشته باشد. 
ــدف دراز مدت آن است كه بيش از 20000  ه
هكتار از اراضى در ايالت كارناتاكا، در عرض 10 
ــت جاتروفا  سال پس از شروع اين پروژه زيركش
ــت سالانه (با مواد خام و كارگر)  برود. هزينة كش
به طور تخمينى در حدود 175 دلار در هر هكتار 
ــرآورد شده است كه در سال دوم به 50 دلار در  ب

هكتار مى رسد. 
هزينه هاى خروجى بخش خصوصى براى زمين 
ــت مرحلة اول و دوم و سرمايه گذارى هايى  و كش
كه توسط دولت انجام مى شود، به تقريب در سال 
اول روى هم رفته به22000 دلار مى رسد كه در 
سال دهم افزايش پيدا كرده و به حدود 3 ميليون 
ــد، اما در سال يازدهم كه زمين  دلار خواهد رسي
مورد نظر كاملاً خريداري شد، به 856000 دلار 

كاهش پيدا خواهد كرد. 
ــال دوم به بعد، به طور  محصول جاتروفا از س
متوسط حدود 2 كيلوگرم از هر درخت خواهد بود 
(انتظار مى رود كه محصول سال اول از هر درخت 
ــد محصول بالقوه يعنى 1/2 كيلوگرم از  60 درص

هر درخت باشد). 

حق امتياز و تجاري سازي

فرماندارى استان كارناتا تضمين كرده كه هر كيلو 
ــت 4/5 روپيه (10 سنت)  ــة روغنى را به قيم دان
ــد ورودى به تقريب 6800  خواهد خريد. پول نق
ــال اول خواهد بود كه تا سال يازدهم  دلار در س

به 10768000 دلار افزايش خواهد يافت. 
ــرض 3 سال،  ــود كه در ع ــن زده مى ش تخمي

ــروژه تنها تهيه كنندة وجوه خواهد بود و گردش  پ
ــاى تملك  ــص (از جمله هزينه ه ــى خال نقدينگ
ــى و فروش  ــت، پرداخت هاى دولت ــى، كش زمين
ــرز 10 ميليون دلار  ــده) از م ــاى توليد ش دانه ه

بگذرد.

مشاركت كنندگان

يك روش منحصر به فرد در اين فعاليت اقتصادى، 
ــاركت پايدار بخش خصوصى- بخش  ايجاد مش

دولتى است كه سهام داران آن عبارتند از: 
ــان» در بنگلور:  ــوم هندوست ــة عل  «مؤسس

مسئول نوآورى و طراحى سيستم ها؛
ــاورى ايالت كارناتاكا»:   «شوراى علوم و فن
ــروژه و تأمين كمك براى  ــت كنندة پ حماي

انتقال فناورى؛
 «وزارت منابع انرژى غيرمتعارف»، دهلى نو: 
تأمين كننده حمايت ملى براي زيرساخت ها 

و كمك به انتقال فناورى؛
 «سيستم ها و فناورى انرژى بيوديزل»، يك 
ــط فارغ التحصيلان  ــت كوچك كه توس شرك
ــان با مدرك  ــة علوم و فنون هندوست مؤسس
فوق ليسانس مديريت بازرگانى، تأسيس شده: 

مسئول اجرايى پروژه و طرح تجارى آن؛
 «الكترونيكس روتارى»، يك شركت كوچك 
/ متوسط واقع در بنگلور: مسئوليت اجتماعى 

شركتى.

الگوبردارى

ــر نزولى منابع انرژى تجديدناپذير  با توجه به سي
ــيلى)، بيوديزل منبع جديدى از انرژى بسيار  (فس
ــاظ اقتصادى  ــر است كه از لح ــد تجديدپذي مفي
ــت است  مقرون به صرفه و سازگار با محيط زيس
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ــورهايى كه داراى اراضى  و مى تواند در تمام كش
بيابانى و باير هستند، مورد استفاده قرار گيرد. 

ــه در مناطق استوايى و نيمه  درخت جاتروفا ك
ــى يافت مى شود، به آب كمى احتياج دارد  استواي
ــام شرايط  ــا انواع و اقس ــت خود را ب ــادر اس و ق
ــد و مى تواند  ــار كن ــاك سازگ ــى و خ آب و هواي
ــورهاى  ــت در ساير كش گزينة مناسبى براى كش
ــزل جاتروفا قبلاً در  ــال توسعه باشد. بيودي در ح
ــورهايى چون آرژانتين، جمهورى دومينيكن،  كش
كنيا و موزامبيك استفاده شده است و كشورهاى 
ــن نيز در حال تحقيق  ــزى، ميانمار و فيليپي اندون
دربارة پتانسيل آن (براى تبديل سوخت بيوديزل) 
ــورهاى بنگلادش، مالزى  ــتند. در واقع، كش هس
ــورد از سازمان  ــاى جنوبى هم در اين م و آفريق
«سيستم ها و فناورى انرژى بيوديزل» اطلاعاتى 

درخواست كرده اند. 

خط مشي و ديدگاه موجود

در حال حاضر، انرژى بيوديزل بهترين جايگزين 
ــه از طريق تدوين  ــيلى است ك سوخت هاى فس
ــا كمترين قيمت هاى  ــت خريد بيوديزل، ب سياس
ــزى در تعيين  ــات حكومت مرك ــى، اقدام حمايت
ــيلى و  ــا سوخت هاى فس ــب آن ب ــد تركي درص
برنامه هاى دولت هاى ايالتى براى كشت گياهان 
ــر تبليغ و انجام مى شود.  مورد نظر در اراضى باي
ــالات هندوستان  ــى از اي ــوان مثال، برخ ــه عن ب
ــگار و اوريسا) قوانينى  (مانند آندراپرادش، چاتيس
ــويق استفاده از بيوديزل وضع كرده اند.  براى تش
ــه در ماه مارس 2006  ــت ملى بيوديزل ك سياس
تدوين شد، هم اكنون ساير ايالات را نيز به انجام 
اقدامات مشابهى تشويق مى كند. مهم ترين خطر 
تهديدكنندة اين پروژه، سياسى است: يعنى دولت 
ــاى فدرال سياست گذارى هاى  مركزى و دولت ه

ــرژى را به نحوى  ــاورزى و ان ــود در مورد كش خ
تغيير دهند كه سوخت بيوديزل جاذبة كمى داشته 
ــن وضعيت ممكن در اين سناريو آن  باشد. بدتري
ــاده از روغن هاى  ــا حتى استف ــت كه دولت ه اس
ــراى توليد انرژى را ممنوع كنند يا  غيرخوراكى ب

تمايلى به ارائة آن نداشته باشند.
ــر بى ثباتى  ــش اقتصادى در اث ــن چال بزرگتري
ــاى بين المللى انرژى رخ مى دهد، از جمله  بازاره
ــات قيمت انرژى كه ممكن است در نتيجة  نوسان
معرفى يك فناورى جديد براى توليد انرژى پديد 
ــيلى  آيد. افزون بر اين، اگر قيمت انرژى هاى فس
ــت قيمت سوخت  ــد، ممكن اس ــش پيدا كن كاه
ــه رقابت بر  ــزل ديگر رقابتى نباشد. هميش بيودي
سر زمين هاى كشاورزى و اراضى جنگلى مرتبط 
با آن وجود دارد. به هر حال، اگر اين پروژه موفق 
ــى كنندگان بيوديزل  ــود، مبلغان و سازمان ده ش
مى توانند ديگران را به كشت جاتروفا در مقياس 
ــويق كرده و  ــاورزى تش وسيع، در زمين هاى كش
ــادى بر الگوهاى  ــار رقابتى زي به اين ترتيب فش
ــت و نحوة استفاده از زمين هاى زراعى وارد  كش
سازند. مثلاً، اراضى باير بيشتر زمين هايى هستند 
ــه، هيزم و  ــن روستاييان غذا، علوف ــه فقيرتري ك

داروهاى خود را از آنها به دست مى آورند.

نتايج

اعتبار مفاهيم اساسى اين پروژه و امكان پذير بودن 
ــان داده شده است. موفقيت آن در مراحل  آن نش

بعدى با عوامل زير اندازه گيرى خواهد شد: 
ــرفت تبديل اراضى خشك و باير   ميزان پيش
ــت جاتروفا و گياهان مشابه ديگرى  به كش
ــى غيرخوراكى  ــا روغن هاى نبات ــه از آنه ك

توليد مى شود؛
ــش ساليانة توليد دانه هايى كه مى توان   افزاي
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ــى غيرخوراكى استخراج  ــا روغن نبات از آنه
كرده و به سوخت بيوديزل تبديل كرد؛

ــراى موفقيت آميز فناورى ها و فرآيندهاى   اج
ــن نباتى،  ــراى استرسازى روغ ــه ب كم هزين

جهت توليد سوخت بيوديزل؛
ــاورزان در  ــش ايجاد اشتغال براى كش  افزاي
ــى و شركت ها و پيمانكاران  مناطق روستاي
دست اندركار كشت جاتروفا و ديگر دانه هاى 

روغنى؛
 توليد، بازاريابى، توزيع و استفاده از بيوديزل 
ــراى سوخت هاى  ــوان جايگزينى ب ــه عن ب

متعارف به دست آمده از نفت؛
ــه در مجموع از  ــى و اجتماعى ك ــع مل  مناف
ــت مى آيد، از  ــق پروژة بيوديزل به دس طري

جمله ايجاد امنيت انرژى.
ــتم ها و  ــوان بالقوة «سيس ــه از ت ــى اولي بررس
ــان مى دهد كه در  ــاورى انرژى بيوديزل» نش فن
20 سال آينده اين كار مى تواند در ايالت كارناتاكا 
ــه تنهايى حداقل دو ميليون شغل ايجاد كند. به  ب
اين معنى كه شاهد 5 درصد رشد اشتغال در اين 
ايالت خواهيم بود (نيروى كار شاغل در بخش هاى 
سازماندهى شده اين ايالت بالغ بر 40 ميليون نفر 
ــتقيم  ــر اين، به طور غيرمس ــود). افزون ب مى ش
تأثيرات مثبتى بر زندگى 10 ميليون نفر ديگر، به 
ــته  عنوان عرضه كنندگان و ديگر واحدهاى وابس
در زنجيرة عرضه، خواهد گذاشت. بيشتر مشاغلى 
كه ايجاد مى شود (تقريباً 60 درصد) براى كارگران 
ماهر و نيمه ماهر در مناطقى است كه جاتروفا در 
ــت مى شود و بقيه هم مشاغل ديگرى  آنجا كش
ــان ساكن مناطق شهرى و  است كه براى مردم
نيمه شهرى به وجود مى آيد. پروژة «سيستم ها و 
فناورى انرژى بيوديزل» نشان دهندة يك گزينة 
بسيار مناسب اقتصادى و سازگار با محيط زيست 
ــراى انرژى بومى  ــى است كه تقاضا ب در شرايط

ــع ملى رو به  ــه دليل كاهش مناب ــر، ب تجديدپذي
ــزى و دولت هاى  ــش است و حكومت مرك افزاي
ــت و برداشت دانه هاى  ايالتى سعى مى كنند كش
ــه سوخت  ــراى تبديل ب ــى ب ــى غيرخوراك روغن
ــب كنند.  ــت و ترويج و ترغي ــزل را حماي بيودي
ــرا از زمين هاى  ــيار پايدار است زي اين پروژه بس
ــى استفاده مى كند.  ــاده و بدون درآمدزاي بلااستف
ــادى در مناطق  ــث اشتغال زايى زي ــن كار باع اي
ــار كربن (كه يك  ــى شده و افزايش اعتب روستاي
ــرح تجارت ملى و بين المللى  عامل كليدى در ط
نشر جهت جبران توليد گازهاى گلخانه اى است) 

را موجب مى شود. 

آموخته ها

ــون با آن  ــه اين پروژه تاكن ــع عمده اى ك از موان
ــاورزان بومى به  ــل كش ــوده، عدم تماي ــه ب مواج
فروش يا اجارة زمين هايشان براى كشت جاتروفا 
ــى كه دولت  ــه خصوص در شرايط ــوده است، ب ب
هندوستان هم برنامه و سياست روشنى براى اين 
ــكل با عضويت كشاورزان  كار ندارد. البته اين مش
ــر شركت ها و سازمان ها براى  در تعاونى ها و ديگ
مشاركت در پروژه، تا حدودى برطرف شده است.

ــورد تأثير  ــت محيطى در م ــاى زيس نگرانى ه
ــتى تك محصولى بودن جاتروفا يا  بر تنوع زيس
ــاس وسيعى ايجاد و به دليل چنين  هونج در مقي
ــاده از چندين  ــاى استف ــى، راهبرده نگرانى هاي
ــول، به صورت توأم به جاى يك محصول  محص
ــى از گياهان  ــلاً تركيب ــنهاد شده است (مث پيش

غله اى و جاتروفا).
ــت مركزى جهت  ــرى سياسى حكوم جهت گي
ــدار ترويج و  ــراى سياست هاى پاي ــه و اج توسع
ــد سوخت هاى بيوديزلى،  ــاد انگيزه براى رش ايج
ــتردة اين پروژه، به عنوان  على رغم موفقيت گس
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عاملى محدود كننده تلقى شده است. 
چالش مهم ديگر توسعة سياست هاى بازاريابى 
ــه طور همه  ــى است كه ب ــع و راهبردهاي و توزي
جانبه، دسترسى به بيوديزل را در كشور پهناورى 

چون هندوستان ميسر مى سازد. 
ــى، بايد  ــاى فن ــن مؤلفه ه ــر گرفت ــا در نظ ب
ــراى استخراج روغن  روش هاى اقتصادى ترى ب
ــد و راهبردهاى  ــاى جاتروفا به وجود آي از دانه ه
ــرى براى فرآيند استرسازى كه در آن  كم هزينه ت
بيوديزل يك جايگزين بسيار مناسب سوخت هاى 

فسيلى است، در نظر گرفته شود. 
موفقيت اين بخش از چنين كار بزرگى عمدتاً 
ــى و غيردولتى  ــه تلاش هاى سازمان هاى دولت ب
ــورد منافع  ــردم را در م ــا تودة م ــتگى دارد ت بس
ــاده از بيوديزل در  ــى استف ــادى و اجتماع اقتص

كشاورزى، صنايع و حمل و نقل آگاه سازند. 

برنامه هاى آينده

هم اكنون براى ايجاد زيرساخت هاى لازم اجراى 
ــتم ها و فناورى انرژى  موفقيت آميز پروژة «سيس

بيوديزل» در ايالت كارناتاكا تلاش مى شود. 
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چكيده

و  ــك  ژنتي ــى  مهندس ــى  بين الملل ــز  «مرك
ــوژى» (ICGEB) سازمانى است كه با  بيوتكنول
كمك دولت هاى گوناگون، در چهارچوب سازمان 
ــرفته براى  ملل متحد تأسيس شد تا مركزى پيش
ــد و تحقيقات و  ــورهاى در حال توسعه باش كش
آموزش در زمينة مهندسى ژنتيك و بيوتكنولوژى 
ــا انجام گيرد. تمركز اين سازمان بر يافتن  در آنج
راه حل مشكلات مؤثر بر توسعة بهداشت، تغذيه، 
 ICGEB كشاورزى و صنعت است. اهداف اصلى

عبارتند از: 
ــرفته در تحقيقات و  ــام پروژه هاى پيش  انج
پروژه هاى پزشكي- زيستى در زمينه بهبود 
محصولات كشاورزى و توسعة بيوتكنولوژى 

گياهى؛
ــانى  ــاد پايگاهى قدرتمند از سرماية انس  ايج

مبتنى بر علوم در جهان در حال توسعه؛
 توسعة فناورى هاى كم هزينه و انتقال آنها به 
كشورهاى در حال توسعه، تا با قيمت ارزان 

در دسترس همگان قرار گيرد؛ و
 تأمين حمايت سازمانى در زمينه هاى مالكيت 

معنوى11 و امنيت زيستى.12
ــا و  ــله دوره ه ــق سلس ــداف از طري ــن اه اي
ــات  ــاى آموزشى، كارگاه، سمينار و جلس برنامه ه
ــده، باعث  ــدارس حاصل ش ــردان م ــراى شاگ ب
ــان در زمينه هاى بيوتكنولوژى و  ارتقاء آگاهى آن

مهندسى ژنتيك مى شوند.
ــراى برنامه هاى آموزشى  ــن اج ICGEB ضم
ــجويان  ــرا براى دانش ــرا و فوق دكت ــش دكت پي
 ،ICGEB ــورهاى عضو ــان و ديگر كش هندوست

ــترك و  با تأمين بودجه برنامه هاى تحقيقاتى مش
ــجويان و محققانى كه براى  ارائة بورس به دانش
انجام اين پروژه ها به كشور مبدأ خود بازمى گردند، 
كمك مى كند. افزون بر اين، ICGEB تخصص 
ــاورى و مالكيت  ــود را به شكل فن ــارب خ و تج
ــورهاى عضو قرار مى دهد.  معنوى در اختيار كش
ــا ICGEB، به عنوان يك  ــن امر باعث شده ت اي
مركز پيشرو در ايجاد ظرفيت علمى، به  خصوص 
ــه اى كه عضو اين  ــورهاى در حال توسع در كش

تشكيلات هستند، شناخته شود.

پيشينه و توجيه

ــل از تأسيس «مركز  ــال پيش، قب حدود سي س
ــك و بيوتكنولوژى»  ــى ژنتي ــى مهندس بين الملل
ــى  ــت علم ــى و ظرفي ــح آگاه (ICGEB)، سط
ــى ژنتيك در  ــوژى و مهندس ــورد بيوتكنول در م
ــيار پايين بود. در  ــورهاى در حال توسعه بس كش
اين كشورها توانايى فنى و علمى، سرمايه گذارى 
دولتى، دسترسى به فناورى هاى مناسب و قوانين 
ــاً وجود نداشت  ــتى تقريب ــوط به امنيت زيس مرب
ــوى متناقض،  ــورد مالكيت معن ــى در م و قوانين
ــكلات بزرگ در  ــاى ضعيف و مش زير ساخت ه

دسترسى به اطلاعات علمى وضع شده بود. 
ــى، در سال  ــه چنين مقولات ــراى پرداختن ب ب
ــى ICGEB را تأسيس كرد  ــة جهان 1983 جامع
كه فعاليت آن در سال 1987 به عنوان برنامه اى 
ــة صنعتى  ــرف «سازمان توسع ــوص از ط مخص
ــال  ــاز و در س ــد»13 (UNIDO) آغ ــل متح مل
ــتقل بين المللى تبديل  1994 به يك سازمان مس
ــدف ICGEB آن بود كه  ــد. از همان ابتدا، ه ش

11. Intelectual property
12. biosafety
13. United Nations Industrial Development Organization
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ــك كند تا به  ــورهاى در حال توسعه كم به كش
ــت شناسى مولكولى و  ــوژى مدرن، زيس بيوتكنول
ــا دسترسى پيدا  ــى ژنتيك و آموزش آنه مهندس
ــتى از طريق تحقيقات  ــن مهم مى بايس كنند. اي
ــان، توسعة  پايه و كاربردى در مورد بهداشت انس
ــيناسيون و داروهاى زيستى، بيوتكنولوژى  واكس
ــاورزى، امنيت  ــان و بهبود محصولات كش گياه
ــتى و ارزيابى خطرات، آموزش پژوهشگران  زيس
ــال فناورى از طريق ايجاد  جوان و توسعه و انتق

مالكيت معنوى انجام گيرد. 
ــة اصلى خود كه  ــق دو شعب ICGEB از طري
ــا و دهلى نو در هندوستان  در ترى اسِته در ايتالي
ــد. شعبة سوم  ــت مى كن ــتند، فعالي ــتقر هس مس
ــاون افريقاى جنوبى  ــال 2007 در كيپ ت در س
ــال فعاليت است.  ــد و هم اكنون در ح افتتاح ش
ــط ICGEB را  ــن وضع شده توس ــون قواني تاكن
ــور عضو هم تصويب  ــور امضا و 59 كش 77 كش
ــت سال فعاليت  كرده اند. ICGEB در طول بيس
خود از شهرت بسيارى در جهان برخوردار است. 
 ICGEB مجمع عمومى ملل متحد سهم بزرگ
ــوژى را در قطعنامة 205/60  در عرصة بيوتكنول
خود، در دسامبر 2005 به رسميت شناخته و اين 
ــر سازمان ها را ترغيب كرده است  سازمان و ديگ
تا «براى ارتقاء كارآيى اجراى برنامه هاى طراحى 
شده جهت كمك به كشورهاى در حال توسعه در 
ظرفيت سازى، در همة زمينه هاى بيوتكنولوژى با 

هم همكارى كنند.»
شعبة ICGEB در دهلى نو كه بودجه اى معادل 
ــت مى كند،  ــون دلار در سال درياف ــت ميلي بيس
ــاى بيوتكنولوژى  ــمند فعال در حوزه ه 35 دانش
ــجوى  ــاورزى و بهداشت مردم و 90 دانش و كش
ــغول به تحصيل از دولت هاى عضو  دكتراى مش
ICGEB دارد. افزون بر اين حدود 120 دانشجوى 
ــمند نيز در استخدام اين سازمان هستند كه  دانش

ــا پرداخت  ــر هزينة تحصيل آنه ــاى ديگ از جاه
ــاى تخصصى آن شامل مالاريا،  مى شود. حوزه ه
زيست شناسى  مصونيت شناسى،  ويروس شناسى، 
ــت شناسى مولكولى  ساختارى و كامپيوترى، زيس
ــل استرس،  ــان در مقاب ــى، مقاومت گياه گياه
مقاومت گياهان در مقابل حشرات و به خصوص 
ــاظ ژنتيك اصلاح  ــى است كه از لح فراورده هاي

شده اند. 

شرح پروژه

برنامه هاى آموزشى
ــى  ــى - آموزش ــاى ترويج ــى از فعاليت ه بخش
ICGEB شامل برنامه هاى آموزشى پيش دكترا 
ــت كه در سال هاى  ــوق دكتراى پژوهش اس و ف
ــد و تاكنون هزينة  ــل گرفتن 1989 و 1991 شك
ــجو از 41 كشور عضو در 20  تحصيل 500 دانش
ــجويان  ــه را بر عهده  دارد. اين دانش سال گذشت
فوق دكترا به طور متوسط بين دو تا سه سال در 
ــگاه هاى شعبات ICGEB، در پروژه هاى  آزمايش
ــى شركت كرده و به آموزش مى پردازند.  تحقيقات
 ICGEB ــاى آموزشى ديگرى كه در از فعاليت ه
ــى دوره هاى عملى  ــود، سازمان ده ترويج مى ش
ــات آن و مراكز تابعه  ــرى است كه در شعب و نظ
ــه طول  ــا سه هفت ــن دو ت ــود و بي ــام مى ش انج
ــمندان طراز  ــن دوره ها توسط دانش ــد. اي مى كش
ــود و ابعاد مختلف  ــى هدايت مى ش اول بين الملل
ــرفته ترين پژوهش ها، از جمله تكنيك هاى  پيش
گوناگون نقشه بردارى از ژنوم تا تكثير سلول هاى 
ــرات و منافع ارگانيزم هاى  سالم و سرطانى، خط
ــت شناسى كامپيوترى را در  تغيير ژن يافته و زيس

برمى گيرد.
ــاى 1988 و ICGEB ،2005 در  ــن سال ه بي
ــمند را آموزش داد  ــدود 5500 دانش ــوع ح مجم
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ــد. گذشته  ــورهاى عضو بودن ــه همگى از كش ك
ــى همراه با  ــترك آموزش از اين، برنامه هاى مش
ــت شناسى  ــون «سازمان زيس ــى چ سازمان هاي
ــة تحقيقات پزشكى  اروپا»14، «مؤسس مولكولى 
ــال»15 (استراليا) و «سازمان بهداشت  والترواليزاه

جهانى»16 برگزار مى كند. 
ــك تا دو  ــى كوتاه مدت ي ــاى آموزش دوره ه
ــت كه به  ــل كلاس هايى اس ــه اى آن شام هفت
صورت عملى در آزمايشگاه انجام مى گيرد. هدف 
ــه شركت كنندگان به  ــن آموزش آن است ك از اي
ــكلات عملى بيوتكنولوژى  ــتقيم با مش طور مس
آشنا شوند تا تجربيات دست اولى در آزمايش هاى 
ــگاه ها انجام مى شود، كسب  عملى كه در آزمايش

كنند.
ــان در اين دوره هاى آموزشى بر  شركت كنندگ
ــب نيازهاى تحقيقاتى شان انتخاب مى شوند  حس
ــمند  ــر دوره حدوداً 20 دانش ــا در ه ــداد آنه و تع
است. پس از گذراندن اين دوره، شركت كنندگان 
ــاده از  ــته و با استف ــود بازگش ــورهاى خ به كش
ــواد آموزشى  ــه ياد گرفته اند و م تكنيك هايى ك

ــار آنها قرار  ــروع در اختي ــه ICGEB براى ش ك
ــر روى برنامه هاى تحقيقاتى خود كار  مى دهد، ب
مى كنند. اين محققان با اساتيد راهنماى خود در 
ــكلى را كه  ــتند تا بتوانند هرگونه مش تماس هس
ــل كنند. افزون بر اين،  با آن مواجه مى شوند، ح
ــراى اخذ بورس هاى  ــا دعوت مى شود تا ب از آنه
 ICGEB تحقيقاتى مشترك كه بودجة آن توسط
فراهم مى شود، تقاضا كنند. هدف از اين بورس ها 
ــترك در كشورهاى عضو  ــويق تحقيقات مش تش
ــهيلات مناسب پژوهشى  است كه استفاده از تس
ــهيل كرده، آموزش  ــات مربوطه را تس در مؤسس
ــمندان جوان را ارتقا بخشيده و برنامه هاى  دانش
تحقيقاتى جديدى در كشورهاى شركت كننده به 
 ،ICGEB ــود در ــهيلات موج وجود مى آورد. تس
ــگاهى  ــل فضاى آزمايش ــو، شام ــة دهلى ن شعب
ــى در كارگاه هاى  ــى براى آموزش عمل اختصاص
ــن همايش 50 نفره با  عملى (شكل1)، يك سال
تمام تجهيزات سمعى- بصرى، يك مهمان پذير، 
برق 24 ساعته و كتابخانة مشترك بيشتر نشريات 

و مجلات علمى است. 

14. European Molecular Biology Organization
15. Walter and Eliza Hall Institute of Medical Research
16. World Health Organization

شكل 1  شركت كنندگان در برنامة آموزشى مستقر 
در تأسيسات آزمايشگاهى ICGEB دهلى نو
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آموزش پيش دكترا و فوق دكترا
ــگاه جواهرلعل  ــا دانش ــارى ب ICGEB در همك
ــاى آموزشى پيش  ــو، برنامه ه ــرو در دهلى ن نه
ــورهاى عضو  ــجويان جوان كش ــه دانش دكترا ب
ــردة  ICGEB ارائه مى دهد. اين يك برنامة فش
ــر كلاس هاى نظرى  ــت مبتنى ب چهار ساله اس
ــال اول و تحقيقات عملى در سال هاى بعد  در س
ــن برنامه در علوم  ــجويان پس از پايان اي و دانش
زيستى مدرك دكترا دريافت مى كنند. اين برنامه 
 ICGEB ــجويان كشورهاى عضو در ميان دانش
ــوردار است. در  ــاده اى برخ ــت فوق الع از محبوبي
ــة ICGEB در دهلى نو، ساليانه حدود 400  شعب
ــه تقريباً 15 نفر از  ــه دريافت مى شود ك تقاضانام
ــى و مصاحبه پذيرفته  ــا پس از امتحانات كتب آنه

مى شوند.
ــى از فعاليت هاى  ــوان بخش ــه عن ICGEB ب
ــز ارائه  ــراى پژوهش ني ــة فوق دكت ــود، برنام خ
ــس از اتمام  ــمندان فوق دكترا پ ــد. دانش مى ده
ــتند تا براى  ــط هس ــد شراي ــى، واج دورة آموزش
بورسى كه ICGEB براى برنامه هاى تحقيقاتى 
ــد. هدف اين  ــترك ارائه مى دهد، تقاضا كنن مش
ــط استثنايى اين  ــم است: در شراي پروژه دو قس
ــته به عنوان  بورس مى تواند براى محققان برجس
ــكيل برنامه هاى تحقيقاتى در  هزينه اى براى تش

كشور خود استفاده شود.
متناوباً، مي توان آن را به عنوان كمك مستقيم 
ــمند  ــه اى كه دانش ــكيل زيربناى مؤسس به تش
مربوطه براى انجام تحقيقات به آنجا بازمى گردد، 
ــزات ضرورى  ــا صرف خريد تجهي هزينه كرد ت
ــذارى در آموزشى كه ديده است،  براى سرمايه گ
ــزار بى نظيرى در اختيار محققان  شود. اين امر اب
ــد تا بتوانند بلافاصله به  آموزش ديده قرار مى ده
ــائلى بپردازند كه به طور مستقيم با نيازهاى  مس

كشورشان ارتباط دارد. 

دوره هاى آموزشى
ــجويانى را از  ــتان، ICGEB دانش هر سال تابس
ــانس و فوق ليسانس انتخاب كرده و  مقاطع ليس
براى آنها دوره هاى كوتاه مدتى (بين يك تا شش 
ــتى برگزار مى كند كه در  ماه) در رشتة علوم زيس
آن تكنيك هاى پايه در بيوتكنولوژى و مهندسى 
ــود. شركت كنندگان به طور  ژنتيك تدريس مى ش

عمده از كشورهاى عضو ICGEB هستند.

كمپيـن آگاهى علمى در ميان شـاگردان 
مدارس و دانشجويان دانشگاه ها

ــى را بين  ــل علم ــو تعام ــى ن ICGEB در دهل
ــه و  ــا 16 سال ــوزان 14 ت ــان و دانش آم كاركن
همچنين دانشجويان دانشگاه رواج مى دهد. اين 
ــروزه يا يك  ــات نيم ــه، به طور منظم، جلس شعب
ــا دانش آموزان  ــد كه در آنج ــزار مى كن روزه برگ
ــمندان ملاقات كرده و از  ــجويان با دانش و دانش
ــق و توسعه در زمينة  ــن دستاوردهاى تحقي آخري
ــه در ارتباط با  ــاورزى ك ــان و كش بهداشت انس
ــاه مى شوند. در پنج  ــوژى قرار دارند، آگ بيوتكنول
سال گذشته ICGEB در همين خصوص ميزبان 

حدود 1500 دانش آموز و دانشجو بوده است. 
ــابقة  ــك مس ــن، ICGEB ي اي ــر  ــزون ب اف
ــوزان 14 تا  ــراى دانش آم ــى علمى ب مقاله نويس
ــان برگزار مى كند.  ــه، در سراسر هندوست 16 سال
ــندگان  ــرف اين سازمان به پنج نفر از نويس از ط
ــن مقالات جايزه اعطا شده و سپس از اين  بهتري
ــج روز را در  ــوت مى شود تا پن ــوزان دع دانش آم
آزمايشگاه هاى ICGEB بگذرانند تا ضمن تعامل 
ــمندان اين مركز، با برنامه هاى تحقيقاتى  با دانش

آنجا آشنا شوند. 
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حق امتياز و تجارى سازي

ــش از 50 حق امتياز  ــال 1988 تاكنون، بي از س
ــت؛ از جمله:  ــده اس ــت ش ــط ICGEB ثب توس
ــاى تب دانگ17؛  ــخيص ويروس ه كيت هاى تش
ــات18؛ و  ــس تى دفع آف ــك فورمولاسيون زي ي
ــد مالاريا با  ــش داروهاى ض ــاى نماي تكنيك ه

ظرفيت بالا. 
ــا و ديگر  ــق امتياز ه ــن اين ح ــدف از گرفت ه
ــت معنوى توسط اين مركز- افزون  حقوق مالكي
ــر- ترويج توسعه،  ــع مالى و مزاياى ديگ بر مناف
توليد و كاربرد گستردة بيوتكنولوژى، به خصوص 
به سود كشورهاى در حال توسعه است. سياست 
ICGEB آن است كه كشورهاى در حال توسعه 
ــج نوآورى،  ــه در راه تروي ــكلاتى ك بتوانند مش
مالكيت (حق امتياز و غيره) و استفاده هاى عملى 
از دانش و فناورى مواجه مى شوند، را حل كنند.

ICGEB قصد دارد حق امتياز ها و ديگر منافع 
ــة مهندسى  ــه در نتيجه توسع ــى از آن را ك ناش
ــق پروژه هاى  ــوژى و از طري ــك و بيوتكنول ژنتي
ــب كند.  تحقيقاتى انجام مى شود، براى خود كس
وقتى تقاضاى پتنت براى ثبت اختراعى كه ارزش 
تجارى بالقوة آن مورد تأييد است، انجام مى شود،  
ــه آن را بر روى  ــوط ب ــات مرب ICGEB اطلاع
ــر مى كند.  ــورهاى عضو منتش وبگاه تمامى كش
ــورهاى عضو نيز به نوبة خود ICGEB را از  كش
منافع و كاربردهاي خود از آن اختراع و استفاده از 
حق امتيازهايى كه در آينده ثبت خواهد شد، آگاه 
مي كنند. اين سياست تضمينى است كه بر اساس 
آن همة كشورهاى عضو مى توانند، بدون مداخله 

ــش و نوآورى ها  ــتقيم به دان بازار، دسترسى مس
ــه اى بابت ثبت و  ــد. آنها فقط هزين ــه باشن داشت

نگهدارى حق امتياز در كشور خود مى پردازند. 

مشاركت كنندگان

ــاركت بين كشورهاى شمال-  تبيين و ترغيب مش
ــوب- جنوب عنصر اصلى راهبردهاى  جنوب و جن
ــج  ــط ICGEB تروي ــه توس ــت ك ــى اس تحقيقات
ــه و تحقيقات  ــى در توسع ــش دولت ــود. بخ مى ش
ــرفت  بيوتكنولوژى يك نقش كليدى دارد، اما پيش
ــى ممكن است كند باشد؛  بخش عمومى به تنهاي
همت بين المللى لازم است تا فناورى هاى جديد به 
ــورهاى در حال  سمت نيازهاى حياتى و فورى كش
ــود. ICGEB با صندوق هاى  توسعه جهت دهى ش
ــردوستانة زيادى ارتباط  بين المللى و بنيادهاى بش
ــه بنياد بيل و مليندا گيتس19 و  دارد كه از آن جمل
ــاون اوپك براى توسعة جهانى20 است.  صندوق تع
ــق برنامه هاى  ــن ICGEB، از طري ــر اي افزون ب
پژوهشى مشترك خود با تأمين بودجه، فرصت بى 
ــورهاى عضو قرار مى دهد با  نظيرى در اختيار كش
ــن هدف كه اين بودجه صرف موضوعات علمى  اي
ــور متقاضى  اصيلى شود كه ارتباط ويژه اى با كش
ــيارى از  داشته باشند. پروژه هاى تحقيقاتى در بس
ــه اى علمى، بهداشت و مراقبت هاى  زمينه هاى پاي
ــاورزى و صنعتى، و  ــى، بيوتكنولوژى كش بهداشت
درمان زيستى21 زيست محيطى مورد حمايت قرار 
مى گيرد. از هنگام شروع برنامة تحقيقاتى مشاركتى 
ــورس، به ارزش  ــال 1988 تا كنون، 338 ب در س
بيش از 13/5 ميليون يورو براى تأمين هزينه هاى 

17. dengue
18. Biopesticide formulation
19. Bill & Melinda Gates Foundation
20. the OPEC Fund for International Development.
21. bioremediation
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ــراد و سازمان ها در سطح  ــاز، در اختيار اف مورد ني
ــرار داده شده است. در سال 2008 بودجة  جهان ق
20 پروژة جديد تأمين شد تا توزيع اين بودجه هاى 

موقتى در نقاط مختلف جهان عادلانه باشد. 

الگوبردارى

ICGEB در ايجاد ظرفيت و فراهم كردن دانش و 
همچنين بردن بيوتكنولوژى به كشورهاى در حال 
توسعه تاكنون موفق عمل كرده است. اين تجربه 
ــال الگوبردارى  ــارة افريقا در ح ــون در ق هم اكن
ــد ICGEB در آنجا در  ــة جدي ــت و يك شعب اس
ــن شعبه آن است تا  ــال تأسيس است. هدف اي ح
با بهبود كيفيت آموزش و تحقيقات، يك فرهنگ 
علمى غنى و متعالى در آنجا به وجود آيد و تفاوت 
ــورهاى افريقايى و ديگر نقاط جهان كم  بين كش
ــود. هدف ICGEB آن است كه علم و فناورى  ش
ــا آنها بتوانند با  ــه ميان توده هاى مردم برده ت را ب
استفاده از آن به ارتقاء دانش جمعى جهانى كمك 
كنند. بزرگترين چالش ICGEB آن است كه همة 
كشورها توانمند شوند، نه فقط تعداد اندكى از ملل 
مرفه جهان، و در الگو بردارى از ICGEB و ايجاد 
ــى نهفته است،  ــه در افريقا چنين منطق يك شعب
 ICGEB ــس فعاليت هاى همان منطقى كه در پ

در تمامى جهان وجود دارد. 

خط مشي و ديدگاه موجود

ــى  سياست و عمل ICGEB، هماهنگ با گرايش
كه اكنون در ميان كشورهاى كمك كننده وجود 
ــت سازمان ها  ــه به جاى تقوي ــت ك دارد، آن اس
ــورهاى غنى به عنوان  ــاى واقع در كش و نهاده
ــاى محلى را توانمند  واسطه، سازمان ها و نهاده
ــته، يا همان  سازد. هدف آن است كه مراكز وابس

ــورهاى  ــتقر در كش نهادهاى تحقيقاتى ملى مس
ــرد مبتنى  ــا به جاى رويك ــو، تقويت شوند ت عض
ــازى بر پاية تقاضا  بر عرضه، تغيير در ظرفيت س
صورت گيرد. اين كار را مى توان از طريق تربيت 
ــمندان و تأمين بودجة برنامه هاى تحقيقاتى  دانش
ــى  ــام داد. به اين ترتيب، برنامه هاى پژوهش انج
مشاركتى فرصت بى نظيرى از نظر سرمايه گذارى 
ــورهاى عضو و تأمين بودجة آنان فراهم  در كش
مى كنند، با اين هدف كه پروژه هاى دريافت كنندة 
ــى اصيل، در  ــه موضوعات علم ــن بودجه ها ب اي

چهارچوب نيازهاى كشور متقاضى بپردازند. 

نتايج

ــة ظرفيت سازى  ــه دار و پرسابق ــاى ريش برنامه ه
ــد كاركنان آموزش  ــه افزايش و رش ICGEB ب
ديده اي منتج شده است كه عمدتاً در كشورهاى 
ــال توسعة عضو اين نهاد بين المللي زندگى  در ح
مى كنند. از زمان شروع به كار ICGEB در سال 
1987 تا كنون، فعاليت هاى تحقيقاتى اين مركز 
ــالاى علمى به اوج خود  ــر استانداردهاى ب از نظ
ــورد تأييد قرار گرفته  ــده و در تمام جهان م رسي
است. ICGEB تاكنون بيش از 50 تقاضاى حق 
ــش از 1700 مقاله  ــاز را به ثبت رسانده و بي امتي
ــر  ــريات علمى بين المللى منتش تخصصى در نش
ــه از سوى ديگران مورد نقد علمى  كرده است ك
ــرات آن رو به  ــد و اين روند و تأثي ــرار گرفته ان ق
ــون بيش از 600  ــت. ICGEB تاكن افزايش اس
دورة دراز مدت فوق ليسانس و دكتراى پژوهشى 
و دوره هاى كوتاه مدت آموزشى تخصصى براى 
ــزار كرده  ــر جهان برگ ــمند از سراس 7600 دانش
ــى از  ــة تحقيقات ــاى 2 و 3)، 300 بودج (شكل ه
ــى دريافت داشته و 65  ــاى خارجى و داخل نهاده

قرارداد انتقال فناورى را به امضا رسانده است.
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شكل 2  تعداد شركت كنندگان در دوره هاى آموزشى ICGEB كه از سال 1989 تا 2007 در شعب ترى اسِته و دهلى نو يا كشورهاى 
عضو برگزار مى شده است

شكل 3  توزيع جغرافيايى شركت كنندگان در دوره هاى 
آموزشى ICGEB در فاصلة سال هاى 1989 تا 2007
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40 درصد

آموخته ها

ــه توسعة  ــى ب ــراى دستياب ــلاش ب ــوع ت ــر ن ه
ــردن پيش شرط هاي  ــادى، بدون فراهم ك اقتص
ــاي ملي، به  ــع سياست ه ــا حمايت قاط معين ب
ــد. ICGEB از تمامى اعضا  ــه نخواهد رسي نتيج
مى خواهد ضمن رعايت عالى ترين استانداردهاى 
ــى را براى  ــش شرط هاي ــن پي ــى، چني تحقيقات
ــورهاى خود  ــق انجام اين تحقيقات در كش تحق
ــوب فعاليت هايى كه برنامة  فراهم كنند. چهارچ

ــى در ICGEB را در بر مى گيرد،  ــى پژوهش اصل
ــورهاى عضو  ــد فرصت هايى كه براى كش همانن
خود مى آفريند، داراى ابعاد گوناگون است. نقش 
ــة ICGEB در هدايت چنين  ــدان عالى رتب كارمن
ــور  ــى براى توسعة ظرفيت جذب كش فرصت هاي
ــتلزم توسعة  ــت. ظرفيت جذب مس ــرورى اس ض
ــر ساخت هاى مادى به  ــانى، زي سرمايه هاى انس
ــت تجارى،  ــو پوياى فعالي ــد كفايت و يك ج ح
ــاى لازم براى فرآيند  ــي همان پيش شرط ه يعن
ــال، با وجود  ــت. به هر ح ــة اقتصادى، اس توسع
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ــراى دستيابى به  ــه فعاليت هاى ICGEB ب اينك
چنين شرايطى كمك مى كند، همچنان عملكرد 
ــورهاى  ــات عالى رتبه و سياست گذاران كش مقام

عضو در ارتباط با هم داراي اهميت است.

برنامه هاى آينده

ــاى جهانى شدن و تغييرات سريع فناورى،  نيروه
ــه را كه  ــورهاى در حال توسع ــاى كش هزينه ه
ــاورى دارند، بالا  ــش و فن ــت كمى در دان ظرفي
ــمگيرى در حجم  ــا اينكه افزايش چش مى برد. ب
آموزش و پرورش علمى در كشورهاى جنوب به  
وجود آمده، هنوز راه درازى تا حصول بسيارى از 
ــا در پيش است. در راهبردى كه هدف  دستاورده
ــم و فناورى به عنوان ابزارى براى  آن كاربرد عل
توسعة همه جانبه است، پر كردن شكاف موجود 
ــورهاى در حال توسعه  و ارتقاء سطح علمى كش
همگام با استاندارهاى بين المللى، هر روز اهميت 

بيشترى مى يابد. 
ــى و ارزشيابى  ــدة ICGEB، بررس راهبرد آين
ــورهاى  ــاركت كش بازيگران بالقوة جديد در مش
ــة بيوتكنولوژى و  ــراى توسع ــوب- جنوب ب جن
كاربرد و آموزش آن است. بايد اين را هم در نظر 
ــور نتواند به همة  گرفت كه ممكن است يك كش
ــق و توسعه براى دستيابى به دانش  فرآيند تحقي
ــه درون بازار جامة  ــى و ورود كالاهاى خود ب فن
 ICGEB ــورت راهبرد عمل بپوشاند، در اين ص
ــن رعايت بالاترين استانداردها  آن است كه ضم
ــاى تحقيقاتى، تلاش كند هماهنگى  در برنامه ه
ــاى تحقيقاتى ملى در  ــن سياست ه مؤثرترى بي
كشورهاى در حال توسعه و اقدامات سازمان هاى 
بين المللى و بنيادهاى ارائه دهندة كمك به وجود 

آورد و آن را ارتقا بخشد. 

  نشريات 

 ICGEB جزئيات بيشتر در خصوص فعاليت هاى
بر روى وب سايت www.icgeb.org قرار گرفته 

است. 
ــج تحقيقاتش را در مجلات علمى  ICGEB نتاي
ــريات  بين المللى چاپ مى كند.  فهرست كلية نش
ICGEB و حق امتيازات ICGEB بين سال هاى 
1988 تا سال 2007  كه شامل بيش از 1700 اثر 
مى شود را مى توانيد در اين آدرس مشاهده كنيد:
www .icgeb .org/publications-and-

patents.html

مطالعات موردى توسط:
ــتى  شيرشندو موخرجىICGEB ،22، صندوق پس
ــرگ، دهلى نو،  ــى م ــف عل ــا آص 10504،  آرون

110067، هندوستان 
تلفن:   61 / 60 / 1126741358 (91+)

skm@icgeb.res.in     :پست الكترونيك

همكاران پروژه:
ــكده هاى علمى  اين پروژه با حمايت تمامى دانش
ــل اجرايى ICGEB اجرا شده  و محققان و عوام

است.

22. Shirshendu Mukherjee
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ظرفيت سازى در فناورى هاى 
كم هزينه تصفيه پساب ـ اردن

ــگاه  ــت1 (WERSC)، دانش سـازمان  مجـرى: مركز مطالعات و تحقيقات آب و محيط زيس
اردن، اردن 

به رياست: دكتر باتراس هتتار2

مشخصات سازمان:
آدرس: مركز مطالعات و تحقيقات آب و محيط زيست، دانشگاه اردن، امان، اردن  

تلفن: 65355000  (962+) داخلى . 23900    
فكس: 65355560 (962+) 

       halalshe@ju.edu.jo  :پست الكترونيك
www.ju.edu.jo/wersc  :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: از آوريل 1997 تا مارس 2002 كه تا ژوئن 2004  به طول انجاميد. 

هزينه هـا: هزينة كلى پروژه 1930743 دلار شد. تأمين مالى اين پروژه توسط دولت هلند و در 
دو مرحله صورت گرفت. بودجة مرحلة اول (1997 تا 2001) 1353721 دلار و بودجة مرحلة دوم 

(2001 تا 2004) 577022 دلار بود.

اطلاعات كلي

11

1.Water and Environment Research and Study Center 
2.Buttros Hattar
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چكيده

ــق انتفاعى كردن  ــروژة «ظرفيت سازى از طري پ
پساب براى محصولات كشاورزى در خاورميانه، 
ــادى تصفيه»3  ــاده از فناورى هاى اقتص ــا استف ب
ــت،  ــاد ظرفي ــدف ايج ــا ه (WASTEVAL) ب
ــرد صحيح  ــت توسعه و كارب ــه به وضعي ــا توج ب
روش هاى كم هزينه بازاريابى و تصفية پساب ها، 
ــى، افزايش توليدات  ــود. هدف نهاي انجام مى ش
كشاورزى، با استفادة مطمئن، بى خطر و اقتصادى 
پساب هاى تصفيه شده براى آبيارى و بارورسازى 

زمين در نواحى خشك است. 
ــاى  ــانى و جنبه ه ــع انس ــازى مناب ظرفيت س
ــر، اردن  ــورهاى مص ــون فناورى در كش گوناگ
ــرار داد. پروژة  ــدف ق ــى را ه ــطين اشغال و فلس
ــوزش نيروهاى  ــئوليت آم WASTEVAL مس
ــاى ارزان قيمت  ــص در زمينة فناورى ه متخص
تصفيه پساب ها و بازيافت آنها را بر عهده گرفت 
ــش فارغ التحصيل دكترا و 20  كه از آن جمله ش
كارشناس ارشد به همراه چندين استاد راهنما، با 
مدرك دكترى بوده اند. دوره هاى تحصيل توأم با 
ــى از آن هر سال در  كار در مقطع دكترا كه بخش
ــت و در اين پروژه هلند به  خارج صورت مى گرف
عنوان كشور طرف مشاركت انتخاب شده بود، به 
ــتگاه هاى تحقيقاتى و آزمايشگاه هاى  توسعة ايس
تخصصى در كشورهاى شركت كننده منتج شد و 
ــتند  در اين ميان نيروهاى آموزش ديده مى توانس
پس از فراغت از تحصيل، در كشور خود تحقيقات 
ــاى علمى انجام شده،  ــه دهند. پژوهش ه را ادام
ــت و نتايج به  ــى را در نظر گرف ــكلات محل مش
ــى و فنى  ــريات علم ــده، از طريق نش ــت آم دس
ــگاه اردن و دانشگاه بيروت (در  منتشر شد. دانش

قلمرو فلسطين اشغالى) براى دوره هاى تخصصى 
برنامه ريزى كردند. 

ــانى  ــروژه عمدتاً توسط كس ــن پ ــدارى اي پاي
ــود كه هم ثبات شغلى دارند و هم  تضمين مى ش
ــع آنها به روز انجام مى شود. اينها اشخاصى  ترفي
ــتند كه بيش از ديگران در مسألة استفاده از  هس
ــارى دخيل بوده اند.  ــع غيرمتعارف آب در آبي مناب
اين پروژه در ارتقاء آگاهى افراد متخصصى كه از 
طرف دولت يا بخش خصوصى در انواع دوره هاى 
ــا و كارگاه هاى آموزشى،  ــدت، سميناره كوتاه م
توسط كشورهاى شركت كننده برگزار مى شد نيز 
توفيق يافت. افزون بر اين، كارگاه هاى آموزشى 
كه به اين ترتيب سازمان دهى مى شد، باعث ارتقا 
ــورهاى جنوب – جنوب و شبكة  دانش بين كش
فعالى از اين نظر به وجود آمد و شبكه اى هم كه 
ــكيل يافت، با ارائة پروژه هاى  به اين ترتيب تش
ــا، ادامة كارى  ــد به اتحادية اروپ تحقيقاتى جدي
اين اتحاد را تضمين كرد. فناورى هاى كم هزينة 
تصفية پساب كه در اين پروژه مورد پژوهش قرار 
گرفت، هم اكنون در كشور مصر استفاده مى شود 
ــور اردن براى  ــى است كه در كش و از گزينه هاي

تصفية پساب ها در دست بررسى است. 

پيشينه و توجيه 

بسيارى از كشورهاى خاورميانه، به خاطر كمبود 
آب مشكلات حادي دارند. اين كشورها همواره در 
پى يافتن منابع جديد تأمين آب هستند. به عنوان 
ــراى آب و منابع محدود  ــال، افزايش تقاضا ب مث
ــة اقتصادى و  ــل بازدارندة توسع مهم ترين عوام
ــار ناشى  ــى در اردن است، جايى كه فش اجتماع
ــكل سياسى بزرگ تبديل  ــى به يك مش از كم آب

3. Capacity-building on wastewater valorization for agricultural production in the Middle East area by using 
cost-effective treatment technologies
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5. Abu Nusier

شده است. انتظار مى رود پساب هاى بازيافت شده 
ــه آنها اشاره شده، بيش  ــه قبلاً هم در بودجه ب ك
ــور را  ــد منابع آب موجود در اين كش از 20 درص
ــد. در حال حاضر بيش  ــا سال 2020 تأمين كن ت
ــدداً براى  ــاب تصفيه شده مج ــد پس از 90 درص
ــاورزى، عمدتاً با شيوه هاى آبيارى،  توليدات كش
ــار  ــورد استفاده قرار گرفته و به اين ترتيب فش م
ــر منابع آب تازه را كاهش مى دهد. به هر حال،  ب
ــود در بهداشت و  ــاى بالاى الگوى موج هزينه ه
ــتم هاى تصفية پساب ها به مفهوم آن است  سيس
ــه خدمات  ــور ب ــه 43 درصد جمعيت اين كش ك

بهداشتى دسترسى ندارند. 
در چنين الگويى، تأسيس سيستم هاى مركزى 
ــرفتة تصفية پساب  بهداشت و كارخانه هاى پيش
كه هزينه هاى بالايى هم دارند، توصيه مى شود. 
اينها عمدتاً به تقليد از كارخانه هاى غربى ساخته 

مى شوند. 
ــاب به عنوان  اين امر نه تنها به استفاده از پس
ــه باعث  ــدود مى شود، بلك ــع مهم مح يك منب
ــكلات مربوط به آلودگى محيط زيست  بروز مش
ــاب خانوارها  ــدم كنترل مصرف پس در نتيجة ع

ــتراح هاى  مى شود كه از چاه هاى فاضلاب و مس
آب بندى نشده به درون سفره هاى آب زيرزمينى 
ــر اين، واحدهاى  ــا نفوذ مى كند. افزون ب و نهره
ــتم هاى  زيادى از كارخانجاتى كه در آن از سيس
تصفية غربى تقليد شده  است، به سبب هزينه هاى 
بالاى عمليات و نگهدارى، فلج شده اند  و قادر به 
ــل 1). حتى وقتى همين  ــتند (شك ادامة كار نيس
ــع آورى فاضلاب به  ــارف جم ــتم هاى متع سيس
درستي عمل كنند، به سبب مصرف بالاى انرژى 
براى فرآورى فاضلاب ها، در كشورى مانند اردن 
ــورهاى ديگر هزينه  ــتر از كش ــا سه بار بيش دو ت
ــرف انرژى در  ــه عنوان مثال، مص ــر دارد. ب در ب
ــتم هاى استفاده از فاضلاب در كشور اردن  سيس
ــدود 2/2 كيلووات ساعت در هر متر مكعب  در ح
پساب تصفيه شده است كه به دليل تراكم بيشتر 
فضولات كشور اردن، اين رقم در مقايسه با ژاپن 
ــت. افرون بر اين،  ــووات در ساعت اس 0/77 كيل
ــس از تصفيه توليد  ــازاد فضولاتى كه پ حجم م
مى شود، ممكن است از سه برابر همين ميزان در 

كشورهاى اروپايى بيشتر باشد.

ــتم هاى پيشرفته تصفيه كه هزينه هاى عملياتى زيادى دارند و براى خاورميانه پايدار و مقرون به صرفه  شـكل 1  نمونه هايى از سيس
ــات تعطيل شد كه عمدتاً به دليل  ــة تصفيه اس ـ سامره4، پس از يك ماه عملي ــد كنترل بو (سمت چپ) واقع در كارخان ــتند. واح نيس
ــالاى مواد شيميايى مورد استفاده در اين كارخانه بود. فيلتر پرس در كارخانة ابونصير5 (سمت راست) نيز از همان آغاز به  ــاى ب هزينه ه

سبب هزينه هاى زياد انرژى فعاليتى نكرده است. در حال حاضر، اين واحدهاى جديد عملاً از كار افتاده اند. 
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ــل از تصفية فاضلاب ها  ــاب بازيافتى حاص پس
ــراى توليد محصولات  ــوادى است كه ب داراى م
ــن، وقتى از  ــت؛ بنابراي ــاورزى مورد نياز اس كش
ــاب در كشاورزى استفاده مى شود، نياز به  اين پس
استفاده از كودهاى شيميايى كاهش پيدا مى كند. 
ــدد از اين  ــام استفادة مج ــال، هنگ ــه هر ح ب
ــود دارد كه  ــى نيز وج ــامدها، محدوديت هاي پس

عبارتند از: 
 وقتى اين پسامدها به طريقة صحيح تصفيه 
نشود و عوامل بيمارى زا در آنها باقى بماند، 

براى سلامتى مضر است؛
ــه دليل شور  ــاك، مخصوصاً ب ــش خ  فرساي

شدن اين پساب ها؛ 
ــى در محيط  ــواد مغذى اضاف ــت م  سرنوش

زيست؛
ــه در ارتباط با كيفيت محصولات   خطرى ك
ــى كه در  ــاى بيولوژيك ــل آلاينده ه به دلي
ــا خطرى كه  ــاب ها انباشته مى شود و ي پس
به سبب نيتروژن اضافى در رشد گياهان به 

وجود مى آيد؛ و
ــارى، به  ــتم هاى آبي ــاد موانع در سيس  ايج
ــا هنگامى كه از  خصوص گير كردن شيره

سيستم آبيارى قطره اى استفاده مى شود.
به عنوان مثال، مى توان به خروجى جريان پساب 
تصفيه شده در كارخانة اس- سامره در اردن اشاره 
ــاب هاى بازيافتى براى آبيارى  كرد؛ تمامى اين پس
استفاده مى شود و بسيارى از كشاورزان از فرسايش 
ــاب ها شكايت  ــن پس ــب شورى اي ــاك به سب خ
مى كنند. كشاورزها عموماً وقتى تنها از پساب ها در 
ــاورزى استفاده مى كنند، از بهترين روش هاى  كش
ــى ندارند. افزون بر  ــود در آبيارى كاملاً آگاه موج
ــاب ها نيز  اين، از ارزش مواد مغذى درون اين پس

اطلاعى ندارند، ولذا مبادرت به استفادة بيش از حد 
از كودهاى شيميايى مى كنند و به اين ترتيب باعث 
به وجود آمدن مشكلات زيست محيطى مى شوند. 
ــرر از استانداردهاى  ــألة مهم ديگر تخطى مك مس
وضع شده در اين كشور در زمينة استفاده مجدد از 
فاضلاب است. مثلاً فاضلاب هايى را كه هيچ گونه 
ــرى اي-كولي6  ــرل باكت ــراى كنت ــى ب محدوديت
ــوان براى آبيارى علوفة حيوانات  ندارند، فقط مى ت
ــا متأسفانه به سبب در  ــاده قرار داد، ام مورد استف
دسترس نبودن آب با كيفيت مناسب، در پاره اى از 
ــيارى از  مزارع كوچك از اين آب براى پرورش بس
محصولات ديگر استفاده مى شود. نه تنها در اردن، 
بلكه در بسيارى از مناطق خاورميانه و جهان، بدون 
ــتقيم يا  ــارت و بدون برنامه ريزى و به طور مس نظ
غيرمستقيم، از پساب هايى كه به طور كافى تصفيه 

نشده اند، استفادة غيرقانونى مى شود. 
در بسيارى از نقاط خاورميانه منابع مالى موجود 
ــز جمع آورى  ــتگاه هاى متمرك ــراى ساخت ايس ب
ــرفتة تصفيه پساب ها  پساب ها، سيستم هاى پيش
ــاى توزيع كه توسط  ــاورى مدرن و شبكه ه با فن
مسئولين محلى مورد استفاده قرار مى گيرد و تابع 
ــورهاى غربى است،  ــده در كش ــررات وضع ش مق
كافى نيست. در نتيجه، نيازى آشكار براى توسعة 
ــت  فناورى هاى تصفيه وجود دارد كه از نظر زيس
ــوده و هدف  ــلاً صحيح و منطقى ب محيطى كام
ــرژى، آب و مواد شيميايى و  آن مصرف حداقل ان
حداكثر بازيافت آب و مواد مغذى است. براى اينكه 
ــوان چنين خدمات پايدارى براى نواحى محروم  بت
ــا كمترين هزينة  ــم آورد، بايد اين فناورى ه فراه
عملياتى و نگهدارى را در برداشته باشند. ظرف دو 
دهة گذشته چندين نوع فناورى كم هزينة تصفيه 
ابداع شده است. به عنوان مثال، در هلند، دانشگاه 
Escherichia coli .6 كه به اختصار E.coli ناميده مى شود، نوعى باسيل گرم منفي، از خانواده انتروباكترياسه است كه به طور شايع در روده جانوران 

خونگرم وجود دارد. بيشتر گونه هاى اشريشيا كلى، بى آزار هستند اما برخى از انواع آن موجب مسمويت غذايى و اسهال مى شوند.
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واخن اينگن7 در توسعة روش هاى كم هزينة تصفية 
ــه با تصفية  ــوازى، در مقايس ــاى بي ه فاضلاب ه
هوازى كه بسيار بيشتر مورد استفاده قرار مى گيرد، 
نقش بسيار مهمى ايفا كرده است. تا همين اواخر، 
عمدتاً به سبب عدم آشنايى با دانش فنى مربوطه، 
اين روش ها در خاورميانه مورد استفاده قرار نگرفته 
بودند. هدف كلى پروژة WASTEVAL آن بوده 
كه در سازمان ها ى شركت كننده، از جمله « مركز 
مطالعات و تحقيقات آب و محيط زيست»  با توجه 
ــح روش هاى تصفيه و  ــه و كاربرد صحي به توسع

بازيافت پساب ها، ظرفيت سازى كند.

شرح پروژه

ظرفيت سازى 
ــا فراهم  ــروژة WASTEVAL ب ــدة پ هدف عم
ــاى  زمينه ه در  ــرورى  ــاى ض ــردن ظرفيت ه ك
ــه، براى استفادة گروه هاى هدف  تخصصى مربوط
ــده بود. چون  ــك حاصل ش ــا  ى شري در سازمان ه
دانشگاه واخن اينگن به عنوان نهاد پيشرو در زمينة 
ــه بي هوازى و استفاده  فناورى كم هزينه در تصفي
ــداد مى شد، هدايت  ــاورزى قلم ــدد آن در كش مج
ــذار شد. در مرحلة اول پروژه  اين پروژه به آن واگ
ــر از افراد متخصص (3  (WASTEVAL I)، 6 نف
ــگاه اردن، يك نفر از دانشگاه بيرزيت  نفر از دانش
(فلسطين اشغالى) و دو نفر هم در «مركز تحقيقات 
ــرا (PhD) آموزش  ــراى دورة دكت ــى» مصر ب مل
ــرا در مرحلة دوم  ــدرك دكت ــان م ــد. دارندگ ديدن
پروژه (WASTEVAL II)، در دو كارگاه جداگانه 
ــترى را در زمينة  شركت كردند تا آموزش هاى بيش
تربيت مربيان در امر تدريس مهارت ها، ارتقا، بازدة 
ــگاهى و توسعة خطوط تحقيقاتى در  آموزش دانش

ــد. همچنين در فاز  ــات خود به انجام رسانن مؤسس
ــاى كارشناسى ارشد  دوم WASTEVAL رشته ه
(MSc) در مؤسسات شريك  ارتقاء كيفى داده شد 
تا واحدهاى درسى در زمينة فناورى هاى كم هزينة 
تصفيه و استفادة مجدد (پساب ها) در آنجا گنجانده 
ــر WASTEVAL در واحدهاى  ــده و با عناص ش
موجود محاسبه شوند. ادبيات موجود بين موسسات 
شركت كننده و پرسنلى كه دانش به روز شده داشتند 
ــر بودند، انتقال داده شد.  و در فرايند تدريس درگي
ــوب- جنوب از  ــيج عمومى جن تبادل دانش و بس
طريق كارگاه هايى در مصر، اردن و قلمرو فلسطين 
ــويق قرار گرفت كه در خلال آن،  اشغالى مورد تش
در مورد يافته هاى تحقيقات پيش از انتشار بحث و 
نظرخواهى مى شد. مجموعاً به 20 دانشجو تا مقطع 
كارشناسى ارشد آموزش داده شد. افزون بر اين، با 
در نظر گرفتن 15 دستيار تحقيق در سطح ليسانس 
از طرف دانشگاه واخن اينگن، يونسكو و «مؤسسة 
ــت، هيدروليك  ــى مهندسى محيط زيس بين الملل
ــر كدام در  ــاد»8 (IHE) كه ه ــاى اقتص و زيربناه
ــات خود تحقيق مى كردند، به ارتقاء مبادلة  مؤسس
ــن مقطع (كارشناسى  ــارب تحقيقات پايه در اي تج
ــات، با خريد  ــه شد. زيربناى تحقيق ارشد) پرداخت
ــى  سخت افزارهاى لازم از جمله تجهيزات آزمايش
ــگاه هاى مشابه توسعه پيدا  و تحليلى براى آزمايش
ــگاه تحقيقى  ــال، يك آزمايش ــرد. به عنوان مث ك
ــام آزمايش ها در مركز مطالعات و  جديد براى انج
ــت (شكل 2) به وجود  تحقيقات آب و محيط زيس
ــه پژوهش هاى  ــتگاه هاى تحقيقاتى ك ــد. ايس آم
مختلف را در برمى گرفت، در مؤسسات شريك در 
كشورهاى فوق الذكر تأسيس شد و از دانشجويان 
دكترا و فوق ليسانس كه ضمن تحصيل تحقيقات 

را به عهده داشتند، بهره گرفتند (شكل 3).

7. Wageningen
8. International Institute for Infrastructural, Hydraulic and Environmental Engineering
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شكل 2  آزمايشگاه تخصصى تحقيقاتى كه در دانشگاه اردن 
در «مركز مطالعات» و «تحقيقات آب و محيط زيست» به 

عنوان بخشى از پروژة  WASTEVAL تأسيس شد

شكل 3  ايستگاه تحقيقاتى در كارخانة تصفية (فاضلاب) در 
ابونصير اردن در نتيجة پروژة WASTEVAL تأسيس شد

ــريات علمى  يافته هاى تحقيقات، از طريق نش
ــر  و تعدادى روزنامه هاى فنى و به طور محلى نش
ــريات كه  ــريات). اين نش يافت (نگاه كنيد به نش
بيشتر آنها به طور مستقيم به يافته هاى دانشجويان 
ــات  ــوط مى شد، موقعيتى براى مؤسس دكترا مرب
ــوازى فاضلاب و  ــة تصفية بي ه ــابه در زمين مش
ــاورزى  ــاب تصفيه شده در كش استفادة مجدد پس
ــجويان دكترا در  ــاد كرد. افزون بر اين، دانش ايج
ــت مى كردند.  ــاى بين المللى نيز شرك همايش ه
ــابه با شركت دادن دارندگان جديد  مؤسسات مش
ــگاه، در يك  ــدرك دكترا، به عنوان استاد دانش م
ــرده، در تصفية  ــى سطح بالا و فش دورة تخصص
ــاره از آنها در  ــاب ها و استفادة دوب بي هوازى پس
ــاط مراكش، در ماه مه  ــاورزى كه در شهر رب كش
ــويق  2004 (شكل4) برگزار شد، آنها را مورد تش
ــن منظور در مراكش  ــد. اين دوره به اي قرار دادن
برگزار شد تا مؤسسات مشابه در سطح بين المللى 

معرفى و شناسانده شوند. 
ــة  ــارج از جامع ــه خ ــرى ك ــاى ديگ گروه ه
ــت مى كردند نيز، در طول  WASTEVAL فعالي
ــرار گرفتند. از جمله  ــروژه مورد توجه ق اجراى پ
ــئولين آب  ــش آكادميك، مس ــان بخ متخصص
ــش خصوصى كه اين گروه ها  وزارتخانه ها و بخ

به طور غيرمستقيم درگير تحقيقات بودند.
ــاى تخصصى كه  ــن متخصصان در دوره ه اي
ــطين اشغالى برگزار مى شد،  در مصر، اردن و فلس
شركت مى كردند. مواد درسى در اين دوره شامل 
فناورى هاى زيست محيطى بود كه بر روش هاى 
ــه بي هوازى و جنبه هاى مختلف  تصفية كم هزين
ــاورزى تأكيد  ــاب ها در كش ــاده مجدد پس استف
داشت. انتظار مى رود كه اين كارآموزان بر دستور 
ــاى بهداشتى  ــات ملى مرتبط با سياست ه جلس

تأثير مثبت بگذارند.
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شكل 4  استادان و ديگر 
شركت كنندگان در دورة مربوط به تصفية 

بي هوازى كه در سال 2004 در رباط 
برگزار شد

تصفية بي هوازى پساب ها 
تصفية بي هوازى پساب ها نسبت به روش سنتى 
ــاى زيادى دارد، به خصوص  تصفية هوازى مزاي
ــاب ها زياد است و  وقتى تجمع مواد جامد در پس
هزينه هاى تصفية متمركز آب در كارخانه ها اجازة 
ــتم بي هوازى،  ــن كار را نمى دهد. در اين سيس اي
جامدات از جريان پساب جدا مى شوند. سپس مادة 
ــم هايى  بيولوژيكى محلول توسط ميكروارگانيس
ــى مى كنند، به مادة جامد تبديل  كه در آب زندگ
ــدات بيولوژيكى خنثى و  ــت، جام مى شود. عاقب
ــورد استفاده  ــا دوباره م ــد ي ــه مى شون دور ريخت
ــه را مى توان از طريق  ــرار مى گيرند. آب تصفي ق
ــرد (مثلاً از  ــا فيزيكى ضد عفونى ك ــى ي شيمياي

طريق ميكروفيلترينگ). 
ــاب، پس از غربال كردن  براى فاضلاب و پس
جامدات و ته نشين كردن آنها، مواد محلول تجزيه 
مى شود تا فضولات اوليه به وجود آيد. اين تجزيه 
از طريق فعاليت هاى طبيعى باكترى هايى صورت 
مى گيرد كه نيازى به اكسيژن ندارند، در حالى كه 
در سيستم هاى هوازى سنتى از ميكروارگانيسم ها 

ــى كه به اين ترتيب به  استفاده مى شود. فضولات
دست مى آيد، جداگانه مورد استفاده قرار مى گيرد 
ــلاً به عنوان كود در زمين به كار مى رود يا به  (مث
گورستان زباله منتقل مى شود) و آب تصفيه شده 
را مى توان با انواع و اقسام روش ها (مانند استفاده 
از كلر، اشعة ماوراء بنفش يا گاز ازون) ضد عفونى 
HRT ــوان در ــتم هايى را مى ت كرد. چنين سيس
ــول زمانى متوسطى كه تركيب حلال  هاى9 - ط
ــبت كوتاه مدت به  ــور مى ماند- به نس درون راكت
كار گرفت. ضمن اين كار SRTهاى10 بالايى ابقا 
ــوب بوده و جمعيت  ــده، و لذا ظرفيت هضم خ ش
ــود. بنابراين، حجم  ــاى فعال زياد مى ش باكترى ه
ــة رآكتور ارزان تر  ــن مى ماند (و هزين رآكتور پايي
ــه ظرفيت هضم بالايى هم  مى شود) ضمن اينك

(درون رآكتور) ايجاد مى شود. 
ــاى كوتاه  ــتم هايى كه HRTه ــان سيس از مي
ــا پوشش  ــاى ب ــد از رآكتوره ــد، باي ــى دارن مدت
فضولات بي هوازي11 (UASB) نام برد كه بيشتر 
ــتم  از همه مورد استفاده قرار مى گيرند. اين سيس
ــورهاى واقع در مناطق  به مقياس وسيعى در كش

9. Hydraulic Retention Times (زمان حفظ آب)
10. Sludge Retention Time  (زمان حفظ فضولات)
11. Up-flow anaerobic sludge blanket
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ــر از 20  ــاى آنها بالات ــه ميانگين دم ــى ك استواي
ــه سانتى گراد است، با HRTهايى از 5 تا 10  درج
ــرد. به هر حال،  ــورد استفاده قرار مى گي ساعت م
ــاب در خاورميانه (كه  ــون پس ــاى گوناگ ويژگى ه
ميزان بار ارگانيك آنها عمدتاً به سبب سهم سرانة 
ــن آب خيلى بالاست) ممكن است بر عملكرد  پايي
ــذارد. افزون بر اين،  رآكتورهاى UASB تأثير بگ
ــتان مثل آنچه كه در  دماهاى پايين در فصل زمس
كشورهاى ديگر و مطالعات آزمايشى و جود دارد، 
ــق و فرآيند  ــر هيدروليز12 جامدات معل مى تواند ب
ــذارد، و لذا لازم  ــتى13 تأثير منفى بگ ــل زيس تبدي
 UASB ــى رآكتورهاى ــى در طراح است تغييرات
ــن تفاوت ها عمده ترين فاكتور  سنتى داده شود. اي
براى بسيارى از پژوهش هايى است كه دانشجويان 

دكترا در پروژة WATEVAL انجام دادند.
ــط عملياتى،  ــى و شراي ــق طراح ــراى تطاب ب
ــز مطالعه و  ــاى AF-UASB به «مرك رآكتوره
ــنهاد شده و  ــت» پيش تحقيقات آب و محيط زيس

بعدها مورد آزمايش قرار گرفت. 

ــن تحقيقات توصيه اى بود  مهم ترين نتيجة اي
مبنى بر اينكه تصفية بي هوازى پساب هاى محلى 
ــار رود با تأكيد اينكه براى تطابق  در منطقه به ك
سيستم با شرايط محلى و مقياس اجراى (پروژه) 

بايد تغييراتى در طراحى آن به وجود آيد.
ــى در مورد  ــررات محل ــه قوانين و مق ــته ب بس
ــاورزى،  ــدد از آب فاضلاب در كش ــادة مج استف
ــوازى را مى توان يا به عنوان تصفيه  تصفية بي ه
ــى اصلى اعمال كرد و يا به عنوان پيش  بيولوژيك
ــد از آن و در مرحلة بعدى حتماً  ــه اى كه بع تصفي

تصفية هوازى انجام شود. 
از نتايج ديگر تحقيقات آن بود كه مشخص شد 
ــتر از 100 روز لازم است تا جداسازى  SRT بيش
ــى مانند  ــل به گازهاي ــق تبدي ــدات (از طري جام
ــيد كربن و باقى مانده هاى سولفيد  متان، دى اكس
هيدروژن) در زمستان وقتى كه دماى متوسط آب 
ــتان  15 درجة سانتى گراد باشد و 30 روز در تابس
كه دماى متوسط آب 25 درجه سانتى گراد است، 

 .(5b 5 وa شكل هاى) به قدر كافى حاصل آيد

12. hydrolysis
13. Bioconversion

ــراد و (ب) در دماى 15  ــط بي هوازى (الف) در دماى 25 درجه سانتى گ ــتى جامدات تحت شراي شـكل 5 الـف و 5 ب  تبديل زيس
سانتى گراد. Methanogenesis نشانگر تبديل نهايى جامدات به گاز متان است
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ــده را مى توان در خود كارخانة  بيوگاز توليد ش
ــته به ميزان به دست آمده  تصفيه به كار برد يا بس
ــال، استفاده از متان  ــت. به عنوان مث آن را فروخ
در مرحلة گازدهى پس از تصفيه، در شرايطى كه 
ــلاب تصفيه شده متراكم و غنى از مواد آلى  فاض
است، مى تواند از لحاظ اقتصادى مقدور و ممكن 

باشد. 
ــا راه انداختن  ــاز را مى توان ب ــورد ني SRT م
ــور UASB سنتى در يك HRT 24 ساعته  رآكت
ــت آورد. تحت اين شرايط، رآكتور مى تواند  به دس
ــزان نياز به  ــد از مي ــور ميانگين 62 درص ــه ط ب
اكسيژن شيميايى14 (COD) را در فصل تابستان 
و 50 درصد آن را در طول زمستان (كه هيچ گونه 
ــود) جدا كند.  ــى از رآكتور خارج نمى ش فضولات
 COD ــه 80 درصد ــخص شد ك ــن مش همچني
موجود در فاضلاب به شكل جامدات معلق تثبيت 
ــت فقط از لحاظ فيزيكى  شده اى بود كه مى بايس
جداسازى شود. وقتى كه با مرحله تصفيه فيزيكى 
مناسبى تركيب مى شد كه شامل فيلتر فومى پلي 
يورتان15 بود، سيستم به طور متوسط 70 درصد از 
كل COD  را جدا مى كرد. اين نتايج قابل قياس 
ــتم  ــا – و گاهى بهتر از – نتايجى بود كه سيس ب
ــورهاى استوايى به دست مى آورد. افزون  در كش
ــتم ساده است، بدون نياز  بر اين، كار با اين سيس
ــل نياز نگهداري  ــات مكانيكي و با حداق به قطع
ــع كوچك، از  ــتم براى جوام ــر. اين سيس و تعمي
ــيار مناسب  جمله تصفيه در سايت هاى محلى بس
ــت و وقتى با پس تصفية هوازى تركيب شود.  اس
ــت كه در اردن براى رها  پاسخ گوى مقرراتى اس
ــاى سطحى وضع شده  ــاب ها در آب ه كردن پس
است. مزيت اصلى چنين تركيبى نياز اندك آن به 
انرژى براى گازدهى در واحد پس تصفيه هوازى 

است، تمامى انرژى لازم براى گازدهى را مى توان 
از طريق بيوگازهايى كه در سيستم پيش تصفيه 
ــوازى به وجود مى آيد، تأمين كرد. افزون بر  بي ه
ــه وجود مى آيد  ــزان فضولاتى كه ب اين، كل مي
ــدارى است كه از  ــل 40 درصد كمتر از مق حداق
طريق كاربرد سيستم فعال شدة سنتى فضولات 

هوازى تشكيل مى شود. 
  UASB ــج به دست آمده از رآكتور اگرچه نتاي
سنتى قابل مقايسه با نتايجى بودند كه در بروشور 
به دست آمد (نگاه كنيد به جدول)، اما همان طور 
كه مشاهده مى شود HRT زيادترى براى كاركرد 

موفقيت آميز سيستم مورد نياز است.
  HRT ــرد در يك ــازي عملك ــراى بهينه س ب
ــاري خلاصه كننده  ــتم ابتك ــر، يك سيس پايين ت
ــان در اين پروژه،  ــط شركت كنندگ UASB توس
يعنى دانشمندان دانشگاه بيرزيت، مورد آزمايش 
ــق آمدن بر  ــت. در اين مورد براى فائ ــرار گرف ق
ــن هيدروليز در  ــد پايي ــكلات ناشى از درص مش
 UASB ــن، خلاصه كننده با رآكتور دماهاى پايي
ــولات اضافى  ــتم، فض تركيب شد. در اين سيس
ــك خلاصه كننده در دماهاى بالا  با استفاده از ي
ــه درون رآكتور  ــده و دوباره ب ــه هضم ش جداگان

UASB چرخانده مى شوند.
ــخص  همچنين تحقيقاتى به عمل آمد تا مش
شود موجه ترين گزينة پس تصفيه و به كار بردن 
ــود. در اردن، يكى از  ــدد آن چگونه خواهد ب مج
دانشجويان دكترا كه در پروژه شركت كرده بود، 
ــى كه  ــر روى كنتاكتورهاى بيولوژيكي چرخش ب
ــواد آلى و فرآيند نيتروژن دهى  عمل جداسازى م
را بر عهده دارند، تحقيقاتى انجام داد (استفاده از 
ــاورزى)  مواد مغذى در آبى كه براى آبيارى (كش
ــى از رشد  ــاى معين ــى رود، در دوره ه ــه كار م ب

14. Chemical Oxygen Demand 
15. Polyurethane Foam Filter
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ــلاً در آغاز  ــود، مث ــه نمى ش ــولات توصي محص
ــرى ميوه ها، يعنى زمانى كه مواد مغذى  شكل گي
ــك به رشد ميوه باعث  ممكن است به جاى كم
ــد برگ ها شود؛ بايد مواد مغذى در آب را جدا  رش
كرد). فاضلاب هاى داراى نيترات به درون رآكتور 
ــا نيترات زدايى  ــه و چرخانده شد ت UASB ريخت
ــگاه بيرزيت،  ــمندان دانش شود. گزينة ديگر دانش
ــاده از حوضچه هاى خزه بود  ــراى تصفيه، استف ب

(نگاه كنيد به نشريات).

مشاركت كنندگان 

و  ــا  نهاده ــروژه  پ ــن  اي در  ــان  شركت كنندگ
ــابه بودند: دانشگاه واگن اينگن  دانشگاه هاى مش

 ،IHE – ــكو ــوزش آب يونس ــة آم هلند؛ مؤسس
ــه و تحقيقات آب و  ــت16 هلند؛ «مركز مطالع دلف
محيط زيست» دانشگاه اردن؛ مركز پژوهش هاى 
ــگاه بيرزيت فلسطين  ملى در قاهرة مصر؛ و دانش

اشغالى.

الگوسازى 

ــورهاى جهان، به ويژه بر اثر  ــيارى از كش در بس
ــع آب به يك  ــت، مديريت مناب ــش جمعي افزاي
ــت. هم اكنون در  ــل بزرگ تبديل شده اس معض
ــورهايى مانند مراكش و يمن، منابع ناكافى  كش
ــائل  ــط با آن و مس ــى مرتب ــت كيف آب و وضعي
ــيارى را به وجود  ــت محيطى، مشكلات بس زيس

16. Delft

نتايج عملكرد يك رآكتور يو اي اس بي در اردن در مقايسه با داده هاي مربوط به رآكتورهاي بزرگ مقياس

درصد
برداشت

درصد
دمابرداشت

UASB رآكتور
متداول

رآكتور
بزرگ مقياس

حجم

برگرفته از هالاشه و ديگران (2002).
ارقام داخل پرانتز نمايانگر ذرات جامد معلق است.

HRT = زمان نگهداري هيدروليك  ؛  OLR = ميزان بارگيري ارگانيك  ؛  COD = نياز شيميايي اكسيژن  ؛  tot = مجموع  ؛
ss = ذرات جامد معلق



151 ظرفيت سازى در فناورى هاى كم هزينة تصفيه پساب ـ اردن

ــورهاى در حال توسعه،  آورده است. در ساير كش
ــه ممكن است منابع آبى به حد كافى وجود  اگرچ
داشته باشد، اما غالباً اين آب ها به تساوى تقسيم 
ــاورزى و محلى  نمى شود و نيازهاى صنعتى، كش
ــيم  ــيار فراتر از منابع مالى موجود براى تقس بس

عادلانة آب و بهداشت عمومى است. 
طبق تجربياتى كه در اين پروژه به دست آمده، 
از يمن مى توان سرمشق گرفت. تنها تصفيه خانة 
ــادى دارد. اين  ــكلات زي ــا مش ــاب در صنع پس
ــتم سنتى استفاده  كارخانه براى استفاده از سيس
ــا هزينه هاى هنگفت  از فضولات ساخته شد، ام
ــت سنگينى مى كند.  ــدارى آن بر دوش دول نگه
ــيار متراكمى به  در اين تصفيه خانه فاضلاب بس
وجود مى آيد كه ميزان COD آن بيشتر از 2500 
ميلى گرم است. مدت هاست كه دولت گزينه هاى 
ــن تصفيه خانه را  ــراى به روز كردن اي مختلف ب
ــت از شيوه هاى تصفية  ــى كرده و مايل اس بررس

بي هوازى در آن استفاده شود. 

خط مشي و ديدگاه موجود

ــت  ــات پايه جهت كاربس ــراى افزايش اطلاع ب
ــوازى كه تحت  ــاى جديد تصفية بي ه فناورى ه
ــد، بايد به  ــروژة WATEVAL شكل گرفته ان پ
كسانى كه در رأس قدرت هستند و سياست گذارى 

مى كنند نزديك شد.
ــطين اشغالى نيز  ــى در مصر و فلس وزارتخانه هاي
ــراى بازديد از تمام  ــد و از آنها ب ــارى كردن همك
كارگاه هاى برگزارشده در اين سرزمين ها دعوت 
مى شود. نتايج به دست آمده از طريق سخنرانى ها 
ــه مخصوصاً براى همين منظور  و كارگاه هايى ك
ــد، به اطلاع  ــى شده بودن ــزى و طراح برنامه ري
ــار مى كردند، ــت ك ــراى دول ــه ب ــى ك  مهندسان

رسانده شد. 

نتايج

ــرفته ديده اند،  ــاى پيش ــى كه آموزش ه نيروهاي
برنامه هاى درسى جديد ايجاد شده و ايستگاه هاى 
ــگاه هاي توسعه يافته ، همه  ــى و آزمايش تحقيقات
ــوب  ــن پروژه محس ــت اي ــاي موفقي شاخص ه
ــردى دكترا،  ــد. دوره هاى تحصيلى كارب مى شون
ــجويان از طريق آنها  ــوأم با كار عملى كه دانش ت
ــى را در كشورهاى  ــتند برنامه هاى پژوهش توانس
خود سامان دهى كنند، فرصتى عالى براى توسعة 
زيربناى مورد نياز براى پيشرفت و آيندة تحقيقات 
ــن، شبكة جديد  ــه وجود آورد. افزون بر اي آنها ب
مختص تصفية بي هوازى پساب ها، در خاورميانه 
ــاتى كه  به وجود آمد. ايجاد شبكه از طريق جلس
در كشورهاى مختلف برگزار مى شد، پس از پايان 

پروژه نيز ادامه يافت. 
ــگاهى همراه با كار،  ــه، دوره هاى دانش در ادام
ــى براى تماس مداوم بين محققان و  فضاى خوب
ديگر متخصصان، به خصوص كسانى كه داراى 
ــد، به وجود  ــاغل دولتى بودن ــئوليت ها و مش مس
ــه در زمينة تصفية  ــه تعداد افرادى ك آورد. اگرچ
ــغول كار هستند، هنوز  پساب هاى بي  هوازى مش
ــجويان فوق ليسانس جديدى  كم است، اما دانش
ــا درباره تصفية  ــذب اين پروژه شده اند ت مدام ج

پساب ها تجربه كسب كنند.
ــت از تحصيل  ــجويان پس از فراغ ــن دانش اي
ــز مطالعه و  ــت تا در «مرك ــت خواهند ياف فرص
تحقيقات آب و محيط زيست» و ديگر مؤسسات 
ــابه به عنوان دستيار تحقيقات كار كنند و به  مش
اين ترتيب شانس آنها براى گرفتن بورس دكترا 
نيز بيشتر مى شود، چون «مركز مطالعات» بخشى 
از سازمان حكومتى است و دهندگان بورس دكترا 
ترجيح مى دهند به دانشجويان وابسته به اين نهاد 

بورس تحصيلى بدهند. 
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آموخته ها

ــجويان دكترا در كشور ميزبان مجبور بودند  دانش
ــود را در زمينة  ــتر تحقيقات خ در سال اول بيش
ــان مرتبط  ايجاد زير ساخت هايى كه با تحقيقاتش
ــود، انجام دهند. اين امر باعث مى شد كه تأخير  ب

زيادى در به دست آوردن نتيجه ايجاد شود. 
ــجويان در اردن با آن مواجه  ــى كه دانش موانع
بودند، عمدتاً در اثر مقررات دست و پاگير دانشگاه 
ــود آمد؛  ــزات جديد به وج ــراي سفارش تجهي ب
بسيارى از اين سفارشات بايد از طريق بخش هاى 
ــر زمان بر بود.  ــد و اين ام ــه انجام مى ش جداگان
اكنون يك نياز فورى براى ايجاد تغييرات مثبت 
جهت تسهيل امور دانشجويان احساس مى شود. 
ــجويان و فارغ  ــه هر حال، هرچه بر تعداد دانش ب
ــگاه ها افزوده مى شود،  التحصيلان دكتراى دانش
ــن مربوطه نيز با گذشت  ــار مى رود كه قواني انتظ

زمان، بيشتر قابل انعطاف شود.
ــد كه نمى توان  ــر همه اذعان دارن اكنون ديگ
ــرفت  ــرفت را گرفت و اين پيش جلوى روند پيش
ــترده و جدى نياز دارد كه كم  به رايزني هاى گس
كم در ميان دانشجويانى كه در «مركز مطالعه و 
ــت» كار مى كنند، در  تحقيقات آب و محيط زيس

حال شكل گيرى است. 
ــجويان در جريان  ــكلات ديگرى كه دانش مش
ــد، ابتدا با  ــان بودن ــا آن دست به گريب ــروژه ب پ
ــى در قلمرو  ــاى ناشى از وضعيت سياس تأخيره
ــن امر باعث  ــطين اشغالى ارتباط داشت. اي فلس
ــروژه مى شد و جلوى  ــى در برنامه هاى پ تغييرات
ــطين  تحرك افرادى را كه در داخل و خارج فلس
ــت. اگرچه برخى  ــى كار مى كردند، مى گرف اشغال

ــطين اشغالى انجام مى شد، اما  فعاليت ها در فلس
ــد در نقاط ديگرى  ــم اجباراً باي ــى از آنها ه برخ
ــجويان  ــى برخى دانش ــورت مى گرفت و حت ص
ــود، در هلند  ــاى سرزمين خ ــور بودند به ج مجب
ــد. در چنين وضعيت هايى، تجهيزاتى  فعاليت كنن
كه توسط دانشجويان در هلند مورد استفاده قرار 
ــات به قلمرو  ــس از تكميل تحقيق ــت، پ مى گرف

فلسطين اشغالى پس فرستاده مى شد. 

برنامه هاى آينده

ــترك  ــانى كه به طور مش اكنون ديگر هدف كس
ــد آن است كه براى  ــن پروژه را انجام مى دهن اي
پاسخ به بسيارى از مشكلات بهداشتى موجود و 
همچنين كاربرد آن در مناطق آب و هوايى سرد، 
روش تصفيه بي هوازى پساب ها را به عنوان يك 
راه حل، در منطقه تبليغ كنند. به عنوان مثال، در 
ــا در حال انجام  ــد پروژه در همين راست اردن چن
ــى كه به تازگى  ــت كه توسط شركت كنندگان اس

آموزش ديده اند، هماهنگ مى شود.
بودجة اين پروژه ها توسط «كنسرسيوم بين المللى 
ــى  ــاد بين الملل ــك»17، «بني ــا ى خش سرزمين ه
ــة بين المللى ايالات  ــوم»18 و «سازمان توسع عل
ــة موفقيت  ــن مى شود. در نتيج ــده»19 تأمي متح
ــط شبكة WASTEVAL در  كارگاهى كه توس
قاهره، پايتخت مصر در سال 2006 سازمان دهى 
ــال بررسى تصفية  ــئولان اردنى در ح شده، مس
ــن و كارآمدترين  ــة عملى تري ــوازى به مثاب بي ه
راه حل براى چالش هاى مربوط به آب و بهداشت 

در كشور هستند.
هدف دراز مدت اين پروژه آن است كه ساكنان 

17. International Arid Lands Consortium 
18. International Foundation for Science 
19. United States Agency for International Development
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بومى از سيستم هاى بهداشتى قابل انعطاف سود 
ــاء سلامت محيط  ــن نيز باعث ارتق ــد كه اي ببرن
ــولات، با استفاده  ــت و افزايش توليد محص زيس
ــاب هاى  ــذى است كه در پس ــدد از مواد مغ مج

به دست آمده موجود است. 

  نشريات
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 ،«(USAID) 5«بودجة اولية اين پروژه آزمايشى توسط «آژنس ايالات متحده در توسعه بين المللى
ــگاه  ــاورزى در مناطق استوايى» (CIAT)، فراهم شده است. دانش از طريق «مركز بين المللى كش
ــاده در جهت تقويت  ــغ ثابت 10455 دلار، براى استف ــگاه ماكه ره ره هر كدام مبل ــى و دانش نايروب
ــت خريد كتاب،  ــغ 9400 دلار باب ــجويان مبل ــت داشتند. هركدام از دانش ــت نهادى، درياف ظرفي
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پشتيبانى دانشجويان، هماهنگى دورة تحصيلى، مسافرت و كارگاه مورد استفاده قرار مى گيرد.
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چكيده

ــگاه ماكه ره ره  ــا) و دانش ــگاه نايروبى (كني دانش
ــگاه فلوريدا  ــتركى با دانش (اوگاندا) نيروهاى مش
ــاورزى  (ايالات متحده) و «مركز بين المللى كش
ــى» (كلمبيا)، براى شروع يك  در مناطق استواي
ــار دارند. پروژة  ــوزش از راه دور، در اختي دورة آم
ــاورزى و زيست  ــى «تقويت ظرفيت كش آزمايش
SAEC-) 6«محيطى از طريق آموزش از راه دور
DE) و «تحقيقات محلى مرتبط»7 فرصت هايى 
براى داوطلبان تحصيلات تكميلى در كشورهاى 
ــگاه  ــم آورده است تا از دانش ــرق افريقا فراه ش
فلوريدا كه برنامه هاى آموزش از راه دور در زمينة 
ــاورزى و زيست محيطى ارائه مى دهد،  علوم كش
مدرك كارشناسى ارشد دريافت دارند. هدف اين 
همكارى همچنين برگزارى برنامه هاى مشابهى 

در دانشگاه هاى نايروبى و ماكه ره ره است.
پس از يك مرحلة آزمايشى يك ترمى در پاييز 
2005، چهار داوطلب (دو نفر از نايروبى و دو نفر 
ــراى دوره هايى در رشته هاى  هم از ماكه ره ره)، ب
ــره شناسى  ــى خاك و حش ــت محيط علوم زيس
ــاز شد، ثبت  ــار 2006 آغ ــاورزى، كه در به كش
ــة درس از طريق  ــى ارائ ــام كردند. روش اصل ن
ــتى  ــجويان بايس ــت است. همچنين دانش اينترن
تحقيقات محلى مرتبط را تحت نظارت مشترك 
استادان دانشگاه و پژوهشگران «گروه مشاوران 
(CGIAR) 8«ــاورزى ــات بين المللى كش  تحقيق

(كه CIAT بخشى از اين شبكه است) به انجام 
ــر و در سطح  ــا معتب ــا تحصيلات آنه ــد ت رسانن

بين المللى باشد.

ــترك با پايين آوردن هزينة  اين همكارى مش
ــلات، افزايش طول دورة تخصصى و جدا  تحصي
ــجويان از وظايف تخصصى و كشور  نكردن دانش
خود براى مدت هاى طولانى تر، برنامة جديدى به 
ــانس و  جاى آموزش و تحقيقات سنتى فوق ليس

بالاتر ارائه مى دهد.
ــار براساس «فناورى  ــدام براى اولين ب اين اق
ــراى آموزش  ــات و اطلاعات»9 (ICT) ب ارتباط
ــتى و  ــط  زيس ــاى محي ــجويان در رشته ه دانش
ــانس و بالاتر در  ــاورزى، در مقطع فوق ليس كش
ــن منطقه ارائه مى شود. انتظار مى رود كه افراد  اي
ذى نفع به افزايش توليد محصولات كشاورزى و 
ــورهاى خود كمك كرده و به اين  توسعه در كش
ــر و بهبود امنيت غذايى  ترتيب باعث كاهش فق

هم وطنان خود شوند. 

پيشينه و توجيه

ــورهاى جنوب صحراى افريقا، 60 درصد  در كش
ــادرات و 17 درصد از  ــال، 20 درصد كل ص اشتغ
ــاورزى  توليد خالص داخلى در اختيار بخش كش
ــار سازمان  ــاس آم ــال، براس ــن ح ــت. با اي اس
ــا»10، 28  ــراى توسعة افريق ــاركت جديد ب «مش
درصد جمعيت افريقا دچار گرسنگى مزمن است. 
بنابراين، توسعه مبتنى بر كشاورزى براى كاهش 
فقر و گرسنگى، رشد اقتصادى و ارتقاء استفاده از 

منابع طبيعى، امرى حياتى است.
ــا با آنها  ــاورزى در افريق ــى كه كش چالش هاي
ــا ظرفيت سازى در  ــيار زيادند، ام مواجه است بس
ــى از مهم ترين  ــدون ترديد يك ــانى ب منابع انس

6. Strengthening Agricultural and Environmental Capacity through Dis-tance Education
7. Locally Relevant Research
8. Consultive Group on International Agricultural Research 
9. Information and Communication Technology 
10. New Partnership for Africa’s Development
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11. The Millennium Development Goals

ــوژى در  ــرفت علم و تكنول ــاى پيش پيش نيازه
ــت. يكى از  ــاورزى اس ــد كش ــتم هاى تولي سيس
ــوان به اين  ــه از طريق آن مى ت ــى ك راهبردهاي
ــترك  نيازها پاسخ داد، توسعة همكارى هاى مش
ــورهاى توسعه يافته  با نهادهايى است كه در كش
ــرفت قابل ملاحظه اى در  وجود دارد. اگرچه پيش
ــانى تاكنون ايجاد شده،  ظرفيت سازى منابع انس
ــا اين ظرفيت به هيچ وجه پاسخ گوى نيازهاى  ام

اين قاره نيست. 
ــام  ــث انج ــزاره»11 باع ــة ه ــداف توسع «اه
ــرآورده كردن  ــه اى براى ب ــاى بى سابق تلاش ه
ــه يافته اى شده  ــورهاى كمتر توسع نيازهاى كش
است كه بيشتر در قاره افريقا هستند. به هر حال، 
به قول كوفى عنان، دبير كل سازمان ملل متحد، 
ــتند كه  اين اهداف در صورتى قابل حصول هس
ــاى فعلى فعاليت اقتصادى كنار گذاشته  «شيوه ه
ــگاه به صورت  ــة تحصيل در دانش ــد». ادام شون
ــه متخصصان  ــث مى شود ك ــورى هم باع حض
نتوانند نقش تخصصى خود را در عمل پياده كنند 
ــور و از  ــز مدت هاى طولانى در خارج از كش و ني

موطن خود دور باشند.
ــوزش از راه دور، هم باعث  ــال، آم ــر ح به ه
كاهش هزينه هاى مرتبط با تحصيل حضورى در 
ــان استفادة عملى از  ــگاه مى شود و هم امك دانش
تجارب متخصصان شاغل به تحصيل را افزايش 
ــى رشته هاى  ــروز، تقريباً تمام ــد. تا به ام مى ده
ــا، در علوم اجتماعى  ــوزش از راه دور در افريق آم

و انسانى هستند.
ــوص اين مطالعة موردى  ابتكارى كه در خص
ــرو بودن آن در زمينة آموزش  به وجود آمده، پيش
علوم كشاورزى و زيست محيطى در مقاطع فوق 
ــورهاى  ــر، بر پاية ICT در كش ــانس و بالات ليس

شرق افريقا بوده است.

شرح پروژه

ــة SAEC-DE و آموزش محلى  ــدف از برنام ه
ــان دادن يك رويكرد خلاق و مؤثر در  مرتبط نش
ايجاد سهولت دسترسى بيشتر آموزش عالى براى 
تمام كسانى است كه در حال حاضر مشغول كار 
در زمينة  توسعة كشاورزى و منابع انسانى هستند 
ــه باعث افزايش تعداد فارغ التحصيلان  و در نتيج
نهادهاى محلى و منطقه اى افريقا مى شود كه به 
مراتب آموزش هاى مناسب ترى نسبت به قبل در 
ــى شرق آفريقا  اين زمينه ديده اند. پروژة آزمايش
ــورى طراحى  ــال 2005 شروع شد، ط كه در س
ــور مؤثرى آموزش از  ــده كه ضمن آنكه به ط ش
راه دور را ميسر كرده، با تسهيل آموزش عالى در 
ــانس و بالاتر، موانعى را كه بر سر راه  مقاطع ليس
تحصيل زنان و ساير متخصصانى كه جزو نيروى 
ــرك كار و رفتن به  ــتند و امكان ت كار فعلى هس
خارج براى مدت هاى طولانى را ندارند، برداشته 
ــان و قابل دسترس كرده  و آن را براى همه يكس
ــانس و  است. اين امر تحصيل در مقطع فوق ليس
بالاتر را به نحو احسن با تحقيقات محلى مرتبط 
تلفيق كرده و باعث تقويت افراد و نهادهايى شده 
ــى از زيرساخت  ــى با موانع ناش ــه در نظام فعل ك
ــد و در عين حال  ــود كار مى كنن ــادى موج اقتص
موجب ارتقاء آگاهى آنها در زمينة تحصيل از راه 

دور در سطحى بين المللى شده است. 
بودجة اوليه توسط «سازمان بين المللى توسعة 
ــد، تا  ــن ش ــده» (USAID) تأمي ــالات متح اي
ــتيبانى از چهار دانشجوى شرق افريقا،  ضمن پش
ــة همكارى و  ــوط به توسع ــه فعاليت هاى مرب ب
ظرفيت سازى نيز كمك شده باشد. تمام شركاى 
ــن فرصت هايى  ــدد يافت ــز درص SAEC-DE ني
هستند تا پروژه ها و مؤسسات ديگر را نيز در اين 
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كار درگير كنند و دانشجويان بيشترى را بيابند و 
ــرار دهند. اقدامات معينى  ــا را مورد حمايت ق آنه
نيز براى جذب بودجة اضافى و تداوم آن در دراز 

مدت در جريان است. 
ــى SAEC-DE به قرار  اهداف پروژة آزمايش

زير است:
ــترك براى تقويت   ايجاد همكارى هاى مش

ظرفيت ها؛
ــان دادن يك جايگزين و الگوى مكمل   نش

براى آموزش دراز مدت؛
ــات در ارتباط   افزايش ظرفيت افراد و مؤسس
با برنامه هاى مرتبط و آموزش از راه دور؛ و

ــات  ــرفت آموزش از راه دور در مؤسس  پيش
مشترك.

كارگروه اصلى
ايدة اصلى تشكيل SAEC-DE  اولين بار توسط 
ــس موانگومبه12  ــه (از CIAT)، اگن ــث هس ادي
ــه ته استال13 (دانشگاه  ــگاه نايروبى) و ليس (دانش
ــن افراد در  ــى مطرح شد كه اي ــدا) هنگام فلوري
ــه دربارة  ــش علمى ك ــر 2004، در هماي سپتامب
ــص در زمينة  ــت نيروى متخص ــوزش و تربي آم
ــن دى سى برگزار  ــاورزى در واشنگت ــوم كش عل
شد، شركت كرده بودند. بر اساس پيشنهاد مطرح 
ــگاهىِ پيشرفته آموزش از  شده برنامه هاى دانش
ــت  ــاورزى و زيس راه دور كه در زمينة علوم كش
ــگاه فلوريدا ارائه مى شود،  محيطى از طرف دانش
توسط دانشگاه هايى كه در شرق افريقا بودند، نيز 
ــجويان بومى قرار گيرد. پس از  در دسترس دانش
ــه USAID ارائه و يك كار  ــنهاد ب آن، اين پيش
ــكيل  ــار نيز در دسامبر 2004 تش گروه اصلى ك

ــان سه نهاد فوق،  ــد. اين گروه شامل نمايندگ ش
همراه با دانشگاه ماكه ره ره بود. در فوريه 2005، 
ــى از كار گروه اصلى)  گروه مديريت اصلى (بخش
ــة كار توافق كرد، مدارك مربوط به  بر روى نقش
ــاركت را نوشت، مورد نقد و بررسى قرار داد  مش
ــجويان  ــت رهنمودهاى پذيرش «دانش و در نهاي

مهمان» تدوين شد. 

شروع پروژه
نمايندگان هر چهار نهاد همكار در ماه مه 2005 
ــترك  در كامپالاى اوگاندا، براى برنامه ريزى مش
در جلسه اى حاضر شدند. مؤلفه هاى عمده مربوط 
به اجراى پروژه كه در خلال اين جلسه بحث شد، 
عبارت بودند از: برنامه ريزى هاى نهادى، پذيرش 
ــاى  ــا و زيرساخت ه ــى آنه ــجو و سرپرست دانش
(تسهيلات) موجود براى آموزش از راه دور. يك 
سند همكارى نوشته شد و همة نمايندگان آن را 

امضا كردند.

اقدامات جديد براى دانشجويان مهمان
ــجويان مهمان كه  ــن اقدام جديد براى دانش اولي
ــه و اوت 2005 صورت گرفت  ــاى ژوئي در ماه ه
ــا را در بر  ــجويان CIAT در كلمبي ــاً دانش صرف
ــة دوم، از سپتامبر تا دسامبر  مى گرفت. در مرحل
ــترش يافت و دو نهاد  2005، اقدامات جديد گس
 CIAT واقع در شرق افريقا و همچنين محققان
ــده تانزانيا نيز به آن  ــا و جمهورى متح در كلمبي
ــجو از نهادهاى همكار در اين  پيوستند. 12 دانش
ــكلات  ــاب شدند تا مش ــوزش از راه دور انتخ آم
ــخص شود.  بالقوه به هنگام اجراى اين دوره مش
اعضاى مركزى پروژة آزمايشى SAEC-DE در 
هر نقطه دانشجويان/ محققاني را انتخاب كردند 

12. Agnes Mwang’ombe
13. Lisette Staal
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ــان در چهار دورة  ــجويان مهم تا به عنوان دانش
ــگاه فلوريدا كه  مختلف آموزش از راه دور از دانش
ــا روش ها و مواضع  ــى متفاوت (ب توسط استادان
مختلف) مورد آزمايش قرار گرفته بودند، شركت 
ــى خود را  ــجويان دوره هاى ترجيح ــد. دانش كنن

انتخاب كردند.
ــش عبارت بود  ــه گانة اين دورة آزماي اهداف س
از: تشويق تجربه آموزشى آنلاين با سازمان هاى 
ــجويان، استادان  همكار و گرفتن بازخورد از دانش
و نهادهاى مربوطه؛ كنترل و ارزشيابى اين تجربه 
از ديدگاه دانشجويان، استادان و نهادهاى همكار 
ــجويان شاغل به  ــى به دانش ــة رهنمودهاي و ارائ
ــتى  ــى كه مى بايس تحصيل در اين دورة آزمايش

مدرك دانشگاهى خود را اخذ كنند. 

گزينش و ثبت نام دانشجويان در پروژة 
آزمايشى

ــروه اصلى  ــروژه و كارگ ــار در پ ــاى همك نهاده
ــجويان مستعد  ــئول شناسايى و تعيين دانش مس
ــان  بايد حتماً  ــد. داوطلب ــن دوره ها بودن براى اي
ــه در اين پروژه  ــگاهى باشند ك از كاركنان دانش
ــد و همچنين اعضا «نظام تحقيقات  شركت دارن
ــا يكى از مراكز  ــاورزى»14 (NARS) ي ملى كش
ــد تعهد درازمدت  ــن نهادها مى باي CGIAR. اي
ــلات، اين  ــض خاتمة تحصي ــد كه به مح بدهن

دانشجويان را استخدام كنند.
ــده شده بايد  ــجويان برگزي ــزون بر اين، دانش اف
ــگاه فلوريدا، از جمله مدرك  شرايط پذيرش دانش
ليسانس و نيز قبولى در امتحان ورودى دانشگاه، 

را داشته باشند. 
ــجو (يكى از  ــى، دو دانش در اين پروژة آزمايش
ــى و ديگرى از ماكه ره ره)، در ژانويه 2006  نايروب
در رشتة علوم خاك و آب (گرايش محيط زيست)، 

در مقطع فوق ليسانس ثبت نام كردند. دانشجوى 
ــره شناسى و  ــة حش ــى) در رشت ــوم (از نايروب س
كرم شناسى در مقطع فوق ليسانس ثبت نام كرد. 
ــجوى چهارم (از ماكه ره ره) هم براى  سپس دانش
ــره شناسى و كرم شناسى  ــل در رشتة حش تحصي
ــر كدام از  ــاى سرپرستى ه ــد. تيم ه پذيرش ش
ــجويان فوق نيز تشكيل شد كه از نهادهاى  دانش
ــت و  ــز بين المللى محيط زيس ــد: مرك ــر بودن زي
فيزيولوژى حشرات (نايروبى)، دانشگاه ماكه ره ره، 
ــزى خاك  ــت شناسى و حاصل خي ــة زيس مؤسس
ــگاه فلوريدا و  نواحى استوايى از CGIAR، دانش

دانشگاه نايروبى. 

يادگيرى مديريت و مشاوره با دانشجويان
ــوزش از راه دور  ــه آم ــه اين برنام ــى ك از آنجاي
ــب در نهادهاى محلى  ــجويان منتخ است، دانش
ــد و مجاز به كار  ــود تحصيل و فعاليت مى كنن خ
نيمه وقت هستند. دورة فوق ليسانس در دانشگاه 
ــد، اما براى  فلوريدا معمولاً دو سال طول مى كش
ــه وقت و آموزش  ــى كه به صورت نيم داوطلبان
ــال طول  ــج س ــد پن ــل مى كنن از راه دور تحصي

مى كشد.
ــده، از طريق آنلاين،  ــجويان ثبت نام ش دانش
ــگاه فلوريدا  ــب درسى كه از طرف دانش به مطال
ــان دسترسى دارند (شكل  ــه مى شود به رايگ ارائ
ــب مرتبط (مانند  ــى و مطال ــاى درس 1). كتاب ه
ــگاه فلوريدا توسط  ــرف دانش CD-ROM) از ط
پيك براى دانشجويان فرستاده مى شود. تكاليف 
ــجويان ارائه شده  به صورت الكترونيكى به دانش
ــن طريق جواب آن را  ــجويان نيز به همي و دانش

ارسال مى كنند.
با توجه به سيستم هاى مديريت و ارائة دروس، 
ــگاه فلوريدا عمدتاً  ــره شناسى دانش دپارتمان حش
14. National Agricultural Research System
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ــاده مى كند، اما  ــا و ايميل استف از CD-Romه
ــتا،  دپارتمان علوم آب و خاك از WebCT ويس
ــتم مديريت استاندارد دوره هاى دانشگاهى  سيس
ــت است، بهره  ــى به اينترن ــتلزم دسترس كه مس

مى برد. 
سه مشاور تحصيلى به هر كدام از دانشجويان 
ــگاه فلوريدا،  ــاور اول از دانش كمك مى كنند: مش
ــاور دوم از دانشگاه ميزبان و سوم هم از يك  مش
ــور ميزبان. هر سه مشاور  مركز CGIAR در كش
ــاوره  ــجويان در انجام پايان نامة خود مش به دانش
ــات را طورى  ــد تحقيق ــد تا بتوانن ــه مى كنن ارائ

ــى داشته و هم  ــد كه هم ارتباط عمل انجام دهن
ــده منطبق باشد  ــا مقتضيات تحصيلى وضع ش ب
ــل 2). در خلال مرحلة پژوهش، هر كدام از  (شك
دانشجويان بايد با دو مشاور محلى خود در زمينة 
ــث محلى مرتبط و بر طبق دستور تحقيقات  مبح
ــور ميزبان ارتباط  در نهاد CGIAR واقع در كش
ــرح تحقيقاتى خود را  ــه باشند و ط نزديك داشت
ــجويان،  ــه دهند. در انتهاى هر ترم از دانش توسع
دانشكده مربوط و دانشمندان خواسته مى شود در 
ــود در مقولة آموزش از راه دور  مورد تجربيات خ

گزارش تهيه كنند.

شكل 2  يكى از دانشجويان در حال 
تحقيقات محلى و مرتبط به عنوان بخشى 

از پايان نامة خود تحت عنوان «كاربرد 
پساب در آبيارى اراضى كشاورزى شهرى 

در نايروبى»

شكل 1  دانشجويى در دانشگاه 
ماكه ره ره در حال دسترسى به مطالب 

درسى است كه از طريق آنلاين از طرف 
دانشگاه فلوريدا فرستاده مى شود
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ــاى مطالعه و موضوعات تحقيقاتى كه  زمينه ه
براى چهار دانشجوى داوطلب تحصيل در مقطع 
ــانس در نظر گرفته مى شود، به قرار زير  فوق ليس

است: 
 كارشناسى ارشد حشره شناسى و كرم شناسى:

ارائة ارزيابى از آزمايش بر روى انگل هاى   ـ
ــاى  بيده  ،Cotesiaplutella ــى،  سم
 ،Plutellaxylostella ــت الماسى و پش
در ياتا15 و رودخانة Athi در كنيا (مستقر 

در دانشگاه نايروبى، كنيا)؛  
ــه  ــت شناسى پش ــق در مورد زيس تحقي  ـ
در   hydrillaverticillata ــاى  ريزه ه
ــگاه ماكه ره ره،  ــتقر در دانش اوگاندا (مس

اوگاندا)؛
 كارشناسى ارشد در علوم خاك و آب:

اثر آبيارى فاضلاب بر macrofauna و   ـ
ــزات سنگين توسط محصولات  جذب فل
ــتقر در  ــا (مس ــى، كني ــى در نايروب غذاي

دانشگاه نايروبى، كنيا)؛
ــى از خاك هاى  ــازى آمار جغراف مدل س  ـ
ــة درياچة ويكتوريا،  Lunnyu در حوض
ــگاه ماكه ره ره،  ــتقر در دانش اوگاندا (مس

اوگاندا). 

حق امتياز و تجارى سازي

ــگاه فلوريدا  ــوزش از راه دور دانش ــاى آم دوره ه
ــتند. كتاب ها (و Cdها و غيره) به  انحصارى هس
قيمت تمام شده به فروش مى روند كه دانشجويان 
ــه از طريق CIAT، از طرف  ــا را با بورسى ك آنه
ــد، مى خرند. قيمت ها  ــت مى كنن USAID درياف
بسته به نوع مواد درسى و شيوة تحويل متفاوتند. 
ــارات و ارائه هايى كه در  در مورد تحقيقات، انتش

ــن توافق انجام مى گيرد، تمام  سمينارها تحت اي
ــتند، بايد در جريان كار  نهادهايى كه دخيل هس
ــواد درسى  ــوص هرگونه م ــرار گيرند. در خص ق
انحصارى، طرفين بايد تمامى حقوق را به صورت 

مساوى يا طبق توافق بين خود تقسيم كنند. 

مشاركت كنندگان

ــگاه فلوريدا و  ــگاه ماكه ره ره، دانش CIAT، دانش
ــزو نهادهاى همكار  ــگاه نايروبى همگى ج دانش
ــتند كه  ــى و هر كدام داراى نمايندگانى هس اصل
در گروه هاى مركزى كار عضو بوده و پروژه را به 
پيش مى برند. تعهداتى كه توسط همة طرف هاى 

همكارى پذيرفته شده، عبارتند از: 
 تعيين محل تماس براى هماهنگى در مورد 
ــى و استقرار افراد گروه مركزى  دورة آموزش

كه بايد در تماس با يكديگر باشند؛
ــزى و تلاش  ــال در گروه مرك ــت فع  شرك
ــتر براى بسط  براى يافتن فرصت هاى بيش

تلاش هاى مربوط به پروژه آزمايشى؛
 تعريف و تبيين معيارهاى گزينش داوطلبانى 
ــرآورده مى كنند؛  ــات را ب ــة مقتضي كه هم
ــارت و سرپرستى تحقيقات؛  ــت در نظ شرك
ــادى، موانع و  ــر داشتن تعهدات نه و در نظ

فرصت ها؛
 انتشار اطلاعات مربوط به تحقيقات؛ و

ــاب داوطلبان واجد شرايط اين برنامه و   انتخ
دانشگاه فلوريدا؛

ــترى را  هر يك از شركاى اصلى تعهدات بيش
مدنظر داشته اند:

 :CIAT تعهدات 
ــخص كردن محل  ــى براى مش ـ هماهنگ
ــان در  ــاس شركت كنندگ ــرارى تم برق
15. Yata
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پروژه؛
ـ ارتباط با ديگر نهادهاى CGIARl؛

ـ يافتن دانشمندان محقق براى مشاوره به 
دانشجويان؛

ـ ارائة گزارش هاى مالى و فنى به حامى؛ و
ـ مديريت محل كار گروه، تعيين رمز عبور 
ــاى اينترنتى جهت  براى حفاظت از فض

هماهنگى برنامه؛
 دانشگاه فلوريدا:

ــدارك  ــى و م آموزش ــارب  ــن تج تأمي  ـ
دانشگاهى با كيفيت از طريق آموزش از 

راه دور؛
همكارى با CIAT و نهادهاى همكار در   ـ

راهنمايى دانشجويان؛
ــادى براى  ــى است ــى رسم ــاد كرس ايج  ـ
ــگاه فلوريدا در  نهادهاى همكار در دانش
ــب و همچنين در  ــاى مناس دپارتمان ه
ــگاه  ــگاه ماكه ره ره و دانش CIAT، دانش

نايروبى؛ و
ايجاد فرصت براى بسط برنامة تحصيلى   ـ
از طريق توسعه و ارتقاء دورة دانشگاهى 
ــق  ــر از طري ــاى ديگ ــن دوره ه و يافت

همكارى؛
 دانشگاه ماكه ره ره و دانشگاه نايروبى: 

ــال دركارگروه اصلى و تلاش  شركت فع  ـ
براى ايجاد فرصت هاى بيشتر براى بسط 

فعاليت هاى آزمايشى؛
ــار اطلاعات مربوط به فرصت هاى  انتش  ـ

تحقيقات؛
گزينش داوطلبان واجد شرايط در برنامه   ـ

و امتحانات ورودى دانشگاه فلوريدا؛
ــا CIAT و ديگر  ــار كردن در محل ب ك  ـ

از  ــتيبانى  پش ــراى  ب  CGIAR ــز  مراك
دانشجويان و دانشمندان؛

كمك كردن به دانشجويان پذيرفته شده   ـ
از طريق ايجاد برنامه هاى قابل انعطاف و 
تأمين فضاى كار و دسترسى به كامپيوتر 
ــه، دسترسى به  ــاى مربوط و نرم افزاره

ايميل و پشتيبانى فنى؛
كمك به دانشجويان در زمينة تداركات و   ـ

خدمات ادارى؛
ــا همكارى  ــث پايان نامه ب ــن مبح تعيي  ـ
ــگاه فلوريدا و مشاور علمى  اساتيد دانش

از مركز CGIAR؛ و
در  ــمندان  دانش ــجويان/  دانش ــت  هداي  ـ
ــة خود و ارائة يك  آماده كردن پايان نام
ــلات معتبر  ــار در مج ــه براى انتش مقال

بين المللى.
ــى  ــاى اصل ــدا شرك ــا و اوگان NARS در كني
هستند كه تجهيزات زيرساختى و كاركنانى براى 
ــجويان اين  ــاوره و راهنمايى مشترك دانش مش

پروژه آزمايشى در اختيار آنها قرار مى دهند.
ــى نهادهاى  ــال تحصيل ــن س ــلال اولي در خ
ــه اى را به  ــاى امدادى چندگان همكار، فعاليت ه

عهده گرفتند:
ــار، همكاران بالقوة  ــدار از نهادهاى همك  دي
جديد و سازمان هاى سرمايه گذار توسط همة 

اعضاى كارگروه اصلى انجام شد؛
 در جلسه اى كه توسط «گردهمايى تحصيل 
ــى كه در  ــترك»16 در گردهماي ــع مش مناف
ــاورزى در  ــات كش ــوم «تحقيق ــع س مجم
ــن 2005 در اوگاندا برگزار  افريقا»17 در ژوئ
ــام همكاران افريقاى شرقى در آن  شد و تم
شركت كردند، مؤلفه هاى اساسى مورد نظر 

16. Commonwealth of Learning at the Forum 
17. Agricultural Research in Africa



163 تقويت ظرفيت كشاورزى و زيست محيطى از طريق آموزش از راه دور و تحقيقات محلى مرتبط ـ كنيا و اوگاندا 

SAEC-DE مطرح شد؛
ــراى توسعة دوره هاى  ــترك ب  همكارى مش
 CIAT ــدا و ــگاه فلوري ــى بين دانش آموزش

شروع شد؛
ــورد  ــات در م ــى تحقيق ــة بين الملل  مؤسس
ــاورزى در نقاط نيمه خشك  محصولات كش
ــه  ــان ب ــه رو19، هندوست ــى18 پاتانچ استواي
CIAT در برنامة SAEC-DE ملحق شد. 
ــوة همكارى  ــه فرصت هاى بالق اين مؤسس
ــدا در ارائة كمك به  ــگاه فلوري خود با دانش
ــاط تحقيقاتى بين  ــجويان و ايجاد ارتب دانش

آنها را توسعه داد؛
ــى تحقيقات  ــة بين الملل ــدار از «مؤسس  دي
سياست گذارى غذا»20. اين مؤسسه دانشگاه 
ــاورزى  ــى در زمينة غذا و كش ــاز بين الملل ب
ــه شده از برنامه  است كه درس هاى آموخت
ــراى همگان) به اشتراك  SAEC-DE را (ب

مى گذارد؛ و
ــزار  ــرف USAID برگ ــاه از ط ــك كارگ  ي
ــاه ارتقاء  ــزارى اين كارگ ــد. هدف از برگ ش
ــت براى برنامة  ــح آگاهى و جلب حماي سط
SAEC-DE، به عنوان يك رويكرد مكمل 
ــگاهى  ــراى تحصيلات دانش ب و جايگزين 
ــجويان  دراز مدت، در مقاطع بالا براى دانش

كشورهاى در حال توسعه است. 

الگوبردارى

ــط  ــال تلاش براى بس ــار در ح ــاى همك نهاده
ــه تقويت ظرفيت  ــاى مربوط ب ــة فعاليت ه برنام
ديگر نهادها، دانشگاه ها و سازمان هاى تحقيقاتى 

ــا اين كار  ــتند. آنها ب ــته به CGIAR هس وابس
ــدا كرده و  ــتعد را پي ــجويان مس ــد دانش مى توانن
حمايت كنند و با نمونه آثار پروژه اى كه در دست 

انجام دارند، ارتباط داشته باشد. 
ــه SAEC-DE در زمينة آموزش  برنامه اى ك
ــت محيطى  ــاورزى و زيس ــوم كش از راه دور عل
ــوار است و در  ــر پاية ICT است ــن كرده، ب تدوي
ــرو محسوب مى شود. هدف  منطقه برنامه اى پيش
از اين همكارى ها، تشكيل برنامه هاى آموزش از 
راه دور مشابهى در دانشگاه ماكه ره ره و دانشگاه 

نايروبى است.
ــگاه هاى  هيأت هاى علمى در هر كدام از دانش
ــا يكديگر در مورد  ــورت ب فوق الذكر در حال مش
ــانس هستند  انتخاب برنامه براى مقطع فوق ليس
ــدا مى تواند  ــگاه فلوري ــارى با دانش كه در همك
ــوزش از راه دور  ــى شود و براى توسعه آم طراح
ــتر تأكيد بر آن است  مورد استفاده قرار گيرد. بيش
ــا در ارتباط  ــواى آنه ــب درسى و محت ــه مطال ك
ــتقيم با شرايط بومى هر كشورى باشد كه در  مس

اين برنامه شركت دارد. 
ــة  ــرسيوم توسع ــا، CIAT و «كنس در كلمبي
ــدار اقليم بومى آندى»21، در چهارچوب برنامة  پاي
SAEC-DE، در حال حمايت از يك دانشجوى 
ــتند كه در حال حاضر به  ــوزش از راه دور هس آم
ــار تحقيقات در CIAT كار مى كند.  عنوان دستي
ــة بين المللى  ــون مؤسس ــه 2006 تاكن ــاه م از م
ــاورزى در  ــورد محصولات كش ــات، در م تحقيق
ــگاه فلوريدا  ــك استوايى، با دانش نقاط نيمه خش
ــزى براى برنامة  ــه توافق رسيده است كه مرك ب
ــى داير و  ــوب شرق ــاى جن SAEC-DE در آسي
براى شناسايى دانشجويان مستعد نيز اقدام كند. 
18. International Crops Research Institute for the Semi-Arid Tropics
19. Patancheru 
20. International Food Policy Research Institute 
21. The Consortium for Sustainable Development of Andean Eco-Region
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ــگاه هاى ديگرى مانند  ــاى شرقى، دانش در افريق
ــه22 در جمهورى  ــاورزى سوكواين ــگاه كش دانش
متحدة تانزانيا، دربارة شيوه هاى مختلف همكارى 

ابراز علاقه كرده اند.

نتايج

ــى  ــترك آزمايش ــك پروژة مش SAEC-DE ي
ــادى از طريق  ــت ظرفيت هاى نه ــا هدف تقوي ب
ــوزش  آم از  ــاده  استف و  ــى  بين الملل ــاران  همك
ــن اينكه  ــت. ضم ــة ICT اس ــر پاي از راه دور ب
ــى مرتبط باشد  ــلاش مى كند تا تحقيقات محل ت
ــورهاى خود و در  ــد در كش ــجويان بتوانن و دانش
نهادهاى ملى با هزينه هاى مناسب امر تحقيقات 
ــك الگوى  ــد. اين برنامه ي ــام برسانن ــه انج را ب
ــار و همچنين  ــگاه هاى همك بى همتا براى دانش
ــورهاى در حال توسعه است كه  NARS در كش
ــورهاى توسعه يافته و مراكز  با دانشگاه هاى كش
گوناگون CGIR همكارى مى كند و داراى منابع 
ــيار غنى است. اين نهادهاى همكار  آموزشى بس
ــوزش از راه دور مى توانند به بهبود  ــق آم از طري
ــات كمك كنند. نقطة  ــاء آموزش و تحقيق و ارتق
ــرى آن است كه  ــو در انعطاف پذي ــوت اين الگ ق
ــجويان با سرعتى كه  امر فراگيرى را براى دانش
ــد و با هزينه هاى پايين،  خودشان تنظيم مى كنن
SAEC- ــر مى سازد. برخى از نتايج موقتى ميس

DE به قرار زير است:
 جذب چهار دانشجوى فوق ليسانس (دو مرد 

و دو زن) در پروژه؛
ــگاه ها در افريقاى  ــرار گرفتن اساتيد دانش  ق
ــاى مديريت و  ــى، در معرض روش ه شرق
ــه خصوص  ــوزش از راه دور، ب ــراى آم اج

ــاده از فناورى هاى علمى و ICTها در  استف
آموزش عالى؛

 توسعة همكارى دراز مدت در تقويت ظرفيت 
از طريق آموزش از راه دور؛

 توسعة همكارى بين دانشكده ها، دانشمندان 
و دانشجويان در نهادهاى شركت كننده؛

 CGIAR ــمندان ــاد فرصت براى دانش  ايج
ــاوره و نظارت بر دانشجويان با  تا براى مش

دانشگاه ها همكارى كنند؛
ــاى محلى مرتبط  ــه و تقويت برنامه ه  توسع
ــانس از طريق آموزش  ــع فوق ليس در مقط
ــكده ها و توسعه  گروهى، مبادلات بين دانش

و ارتقاء دوره هاى تحصيلى مشابه؛ و
ــاى همكار و  ــس وب سايت در نهاده  تأسي
توسعة مواد تبليغاتى مانند بروشور و پوستر.

آموخته ها

اساتيد دانشگاه هاى ماكه ره ره و نايروبى همكارانى 
ــتند و قدر  ــن برنامه هس ــال در اي ــور و فع پرش
ــمندان و دانشجويان  همكارى درازمدت با دانش
مراكز CGIAR و همچنين دانشگاه هاى جنوب 
ــگاه فلوريدا،  و شمال23 را مى دانند. استادان دانش
ــات خود،  ــه دامنة تحقيق ــت دادن ب ــراى وسع ب
ــاى تحصيلى خود را  ــا را يافته و دوره ه فرصت ه
ــى مى گذارند، جذاب تر  ــا مخاطبان بين الملل كه ب
مى كنند. دانشجويان اشتياق زيادى در دسترسى 
به راهنمايى كميتة مشاوران خود و فرصت هايى 
ــى ميدانى همراه با  كه براى انجام كارهاى عمل
ــان  ــان CGIAR به آنها داده مى شود، نش محقق
ــى همكاران مى آموزند كه چگونه  مى دهند. تمام
ــار كنند و همكارانى كه در  با ICTهاى جديد ك
22. Sokoine

23. منظور از شمال، كشوهاى توسعه يافته و ثروتمند و جنوب، كشورهاى فقير و كمتر توسعه يافته يا توسعه نيافته است. م
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اوگاندا و كنيا هستند، از اين مهارت هاى جديد در 
ــاى تحصيلى آموزش از راه دور  آينده، در دوره ه

در منطقه استفاده خواهند كرد. 
ــش، چگونگى تطابق  ــان بزرگترين چال كماك
ــدود و ارتباط  ــد مح ــاى بان ــا پهن ــود ب دادن خ
اينترنتى موجود در افريقاى شرقى است. راه هاى 
خلاقانه اى براى چنين مشكلاتى پيدا شده است. 
به عنوان مثال، آموزش از راه دور به دانشجويان، 
تخصيص كامپيوتر و اماكن دسترسى به اينترنت؛ 
ــن CD-ROM و  ــى و تامي ــى مواد درس طراح
ــه اينترنت با پهناى  ــن امكان دسترسى ب همچني
 CGIAR ــاد توافقنامه اى با مراكز باند كم و انعق
به منظور اجازه به دانش آموزان جهت بهره مندى 
ــب محدوديت هاى فنى،  ــن امكانات. به سب از اي
برخى از شيوه هاى بسيار پيشرفته ارائة اطلاعات 
ــت و تابلوهاى اعلانات و  ــة آن، مانند چ و مبادل
ــگاه هاى مجازى هنوز مورد استفاده قرار  آزمايش
ــب اختلاف فاحش زمانى  نگرفته اند و نيز به سب
ــان استفاده از  ــرق افريقا امك ــدا و ش ــن فلوري بي

جلسات و بحث هاى همزمان فعلاً وجود ندارد. 

برنامه هاى آينده

اتصال به اينترنت
ــترك بين نهادهايى كه در  از طريق همكارى مش
امر آموزش و تحقيقات فعاليت مى كنند و با توجه 
ــرفت هاى سريعى كه در زمينة ICT پيش  به پيش
ــداد فارغ التحصيلان و كيفيت  مى آيد، مى توان تع
ــورهاى در حال توسعه، با  ــوزش آنها را در كش آم
ــش داد. به هر حال، كليد  آموزش از راه دور افزاي
موفقيت برنامة SAEC-DE تا حد زيادى به ايجاد 
ــان نهادهاى همكار  ــترده مي ارتباط اينترنتى گس
ــتگى دارد، طورى كه دانشجويان و استادان به  بس

كامپيوتر و اينترنت با پهناى باند مناسب دسترسى 
داشته باشند. دانشگاه هاى شرق افريقا بايد داراى 
ــوده و مواد  ــتم هاى اطلاعات الكترونيكى ب سيس
ــند.  ــگاه هاى خود را بهبود بخش و تجهيزات دانش
اگرچه اين دوره ها طورى طراحى شده اند كه از راه 
ــت مى شوند، اما رويكرد حضورى را هم  دور درياف
ــور كامل كنار گذاشت، به خصوص  نمى توان به ط
ــات عملى كه نهاد ميزبان ممكن است  براى جلس

دوره هاى كوتاه مدتى را تدارك ديده باشد. 

همكارى در توسعه و ارائه دادن دوره
ــارى براى تقويت  ــوى SAEC-DE بر همك الگ
ــترك،  ــا تأكيد دارد. نهادها به طور مش ظرفيت ه
ــد و ضمن اينكه در  ــا را به وجود مى آورن دوره ه
ــتند، تأكيد دارند  ــاوره سهيم هس ــس و مش تدري
ــا در چهارچوب نيازهاى  كه محتواى اين دوره ه

محلى و در ارتباط با آن باشد. 
ــروز تحت برنامة  ــه تا به ام ــرفتى ك بر پاية پيش
SAEC-DE به دست آمده، USAID اخيراً بودجة 
ديگرى در اختيار دانشگاه فلوريدا گذاشته است تا با 
توسعة دوره هاى موجود و آزمايش دوره هاى آنلاين 
ــورت منابع باز24، برنامه هاى آموزش از  ديگر، به ص
راه دور خود را گسترش داده و سيستم هايى همچون 
ــود آورد. Moodle اخيراً به يك  ــه وج Moodle ب
ــة تحصيلى از راه دور داراى منابع در دسترس  برنام
ــراى CGIR و نهادهاى  تبديل شده كه مى تواند ب
ــه كه توانايى  ــورهاى در حال توسع همكار در كش
ــاى گران قيمت را  ــاى نرم افزاره ــت هزينه ه پرداخ

ندارند، غنيمت به شمار رود.   

نظارت مشترك و علاقه مندى دانشجويان
ــروژة تحقيقاتى  ــر پ ــترك ب ــارت مش ــر نظ فك
ــند مراكز  ــجويان مورد پس ــاى دانش پايان نامه ه

Open-source .24: براى اطلاعات بيشتر در مورد اين دوره ها مى توانيد مراجعه كنيد به Moodle.org م.
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ــن مراكز نيز  ــرار گرفته و اي ــى CGIAR ق محل
ــاى ديگر براى  ــود در خلق فرصت ه ــه نوبة خ ب
ــاى آنها در  ــر پروژه ه ــارت ب ــجويان و نظ دانش
جريان آماده كردن پايان نامه هايشان ابراز علاقه 
كرده اند. به عنوان مثال، «سازمان علوم حشرات 
ــا»25 (كه سابقاً مركز  ــراى غذا و بهداشت افريق ب
ــرات نام  ــى اكولوژى و فيزيولوژى حش بين الملل
داشت) مستقر در نايروبى، كنيا و برداشت شهرى 
ــتقر در «مركز بين المللى سيب زمينى»26 در  مس
ــرفت اين  ليما، پرو پذيرفته اند كه در جريان پيش
پروژه هر كدام به يك دانشجو در انجام تحقيقات 
ــود يارى رسانند.  ــراى تكميل پايان نامه هاى خ ب
ــه در آينده از كاركنان  ــن نهادها قصد دارند ك اي
خود هم كه علاقه مند به تحصيل در مقطع فوق 

ليسانس و بالاتر باشند، پشتيبانى كنند.

  نشريات

ــاورزى  ــت كش ــت ظرفي CIAT (2006)،  تقوي
ــوزش از راه دور  ــت محيطى از طريق آم و زيس

(SAEC-DE) و تحقيقات محلى مرتبط. 
www . internat ional . i fas .ufl .edu /
distance_education /documents /

studentsreport.doc
SAEC- ــرفت ــه. اى (2006)، گزارش پيش هس

ــه 2005 تا جون 2006، كالى، كلمبيا،  DE، ژانوي
.CIAT

 ،SAEC-DE ــــــ (2008)، گزارش پيشرفت
ــى، كلمبيا،  ــر 2007، كال ــون 2006 تا دسامب ج

.CIAT

مطالعات موردى توسط:
SAEC-  ــده ــرى كيرانچى27، هماهنگ كنن جف
DE، دانشكدة كشاورزى، دانشگاه نايروبى، كنيا. 

تلفن:   722377635  (254+) 
فكس:  020631277  (254+)

پست الكترونيك:
geokironchi@uonbi.ac.ke

همكاران پروژه:
ــات و تقويت ظرفيت  ــر ارتباط ــه، مدي اديث هس
ــاورزى استوايى   ــز بين المللى كش ــت، مرك شرك

CIAT، كالى، كلمبيا.
والتر بوون28، دستيار مدير برنامه هاى بين المللى، 
ــگاه  ــاورزى، دانش ــتيتو علوم غذايى و كش انيس

فلوريدا، ايالات متحده.
ــاورزى و علوم  اگنس موانگومبه، مدير كالج كش

دامپزشكى، دانشگاه نايروبى، كنيا. 
 ،SAEC-DE ــده ــرى كيرانچى، هماهنگ كنن جف

دانشكده كشاورزى، دانشگاه نايروبى، كنيا.
 ،SAEC-DE  ــوا29، هماهنگ كننده موسس تني
ــگاه ماكه ره ره،  دپارتمان علوم آب و خاك، دانش

اوگاندا.
ليسه ته استال، دستيار مدير برنامه هاى بين المللى، 
ــگاه  ــاورزى، دانش ــتيتو علوم غذايى و كش انيس

فلوريدا، ايالات متحده.
سابين گرون والد30، هماهنگ كننده آموزش از راه دور، 
ــتيتو علوم غذايى و  دپارتمان علوم آب و خاك، انيس

كشاورزى، دانشگاه فلوريدا، ايالات متحده.

25. African Insect Science for Food and Health
26. International Potato Center
27. Geoffrey Kironchi
28. Walter Bowen
29. Moses Tenywa
30. Sabine Grunwald
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نشر اطلاعات در زمينه روش هاى 
جايگزين مديريت آفات ـ كنيا

سازمان مجرى: شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خشك1 – شرق افريقا
به رياست: جيمز انگو2 (مدير منطقه اى)

مشخصات سازمان:
آدرس: كنيا - نايروبى، شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خشك - شرق افريقا 

صندوق پست: 10098-00100 
تلفن:  202731557 (254+) 
فكس: 202737813 (254+) 

info@alin.or.ke :پست الكترونيك
www.alin.or.ke :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: مى 2005 تا دسامبر 2006

ــدود 21700 دلار توسط «شبكة اقدام آفت كش ها در آلمان و تغذيه براى جهان»3  هزينه هـا: ح
اعطا شد.

اطلاعات كلي

13

1. Arid Lands Information Network 
2. James Nguo 
3. Pesticide Action Network Germany and Bread for the World
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چكيده

ــروژة يك سالة اجرايى  مطالعة موضوعى، يك پ
در كنيا را شرح مي دهد كه در آن اطلاعات مورد 
ــت آفات و امراض  ــاز در مورد كنترل و مديري ني
ــاى غير شيميايى به  ــق روش ه ــى از طري گياه
ــود، اين اطلاعات  ــاورزان كنيايى ارائه مي ش كش
 (ICT) 4ــات و ارتباطات از طريق فناورى اطلاع
ــه شده بود. هدف پروژه،  مورد ارزيابى قرار گرفت
ــى در سطح خانوار، از  ــالا بردن توليد مواد غذاي ب
ــورد معرفى  ــح آگاهى در م ــق افزايش سط طري
ــاى جايگزين ارزان، ايمن و سازگار با  آفت كش ه
محيط زيست به جاى مواد شيميايى تجارى رايج 

در بازار بود.
ــاز شد، با  ــال 2005 آغ ــروژه كه در س ــن پ اي
ــاى  ــى، شبكه ه ــات بين الملل ــارى مؤسس همك
منطقه اى، بخش هاى دولتى، سازمان هاى مردم 
ــاى مبتنى بر  ــى5 (NGO)، سازمان ه نهاد محل
ــكل از كشاورزان  جوامع محلى و گروه هاى متش

به اجرا درآمد.
به بيان دقيق تر، شبكة اطلاعات سرزمين هاى 
ــكل از  ــك شرق افريقا كه يك شبكة متش خش
ــان توسعة جامعة محلى است، با نهادهايى  كاركن
 PAN) از قبيل شبكة اقدام آفت كش ها در آلمان
GERMANY)، مديريت بهره بردارى از زمينى 
ــاركتى در كنيا، وزارت  با رويكرد بوم شناسى مش
ــاورزى، منطقة موينگى6 و جامعة كشاورزى  كش

كيوسو7 همكارى كرد.
اين همكاران يك بانك اينترنتى بسيار عظيم 
ــوط به كنترل آفات در  ــورد اطلاعات مرب را در م

ــن شبكه هاى  ــرد و همچني ــاورزان خ ميان كش
ــاورزى در افريقا راه اندازى  آموزش و توسعة كش

كردند.
ــاورزان، به نام  ــى كش ــك مركز اطلاع رسان ي
ــى از  ــات»8، به عنوان بخش ــاه اطلاع «فروشگ
ــي در كيوسو واقع  ــروژه آزمايش ــاى پ فعاليت ه
ــن مركز،  ــق اي ــد. از طري ــس ش ــا، تأسي در كني
كشاورزان مي توانند به اطلاعات آنلاين مديريت 
 OISAT) ــى آفت در مناطق استوايي غيرشيمياي
ــع اطلاعاتى از قبيل  ــام مناب ــر اقس info) و ديگ
 ،GPRS ــاورى ــا فن ــت، ب CD-ROM و اينترن
دسترسى داشته باشند. همچنين شبكة اطلاعاتى 
سرزمين هاى خشك شرق آسيا به منظور تقويت 
اشتراك دانش و روش هاى كشاورزى در مقياس 
ــر، نرم افزار شبكة دانش آشكار را كه يك  وسيع ت
ــدون نياز به اينترنت)  كانال ارتباطى آف لاين (ب

بود، راه اندازى كرد.
ــاورزان محلى، كارگران مزارع، معلمان و  كش
ــى نواحى مجاور  ــات آموزش دانش آموزان مؤسس
ــه امكان دسترسى  ــن رهبران محلى ك و همچني
ــى و به روز را  ــع اطلاعاتى مناسب، عمل به مناب
ــروژه قائل  ــراى اين پ ــادى ب ــد، ارزش زي داشتن
بودند. در حال حاضر كشاورزان بومى، كشاورزى 
ــرى انتخاب  ــاى مقرون به صرفه ت ــا روش ه را ب
ــن، هزينه هاى توليد آنها كاهش  مي كنند؛ بنابراي
ــلاوه ظرفيت استفاده از فناورى  يافته است. به ع
 اطلاعات و ارتباطات (ICT) و ديگر مهارت هاى

ــاورزان و تيم هاي توسعه   ــى در ميان كش ارتباط
افزايش داشته است.

4. Information and Communication Technology 
5. non-governmental organizations
6. Mwingi 
7. Kyuso 
8. Information Super market
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پيشينه و توجيه 

ــاورزى يك  با وجود اينكه توليد محصولات كش
ضرورت است، اما بنا به گزارشات، آفت كش هاى 
ــت و سلامت  شيميايى تأثير منفى بر محيط زيس
ــان دارند. يكى از اثرات استفاده از اين مواد،  انس
ــة از بين بردن  ــه واسط ــتى ب كاهش تنوع زيس
ــه اتفاقاً نقش  ــر است ك ــم هاى غيرمض ارگانيس
ــت ايفا  ــى در طبيع ــر بوم شناس ــى را از نظ مهم
مي كنند. زنبور عسل، ديگر حشرات گرده افشان و 
همچنين شكارچيان آفات از جمله ارگانيسم هاى 
ــد. آفت كش ها ممكن است  مفيد به شمار مى آين
منابع آب را آلوده كرده و به واسطة مواردى چون 
ــتم هاى  بيمارى ماهي ها و حيات وحش، اكوسيس
ــى را متزلزل كنند. بعضى از اين مواد شيميايى  آب
ــان نيز سمى هستند و استفادة نادرست  براى انس
ــواد مي تواند منجر  ــا تماس تصادفى با اين م و ي
ــه سقط جنين در زنان باردار، بيمارى و يا مرگ  ب
شود. وجود اين آفت كش ها در غذا و آب شرب نيز 

اثرات منفى بلند مدتى بر سلامت انسان دارد.
ــورد اثرات مضر  ــح آگاهى در م ــش سط افزاي
آفت كش هاى شيميايى در ميان جوامع كشاورزى، 
ــاد (NGO) و همچنين  ــردم نه ــاى م سازمان ه
ــب  بخش هاى دولتى، به تقاضاي رو به رشد كس
اطلاعات در مورد رويكردهاى كاربردى و مقرون 
ــت بوم شناسى آفات و محافظت  به صرفة مديري
ــاى غيرشيميايى منجر  ــه شيوه ه ــول ب از محص
ــده است. اين تكنيك ها اثرات ثانويه بر محيط  ش
ــت، منابع آب و سلامت انسان را به حداقل  زيس
ــاورزان  ــيارى از كش مى رسانند. با اين وجود، بس
خرد در افريقا، از وجود چنين روش هايى بى اطلاع 
بوده و همچنين به اطلاعاتى كه مي تواند به رفع 
ــاى آنها كمك كند، يا دسترسى ندارند و يا  نيازه

ميزان دسترسى آنها بسيار محدود است.

اين پروژه به چالش هاى پيش روى كشاورزان 
ــزان توليدات  ــر افزايش مي ــرد در كنيا، در ام خ
ــا رويكرد حفظ  ــاورزى، به صورت پايدار و ب كش
منابع طبيعى مى پردازد. تلاش هايى نيز در جهت 
ــى جوامع به منابع  ــم آوردن امكان دسترس فراه

اطلاعاتى كشاورزى صورت گرفت.
ــراى مديريت  ــات اطلاع رسانى آنلاين ب خدم
 OISAT,) غيرشيميايى آفات در مناطق استوايي
ــى  ــاه اطلاع رسان ــك پايگ www.oisat.org) ي
اينترنتى است كه در مورد روش هاى غيرشيميايى 
ــي، اطلاعات  ــق استواي ــات در مناط ــرل آف كنت
ــرار مي دهد. اين  ــار كاربران ق ــى در اختي مناسب
ــدام آفت كش ها در آلمان  ــت را شبكة اق وب ساي
(PAN GERMANY) كه يك نهاد بين المللى 
ــش مصرف آفت كش هاى شيميايى  با هدف كاه
ــترش روش هاى جايگزين پايدار است، در  و گس

سال 2004 طراحى و ايجاد كرد.
ــى OISAT با مدنظر قرار  سامانة اطلاع رسان
ــان، فعالان امور توسعه اى و همچنين  دادن مربي
ــدف، اطلاعات  ــوان جامعة ه ــاورزان به عن كش
ــارات ناشى  ــى نحوة به حداقل رساندن خس عمل
ــات را به واسطة روش هاى ايمن، مقرون به  از آف
صرفه، مؤثر و سازگار با بوم شناسى ارائه مي كند. 
هدف اصلى اين برنامه، افزايش توليد محصولات 
ــوار و در عين حال كاهش  ــى در سطح خان غذاي
ــى است كه  ــاى مصنوع ــاده از آفت كش ه استف
ــوه براى سلامتى  ــاً گران قيمت بوده و بالق عمدت
ــان، منابع آب و محيط زيست مضر هستند.  انس
روش هاى جايگزين و پايدار كنترل آفات معرفى 
ــط OISAT info از گياهان بومى و  ــده توس ش

تركيبات موجود استفاده مي كند.
ــك در  ــى سرزمين هاى خش ــة اطلاعات شبك
ــكل از كاركنان  ــرق افريقا كه يك شبكة متش ش
ــاى دولتى و  ــى از بخش ه ــع محل ــة جوام توسع
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ــاى مبتنى بر  ــن سازمان ه ــى و همچني غيردولت
ــك  جوامع محلى علاقه مند به سرزمين هاى خش
ــورى متحدة تانزانيا  ــى، كنيا، اوگاندا و جمه اتيوپ
ــة موضوعى كه در بالا  ــت، براى انجام مطالع اس
ــى از جمله  ــا نهادهاى مختلف ــرح داده شد، ب ش
ــردارى  ــت بهره ب PAN GERMANY، مديري
ــاركتى در  از سرزمينى با رويكرد بوم شناسى مش
ــاورزى، مقامات منطقة موينگى  كنيا، وزارت كش
ــاورزى كيوسو همكارى  ــن جامعة كش و همچني

داشت.
 OISAT هدف كلى اين پروژه، انتشار جهانى
info در ميان كشاورزان خرد و ايجاد شبكه هاى 
آموزش و توسعة كشاورزى در كشورهاى در حال 
ــى نمونه با عنوان  ــه است. يك پروژة عمل توسع
ــت به مزرعه به وب سايت»9 از مى  «از وب ساي
ــك سال در كيوسو واقع در  2005، براى مدت ي

كنيا، به اجرا درآمد.
ــاى استان شرقى  ــو در يكى از بخش ه كيوس
ــت. فاصلة  ــى واقع شده اس ــام موينگ ــا به ن كني
ــدود 60 كيلومتر بوده  كيوسو از شهر موينگي ح
ــتانى، با  ــك كوهس ــك منطقة نيمه خش و در ي
ــان و بوته هاى بومى  كوه هاى صخره اى و گياه
ــت. مهم ترين فعاليت جامعة  متنوع واقع شده اس
ــروه ساكن در اين  ــا10، بزرگترين گ محلى آكامب
ــاورزى و دامدارى است. محصولات  منطقه، كش
ــاً شامل پنبه، لوبياى  ــاورزى اين مردم عموم كش
ــن  ــى، ذرت و همچني ــى، نخودفرنگ ــم بلبل چش
ــه و ميوه هاى بومى و  ــوه از قبيل انب درختان مي
ــاورزان منطقه  ــه كش ــى ك ــو11 است. چالش پاپائ
ــزان توليدات  ــتند، افزايش مي ــا آن مواجه هس ب
ــه صرفه و در  ــاورزى با روش هاى مقرون ب كش

ــال محافظت و نگهدارى از منابع طبيعى  عين ح
ــكلات كشاورزان،  است. يكى از عمده ترين مش
ــت و كنترل آفات و بيماري هايى است كه  مديري
ــد. با وجود اينكه  به محصولات آسيب مى رسانن
ــش سنّتى و بومى  ــاورزان كيوسو مبتكر دان كش
ــار مى برند، اما اين  ــتند و اين دانش را به ك هس
ــه واسطة ورود آفت كش هاى شيميايى  روش ها ب
به تدريج از بين مي روند. از نمونة كاربردهاى اين 
دانش سنتى مي توان به استفاده از خاكستر براى 
ــل قرمز در كنترل  ــه و كاربرد فلف كنترل موريان

شپش گياهى اشاره كرد.
ــه كاركنان در بخش  ــد كه اين منطقه ب هرچن
توسعه  از نهادهاى وزارت كشاورزى، سازمان هاى 
ــا مراكز اطلاعاتى براى  مردم نهاد (NGO) و ي
كشاورزانى كه به اطلاعات عمومى سيستم هاى 
ــاز دارد، اما در  ــد و محافظت از محصول ني تولي
حال حاضر يك شبكة  قوى از مؤسسات آموزش 

عملى كشاورزان ايجاد شده است.

شرح پروژه

مهم ترين مراحل اين پروژة نمونه عبارتند از:
ــروژة ابتكارى  ــى در مورد پ ــش آگاه  افزاي
ــاران  ــان دست اندرك OISAT info در مي
ــاورزى و همچنين همكاري هاى  حوزة كش

سازمانى و جوامع در حال توسعه؛
 تأمين بودجه از سوى مؤسسات همكار؛ و

ــوارد بود:  ــل اين م ــروژه كه شام ــراى پ  اج
ــور شركت در  ــاورزان به منظ شناسايى كش
ــاورزان  برنامه، ايجاد مركز اطلاع رسانى كش
ــاورى اطلاعات  ــه مجهز به تجهيزات فن ك

9. From Web to field to Web 
10. AKamba 
11. pawpaws
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ــاورزان در حوزة  ــازى كش ــود، ظرفيت س ب
ــات، شناسايى  ــات و ارتباط ــاورى اطلاع فن
ــش و ارزيابى  ــت بومى، آزماي گونه هاى آف
ــاد تالارهاى  ــرل آفات، ايج روش هاى كنت
ــور اشتراك  ــاورزان به منظ گفت وگوى كش

تجربيات، مستندسازى دانش بومى و ....

OISAT INFO  سامانة
ــاى عملى  ــك راهنم ــة OISAT info ي سامان
ــان توسعه اى و  ــان، كاركن ــى براى مربي اينترنت
ــات در مورد  ــور ارائة اطلاع ــاورزان، به منظ كش
ــى از آفات  ــش آسيب هاى ناش ــاى كاه روش ه
ــه نحوى كه ايمن تر، مقرون به صرفه تر،  است، ب
مؤثرتر و سازگار با محيط زيست باشد. وب سايت 
(www.oisat.org)، توصيه هاى لازم درخصوص 
ــاورزى  چگونگى كاهش هزينه هاى توليدات كش
از طريق كاربرد روش هاى خلاقانه و درمانى، به 
ــات، بيماري ها و علف هاى هرز  منظور كنترل آف
ــواد شيميايى را  ــن كاهش استفاده از م و همچني

ارائه مي كند.
ــاً در مورد روش هاى مبارزه  اين اطلاعات عموم
ــه، مانند  ــولات اصلى منطق ــاى محص با آفت ه
لوبياى چشم بلبلى، نخودفرنگى، ذرّت، نهال هاى 

ــن نخود استوايى است. عمده ترين  انبه و همچني
ــد از: شپش، سوسك  ــاى منطقه عبارت ان آفت ه
ــد. شيوه هاى  ــه و سوسك سفي ــون12، موريان اپي
ــه با اين آفات نيز اغلب مبتنى بر استفاده از  مقابل
گياهان و تركيبات طبيعى است كه در اين منطقة 
بومى در دسترس هستند. گياه شلغم، گياه چيلى، 
ــو، كارستارد سيب، پياز و  ــرم (ماهودانه)، پاپائ شب
ــان و تركيبات  ــتر از نمونه هاى اين گياه خاكس

هستند.
ــن وب سايت بر اساس فصل كاشت  ساختار اي
ــه،  برنامه ريزى شده و  ــولات اصلى منطق محص
ــه هر دورة رشد و هر  ــاى كليدى مربوط ب آفت ه
قسمت از گياه را مورد نظر قرار مي دهد. اطلاعات 
در قالب جدول ها، عكس ها و توصيه هاى صريح، 
ــراه فهرست واژگان اصطلاحات فنى ارائه  به هم

مى شود (شكل1).
ــر شرايط قابل دريافت از  اطلاعات مختص ه
طريق اينترنت و همچنين شامل نمودن در مفاد 
آموزشى هستند. به علاوه اين اطلاعات مي تواند 
ــاورزان، به  ــه منظور انتقال مؤثر مطالب به كش ب
 OISAT زبان هاى محلى نيز ترجمه شود. سامانة
info با مشاورة يك گروه متشكل از كارشناسان 

بين المللى ايجاد شد.

12. apion
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شلغم
نام علمي: آزاد بواچتا اينديكا

خانواده: ملياسي

قسمت هاي مورد استفاده گياه:
برگ و بذر

نوع تأثير:
ــد  ــادزا، ض ــري، پ ــد باكت ــره كش، ض ــده، حش دفع كنن
ــذاري (تكثير)،  ــده، ضد رشد و تخم گ ــرات تغذيه كنن حش
ــده از دانه و محصول. (پراكاش، رائو 1977:  محافظت كنن

صفحه 35 الي 103)

فرمولاسيون
عكس از: مانوئل پارامي

مواد لازم

عصاره برگ شلغم
ــيمي، 2002، ص  (سريدار، ويجايالاكش

24 الي ص 25)

1 الي 2 كيلوگرم برگ گياه شلغم
هاون و دسته هاون
لباس هاي مستعمل

ديگ
صابون

الك
ريسمان

ــرم برگ شلغم براي  10 الي 12 كيلوگ
0/4 هكتار مورد نياز است.

http://www.oisat.org/control_methods/plants_in_pest_control/neem.html :منبع

روش تهيه

برگ ها را به آرامي كوبيده و در 
ــم، دو الي چهار  ديگ مي ريزي
ليتر آب به آن اضافه مي كنيم. 
ــه ديگ را با لباس پنبه اي  دهان
ــده و محتويات را  كاملاً پوشان
ــراي سه روز به حال خود رها  ب
ــم. پس از آن محلول را  مي كني
ــور داده و عصاره  ــي عب از صاف

شفاف را از مواد جدا مي كنيم.

نحوه استفاده

ــاره برگ گياه  يك ليتر از عص
شلغم را در چهار ليتر آب رقيق 
مي كنيم و صد ميلي گرم صابون 
به آن اضافه كرده و ماده را هم 
مي زنيم تا كاملاً مخلوط شود. 
محلول را بر روي گياه آفت زده 

اسپري كنيد.

آفت هاي هدف

شپش،
سوسك هاي كلورادو،

ملخ،
سوسك هاي ژاپني،

جوندگان برگ،
جوندگان ساقه گياهان،

حلزون،
سوسكچه،

مگس سفيد

چكيده اطلاعات موجود در سامانه OISAT Info در مورد استفاده از گياه شلغم براي كنترل آفاتشكل 1 

شناسايى كشـاورزان شـركت كننده در 
برنامه

ــاورز (پنج زن و دو  ــروع، هفت كش به عنوان ش
مرد) شناسايى شده و به منظور شركت در برنامه 
ــوت شدند. معيار  ــاورزان مرجع دع به عنوان كش
انتخاب اين افراد عبارت بود از: ابتكار عمل، تنوع 
ــح سواد و علاقه مندى  محصولات توليدى، سط

 OISAT ،ــات ــتن اطلاع ــراى به كار بس آنها ب
ــال تجربيات به ديگر  ــز آموزش و انتق info و ني
ــر نهايتاً به  ــة محلى كه اين ام ــاورزان جامع كش
ــع منجر مى شد.  ــار اطلاعات در سطح وسي انتش
ــات و اطلاعات  ــدى كاربرد تجربي ــة بع در مرحل
سامانه OISAT info توسط كاركنان توسعه اى 

مجموعه، نظارت و كنترل مى شد.
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فروشگاه اطلاعات
ــاورزان كه به  ــك مركز اطلاع رسانى براى كش ي
ــى كيوسو»13  ــاه اطلاعات جامعة محل «فروشگ
ــاه اوت 2005 و  ــرت داشت (شكل 2)، در م شه
ــاورزى كيوسو  در يكى از دفاتر محلى وزارت كش

تأسيس شد.
اين فروشگاه به تجهيزات فناورى اطلاعات و 
ارتباطات مناسب از قبيل رايانه، لوح هاى فشرده 
ــة OISAT info و فناورى ها  در ارتباط با سامان
ــرده  ــات توسعه اى متنوع، سه كتاب فش و تجربي
ــوع جنگل دارى، محافظت از محصول و  (با موض
ــة ورلد اسپيس14 (يك  سلامت حيوانات)، سامان
ــال كه اكثر  ــواره اى ديجيت ــة راديويى ماه شبك

كشورهاى آسيا و بخش هايى از افريقا را پوشش 
ــد) و يك مودم مخصوص اتصال راديو به  مي ده

چاپگر و يا تلفن همراه مجهز بود.
ــط انرژى  ــن مركز توس ــورد نياز اي ــرژى م ان
ــدى تأمين شده و دسترسى جامعة محلى  خورشي
ــت از طريق فناورى GPRS امكان پذير  به اينترن
ــس بى سيم است كه  ــت. GPRS يك سروي اس
ــة تلفن همراه  ــا را از طريق شبك ــال داده ه انتق

ممكن مي كند.
ــده در زمينة  ــاورز محلى آموزش دي ــك كش ي
ــات، در اين مركز  ــاورى اطلاع ــاى فن مهارت ه
ــده بود (شكل 3).  ــه عنوان دستيار استخدام ش ب
ــه منظور  ــاورزان ب ــة او آموزش ديگر كش وظيف

13. the Kyuso Community Information Supermarket 
14.WorldSpace

ــط شبكة اطلاعاتى  ــاورزان است كه توس ــز اطلاع رسانى براى كش ــة محلى كيوسو؛ يك مرك ــاه اطلاعات جامع شـكل 2  فروشگ
سرزمين هاى خشك افريقا تأسيس شد
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ــات،  ارتباط و  ــات  اطلاع ــاورى  فن از  ــاده  استف
ــه  ــة OISAT info ب ــات سامان ــة اطلاع ترجم
ــار اطلاعات بود. كارمند  زبان مادرى خود و انتش
ــاورزى كه  امور توسعة محصولات در وزارت كش
هماهنگ كنندة مؤسسة آموزش عملى كشاورزان 
ــاورز مرجع  ــز بود، خدمات فنى را به هفت كش ني
و ديگر كشاورزان جامعة محلى كه علاقه مند به 
 OISAT info ــروژة ــاده از تكنيك هاى پ استف

بودند، ارائه مي داد (شكل 4).
يك دفترچة يادداشت روزانه به منظور نظارت 
ــاورزان در مركز وجود دارد.  و دريافت نظرات كش
ــيت،  ــز نام، تاريخ، جنس ــان از مرك بازديدكنندگ
ــى و هدف از  ــات درخواست ــوع اطلاع ــل، ن شغ
ــر ثبت مي كنند.  ــب اطلاعات را در اين دفت كس
ــده انجام اقدامات بعدى را  اين اطلاعات ثبت ش
ــت هاى انجام شده با  ــهيل مي كند. در نشس تس
ــاورزان مرجع، از كشاورزان ديگر نيز  حضور كش
براي در اختيار گذاشتن تجربيات و پربارتر كردن 

نتيجة جلسات، دعوت مي شود.
در فورية 2006، شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى 

ــتندسازى  ــك شرق افريقا، براى تقويت مس خش
ــة اطلاعات  ــه جانب ــى و ترويج هم ــش بوم دان
ــش آشكار، برنامة  ــه اى از طريق شبكة دان توسع
ــة محلى را در اين  ــى داوطلبانة جامع اطلاع رسان

مركز راه اندازى كرد.
ــار يك كانال ارتباطى بدون  شبكة دانش آشك
ــتم مديريت  ــاز به اينترنت است كه يك سيس ني
ــار  ــه منظور بازيابى و انتش ــات بى نظير، ب اطلاع
اطلاعات بومى براى طيف وسيع تر مخاطبان، با 
ــاورى ارتباطات و اطلاعات مناسب  استفاده از فن
ــوب  ــل ورلد اسپيس و راديو محلى، محس از قبي
ــزار به نام  ــك نرم اف ــه از ي ــن شبك ــود. اي مى ش
اينريچ15 استفاده مي كند كه افراد محلى از طريق 
ــه سازمان دهى و مكان يابى اطلاعات،  آن قادر ب
ــاى محلى به  ــت وجو و ايجاد پوشه ه انجام جس
ــود. هدف اين  ــت محتوا خواهند ب منظور مديري
ــاد ارتباط ميان مردم فقير و به حاشيه  شبكه ايج
ــده و در عين حال تبادل و توسعة دانش  رانده ش

بومى از طريق شبكة غيراينترنتى است.

15. Inerich

شـكل 3  يك كشاورز بومى كه در زمينة مهارت هاى فناورى 
اطلاعات و ارتباطات آموزش ديده است، در فروشگاه اطلاعات 

جامعة محلى كيوسو به ديگر كشاورزان كمك مي كند

ــاورزى در حال  شـكل 4  يك كارمند توسعه اى از وزارت كش
ارائة توصيه هاى فنى در مزرعه
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روز اطلاعات آشكار16
ــات آشكار، به عنوان روز افتتاحية اين  روز اطلاع
ــاه اطلاعات جامعة محلى كيوسو)  مركز (فروشگ

در 7 آوريل 2006 نام گذارى شد.
ــاورزان و  ــش از 150 شركت كننده شامل كش بي
ــاى مختلف در مراسم افتتاحيه  نمايندگان نهاده
ــت كرده و به افزايش سطح آگاهى در مورد  شرك
ــاى نوين  ــود و فناوري ه ــع اطلاعاتى موج مناب
ــود در مركز كمك  ــى موج ــى و ارتباط اطلاعات
كردند. كشاورزان مرجع نيز اين موفقيت را داشتند 
ــه سامانة OISAT info و  كه نحوة دسترسى ب
كاربرد آن جهت كنترل آفات به شيوه هاى متنوع 

را به نمايش بگذارند.

دانـش  تبـادل  هم انديشـى  جلسـات 
كشاورزان

ــات مؤثر از  ــادل تجربيات و اطلاع ــه منظور تب ب
ــى  ــات هم انديش ــاورزان مرجع، جلس سوى كش
ــة محلى،  ــاورزان جامع ــور كش ــى با حض منظم
ــه اى و معلمان  ــران، اعضاى تيم هاى توسع رهب
ــة هم انديشى كه با  برگزار مى شد. در اولين جلس
ــاورزان مرجع و اعضاى تيم توسعه اى  حضور كش
ــزار شد، پروژه، انتظارات آن و فرآيند اعتبار و  برگ
صحت OISAT info مطرح شد. در خلال اين 
ــة هم انديشى، كشاورزان بر اين امر اعتراف  جلس
كردند كه اطلاعات مناسبى در زمينة روش هاى 
ــب اوقات  ــت ندارند. اغل ــات در دس ــرل آف كنت
ــاورزان از مواد شيميايى استفاده مي كردند و  كش
ــات بومى بر مبناى  ــواردى هم كه از تركيب در م
ــد، اطلاعات كافى در  دانش سنتى بهره مي بردن
ــردن، روش  ــواد جهت مخلوط ك ــورد ميزان م م
ــه، تأثير و يا تفاله ها و باقيماندة آنها نداشتند.  تهي
بنابراين، ورود پروژة OISAT info به موقع بود. 

در دومين و سومين جلسة هم انديشى، به اشتراك 
ــات OISAT info توسط  ــرد اطلاع نتايج كارب
ــاورزان مرجع، روش هاى موفق و غيرموفق  كش
ــول پرداخته شد. در خلال  با توجه به نوع محص
ــاورزان موقعيت معرفى و  ــات، كش اينگونه جلس
ــة روش هاى كنترل آفات سنتى جايگزينى را  ارائ
كه استفاده كرده بودند، پيدا مي كردند. در مرحلة 
 PAN ــة ــتند و به مؤسس بعدى اين مطالب مس
ــذارى مطالب روى  ــت بارگ GERMANY، جه

وب سايت ارائه مي شد.

كارگاه شناسايى آفات
ــى  ــاه شناسايى آفات، به عنوان بخش يك كارگ
ــاورزان  ــاى ظرفيت سازى براى كش از فعاليت ه
ــروه برگزار شد كه  ــر كاركنان توسعه اى گ و ديگ
ــى آن شركت كنندگان تجربيات متنوع خود را  ط
ــا يكديگر به اشتراك گذاشتند و ضمن بازديد از  ب
مزرعه، تعدادى از آفات محلى را به صورت عملى 
ــن گونه هاى  ــد. بعضى از ريزتري شناسايى كردن
ــن شناسايى و در مورد  ــات با استفاده از ذره بي آف
ــاى مقابله و كنترل آنها بحث و گفت وگو  شيوه ه

شد.

كارگاه فناورى اطلاعات و ارتباطات
يك كارگاه به منظور آشنايى كشاورزان و اعضاى 
ــر اعضاى شبكة  ــم توسعه اى و همچنين ديگ تي
ــرق افريقا،  ــك ش ــى سرزمين هاى خش اطلاعات
ــه اطلاعات  ــد دسترسى ب ــا فناوري هاى جدي ب
ــن كارگاه به 25 شركت كننده  برگزار شد. طى اي
ــد تا  ــش داده ش ــه نماي ــاده از رايان ــوة استف نح
ــات از طريق لوح هاى  ــوة دسترسى به اطلاع نح
ــوزش داده شود و  ــرده به شركت كنندگان آم فش
ــات بر روى  ــن جاگذارى اطلاع ــن تمري همچني
16. Information Open Day
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ــا در مورد دسترسى  ــه به منظور آموزش آنه نقش
به اطلاعات و سامانة ارتباطى از طريق تنظيمات 
ــورت گرفت. اين تمرين يك شاخص  راه دور ص
مهم براى ارزيابى آتى كاربرد فناورى اطلاعات و 
ــات توسط جامعة محلى براى دسترسى به  ارتباط

اطلاعات به شمار مى رود.

دورة آموزشى شبكة دانش آشكار
شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خشك شرق افريقا، 
به عنوان يكى از روش هاى بهبود انسجام دانش 
ــتندسازى، يك دورة آموزشى  بومى در قالب مس
ــار برگزار و  ــة دانش آشك ــاده از شبك ــا استف را ب

تجهيزات و نرم افزارهاى مناسب را فراهم كرد.
ــاورزان،  كش از  ــكل  متش ــده  شركت كنن  27
ــك  ــاى شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خش اعض
شرق افريقا، كاركنان توسعه اى و رهبران محلى 
ــن كارگاه شركت كردند (شكل 5). اعضاى  در اي
ــكيل و يك كميتة  شبكه گروه مرجع كيوسو تش
ــا هدف نظارت بر فعاليت هاى شبكه  هماهنگى ب
ــد. داوطلب اطلاع رسانى جامعة محلى  انتخاب ش
ــات مطالب شبكة دانش  ــز در فروشگاه اطلاع ني
آشكار را با كمك كشاورزان و اعضاى تيم مستند 

كرده و به اشتراك مي گذارد.

ارزيابى مزرعه توسط كشاورزان
ــة كاهش ميزان  ــزارع منطقه، به واسط ــب م اغل
ــر 2005 و آوريل  ــن نوامبر تا دسامب بارندگى بي
ــك سالى شديد و طولانى  تا مى 2006 دچار خش
ــمگير  شدند و اين امر به نوبة خود به كاهش چش
ــد. على رغم اين  ــاورزى منجر ش ــدات كش تولي
ــتاق به آزمايش و  ــاورزان مش خشك سالى، كش

تصديق دانش OISAT info در مزارع بودند.
ــار OISAT info در مزارع،  ــل اعتب در پروتك
كشاورزان مى بايست قسمتى از زمين كشاورزى 
ــى اطلاعات و  ــور اعتبارسنج ــه منظ ــود را ب خ
فعاليت هاى OISAT info در اختيار پروژه قرار 
مي دادند. اين بخش از مزارع، براي اعتبارسنجى، 
ــر روش هاى  ــه ديگ ــاب مي شد ك ــورى انتخ ط
ــردن آفت كش ها بر  ــدارد از قبيل اسپرى ك استان

روى اين قطعات تأثيرى نگذارد.
ــى كه براى اين  ــه علاوه، روش هاى مديريت ب
ــابه روش هاى ادارة  قطعات به كار مى رفت، مش

كل مزرعه بود.
ــاورز ذرت و لوبيا  به عنوان مثال، چنانچه كش
ــه مي كاشت، اين  ــان در مزرع ــه طور همزم را ب
ــة در نظر گرفته شده  ــت در قطع كاشت مى بايس
ــى در مزرعه نيز رعايت مي شد.  براى اعتبارسنج
كاركنان توسعه اى نيز در مورد بهترين روش هاى 
ــات ــاس اطلاع ــن براس ــات ممك ــت آف  مديري
ــاوره  ــاورزان مش ــة OISAT info به كش سامان

مي دادند. 
ــاهدات به  ــت مش ــات و ثب ــع آورى طلاع جم
صورت همزمان با اعتبارسنجى مزرعه ها صورت 
مي گرفت. برخي از پارامترهايى كه مورد ارزيابى 
ــوارد بودند: وجود  ــرار مي گرفتند، شامل اين م ق
ــى، در دسترس بودن  ــر درمان، بازده آفت، تأثي
مواد اوليه، سهولت كاربرد، اثرات جانبى و امكان 

تعميم روش ها.
ــوة استفاده از  ــاه آموزشى با موضوع نح شـكل 5  يك كارگ
ــد اسپيس و شبكة دانش آشكار به منظور دسترسى  راديوى ورل

به اطلاعات توسعه اى
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ــور نمونه بردارى از  ــبان به منظ شـكل 6  استفاده از نوارچس
آفت ها براى شناسايى

تجربيات كشاورزان مرجع
ــى17 كه زمين زراعى اش در روستاى  ماورين مون
ــع در 15 كيلومترى شهر كيوسو  كيمانگائو18 واق
ــورد نظر را در ابعادى  ــود، قطعة اعتبارسنجى م ب
ــر در نظر گرفته  ــر در 75 مت ــاحت 75 مت به مس
ــى را به همراه ديگر  ــم بلبل و ذرت و لوبياى چش
ــت كرده بود. پس  محصولات در زمين خود كش
از قراردادن خاكستر الك شده در قيف و استفاده 
از آن در مزرعه، پس از چند روز آفت محصولات 

او از بين رفت.
ــذر لوبياى  ــك كيلوگرم ب ــى19 ي ــس ندت گري
ــم بلبلى را در مزرعة خود كاشت. آفت هايى  چش
ــون و موريانه به  ــل مگس سفيد، سوسك اپي مث
ــد. دستورالعمل هاى متنوع  ــه كردن جوانه ها حمل
ــه طور كامل مؤثر واقع  سامانة OISAT info ب
نشدند. بنابراين، او تصميم گرفت با بهره گيرى از 
دانش بومى مزرعه داران مجاور، عصارة مخلوطى 
ــرى كند و در  ــر روى جوانه ها اسپ ــا را ب از پيازه
نتيجه حشرات كاملاً نابود شده و او 21 كيلوگرم 
لوبياى چشم بلبلى درو كرد. به محض اينكه اين 
دستورالعمل در قطعة مختص اعتبارسنجى پروژة 
ــن روش را در  ــواب داد، او اي OISAT info ج
ــد دارد به استفاده از  ــتراند. او قص كل مزرعه گس
ــده ادامه دهد، چون از نظر  OISAT info در آين

او اين كار اقتصادى است.
ــاية خود كمك كرد  جوليوس مونگا20 به همس
ــته و  ــات OISAT info را به كار بس ــا اطلاع ت
محصول لوبياى چشم بلبلى اش را كه كاملاً مورد 
ــرار گرفته بود، نجات دهد. مونگا  حملة آفت ها ق
ــاية خود نشان داد چطور فرمولاسيون را  به همس

17. Maureen Mueni 
18. Kimangao 
19. Grace Ndeti 
20. Julius Mwonga 
21. MalukiMuneeni

آماده و مصرف كند. پس از اسپرى كردن عصارة 
ــاه شلغم، شپش ها كاملاً نابود  آبدار برگ هاى گي
شدند، اما سوسك هاى اپيون از بين نرفتند. اسپرى 
كردن مجدد همان ماده با دقت دوچندان بر روى 
ــول كه در مرحلة بازشدن غلاف بود، ادامه  محص
پيدا كرد. پس از دو روز سوسك هاى اپيون نيز به 
طور كامل از بين رفتند و اين كشاورز ترغيب شد 
ــرى كردن را در كل مزرعه اش به همين  كه اسپ

ترتيب تكرار كند.
ــى21 در 4 كيلومترى بازار  مزرعة ملوكى مونين
ــو قرار دارد. او به منظور بررسى وجود آفت  كيوس
ــبان استفاده كرد، تكنيكى كه در  از تله هاي چس
يكى از كارگاه هاى شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى 
ــك شرق افريقا فراگرفته بود، و به زودي به  خش
وجود سوسك هاى اپيون و شپش پى  برد (شكل 
ــاه شلغم را بر  ــس فرمولاسيون برگ گي 6). سپ
ــس از چهار  ــول خود اسپرى كرد. پ روى محص
روز تعداد شپش ها كاهش يافت، اما سوسك هاى 
اپيون همچنان وجود داشتند. او اين روش را يك 
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ــه داد و در نتيجه شپش ها  ــز ادام ــة ديگر ني هفت
ــده و همچنين تعداد سوسك هاى  كاملاً نابود ش

اپيون به طور محسوسى كاهش يافته بود.
ــان انبة باغ انبه  ــك گياهى پودرى به درخت كپ
ــه كردند. بنابراين، او عصارة برگ هاى پاپائو  حمل
را براى 4 مرتبه بر روى اين درختان اسپرى كرد. 
ــود چرا كه يكى از  ــاى او موفقيت آميز ب تلاش ه
ــا به حال هيچ گاه  ــت سالة انبه كه ت درختان هش
ميوه نداده بود، در حال حاضر ميوة خوبى را توليد 

مي كند.
ــال و  اگنس موقى22 نيز يك سوادآموز بزرگس
ــت. او در مزرعة خود كه  ــاورز نوآور اس يك كش
ــازار كيوسو قرار  ــت كيلومترى از ب در فاصلة هش
ــردى تأثيرگذار است. او  ــى عملى و ف دارد، الگوي
به روش كشاورزى تلفيق، انواع و اقسام درختان 
ــه و پاپائو را در باغ خود پرورش  ميوه از قبيل انب
ــتن اطلاعات  مي دهد. او ادعا مي كند با به كاربس
ــه طور  ــش ب ــازدة محصولات OISAT info، ب
ــمگيرى افزايش يافته است. به عنوان مثال،  چش
ــرگ گياه شلغم براى كنترل  او از فرمولاسيون ب
ــى و نخودفرنگى  ــم بلبل آفات لوبيا، لوبياى چش
ــراى دفع آفات  ــرده است. همچنين ب استفاده ك
ــل استفاده مي كرد و  ــتر و فلف ذرت نيز، از خاكس

اين كار كاملاً مؤثر واقع شد.

حق امتياز و تجارى سازى

جامعة محلى براى حفظ پروژه، يك كميتة مرجع 
ــردن فعاليت هاى فروشگاه  را جهت هماهنگ ك

اطلاعات كشاورزان انتخاب كرد.
ــپ و استفاده  ــز براى خدماتى چون تاي اين مرك

ــه مي گيرد و  ــران هزين ــراه از كارب ــن هم از تلف
ــوزش مهارت هاى فناورى اطلاعات  همچنين آم
و ارتباطات را براى جوانان به صورت رايگان ارائه 
ــع همچنين در حال بررسي  مي كند. كميتة مرج
فعاليت هاى ديگرى براي درآمدزايى مركز است. 
ــة اندكي  ــزات نيز بودج ــدارى تجهي ــراى نگه ب
ــاورزى و دامپرورى  ــى توسعة كش ــه برنامة مل ب

اختصاص داده است.

مشاركت كنندگان

 PAN ــار  ابتك ــع  واق در  ــه  نمون ــروژة  پ ــن  اي
و  ــه  توسع ــدة  اي از  ــى  بخش و   GERMANY
در   OISAT info ــت  موفقي ــل  عوام ــة  مطالع
ــاورزى خدمات توسعه اى  زمينة آموزش هاى كش
ــه اى تلقى مي شود. سازمان مجرى اصلى  و شبك
ــاركتى  ــان« آمايش سرزمين مش ــروژه، سازم پ

كنيا»23 بود.
پنج نهاد ديگر كه در اجراى برنامه ها نقش داشتند، 
عبارتند از: شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خشك 
ــاورزى (در  ــرق افريقا، با همكارى وزارت كش ش
ــاورزى  منطقة موينگى)، برنامة توسعة پايدار كش
ــة مورانگا24)،  ــا (در منطق ــع محلى در كني جوام
مؤسسة كشاورزى ارگانيك (در منطقة مورانگا) و 
همچنين مركز تحقيق و توسعة كشاورزى پايدار 
ــا25). برنامة «نان براى  ــا (در منطقة  بونگم افريق
 PAN GERMANY جهان» حدود 80 درصد و
ــة فعاليت هاى پروژه را  ــدود 20 درصد از بودج ح

تأمين كردند.

22. Agnes Mughi 
23. Participatory Ecological Land Use Management
24. Muranga 
25. Bungoma
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الگوبرداري

ــر منطقة  ــه آسانى در ه ــروژه مي تواند ب ــن پ اي
ــاورزان خرد، اطلاعات كافى در  ديگرى كه كش
ــورد كنترل آفات ندارند، تكرار شود؛ به ويژه در  م
ــت پوشش شبكه  ــورهاى شرق افريقا و تح كش
ــرق افريقا.  ــك ش ــى سرزمين هاى خش اطلاعات
ــاورزى با همكارى برنامة ملى توسعة  وزارت كش
ــن با حمايت  ــاورزى و دامدارى26 و همچني كش
ــارى در سوئد  ــى توسعة همك ــس بين الملل آژان
ــرى داده  قصد دارد فعاليت هاى اين پروژه را تس
ــابهى را در ديگر مناطق كنيا به  و پروژه هاى مش

اجرا دربياورد.
بسيارى از سازمان هاى فعال در حوزة كشاورزى، 
ــاى جايگزينى كنترل  به منظور آموزش روش ه
آفات به دانشجويان و كشاورزان، تقاضاى دريافت 
ــد.  ــرده OISAT info را داشته ان ــاى فش لوح ه
ــات، از جمله مركز خانة كشاورزى  برخى مؤسس
ــابهى را  مانور، قصد دارند مراكز اطلاع رسانى مش
ايجاد كنند. شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى خشك 
ــه اشتراك گذارى تجربيات خود در  شرق افريقا ب
ــا، اوگاندا و جمهورى  ــان اعضا در اتيوپى، كني مي

ايالات تانزانيا ادامه خواهد داد.

خط مشى و ديدگاه موجود

ــك شرق  ــى سرزمين هاى خش ــة اطلاعات شبك
افريقا، وزارت كشاورزى را براى همكارى انتخاب 
ــرد؛ زيرا هدف اين پروژه به روز نگه داشتن اين  ك
ــرفت هاى نوين در امر  ــورد پيش ــه در م وزارتخان
ــود. اين شبكه به طور  ــرل و مديريت آفات ب كنت
ــح منطقه اى، به  ــل، از سطح مديران تا سط كام
ــاورزى معرفى شد. در آخرين كارگاه  وزارت كش

ــط PAN GERMANY برگزار شد،  ــه توس ك
ــاورزى و  ــة ملى توسعة كش ــدة برنام از دو نماين
ــاورزى دعوت به  دامدارى و همچنين وزارت كش
ــى مي شود اين مقامات نقش  عمل آمد. پيش بين
ــده اى در سياست گذارى حوزة مديريت  تعيين كنن

آفات ايفا كنند.

نتايج

ــيارى  ــر پروژه در جامعة محلى از جهات بس تأثي
قابل رؤيت بود.

موفقيت مركز اطلاع رسانى
ــان افتتاح فروشگاه اطلاعات جامعة محلى،  از زم
ــاورزان، آموزگاران،  ــر از كش ــش از 1350 نف بي
ــه منظور  ــم توسعه ب ــاى تي ــجويان و اعض دانش
ــات توسعه اى  ــات موضوع ــى به اطلاع دسترس
ــز مراجعه كرده اند. اين مركز  متنوع، به اين مرك
ــب  ــاورزانى است كه در پى كس مورد توجه كش
ــاورزى  ــورد چگونگى بهبود كش ــات در م اطلاع
ــتند. در فصل بارش اين مركز به مراتب  خود هس

شلوغ تر است.
 OISAT ــات ــه ارائة تجربي ــن مركز تنها ب اي
info بسنده نكرده و اطلاعات ديگرى در زمينة 
ــه اى را كه از لوح هاى  ــاى عملى توسع فناوري ه
ــردة ديگر نهادها به دست آمده، نيز در اختيار  فش
عموم قرار مي دهد. شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى 
خشك شرق افريقا، مركز دانش كشاورزى كوچك 
مقياس پايدار و مؤسسات هلندى، از نمونة منابع 

اطلاعاتى مذكور به شمار مى آيند.
ــجو  ــن بازديدكنندگان از مركز، 60 دانش در بي
ــگاه پلى تكنيك كيوسو به  ــار استاد از دانش و چه
ــب اطلاعات در  ــد كه براي كس ــم مى خورن چش
26. National Agriculture and Livestock Extension Programme
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مورد كنترل شته ها، مگس هاى سفيد و ملخ ها در 
مزارع كلم و گوجه فرنگى به مراكز مراجعه كرده 
بودند. در بين بازديدكنندگان، حضور اعضاى گروه 
ــى و همچنين نمايندگان  باغداران ميوة خودمتك
ــاورزى كاكونگو27 نيز  ــز آموزش عملى كش مراك

قابل توجه بود.
اين مركز با دانش آموزان نيز در ارتباط بود. به 
عنوان مثال، اطلاعات علف هاى خشك و روش 
ــا استفاده از مواد طبيعى بومى، از  تهية صابون، ب
ــاب»28 كه توسط  ــردة مجلة «بائوب لوح هاى فش
ــك شرق  ــى سرزمين هاى خش ــة  اطلاعات شبك
ــد و در اختيار  ــر مي شد، به دست آم افريقا منتش
ــن اطلاعات به دانش آموزان  آنان قرار گرفت. اي
ــرانة  ــو كلوپ دانش در مدرسة راهنمايى پس عض
ــگاهى برگزار كرده و  كيوسو كمك كرد تا نمايش
مقام اوّل همايش علمى مدارس منطقة كيوسو را 

كسب كنند.
اطلاعات اين مركز توسط رسانه هاى عمومى 
منتشر مي شد. افتتاحية پروژه و همچنين گشايش 
فروشگاه اطلاعات توسط يكى از پرخواننده ترين 
ــاى كنيا، به نام «استاندارد»، چاپ شد.  روزنامه ه
ــاس تقاضاهاى  ــرده بر اس ــش از 20 لوح فش بي
ــد و همچنين جوامع  ــود در منطقه توزيع ش موج
محلى ترانه هاى سنتى را با موضوع مديريت آفات 
ــة گفتمان كشاورزان  توليد كردند. چهارمين جلس
كيوسو با همكارى مركز اطلاع رسانى كشاورزى 
- يكى از بخش هاى وزارت كشاورزى كه نقش 
ــاورزى به  ــى آن اطلاع رسانى اطلاعات كش اصل
ــاى توسعه اى و ديگر  ــاورزان، اعضاى تيم ه كش
ــتگاه راديويى ملى  افراد علاقه مند است- در ايس
ــا»29، به  ــو لا كوليم ــة «سيكي KBC و در برنام

ــاورز»30 پخش شد. اين برنامه  معنى «گوش كش
به انتشار اطلاعات پروژه OISAT info در ميان 
بسيارى از كشاورزان كشور كه شنوندة برنامه و به 
دنبال يادگيرى نكات ريز كشاورزى بودند، كمك 
ــيار قابل توجه بود و  كرد. بازخورد اين برنامه بس
ــداد افراد بازديدكننده از مراكز اطلاع رسانى به  تع

طور محسوسى افزايش يافت.

بهبـود فعاليت هاى شـبكه اى و ظرفيت 
كاركنان

ــروژة OISAT info در سطح شبكه اى  اجراى پ
ــراي انجام تحقيقات  ــت مناسب ديگرى ب موقعي
ــاده از فناوري هاى  ــات، با استف ــار اطلاع و انتش
ــد و توسعة جامعة محلى  ــى بود كه به رش مناسب
ــه در اختيارگذاشتن  ــن شبكه ب منجر مي شد. اي
تجارب سايت هاى پروژه براى اعضاى منطقه اى 
ادامه مي دهد. ظرفيت كاركنان دست اندركار امور 
ــى پروژه در زمينه هايى چون مديريت آفات  اجراي
ــات و ارتباطات، به  ــاده از فناورى اطلاع و استف
ــت. ارتباط  ــى افزايش يافته اس طور قابل توجه
مؤثر با كشاورزان و فرآيند مستندسازى تجربيات 
آنها در مورد روش هاى جايگزين سموم شيميايى 
ــاورى اطلاعات و  ــن آشنايى آنها با فن و همچني
ــوت تجربة فعاليت شبكه اى  ارتباطات، از نقاط ق
ــة سرزمين هاى  ــان شبك ــلاوه كاركن ــود. به ع ب
ــائلى از  ــز در مورد مس ــا ني ــك شرق افريق خش
ــاورزان بومى،  ــل شناسايى آفات و دانش كش قبي
اطلاعات بيشترى به دست آورده بودند. كاركنان 
ــدان در كيوسو  ــاورزى و ديگر كارمن وزارت كش
ــم مهارت هاى فناورى اطلاعات و ارتباطات را  ه
ــترى در مورد روش هاى  فراگرفته و مطالب بيش
27. Kakongoo 
28. Baobab 
29. Sikio La Mkulima 
30. The Farmer’s Ear
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جايگزينى كنترل آفات مي دانستند.

افزايش ظرفيت كشاورزان
ظرفيت 12 كشاورز در مورد دستيابى و بارگذارى 
ــات  ــاورى اطلاع ــاده از فن ــا استف ــات، ب اطلاع
ــة دستيار  ــت. به گفت ــش ياف ــات افزاي و ارتباط
فروشگاه اطلاعات كه از طريق شبكة اطلاعاتى 
ــك شرق افريقا منصوب شده  سرزمين هاى خش
بود، كشاورزان به صورت منظم از رايانه استفاده 
ــد و مهارت هاى آنان روز به روز افزايش  مي كردن
ــار كلاس  ــه آموزگ ــس موقى ك ــت. اگن مى ياف
ــاورز مرجع در پروژه بود،  بزرگان و همچنين كش

مي گويد:
«بار اولى كه رايانه را در فروشگاه اطلاعات 
جامعة محلى كيوسو ديدم، تعجب كردم كه 
ــه چيزى مي تواند باشد. در ابتدا مايل  اين چ
ــاه نبودم. با اين  ــه دست زدن به آن دستگ ب
ــوة استفاده از آن  ــويق شدم و نح وجود تش
ــاه كه براي  ــم. با گذشت دو م ــاد گرفت را ي
ــاورى اطلاعات و  ــرى مهارت هاى فن يادگي
ــردم، در حال حاضر قادر  ارتباطات صرف ك
به تايپ گزارشات خود و ارسال به ناظر خود 
ــالان در موينگى  ــل بزرگس در ادارة تحصي
ــه اطلاعات  ــن مي توانم ب ــتم. همچني هس
ــرده دسترسى پيدا كنم، آنها را  لوح هاى فش
ــزل از آن استفاده كنم.  ــاپ كرده و در من چ
ــويق  ــاورزان را تش من هم اكنون ديگر كش
مي كنم و مهارت هاى اين فناورى را به آنها 

آموزش مي دهم.»
ظرفيت كشاورزان در مديريت آفات، در نتيجة 
معرفى پروژة OISAT info افزايش يافته است. 
ــات  ــاورزان قادرند در جلس ــر كش ــال حاض در ح
ــس سخنرانى كرده و  ــا اعتماد به نف گفت وگو، ب

ــاورزان  ــود را به اشتراك بگذارند. كش تجارب خ
ــش، دانش بومى  ــت هاى اشتراك دان ــى نشس ط
ــاى مختلف عنوان كرده و اين  خود را در زمينه ه
ــع ارزشمند از دانش  ــر منجر به ايجاد يك منب ام
بومى شد كه براى بهبود معيشت كشاورزان بسيار 
حياتى بود. كشاورزان امروزه پول كمترى را براى 
مواد اوليه در زمين هاى خود صرف مي كنند و پول 
ــود را براى اهداف ديگرى پس انداز مي نمايند؛  خ
ــزان بازدة محصولات  ــه ويژه در مواقعى كه مي ب

كاهش مى يابد.
اين پروژه به منظور تقويت اشتراك اطلاعات 
در مورد امور توسعه اى متنوع در ميان كشاورزان 
ــق، از اوت 2006 همكارى  كيوسو و ديگر مناط
ــش آشكار آغاز كرد.  ــود را با سامانة شبكة دان خ
 OISAT info ــاى ــن امر به تقويت فعاليت ه اي
ــويق جامعة محلى براى شركت و اشتراك  و تش
دانش بومى به طور مؤثرتر و آزادانه تر منجر شد.

ــاورزان همچنين به   از زمان پايان پروژه، كش
ــردارى از اطلاعات موجود در زمينة كنترل  بهره ب
ــلاوه قابليت هاى  ــه ع ــه مي دهند. ب ــات ادام آف
ــاورزان اين  فناورى اطلاعات و ارتباطات به كش
ــترى را در  ــه اطلاعات بيش ــان را مي داد ك امك
ــه، از قبيل سلامت  ــر جنبه هاى توسع مورد ديگ
ــب كنند. در  و موقعيت هاى بورس تحصيلى كس
ــاورز براى شركت در يك  ــال 2007 از دو كش س
ــگاه فناورى  ــگاه سطح بالا، به نام نمايش نمايش
ــات نايروبى كه توسط وزارت  اطلاعات و ارتباط
اطلاعات و ارتباطات برگزار شد، دعوت به عمل 
ــاورزان در خلال اين رويداد با اعتماد به  آمد. كش
ــاورى اطلاعات  ــل و با استفاده از  فن نفس كام
ــوب مديريت آفات  ــات در مورد نتايج خ و ارتباط
ــادى، از جمله از  ــد. گروه هاى زي ــت كردن صحب
منطقة ليا كيپيا31 در اوت 2007، بازديدهايى را با 
31. Laikipia
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هدف فراگيرى روش هاى مديريت آفات از مزارع 
كيوسو برنامه ريزى و اجرا كردند.

آموخته ها

ــى از رويكرد  ــز اطلاع رسانى به عنوان بخش مرك
خود در امر كاربرد فناوري هاى مناسب اطلاعات 
ــات خدمات GPRS، به منظور دسترسى  و ارتباط
ــتقيم به اينترنت از طريق شبكه سفرى كام32  مس
ــى كنيا) را راه اندازى  (بزرگترين شركت مخابرات
كرد. با اينكه نواسانات شبكة مخابرات دسترسى 
ــتقيم به سامانة OISAT info را به حداقل  مس
ــة 60 كيلومترى كيوسو،  ــد، اما در فاصل رسانده ان

امكان اتصال با كيفيت به اينترنت وجود دارد.
از ديگر مسائل مشهود مي توان نياز به آموزش 
ــرژى خورشيدى، پس  ــدارى ان ــاى نگه روش ه
ــن نياز به وجود  ــب آن در مركز و همچني از نص
ــه منظور كاهش هزينه هاى  يك دستگاه كپى، ب

نگهدارى چاپگر اشاره كرد.
ــى در مناطق روستايى  ــاى ارتباط زيرساخت ه
ــيار ضعيف است و اين موضوع  اطراف كيوسو بس
ــاورزانى كه در مسافت دورترى  باعث مي شد كش
از كيوسو زندگى مي كردند، دسترسى كمترى به 

فروشگاه اطلاعات داشته باشند.
استفاده از يك زبان كه از نظر فرهنگى مناسب 
ــده اى در موفقيت پروژه  ــش تعيين كنن باشد، نق
ــاورز بومى و آموزش  ــت. استخدام يك كش داش
ــاى فناورى اطلاعات و ارتباطات از اين  مهارت ه
جهت مفيد بود كه افراد مي توانستند اطلاعات را 
ــاى جامعة خود و به زبان  ــق يكى از اعض از طري

خود دريافت كنند.

ــراى اجراى پروژة  ــان در نظر گرفته شده ب زم
ــه پروژه در  ــم بود؛ به ويژه اينك ــيار ك نمونه، بس
ــد. بنابراين،  ــد گياهان آغاز ش ــط فصل رش اواس
تعدادى از كشاورزان از اينكه قادر نبودند اطلاعات 
ــور كامل و در يك دورة  OISAT info را به ط

كامل كشت به كار ببرند، خشنود نبودند.
ــاورزان به مواد خام مورد نياز براى  بعضى از كش
ــات دسترسى  ــر در كنترل آف ــة تركيبات مؤث تهي
نداشتند. به عنوان مثال، بعضى از آنها گونة گياهى 
ــاى خود نداشتند و به  ــو و يا شلغم را در زمين ه آل
ناچار مواد را از همسايگان خود قرض كردند. براى 
حل اين مسأله كشاورزان تشويق به كاشت درختان 

و بوته هاى مورد نظر در زمين هاى خود شدند.
ــت محصولات، به ويژه در مواقعى  مديريت آف
كه اقدامات پيشگيرانه مورد نياز است، مى بايست 
از آغاز شروع كاشت توسط كشاورزان برنامه ريزى 
شود. لازم است كشاورزان اطلاعات مورد نياز در 
ــت با توجه به  ــات، زمان حملة آف ــورد انواع آف م
ــه اى ارزشمند است  اينكه محصول در چه مرحل
ــن اقدامات به موقع درمانى را در اختيار  و همچني
ــاورزان كه به دنبال  داشته باشند. گروهى از كش
ــج فورى بودند، منتظر تكميل مرحلة آمادگى  نتاي
ــارزه با آفات در  ــدند و مب ــراى كنترل آفات نش ب
ــاز كردند و در نتيجه اين  مزارع خود را زودتر آغ

اقدامات مؤثر واقع نشد.
ــاى شناسايى شده  ــورد شمارى از آفت ه در م
توسط كشاورزان بومى، راه مقابلة شناخته شده اى 
ــال خوب براى اين مقوله،  وجود نداشت. يك مث
ــه زبان محلى گتانى33  نوعى سوسك است كه ب
ــت انبه و ديگر  ــره درخ ناميده مي شود. اين حش
ــولات از قبيل كاساوا34 را از طريق نفوذ به  محص

32. Safaricom 
33. ngetani 
34. cassava
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ريشة گياه نابود مي كند. همچنين كشاورزان نياز 
به اطلاعات بيشتر را در مورد نگهدارى از آفات، 

شناسايى كردند.
ــى كيوسو  ــة محل ــات جامع ــاه اطلاع فروشگ
ــه طيف وسيعى از  ــاورزان، بلكه ب نه تنها به كش
اقشار جامعه شامل كاركنان تيم، معلمان، رهبران 
ــى مي كند و  ــجويان خدمات رسان محلى و دانش

نيازهاى اطلاعاتى اين افراد بسيار متنوع است.
ــه  ــة OISAT info ب ــات سامان ورود اطلاع
مدارس، يك موقعيت استثنايى را براى كشاورزان 
ــتم هاى جديد  ــور فراگيرى سيس ــوان، به منظ ج
ــل اوليه فراهم مى آورد.  ــت آفات، در مراح مديري
همچنين اين اطلاعات مي تواند از طريق آنها به 

والدين شان نيز منتقل شود.
انتخاب كشاورزان مرجع كه نقش هاى اجتماعى 
ــار  ــه عهدة آنها بود، منجر به انتش ديگرى نيز ب
سريع تر و مؤثرتر اطلاعات بين كشاورزان روستا 
شد. وجود روحية كار تيمى، مشاركت قوى ميان 
سازمان هاى همكار، مشاركت دادن كشاورزان از 
ــزى و طراحى و همچنين  اولين مراحل برنامه ري
علاقه مندى كشاورزان به تجربة ايده هاى جديد، 
از عوامل موفقيت اجراى اين پروژة نمونه به شمار 
ــاورزى  مى آيد. در واقع اين پروژه در مدارس كش

تأسيس شده، جايگاه مناسبى پيدا كرد.

برنامه هاي آينده

شبكة اطلاعات سرزمين هاى خشك شرق افريقا 
ــاورزى و دامدارى قصد  و برنامة ملى توسعة كش
ــات و ارتباطات  ــزات فناورى اطلاع دارند تجهي
ــم اكنون به «مركز  ــاه اطلاعات را كه ه فروشگ
ــهور است،  ــى كيوسو»35 مش ــش جامعة محل دان
افزايش داده و نيازهاى روزافزون را براى خدمات 

و آموزش هاى اين فناورى برآورده سازند.
ــتندسازى  اين پروژه همچنان، با تأكيد بر مس
ــات و همچنين  ــر مديريت آف روش هاى جديدت
ــج در سامانة OISAT info به كار خود  درج نتاي
ــترى  ادامه خواهد داد. براى مثال، تحقيقات بيش
در مورد آفت هايى كه به تازگى شناسايى شده اند، 
مانند سوسك گتاني، مورد نياز است و اطلاعات 
مورد نياز در مورد نحوة كنترل آنها مى بايست به 

طور مؤثر منتشر شود.
ــاورزان همچنان پابرجا خواهد ماند  كميتة كش
ــه منظور بقاى فروشگاه اطلاعات و همچنين  و ب
كسب اطلاعات بيشتر و مفيدتر از ديگر همكاران 
ــاركت دادن كشاورزان  و منابع اطلاعاتى، به مش

بيشتر و مديريت اين مركز ادامه خواهد داد.
تجربة كيوسو تعميم داده مي شود و روز به روز 
ــترى را در منطقه با خود همگام  ــاورزان بيش كش
ــازد؛ تابلوهاى اعلانات در نقاط استراتژيك  مى س
ــترى در  ــده و اطلاع رسانى بيش ــب ش ــازار نص ب
ــاورزى مختلف در حال انجام است.  مدارس كش
كاركنان پروژه، در شبكة اطلاعاتى سرزمين هاى 
خشك شرق افريقا و همچنين وزارت كشاورزى، 
ــاى اطلاعات  ــذارى فروشگاه ه ــدف پايه گ با ه
ــابه در ديگر مناطق، خدمات فنى مناسبى را  مش
به كشاورزان مناطق مختلف ارائه مي كنند. برنامة  
ــاورزى و دامدارى قصد دارد پنج  ملى توسعة كش

سايت مجزا را در مناطق مختلف ايجاد كند.
ــترى، هم در سطح محلى  در آينده مدارس بيش
و هم منطقه اى، با پروژه مشاركت خواهند داشت 
ــاورزان جوان ايجاد خواهد شد و  و كلوپ هاى كش
ــات موجود در اين فروشگاه ها، به عنوان  از اطلاع
ــد كرد. شبكة  ــزار يادگيرى استفاده خواهن يك اب
ــرق افريقا، از  ــك ش اطلاعاتى سرزمين هاى خش
ــا مجله بائوباب و  ــى چون همكارى ب موقعيت هاي
35. the Kyuso Community Knowledge Centre
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ــة  دانش آشكار، به منظور دسترسى به ديگر  شبك
ــورهاى مختلف استفاده خواهند كرد.  اعضا در كش
ــاى اطلاعاتى اتيوپى،  ــه اين شبكه نيازه در نتيج
ــا را از طريق  ــورى متحده تانزاني ــدا و جمه اوگان
ــات خاص،  ــرده و يا اطلاع ــال لوح هاى فش ارس
ــرآورده خواهد كرد. در مجموع، شبكة  اطلاعات  ب
 PAN ــا،  افريق ــرق  ش ــك  خش ــاى  سرزمين ه
ــو هدف  ــى كيوس ــة محل GERMANY و جامع
 OISAT info نهايى پروژه را كه انتشار اطلاعات

در سطح وسيع است، كاملاً درك كرده اند.

  نشريات
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افريقا، بائوباب، شمارة 41، اوت 2004.
ــا اوج مي گيرد،  ــه در كني ــروژة نمون OISAT پ

بائوباب، شمارة 43، آوريل 2005.
ــواد شيميايى،  ــدون استفاده از م كنترل مرزى ب

بائوباب، شمارة 43، آوريل 2005.
توجه: مقالات مرتبط در شمارة 43 مجلة بائوباب 

از طريق شبكة دانش آشكار نيز منتشر شد. 
(196.201.231.147/eNRICH)

ــاورزان يوسو،  ــات كش OISAT info – تجربي
ــه اى در مجلة  ــت صفح ــك چكيده مقالة هش ي
www.oisat.org بائوباب (اين مطلب در سايت 

موجود است).

مطالعة موردى توسط:
نوح لوساكا، مدير ظرفيت سازى و مشاركت شبكة  

اطلاعاتى سرزمين هاى خشك شرق افريقا
كدپستى: 00100-10098، نايروبى، كنيا

تلفن:  202731557 (254+)
فكس: 202737813 (254+)   

  noah@alin.or.ke :پست الكترونيك
ــة  اطلاعاتى  ــر منطقه اى شبك ــز انگو، مدي جيم

سرزمين هاى خشك شرق افريقا
تلفن: 202731557 (254+)

فكس:  202737813 (254+)
james@alin.or.ke :پست الكترونيك

همكاران پروژه:
ــى38، كارمند توسعه اى محصولات  آنتونى كاويس

بخش، كيوسو.
ــاورزى بخش،  ــا39، كارمند ارشد كش ناصر وكس

كيوسو.
مريلين ميچنى40، مديريت بهره بردارى بوم شناسى 
ــا، هماهنگ كنندة پروژة  ــاركتى زمين، كني و مش

.OISAT info
 ،PAN GERMANY از  ــول41،  است ــل  گابري

.OISAT info هماهنگ كنندة پروژة

36. Amollo, Diana
37. Lusaka, Noah 
38. Antony Kavisi
39. Wekesa 
40. MaryleenMicheni 
41. Gabriel Stoll
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توسعه سرزمين هاى خشك از 
طريق انجام پژوهش با موضوع 
بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى ـ 

كنيا

سازمان مجرى: برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى سرزمين هاى خشك1
به رياست: دكتر جف ادرا2 (هماهنگ كنندة برنامه)

مشخصات سازمان:
آدرس: برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى سرزمين هاى خشك، موزة ملى كنيا

صندوق پستى: 00100-40658 ، نايروبى، كنيا
تلفن:   203751319 (254+)    

فكس:  203751319 (254+)
info@rpsud.org   :پست الكترونيك

www.rpsud.org  :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: 1997 تا 2006

ــد3 / آژانس  ــة همكارى سوئ ــس بين المللى توسع ــوى آژان ــارد دلار از س هزينه هـا  : 8/3 ميلي
.(SIDA/SAREC) 4همكارى هاى پژوهشى با كشورهاى در حال توسعه سوئد

اطلاعات كلي

14

1. Regional Programme on Sustainable Use of Dryland Biodiversity
2. Jeff Odera
3. Swedish International Development Cooperation Agency
4. Swedish Agency for Research Cooperation with Developing Countries
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چكيده

ــرق افريقا  ــد از سرزمين هاى ش ــدود 60 درص ح
ــده است و اين  ــك پوشيده ش از زمين هاى خش
مناطق به واسطة گياهان و جانوران بومى خاص 
خود شهرت بين المللى دارند. با اين وجود، عواملى 
ــك سالى و قحطى باعث  چون رشد جمعيت، خش
ــين كه تا به  شده جوامعى، شامل جوامع كوچ نش
ــتى را نگهدارى  حال به صورت سنتى تنوع زيس
ــون به روش هاى  ــت كرده اند، هم اكن و محافظ
ــن روى آورند. هرچند  ــدار سرزمي ــت ناپاي مديري
كه شرايط زندگى جوامع ساكن در سرزمين هاى 
ــكل تر شده، اما اين جوامع  خشك به مراتب مش
ــه از نهادهاى  ــذب سرماي ــق به ج ــون موف تاكن

توسعه اي  ملى و بين المللى نشده اند.
ــدار از تنوع  ــه اي  بهره بردارى پاي برنامة منطق
ــه عنوان يك  ــك، ب ــتى سرزمين هاى خش زيس
ــش روى تنوع  ــه چالش هاى پي ــخ مناسب ب پاس
زيستى سرزمين هاى خشك طراحى شد و در پى 
كنفرانس توسعه و محيط زيست سازمان ملل، در 
ــال 1992 در ريودوژانيروى برزيل، و همچنين  س
ــس منطقه اي  كنيا در سال 2003، آغاز به  كنفران

كار كرد.
اين برنامه در واقع يك كنسرسيوم زيرمنطقه اي  
ــرات آژانس بين المللى  ــه در نتيجة مذاك است ك
ــس همكارى هاى  ــارى سوئد / آژان توسعة همك
ــال توسعة سوئد  ــورهاى در ح ــى با كش پژوهش
ــات همكارى كننده  (SIDA/SAREC) و مؤسس
در اتيوپى، كنيا و جمهورى متحدة تانزانيا تشكيل 

شد.
نتايج عملى اين برنامة منطقه اى از سال1997 

عبارتند از: 
ــمندان  ــاى دانش ــود مهارت ه ــش بهب  افزاي
ــق فراهم آوردن  ــوان زيرمنطقه ها  از طري ج

ــدى اندك براى پژوهش هاى  كمك هاى نق
ــع سرزمين هاى  ــت مناب ــا مديري ــط ب مرتب

خشك؛
ــت ظرفيت سازى از طريق معرفى دورة   تقوي
كارشناسى ارشد، نيازسنجى شده ، ارائه شده 
به صورت آموزش از راه دور، توسط دانشگاه 

آديس آبابا در اتيوپى؛
ــراك دانش  ــادل اطلاعات و اشت ــان تب  امك
ــتى  در مورد فعاليت هاى مرتبط با تنوع زيس
ــمندان و مديران منابع طبيعى به  ميان دانش

صورت رايگان؛
و  ــان  ذى نفع ــه  ب ــى  دسترس ــاد  ايج  
ــاى  ــق فعاليت ه ــان، از طري تصميم گيرندگ
ــزارى  برگ ــات،  اطلاع ــادل  تب ــه اي ،  شبك
ــه و همچنين دوره ها ى  ــا ى ساليان كارگاه ه

كوتاه مدت؛ و
ــردم در سطوح  ــاس سازى م ــيج و حس  بس
ــت پايدار  ــورد اهميت مديري مختلف، در م
ــه و حمايت از  ــر توسع ــتى در ام تنوع زيس

معيشت.
ــات موضوعى انجام شده توسط صاحب  مطالع
ــى ارشد برنامة  ــجويان كارشناس امتيازان و دانش
ــتى  ــردارى پايدار از تنوع زيس ــه اي  بهره ب منطق
ــى  موضوع ــات  مطالع ــك،  ــاي خش سرزمين ه
مختلفى را در كشورهاى اتيوپى، كنيا و جمهورى 
متحدة تانزانيا نشان داد كه راه حل مناسب براى 
ــه سرنوشت اين  ــبت ب ــارزه با بى اعتنايى نس مب
ــن در آنها،  ــك و جوامع ساك ــاى خش سرزمين ه
ــاى مديريت پايدار  ــاد و سازگاركردن نظام ه ايج
ــر منابع، به  ــب آن با مديريت ديگ ــع و تركي مناب
ــراى تغيير شكل  ــور استفاده از موقعيت ها ب منظ
ــة عظيم طبيعى اين مناطق به دارايى هاى  سرماي

ارزشمند است.
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پيشينه و توجيه 

ــا (شكل 1)  ــرق افريق ــك ش سرزمين هاى خش
مناطقى هستند كه طبق تعريف، ميزان بارندگي 
ساليانه در آن بين 100 تا 1000 ميلى متر (متوسط 
ــك تر، در  ــر) است. در مناطق خش 600 ميلى مت
سراسر مدت فصل بارش، فقط دو باران سيل آسا 
ــاه بعدى تقريباً هيچ بارانى وجود  مى بارد و 18 م
ــدت عموماً با فجايع  ــدارد. فصل بارشِ كوتاه م ن
ــت محيطي چون سيل و رانش زمين همراه  زيس
ــات جانى و مالي و تخريب تنوع  است كه به تلف
ــتى منجر مي شود. ميزان تبخير آب در اين  زيس
مناطق نيز به واسطة ارتفاع كم، بادهاى شديد و 
ــاى بالا، زياد است. متوسط حداكثر دماى هوا  دم
ــول روز از 32 درجة سانتى گراد در ماه ها ى  در ط
ــراد در ماه ها ى گرم  ــك و 37 درجة سانتى گ خن
متغير است. متوسط حداقل دما در اين مناطق نيز 

22 درجة سانتى گراد است.

ــك و  ــط آب و هوايى سرزمين هاى خش شراي
ــب بيش از حد  ــك مناطق بيابانى اغل نيمه خش
ــد و نمو گياهان چوبى  ــن بوده و مناسب رش خش

بزرگ جثه نيستند.
ــه، غالباً چند ماه از  ــى با يا بدون بوت علفزارهاي
ــق را تحت پوشش قرار مي دهند،  سال اين مناط
ــر اقاقيا نيز در  ــا ى گياهان چوبى نظي اما گونه ه
ــه مانع از  ــاك متراكم ك ــت با خ زمين هاى پس
ــود، مثل حاشية  ــان آب به خاك مي ش ــوذ آس نف
ــا  و زمين هاى مرطوب، به طور متراكم  رودخانه ه
ــك تر منطقه توسط  ــت مي شوند. نواحى خش ياف

دامداران اشغال شده اند.
با وجود اينكه همة دامداران عشاير نيستند، اما 
ــدود به محدودة خاصى  شيوة دامدارى غالباً مح
ــت، زيرا منابع آب اندك بوده و علف ها توان  نيس

مقاومت در مقابل چراى مفرط را ندارند.
ــا ى بهره بردارى از زمين در اين  تمامى جنبه ه
ــارش اندك باران و  ــت تأثير ميزان ب منطقه تح
ــت. گونه ها ى دامى پرورش  كمبود آب كافي اس
ــر، گاو، بز،  ــه عبارتند از: شت ــه در اين منطق يافت

گوسفند و الاغ (شكل 2).

ــا.  ــرق افريق ــك در ش ــاى خش ــة سرزمين ه شـكل 1  نقش
ــك با  ــك و نيمه خش ــك شامل مناطق خش سرزمين هاى خش

ميزان بارش كمتر از 1000 ميلى متر در سال است.

ــر جوان به همراه گلة گاو. جوامع عشايرى  شـكل 2  يك پس
ــت بومى را  ــق بيابانى شرق افريقا به طور سنتى تنوع زيس مناط
محافظت و نگهدارى كرده اند، اما در حال حاضر به طور افراطى 

شيوه ها ى مديريت ناپايدار را در اين سرزمين به كار مي برند.
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ــرق افريقا  ــتى گياهى و جانورى ش تنوع زيس
ــاارزش و داراى  ــات ب ــم كالا و خدم ــع عظي منب

پتانسيل اقتصادى بالايى است.
ــردى و  ــت جهانگ ــده اي  از صنع ــش عم بخ
ــات وحش افريقا كه  ــا و همچنين حي سرگرمى ه
ــان شناخته شده است، برخاسته از  در سراسر جه
مناطق بيابانى اين قاره است، در حالى كه جوامع 
ــيار ضعيفى از  ساكن اين منطقه بهره بردارى بس
ــاى تهيه شده  ــيل ها دارند. گزارش ه ــن پتانس اي
ــان مي دهد كه  ــرورش دام كنيا نش ــزارع پ از م
ــدارى از حيات وحش به مراتب سودآورتر از  نگه
ــت. اين نوع دامدارى  ــرورش حيوانات اهلى اس پ
ــر به فرد، منبع محصولات طبيعى گياهى  منحص
براى مصارف شخصى، كشاورزى و صنعتى بوده 
ــد به عنوان بانك ژن، به منظور اصلاح  و مي توان
ــن ديگر  ــاورزى و همچني ــذر محصولات كش ب
ــتند، مورد  گياهان كه داراى ارزش اقتصادى هس

بهره بردارى قرار گيرد.
مشكلات اساسى چون فقر گسترده، گرسنگى 
ــينى جوامع بومى،  ــة نامناسب، حاشيه نش و تغذي
تأثير تغيير اقليم جهانى، فرسايش زمين و از بين 
ــتى كه در بسيارى از كشورهاى  رفتن تنوع زيس
ــده، در سرزمين هاى  ــه فراگير ش ــال توسع در ح
ــك نيز به صورت شديدترى وجود دارد. اين  خش
ــا به واسطة عوامل ديگرى چون كاهش  چالش ه
سلامت، اعتراضات اجتماعى، شيوع بيمارى ايدز، 
ــات جوامع محلى با يكديگر و در  افزايش اختلاف
نتيجه تضعيف موضع جوامع ساكن سرزمين هاى 

خشك، پيچيده تر و بغرنج تر مي شوند.
ــادى ناحية شرق افريقا طى 10  عملكرد اقتص
ــال گذشته نااميدكننده بوده است. ميزان توليد  س
ــورهاى ناحيه  ــص داخلى سالانه اغلب كش ناخال
ــد سالانه تقريباً در  ــر از 3 درصد بوده؛ درآم كمت
ــورها از سال 1990 تا به حال روند  تمام اين كش

ــه ميانگين افزايش  ــى داشته، در حالى ك كاهش
جمعيت در اين مدت 2/5 برابر بوده است. زندگى 
ــك مشقت بارتر از اين هم  در سرزمين هاى خش
ــان دهندة  ــت. افزايش فقر (شاخص هاى نش هس
ــتند) در اين  ــرادى كه زير خط فقر هس ــداد اف تع
ناحيه بين 50 تا 80 درصد است، در حالى كه اين 

ميزان در نواحى غربى كمتر از 40 درصد است.
ــه داراى  ــق پرجمعيت تر ك ــرت از مناط مهاج
ــزان بارش كافى است، به سمت سرزمين هاى  مي
ــكل بهره بردارى ناپايدار از زمين را  ــك، مش خش
ــت مهاجر،  ــه اين جمعي ــديد مى كند، چرا ك تش
شيوه ها ى نامناسبى را به كار مى بندند كه مختص 
سرزمين هاى مرطوب است. با توجه به اينكه اكثر 
مناطق بكر حيات وحش در سرزمين هاى خشك 
ــق حفاظت شده روند  ــرار دارد، تجاوز به مناط ق
ــواره با اعمال  ــن امر هم ــى داشته كه اي افزايش
ــار مضاعف به تنوع زيستى همراه بوده است.  فش
ــارى و اجتماعى  ــائل اساسى ساخت به علاوه مس
ــط با سياست و اقتصاد، همواره مانع كاهش  مرتب
ــردارى پايدار از منابع طبيعى  فقر و توسعة بهره ب

بوده است. اين مسائل عبارتند از:
ــه  ك ــف  ضعي و  ــب  نامناس ــت  زيرساخ  
ــازار را به  ــى به ب ــذارى و دسترس سرمايه گ

شدت محدود مى كند؛
ــب از حركت هاى  ــدم حمايت مالى مناس  ع
ــاورزى و ديگر  ــا كش ــط ب ــادى مرتب اقتص

توليدات منابع طبيعى؛
و  ــت  قيم ــازار،  ب از  ــدود  مح ــات  اطلاع  

فناورى ها؛
 بازار بيمار و سياست ها و ساختارهاى تجارى 

نامطلوب؛
 اطلاعات محدود از كيفيت، كميت و ارزش 

منابع؛ و
ــة فناورى و  ــى در زمين ــاى ناكاف  مهارت ه
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ــزودة كم،  ــا ارزش اف ــة محصولات ب توسع
ــول، تنوع كم  ــلاف محص ــالاى ات حجم ب
ــت در زمينة دستيابى به  ــدات، محدودي تولي
ــش سود و يا  ــده كه به كاه ــازار غيرپيچي ب

فعاليت اقتصادى غيرسودده منجر مي شود.
ــك،  با وجود اين چالش ها، سرزمين هاى خش
سرمايه و يا توجه مناسب و كافى را از طرح  هاى 
توسعة ملى و يا نهادهاى بين المللى به خود جذب 
ــات و دانش مرتبط با  ــد، بنابراين، اطلاع نكرده ان
ــى در اين سرزمين ها  مديريت پايدار منابع طبيع
ــا اصلاً وجود نداشته  ــواره يا ناحتمى بوده و ي هم
ــه واسطة يك قانون نانوشتة  است. اين شرايط ب
ــورهايى وخيم تر  خدمات اجتماعى در چنين كش
ــردن در سرزمين هاى  ــه كارك ــرا ك مي شود؛ چ
ــل مهم در  ــه عنوان يك عام ــك، همواره ب خش
ــار عنوان شده است.  كاهش بهره ورى نيروى ك
ــادى براى كار در اين  ــن كارگرانى انگيزة زي چني

شرايط را از خود نشان نمي دهند.
ــدار از منابع  ــردارى ناپاي ــل، بهره ب ــن عوام اي
طبيعى را تشديد كرده كه اين امر به نوبة خود به 
افزايش بيكارى، كيفيت پايين زندگى، گرسنگى، 
ــزان مرگ و مير  ــارى و افزايش مي قحطى، بيم
منجر مي شود. عواقب بدى در انتظار بيشتر افراد 
ساكن در مناطق بيابانى است، زيرا مردم به ناچار 
ــتى محيط را از بين مي برند  روز به روز تنوع زيس

تا زندگى خود را تأمين كنند.
ــكلات عديدة جمعيت بيابان نشين همواره  مش
ــات در سطوح مختلف، مورد  در بسيارى از جلس
ــا در جريان  ــرار مي گرفت، ام ــث و بررسى ق بح
ــت سازمان ملل  ــس توسعه و محيط زيس كنفران
كه در سال 1992 در ريودوژانيروى برزيل برگزار 
ــوان يكى از اولويت هاى  شد، اين موضوع به عن
ــه شكل جدى مطرح شد. در  برنامة  كنفرانس ب
ــة ديگرى در سال 1993 در  پى اين رويداد، جلس

نايروبى برگزار شد و ايدة طراحى برنامة پژوهشي 
ــتى سرزمين هاى  بهره بردارى پايدار از تنوع زيس
ــدم اجراى  ــوان پاسخى براى ع ــك، به عن خش
ــوع تنوع  ــى كافى، با موض ــا ى پژوهش برنامه ه

زيستى بيابان هاى اين زيرمنطقه، قوت گرفت.
انجام پژوهش هاى علمى در مورد تنوع زيستى 
ــى ساكن در  ــراى جوامع بوم ــق بيابانى، ب مناط
ــكلات شديدترى دست  منطقه كه همواره با مش
ــيار اميدواركننده است.  و پنجه نرم مى كنند، بس
ــه با موضوع  ــا ى جديد و مبتكران انجام برنامه ه
ــى، توليد محصولات  ــت پايدار منابع طبيع مديري
ــرآورى محصول،  ــاى مؤثر ف ــد، فناورى ه جدي
افزايش ارزش افزوده و همچنين پذيرش عمومى 
ــه افزايش سطح رفاه و  ــت منابع طبيعى ب مديري

توسعة بيشتر منجر خواهد شد.
ــش ضايعات و ضررهاى  ــه روند افزاي در نتيج
تنوع زيستى كاهش يافته و ميليون ها دلارى كه 
صرف حوزه ها ى سلامت و پرداخت هاى نقدى و 
غيرنقدى به واسطة بروز قحطى مي شود، ذخيره 

خواهد شد.
ــة منطقه اي  بهره بردارى  بنابراين، هدف برنام
ــك،  ــتى سرزمين هاي خش ــدار از تنوع زيس پاي
توسعة مديريت پايدار و تقويت شدة منابع طبيعى 
ــور بهبود سطح  ــك، به منظ ــاى خش سرزمين ه
ــا است. اين  ــت جوامع بيابانى شرق افريق معيش

مهم به واسطة عوامل ذيل تحقق مى يابد:
 ترويج مديريت پايدار مبتنى بر پژوهشِ تنوع 
زيستى مناطق بيابانى، با رويكرد توسعه اي ؛

ــش  ــاى پژوه ــت ظرفيت ه ــاد و تقوي  ايج
سازمانى؛

ــى برنامه ها ى  ــوزش و طراح ــت از آم  حماي
ــدار تنوع  ــوع مديريت پاي ــى با موض آموزش

زيستى بيابانى؛ و
 اطلاع رسانى در مورد بيابان و تنوع زيستى.
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شرح پروژه

كمك هاى مالى تحقيقاتى
برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى 
ــك، كمك مالى تحقيقاتى دو  سرزمين هاي خش
ــا ارزش بين 7500 تا 18000 دلار،  ساله اي  را، ب
ارائه مي دهد كه از طريق فرآيند رقابتى و بررسى 

توسط دست اندركاران مرتبط اهدا مي شود.
ــن طريق حمايت مالى  پژوهش هايى كه از اي
ــون ارزيابى،  ــى چ ــر روى حوزه ها ي ــد، ب مي شون
مديريت و محافظت از تنوع زيستى، بهره بردارى 
ــت،  ــور تأمين معيش ــه منظ ــتى ب ــوع زيس از تن
ــه ويژه در  ــي و دانش بومى، ب ــى سنت گياه شناس
ــتند (به عنوان  ــى متمركز هس ــب گياهى سنت ط
ــان بومى سرزمين هاى  ــال تأثير انحصار گياه مث
ــان سرزمين هاى  ــك گياه ــوع ژنتي ــك، تن خش
ــك، احياى جنگل هاى تخريب شده، توسعة  خش
ــل مؤثر بر  ــي جنگل، عوام ــولات غيرچوب محص
ــا و استخراج پلاسماى  ــد صمغ از گياه اقاقي تولي
«اسكروكاريابرى» از گياهان شرق و غرب افريقا 
ــوب استفاده از  ــيل خ ــان دهندة پتانس و مالى نش
ــذارى ژنتيكى  ــاب با كمك علامت گ روش انتخ
ــود پرورش گونه ها ى درختان ميوة  به منظور بهب

منطقه است).
ــش از طريق خبرنامة  ــج تلاش هاى پژوه نتاي
ــه اي ، چكيدة سياست گذارى ها،  اين برنامة منطق
ــى برنامه ها ى  ــلات علم ــات نهايى، مج گزارش
ــق وب سايت اين  ــر از طري ــن اواخ ــابه، و اي مش
ــه امروز 80  ــى مي شود. تا ب ــه، اطلاع رسان برنام
ــمند  كمك هزينة تحقيقاتى به بيش از 90 دانش

جوان اعطا شده است.

(كارشناسى  آموزش تحصيلات تكميلى 
ارشد)

ــتى مناطق  نگرانى ها در مورد وضعيت تنوع زيس
ــه در سال  ــلاس زمين در ريو ك ــى، در اج بيابان
ــرار گرفت و  ــورد توجّه ق ــد، م ــزار ش 1992 برگ
ــتى5 (CBD) و ديگر  ــوع زيس ــيون تن در كنوانس
ــه اي  به رسميت شناخته شد. با  فرآيندهاى منطق
توجه به شرق افريقا در يك كنفرانس منطقه اي ، 
ــع بومى،  ــان نهادهاى جوام ــت نمايندگ با شرك
ــاد6 (NGOها)، نهادهاى  ــاى مردم نه سازمان ه
ــى و ديگر بخش هاى منطقه اي  و بين المللى  دولت
ــوت  ــا، ق ــا ى كني ــال 1993 و در موزه ه در س
ــن كنفرانس، نياز به  ــس از برگزارى اي گرفت. پ
ــك بيشتر  تقويت دانش علمى سرزمين هاى خش
 (MSc) ــى ارشد ــاس شد. برنامة كارشناس احس
ــت  ــى SIDA/SAREC و دول ــت مال ــا حماي ب
ــا و جمهورى متحدة تانزانيا، در سال  اتيوپى، كني

1995 آغاز شد.
اين برنامه يك دورة آموزشى كارشناسى ارشد 
ــاى زيرمنطقه اي ، از قبيل تنوع  در مورد چالش ه
ــتى بيابانى و به ويژه مديريت، بهره بردارى  زيس
ــى  ــرد. دورة آموزش ــه مى ك ــة آن را ارائ و توسع
ــدى از كلية مباحث انجام شدة ميان  مذكور براين
جوامع محلى، مديران منابع، دانشگاهيان و ديگر 
ــر مديريت و بهره بردارى از تنوع  ذى نفعان در ام
ــتى بيابانى بود. اين برنامه كه در حال حاضر  زيس
ــس آبابا است، به فارغ  ــگاه آدي مركز آن در دانش
ــان را مي دهد كه پايان نامة  التحصيلان اين امك
ــام دهند؛  ــورشان انج ــى خود را در كش تحقيقات
درحالى كه تحت نظارت دانشمندان ملى هستند. 
ــا  و اولويت هاى  ــن، از اين طريق برنامه ه بنابراي
تحقيقاتى كشورها مدنظر قرار خواهد گرفت. اين 

5. the Convention on Biological Diversity
6. Non Governmental Organizations
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ــج تحقيقاتى، به ويژه در  استراتژى به بهبود نتاي
زمينه ها ى زيست شناسى و اكولوژى (بوم شناسى) 
ــاى طبيعت، دانش  ــوران، نظام ه ــان و جان گياه
بومى، نقش جوامع محلى در مديريت پايدار تنوع 

زيستى و مديريت جنگل ها منجر شد.
بيش از 70 درصد از دانشجويان در زمينة مسائل 
مربوط به تنوع زيستى بيابانى فارغ التحصيل شدند 
ــه آموزش آنها بر مبناى كار عملى و تحقيقاتى  ك
ــى، در جايگاه ها ى  ــس از فارغ التحصيل بوده و پ
ــرى در سرزمين هاى فراموش  ــادى و مربيگ است
ــد. بررسى هاى  ــت شدن ــغول به فعالي شده، مش
بعدى در مورد فارغ التحصيلان برنامة منطقه اي ، 
ــتى  ــردارى پايدار از تنوع زيس ــا موضوع بهره ب ب
ــب آنها در بخش هاى  ــان داد كه اغل بيابانى، نش
دولتى، سازمان هاى مردم نهاد و بخش خصوصى 
ــق و همچنين مدير،  ــران، محق ــه عنوان سخن ب

استخدام شده اند.
ــتر  ــمندان بيش ــه طور كلى اين برنامه، دانش ب
ــزى  ــت برنامه ري ــه در جه ــترى را از ناحي و بيش
و  ــا  چالش ه ــى  بررس ــم  فه در  ــارى  همك و 
ــاى مديريت پايدار و منابع طبيعى و  محدوديت ه
ايجاد يك بستر مشترك براى يادگيرى، توانمند 

ساخته است.
ــارغ التحصيلان آموزش  ــه اين ف مهم تر اينك
ديده براى موقعيت هاى كارى در مناطق بيابانى 
كه در گذشته به عنوان مناطق سختى و يا نواحى 
ــاد مي شد،  ــا» از آنها ي ــاى طاقت فرس «شغل ه
تقاضاى استخدام مى كنند، چرا كه مشتاق به كار 
ــب شدة خود هستند. اين روند  ــتن دانش كس بس
ــذارى و مديريت  ــت به بهبود سياست گ مي بايس
ــى منجر شود  ــى طى سال هاى آت ــق بيابان مناط

(شكل 3).

فعاليت هاى شبكه اي  و توسعه اي 
ــدار از تنوع  ــردارى پاي ــه اي  بهره ب ــة منطق برنام
ــتى سرزمين هاي خشك ، از طريق برگزارى  زيس
كارگاه ها ى سالانه، خبرنامة شش ماهه، انتشارات 
ــا ذى نفعان در  ــر گزارشات، ب ــه اي  و ديگ روزنام
ــا استراتژى  ــا ى سالانه ب ــود. كارگاه ه ــاط ب ارتب
تقويت و تبادل اطلاعات با دانشمندان و مديران 
ــورهاى  منابع طبيعى، به صورت گردشى در كش
عضو برگزار مي شود. اين برنامه با چنين روشى از 
نظر نوشتار علمى، ارتباط مؤثر و تبادل تجربيات 
تقويت مي شود. كارگاه ها يى با موضوعات نوشتار 
ــنهادات پروژه و  علمى، طرح هاى مفهومى، پيش

نشريات علمى مورد تقاضاى اعضا هستند.
ــاد و تقويت يك بانك  ــن برنامه، جهت ايج اي
ــادل اطلاعات و  ــه منظور تب ــات پويا و ب اطلاع
ــورهاى زيرمنطقه، وب سايت  تجربيات بين كش

www.rpsud.org را راه اندازى كرده است.

حق امتياز و تجارى سازى

ــع مبتنى بر تنوع  ــاى تجارى سازى مناب تلاش ه
ــت آميز نبوده  ــا به حال موفقي ــتى بيابانى ت زيس
ــت معتقدند  است. براى مثال، فعالان محيط زيس
شكاركردن با اهداف ورزشى، بدون رهنمودهاى 

شـكل 3  يك نمونه محل مسكونى مناطق بيابانى در 
شرق افريقا
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ــتم سياست گذارى و مديريت مؤثر،  علمى و سيس
ــه منجر مي شود.  ــه بروز فاجع ــى چون و چرا ب ب
جوامع ماساى ساكى در جمهورى متحدة تانزانيا، 
ــار در حيات وحش بومى  ــد جدى انجام شك منتق

براى مقاصد تجارى هستند.
مزرعة پرورش دام گروه كيپتو در كاجيادو واقع در 
ــا، مجوز زراعت در حيات وحش را به واسطة  كني
سود كم و همچنين فراهم آوردن امكان شكار در 

منطقه، لغو كرده است.
ــه مقولة  ــد ك ــان داده ان ــر نش ــات ديگ تحقيق
ــت.  تجارى سازى لزوماً به نفع جوامع محلىّ نيس
براى مثال، طبق برنامة مديريت مناطق مشترك 
ــردارى از  ــه بهره ب ــه اي  ك ــوه - برنام در زيمباب
حيوانات وحشى و حيات وحش را به عنوان يكى 
ــى و همچنين ابزار  ــع طبيع ــزاى مهم مناب از اج
ــت از جوامع روستايى  ــه توسعه و حفاظ كمك ب
ــاركت مردم محلى پشتيبانى مى كند- هر  با مش
ــود سهام  ــن 1 الى 3 دلار س ــه بي ــوار سالان خان
دريافت مى كند؛ درحالى كه 50 الى 90 درصد از 
ــاب شوراهاى روستايى منطقه  درآمد آنها به حس

ريخته مي شود.

مشاركت كنندگان

برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى 
SIDA/ سرزمين هاي خشك، با حمايت مؤسسة

ــاى اتيوپى، كنيا و جمهورى  SAREC و دولت ه
ــرد و توسط يك  ــا، آغاز به كار ك ــدة تانزاني متح
ــكل از سازمان هاى سه كشور  ــرسيوم متش كنس
مذكور و هدايت دانشگاه آديس آبابا در اتيوپى به 
اجرا درآمد. دبيرخانة اين برنامه از همكارى ديگر 
ــتى»7  ــة حفظ تنوع زيس نهادها از قبيل «مؤسس

اتيوپى، دانشگاه دارالسّلام جمهورى متحدة تانزانيا 
و همچنين موزة ملى كنيا نيز بهره مند شده است. 
ــا كليدى ترين نهاد همكارى كننده  موزة ملى كني
ــه در محل اين موزه  ــت و دبيرخانة اين برنام اس
ــع برنامه ها ى ملى  ــرسيوم در واق قرار دارد. كنس

مؤسسات مذكور را نظارت مى كند.
ــا محققان،  ــق بيابانى فعالانه ب ساكنين مناط
ــه  ــجويانى ك ــده و دانش ــاى همكارى كنن نهاده
دست اندركاران پروژه ها ى منطقه اي  بهره بردارى 
پايدار از تنوع زيستى سرزمين هاي خشك هستند، 

مشاركت مى كنند.

الگوبرداري

ــتيبانى از  ــور پش ــه به منظ ــه ك ــة برنام دبيرخان
ــس شد، از يك سو  ــاى منطقه اي  تأسي فعاليت ه
ــارى و ادارى را كاهش مي دهد و  ــا ى ج هزينه ه
ــر بودجه رسانى مؤثر به فعاليت هاى  از سوى ديگ
ــرد چنين  ــهيل مى كند. عملك ــه اي  را تس منطق
سازمان هاى منطقه اي ، به ويژه در حل مشكلات 
مشترك منطقه اي ، به مراتب مثبت تر بوده است.

ــوم  ــك س ــدوداً ي ــك ح ــاى خش سرزمين ه
مساحت زمين شامل مى شوند. سازگارى يكى از 
ــاى مهم شناخته شده در مناطق بيابانى  ويژگى ه
است كه اين خصيصه مي تواند در بحث تغيير اقليم 
نيز حائز اهميت باشد. به علاوه، نتايج پژوهش ها 
ــيارى از مناطق ديگر جهان  ــم مي تواند در بس ه
ــرد داشته باشد. براى مثال، برنامه منطقه اى  كارب
«بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى سرزمين هاى 
ــاه منطقه اي   ــك» در جولاى 2008 «كارگ خش

مواجهه با تغيير اقليم»8 را برگزار كرد.

7. the Institute of Biodiversity Conservation
8. Regional Workshop on Coping with Climate Change
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خط مشى و ديدگاه موجود

ــيارى از  ــى آبدار، در بس ــك گونة گياه ــو9، ي آلئ
بخش هاى منطقه در معرض خطر است. مطالعة 
ــه اغلب داراى  ــر روى اين گياهان ك نظام مند ب
ــتند، مي تواند نمونة  خواص دارويى و درمانى هس
مناسبى از تأثير پژوهش بر سياست گذارى باشد.

يك تيم تحقيقاتى از مؤسسة پژوهش جنگل در 
كنيا10 (KEFRI) كه پروژه اي  كوچك مقياس با 
بودجة برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از تنوع 
زيستى سرزمين هاي خشك (2004 – 2002) و 
ــن11 را اجرا مى كرد،  ــه سرپرستى كاواكا و.موك ب
اهميت وجود گونة گياهى آلئو را در سرزمين هاى 
خشك مورد بررسى قرار داد و مسير رشد تجارى 
ــاه و همچنين صمغ آن در كنيا را  عرضة اين گي

هموارتر كرد.
ــيون تجارت  ــش در كنوانس ــج اين پژوه نتاي
بين المللى گونه ها ى گياهى و جانورى در معرض 
ــال 2003  ــراض (CITES) كه در س ــر انق خط
برگزار شد، با عنوان «مرورى بر تجارت چشمگير 
گونه ها ى گياهى آلئو در شرق افريقا»12 ارائه شد 
و اين امر به تشكيل كارگروه گياهان آلئو در كنيا 
ــت محيطى آلئو  ــن سرمايه گذارى زيس و همچني
ــكل ها  ــو13 انجاميد كه اعضاى اين تش در بارينگ
را نهادهاى دولتى و سازمان هاى مبتنى بر جوامع 

محلى منطقة بارينگو تشكيل مي دادند.
ــتين  نخس از  ــى  يك ــة  مبتكران ــق  تحقي
ــة منطقه اي  بهره بردارى  فارغ التحصيلان «برنام
ــتى سرزمين هاي خشك» به  پايدار از تنوع زيس
ثبت يك گونة جديد لاك پشت، به نام لاك پشت 

كلوچه اي14 ، به ضميمة شمارة 2 سند كنوانسيون 
CITES منجر شد.

ــك استراتژى مؤثر در  ــن دستاورد در واقع ي اي
ــورى به شمار  ــن گونة جان ــت حفاظت از اي جه
ــد رو به رشد  ــوى رون ــن جل ــت و همچني مى رف
ــت و باعث تغيير  ــات را مي گرف ــادرات حيوان ص
ــن مي شد. بقاى  ــردارى از زمي روش هاى بهره ب
اين گونه ها ى جانورى و گياهى مي تواند يكى از 
شاخص هاى محيط زيست سالم و مولد و ضامن 

بهبود و حفظ معيشت جوامع بومى باشد.

نتايج:

ــه اي   ــة منطق ــاى برنام ــا و دستاورده فعاليت ه
ــتى سرزمين هاي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيس

خشك عبارتند از:
ــمندان تنوع  ــى از دانش ــازى جمع  توانمندس
ــك زير منطقه،  ــتى سرزمين هاى خش زيس
به منطور برنامه ريزى، اقدام و آموزش درك و 
بررسى مشكلات و محدوديت هاى مديريت 
ــة يك استراتژى  ــدار منابع طبيعى و تهي پاي
پژوهشى زيرمنطقه اي  و بهره مندى از دانش 

يكديگر؛
 فراهم آوردن امكان تبادل اطلاعات رايگان 
و همچنين فعاليت هاى شبكه اي  و همكارى 

ميان دانشمندان و مديران منابع طبيعى؛
 دسترسى مستقيم و غيرمستقيم به ذى نفعان 
ــق استفاده از نفوذ  ــب  نظران از طري و صاح
ــدرت تصميم گيرندگان، اعضا و رهبران  و ق

جوامع در فعاليت ها و برنامه ها؛
9. Aleo
10. the Kenya Forestry Research Institute
11. Kavaka W.Mukonyi
12. Review of Significant Trade: East African Aloes
13. Baringo
14. pancake tortoise
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 بسيج كردن و حساس سازى مردم در تمامى 
ــت پايدار  ــه اهميت مديري ــبت ب سطوح نس
ــراى ايجاد و تقويت حمايت  منابع طبيعى ب

از معيشت آنها؛ و
ــى  ــرورش موضوعات پژوهش ــرش و پ  پذي
ــمندانى كه در حوزة بيابان  مورد علاقة دانش
ــد، مقوله اي  كه تقريباً ناديده  فعاليت مى كنن

گرفته شده است.
ــن زير منطقه قادر  ــال حاضر كاركنان اي در ح
ــتى  به ارائة آموزش هاى جامع در مورد تنوع زيس
ــتند كه  اين موضوع  ــك هس سرزمين هاى خش
ــت، در حالى كه «برنامة  ــيار اميدواركننده اس بس
ــتى  ــردارى پايدار از تنوع زيس ــه اي  بهره ب منطق
ــتيبانى خود از  ــه پش ــك» ب ــاي خش سرزمين ه
برگزارى دورة كارشناسى ارشد خاتمه داده است؛ 
اما دانشگاه آديس آبابا همچنان به برگزارى اين 

دوره ها  ادامه مي دهد.
ــط ذى نفعان  ــده توس ــام ش ــى انج ــا بررس ب
(نمايندگان دولتى، محققان، مؤسسات آموزشى و 
ــع محلى) در مورد عملكرد برنامة منطقه اي   جوام
مديريت منابع طبيعى در شرق افريقا، موارد ذيل 
ــت اين پروژه  ــل مؤثر در موفقي ــه عنوان عوام ب

شناسايى و معرفى شد:
ــا موضوع  ــات يكپارچه ب ــز بر تحقيق  تمرك
ــى،  اجتماع  - ــادى  اقتص ــاى  چالش ه
و  ــدار  پاي ــت  مديري و  ــذارى  سياست گ

بهره بردارى از تنوع زيستى بيابانى؛
 تأكيد بر نقش تنوع زيستى و تأثير مداوم آن 

بر معيشت و اقتصاد محلى و بومى؛
ــات تحقيقاتى مورد توجه   تمركز بر موضوع
ــك و ديگر  جوامع محلى سرزمين هاى خش

نهادهاى همكارى كننده؛
ــى براى  ــگاهى و علم ــة دانش ــاد وجه  ايج
ــور ارزيابى و  ــن برنامة منطقه اي ، به منظ اي

بررسى چالش ها و موانع پيش روى مديريت 
ــى در مقياس  ــى بيابان ــع طبيع ــدار مناب پاي

زيرمنطقه اي؛
ــات، شامل برگزارى  ــت تبادل اطلاع  مديري
ــار خبرنامه و ايجاد  كارگاه ها ى ساليانه، انتش
وب سايت كه نهادهاى همكارى كننده را به 
ــف وسيعى از  ــك كرده و طي يكديگر نزدي
ــات، روش شناسى ها و نتايج مطالعات  تجربي

علمى را به اشتراك مي گذارند؛
ــة  ــاد وجه ــاده و ايج ــى س ــار عمليات  ساخت

مشاركتى؛ و
ــجويان،   وجود نظام عادلانه در انتخاب دانش
ــرش و مديريت و شركت در دورة  براى پذي
ــك الگوى  ــرده كه ي ــى ارشد فش كارشناس
آموزشى حل مشكلات و ظرفيت سازى بود.

تاكنون بيش از 70 دانشمند از حمايت هاى اين 
ــش از 250 نفر در 7   ــوردار بوده  و بي برنامه برخ

كارگاه شركت داشته اند.

آموخته ها 

ــه، حس همكارى و  ــد اجراى اين برنام در فرآين
ــيار خوبى ميان مؤسسات دست اندركار  تعلق بس
ــت تفاهم ميان  ــه است. يك يادداش وجود داشت
ــور، در مورد  ــات دست اندركار در سه كش مؤسس
انجام پژوهش هاى مشترك و پيشكش كردن آن 
ــك امرى است  ــة سرزمين هاى خش در راه توسع
ــترك، ميزان  ــى! بنابراين، حس تعلق مش ستودن

تعهد نسبت به يك موضوع را تقويت مى كند.
ــه در مورد تمركز آموزش ها  استراتژى مبتكران
ــام كار در  ــو و انج ــورهاى عض ــى از كش در يك
ــه، فرار مغزها را به حداقل  عرصه ها ى كل منطق
رساند. اين مسأله اين اطمينان را به وجود مى آورد 
ــمندان قادرند به طورمستقيم در خدمت  كه دانش
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نيازها و برنامه ها ى توسعة  ملى باشند.
ــى، پروتكل ها و اسناد  ــاى علم روش شناسى ه
ــاپ مطالب در  ــه سياست گذارى ها، چ ــوط ب مرب
ــات  ــزارش در جلس ــة گ ــى و ارائ ــلات علم مج
ــدن برنامه در  ــرت و شناسان ــه اي ، به شه منطق

مقياس وسيع منجر شد.
ــت و شكننده كه  ــم وجود شرايط سخ على رغ
ــژة مناطق بيابانى است، جوامع محلى انعطاف  وي
ــذارى روى  ــه سرمايه گ ــبت ب ــيار خوبى نس بس
ــاى كوچك و حفظ ارتباط ميان اقتصاد  فرصت ه
ــاد سرزمين هاى مرطوب و  باارزش خود، با اقتص
شهرى مجاور، از خود نشان دادند. اين نوع سبك 
زندگى، آزمايش و نوآورى زيادى را، به خصوص 
در مورد بهره بردارى از منابع طبيعى، شامل تنوع 
زيستى و دسترسى به منابع در نقاط ديگر - هرجا 

و هر زمان كه مقدور باشد- مى طلبد. 
ــو، كمك هاى  ــورهاى عض در هر كدام از كش
ــان اجرا و  ــدك، باتوجه به مك ــا مبالغ ان ــى ي مال
ــات دست اندركار، به پژوهش هايى كه زير  مؤسس
ــردارى پايدار از تنوع  نظر برنامة منطقه اي  بهره ب
ــك اجرا مي شد، تعلق  ــتى سرزمين هاي خش زيس
مي گرفت. اين رويكرد باعث شد مناطق متنوعى 
ــراى انجام پژوهش انتخاب شوند و بعيد به نظر  ب
ــد، مجريان پژوهش ها با توجه به نيازهاى  مى رس
خود در محل هاى اجراى پروژه، قادر باشند بدون 
ــه فعاليت خود  ــة منطقه اي  ب ــاى برنام حمايت ه
ــن حمايت هاى مالى پراكنده اي ،  ادامه دهند. چني
ارزيابى تأثير در مناطق اجرايى را با مشكل مواجه 
ــداد كمترى از  ــازد. حمايت هاى مالى از تع مى س
سايت هاى اجرايى كه داراى شاخص هاى دقيق و 
كاملاً مرتبطى هستند، مي تواند رويكرد پايدارترى 

در اجراى پروژه ها ى پژوهشى برنامه باشد.

ــراد و يا گروه دو  ــب كمك هاى مالى به اف اغل
ــمندان، براى انجام تحقيقات محدود  نفرى دانش
ــاى مالى به  ــوارد معدودى كمك ه اعطا و در م
ــاص داده شد.  ــات وسيع چندجانبه اختص تحقيق
ــى در اختصاص  ــر مى رسد محدوديت هاي به نظ
كمك هاى مالى اندك به تحقيقات چندجانبه، با 
ــرفت آنها، وجود دارد و اين موضوع  توجه به پيش
ــداف غيرواقعى و ناخواستة اين برنامة  يكى از اه

منطقه اي  محسوب مي شود.
ــرح است كه  ــث از مدت ها پيش مط ــن بح اي
ــق توسعه است. با اين  ــاورى از ملزومات تحق فن
ــا حمايت هاى مالى  ــود، نتايج تحقيقاتى كه ب وج
ــدار از تنوع  ــردارى پاي ــه اي  بهره ب ــة منطق برنام
زيستى سرزمين هاي خشك به دست آمده، نشان 
ــاى علمى مناسب ممكن  مي دهد كه دستاورده
ــت و بهره بردارى  ــب اجتماعى مديري است جوان
منابع طبيعى را دربرگيرد و اين جوانب مي بايست 
ــد. براى مثال،  ــار مدنظر قرار بگيرن ــداى ك از ابت
ــادو»15 در  ــه در منطقة «كاجي ــورد ك در يك م
ــرد  ــا رخ داد، از كارب ــا واس»16 در كني «الانگات
ــن، به واسطة  ــته ها ى علمى نوي رويكردها و بس
ــود زمين داران بزرگ و قدرت جامعة محلى و  وج
همچنين اختلاف طبقاتى، ممانعت به عمل آمد. 
ــا مدنظر قرار  ــر برنامة منطقه اي  ب در حال حاض
دادن رويكرد چندجانبه، مطالعات اجتماعى را نيز 
در پژوهش هاى بيوفيزيكى خود تركيب كرد تا به 

پايدارى برنامه ها ى توسعه اي  خود كمك كند.

برنامه ها ى آينده

ــا توجه به محدوديت ها و چالش هاى فرا مرزى  ب
كه پيش روى جوامع بيابان نشين است، كشورهاى 

15. Kajiado
16. Elangata Wuas
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ــكلات، يك  ــراى حل مش ــت ب منطقه مي بايس
ــترك را مدنظر قرار دهند. بنابراين،  پژوهش مش
صاحب نظران، ذى نفعان و جوامع همكارى كننده 
ــردارى پايدار از تنوع  ــة منطقه اي  بهره ب در برنام
ــك، «شبكة شرق  ــاي خش ــتى سرزمين ه زيس
افريقا» را ايجاد كردند. هدف از ايجاد اين شبكه 
ــارى اقداماتى است كه به نتايج  كاهش دوباره ك
ــود و همچنين  ــبتا پايين منجر مى ش و تأثير نس
ــانى  ــى از منابع مالى و انس ــردارى مناسب بهره ب

نداشته اند.
ــتى بيابانى شرق افريقا» به  «شبكة تنوع زيس
دنبال ايجاد يك سازمان كارآمد است، به نحوى 
ــى هدفمند را برنامه ريزى  كه يك برنامة پژوهش
ــادل اطلاعات مؤثر را  ــازى كند و تب و ظرفيت س
ــاى ذيل را در  ــازد. اين شبكه، روش ه ممكن س

دستور كار خود قرار دارد:
 ايجاد ارتباط ميان دانشمندان و مؤسسات در 

سطوح ملى، منطقه اي  و بين المللى؛
ــى به منظور  ــة منابع مالى كاف ــذب و ارائ  ج

پشتيبانى از فعاليت هاى پژوهشى؛ و
ــج   ــر نتاي ــرد مؤث ــار و كارب ــهيل انتش  تس

پژوهش ها.

  نشريات

«تنوع زيستى بيابانى» يك برنامة دوسالانه است 
ــط برنامة منطقه اي  بهره بردارى پايدار از  كه توس
تنوع زيستى شرق آسيا منتشر شده و فعاليت ها و 
ــتى بيابانى  يافته ها ى محققان در مورد تنوع زيس

را گزارش مي دهد.
ــزان  ــان آر. آ18 (2002)، مي ــى. ى.م17 و ام داه
جمعيت و پراكندگى فصلى بز كوهى (بئاتراگوس 
ــرى اسكلاتر19 1889) در شرق گارسيا واقع  هانت

در كنيا، افريقا، جى. اكول20، 389 – 386 :40.
ــى. ان22ِ  ــى كوك ــى. ام21 و ج ــى. س ــى كوك ج
(1999)، بوم شناسى و جمعيت شناسى مقايسه اي  
ــورى نوك دراز در افريقا، ارائه شده  گونه ها ى جان
ــى «مهر داران  ــن سمپوزيوم بين الملل در چهارمي

منزوى در مناطق حاره»23 بن، آلمان.
ــتى گونة  ــم انداز زيس ــا. ام24 (2003)، چش كاواك
ــع بيابانى كنيا به منظور  گياهى آلئو از نظر جوام
حفظ سلامت تنوع زيستى، گزارش كارگاه برنامة 
ــتى  ــردارى پايدار از تنوع زيس ــه اي  بهره ب منطق
ــده در موزة ملى  ــك، ارائه ش سرزمين هاي خش

كنيا، نايروبى، كنيا.
ام27  ــا.  مواسي و  اى26  ــا.  كلبس آى25،  ــب.  مالوم
ــان  ــة گياه ــى مجموع ــة طبقات (2002)، مطالع
بلغاريس ادوليس28 (خانوادة آكانتاسيا29) در افريقا، 

17. Dahiye, Y. M.
18. Aman, R. A
19. Beatragus hunteri, Sclater
20. J. Ecol
21. Gichuki, C. M.
22. Gichuki, N.
23. Isolate Vertebrate Communities in the Tropics
24. Kavaka, M.
25. Malombe, I. 
26. Kelbessa, E. 
27. Muasya, M. 
28. Blepharis edulis 
29. Acanthaceae



197 توسعة سرزمين هاى خشك از طريق انجام پژوهش با موضوع بهره بردارى پايدار از تنوع زيستى ـ كنيا

مجلة تاريخ طبيعى شرق افريقا، 81- 90: 91.
مالونزا. پى. كى30 (2003)، بوم شناسى و پراكندگى 
لاك پشت كلوچه اي ، مالاكوكبرسوس تورنيرى31 
ــى شرق افريقا 96 –  ــا، مجلة تاريخ طبيع در كني

.92 : 81
ــه.  اى34  ــوگ. ان. ا33ُ و بكل ــى. و32، اگ ــالا. پ وب
ــوع و پراكندگى گونه ها ى خفاش در  (2004)، تن
ــروه گياهخوار پارك ملى مرو، كنيا، افريقا،  سه گ

جى. اكول، 8-1: 42.

مطالعة موردى توسط:
مشكاك اُ. مالو35، دانشمند ارشد، برنامة منطقه اي  
ــتى سرزمين هاي  بهره بردارى پايدار از تنوع زيس

خشك، موزة ملى كنيا. 
صندوق پستى: 00100-40658 نايروبى، كنيا

تلفن:  203751319 (254+)
ــك:  mmalo@rpsud.org يا  ــت الكتروني پس

maloguna@yahoo.com

همكاران پروژه:
ــورى،  ــدوى36، رياست برنامة كش الفونس نيكون

جمهورى متحدة تانزانيا
هليدا ايكى37، مدير برنامه كشور كنيا.

فئاوين وُركِيه38، رياست برنامة كشور اتيوپى.
ــدة برنامة ارشناسى  تمرات بكله39، هماهنگ كنن
ارشد، بخش زيست شناسى، دانشگاه آديس آبابا، 

اتيوپى: مؤثر در تسهيل طراحى برنامة كارشناسى 
ارشد در حوزة تنوع زيستى بيابانى.

ــد، عضو هيأت  ــا40، سخنران ارش ــتا اوراس فليس
راهبردى دانشگاه دارالسلام.

اعضاى كميتة اجرايى برنامة منطقه اي  بهره بردارى 
ــك  ــتى سرزمين هاي خش ــوع زيس ــدار از تن پاي
ــده در برنامه) در  ــن مقامات تصميم گيرن (بالاتري
مراحل تصميم برنامة ابتكارى، محتويات برنامه، 
استراتژى اجرا و تعريف مسئوليت هاى مؤسسات 

و ذى نفعان مختلف ايفاى نقش كردند.

30. Malonza, P. K 
31. Malacochersus tornieri
32. Webala, P. W 
33. Oguge, N. O 
34. Bekele, A 
35. Meshack O. Malo 
36. Alphonce Nikundiwe 
37. Helida Oyieke Feavean Workeye
38. Feavean Workeye
39. Tamrat Bekele 
40. Felista Urasa





199

توسعه كارآفرينى زيست فناورى ـ 
مالزى

سازمان مجرى: شركت زيست فناورى ملاكا1
به رياست: پروفسور راملى بن هيتام2 (مدير ارشد اجرايي)

مشخصات مؤسسه:
آدرس: مالزى - ملاكا - آير كرو3- شهر MITC 4- بلوك 7 - شركت زيست فناورى ملاكا 

كدپستى: 75450
تلفن:  3532 231 06 (60+)
فكس: 6109 232 06 (60+)

info@melbio.com.my :پست الكترونيك
www.melbio.com.my :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: 2003 – 2006

ــوراى اعتماد مردم بومى5  ــى ملاكا، 297 هزار دلار به صورت نقد و ش هزينه هـا: صندوق دولت
(MARA) 958900 دلار وام اعطا كردند.

اطلاعات كلي

15

1. Melaka Biotechnology Corporation 
2. Ramli bin Hitam
3. Ayer Keroh
4. Melaka International Trade Center Majlis Amanah Rakyat
5. the Council of Trust of the Indigenous People



جلد 17: تجربياتي در ارتقاء ظرفيت براي توسعة پايدار200

چكيده

هدف از زنجيرة تحقيقات، توسعه و تجارى سازى 
در اين پروژه به شرح ذيل است:

 درك مزاياى اقتصادى پيشرفت هاى علمى 
و تكنولوژيكى در زيست فناورى، متناسب با 

قوانين ملى تجارى سازى؛
 توسعة صنعت زيست فناورى ملى؛

ــكل از   توسعة كارآفرينى در گروه هاى متش
افراد بومى در مالزى؛ و
 تقويت توسعة روستايى.

ــروژه اى را با  ــت فناورى ملاكا پ شركت زيس
هدف كمك به توسعة كارآفرينى زيست فناورى 
آغاز كرد. در اين پروژه، مؤسسة تحقيقات زيست 
فناورى ملاكا، وابسته به بخش تحقيق و توسعة 
ــا (يعنى توليد  ــئول ايجاد خروجى ه شركت، مس
ــاهاى گياهى براى توليد روغن اصلى گياهان  نش
ــاى ارگانيك) و شركت ملاكا بيوتك،  و عصاره ه
ــته به بخش هاى تجارى شركت، عهده دار  وابس

تجارى سازى و فروش محصولات بودند.
مرحلة تحقيق و توسعه از سال 2003 آغاز شد. 
توليد در سطح منطقة نمونه و تأسيس دو شركت 
در سال 2005 انجام گرفت و بودجة تجارى سازى 

در سپتامبر 2006 به تصويب رسيد.
 Invitrotechsdn يكى از اين شركت ها به نام
ــى، معطر و  ــان داروي ــاهاى گياه ــه توليد نش ب
Tropical ــام ــه ن ــر ب ــت ديگ ــى و شرك  زينت

Bioessencesdn.bhd به كشف و توليد روغن 
ــان دارويى و زينتى  ــاى مفيد از گياه و عصاره ه
ــر فعاليت هاى شركت  ــى پرداخت. از ديگ استواي
ــدى تركيبات روغن ها  ــى و طبقه بن دوم، شناساي
ــى و انجام تحقيقات بر روى  و عصاره هاى گياه

گياهان دارويى بود.

پيشينه و توجيه

ــاورى را به عنوان  ــت فن دولت مالزى مقولة زيس
يك محرك جديد رشد اقتصاد ملى معرفى كرد. 
ــى و شهرى،  ــود جمعيت روستاي ــت معتقد ب دول
ــه توليد درآمد  ــت فناورى، قادر ب ــا اتكا به زيس ب
ــب، اوضاع  ــود و بدين ترتي ــه خواهند ب و سرماي
ــوع بهبود خواهد  ــادى- اجتماعى در مجم اقتص
يافت؛ اما به منظور درك بهتر مزاياى بالقوة اين 
ــت به نحو بهترى  فناورى، منابع مالزى مى بايس

سازمان دهى و مديريت شود.
ــد به طور جدى به  ــى از مواردى كه مى باي يك
آن پرداخته شود، تجارى سازى اين فناورى است؛ 
ــل دانش به درآمد  ــرا كه مهم ترين عامل تبدي چ
محسوب مى شود. بنابر روند جارى كشور مالزى، 
اصولاً تحقيق و توسعه توسط دستگاه هاى دولتى 
ــت و تقريباً تمامى مراكز تحقيق  صورت مى گرف
و توسعه از محل بودجه هاى دولتى تأسيس شده 
بودند. بنابراين، شايد به همين سبب، تجارى سازى 
فناورى هاى نوين معرفى شده از سوى مؤسسات 
ــى در سطح محدودى  ــق و توسعة غيردولت تحقي
ــت. دولت مالزى براى بهبود اين  صورت مى گرف
ــدى را در سال 2005، در  ــط، سياست جدي شراي
ــت فناورى مدنظر قرار داد تا با تمركز  مورد زيس
ــم و برنامه ريزى ها، اين  ــر روى مفاهي ــتر ب بيش

فناورى را در كشور توسعه دهد.
ــاى نژادى در  ــاوى حقوق قبايل و گروه ه تس
مالزى، يكى ديگر از مسائلى بود كه دولت مالزى 
ــاس برنامة ملى مالزى،  ــش روى داشت. براس پي
ــة كارآفرينى به عنوان ابزارى كارآمد، براى  توسع
افزايش ميزان اشتغال و بهبود توازن سطح درآمد، 
ــه و اين سياست در برنامه هاى  مدنظر قرار گرفت
ــور به صراحت عنوان  ــتم و نهم كش سالانة هش

شده بود.
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ــا ايالتى كوچك، با منابع طبيعى محدود،  ملاك
ــود و به  ــع شده ب ــى مالزى واق ــوب غرب در جن
ــال دستيابى راه هاى جديد براى رونق توسعة  دنب
ــى همگام  ــئولان ايالت ــود بود. مس ــادى خ اقتص
ــش به سزايى  ــاى دولت مركزى، نق ــا تلاش ه ب
ــاورى در ملاكا ايفا  ــت فن در توسعة صنعت زيس
ــد و در نتيجه اين ايالت اولين ايالتى بود كه  كردن
ــتقل تحقيق و توسعة زيست فناورى را  مركز مس

تأسيس كرد.
ــائلى كه اين پروژه به آن توجه داشت، به  مس

شرح ذيل است:
ــق و توسعه، به  ــت فعاليت هاى تحقي  مديري
ــا قابليت تجارى سازى  نحوى كه خروجى ه
ــاد روستايى  ــر مثبتى بر اقتص ــه و تأثي داشت

داشته باشند؛
ــا از طيف وسيع گزينه هاى   انتخاب پروژه ه
زيست فناورى، به نحوى كه قابليت تبديل 
ــالاى تجارى در حداقل زمان را داشته  به ك

باشند؛
ــا فعاليت هاى در  ــق برنامة كارآفرينى ب  تلفي

حال اجراى تحقيق و توسعه؛
ــاركت كشاورزان على رغم   تسهيل روند مش

سرماية ناكافى آنان؛ و
ــور تثبيت  ــل به منظ ــه صنايع مكم ــاز ب  ني

پايدارى پروژه.

شرح پروژه

ــه منظور كمك به  ــروژه در سال 2003، ب اين پ
ــت  توسعة تحقيقات و تجارى سازى صنعت زيس
فناورى در ملاكا، از طريق تأسيس بخش زيست 
فناورى ملاكا، به عنوان بخشى از كابينة نخست 
ــا، شكل گرفت و چهار كارمند تمام  وزيرى ملاك
وقت، با مديريت فريده حبيب شاه، در آن مشغول 

ــت فناورى، پس از ثبت  به كار شدند. واحد زيس
ــت ملاكا بيوتك هولدينگ به عنوان بازوى  شرك
ــگاه هاى  ــارى و همچنين آغاز به كار آزمايش تج
موقت بافت هاى گياهى و زيست شناسى مولكولى 
در سايت موقت در سال بعد از آن، به سرعت رشد 
كرد. در ماه ژوئيه 2004، دو آزمايشگاه به سايت 
ــة زيست  ــة جديد به نام مؤسس دائم يك مؤسّس
فناورى ملاكا منتقل و به عنوان بازوى تحقيقات 
ــت فناورى ملاكا معرفى شد.  و توسعة واحد زيس
ــا بعدها به يك واحد  ــت فناورى ملاك واحد زيس
ــة 2005، نام آن  ــد و در ژانوي ــتقل تبديل ش مس
ــت فناورى ملاكا  به طور رسمى به شركت زيس

تغيير يافت.
ــت فناورى ملاكا، به عنوان يك  شركت زيس
ــادل تقريباً 400  ــت كوچك با بودجه اى مع شرك
ــج كارمند، توسعه يافت  ــزار دلار و استخدام پن ه
ــال حاضر با 31 كارمند متخصص در امور  و در ح
زيست فناورى، توسعة تجارى و ادارى به فعاليت 

خود ادامه مى دهد.
ــم اكنون به  ــت فناورى ملاكا ه شركت زيس
ــات تحقيقاتى و صنعت  ــوان رابط بين مؤسس عن
عمل مى كند. هدف اين مؤسسه ايجاد قوى ترين 
ــازى تحقيقات و توسعه در زمينة  مركز تجارى س
ــت فناورى است كه به عنوان موتور محرك  زيس
رشد اقتصادى براى تحقق توسعة پايدار در ملاكا 
ــد قلمداد  ــال و در حال رش ــى فع ــوان ايالت به عن

مى شود.
مهم ترين اهداف شركت زيست فناورى ملاكا 

عبارتند از:
ــت فناورى - به ويژه در   توسعة صنعت زيس
حوزة كشاورزى و زيست فناورى پزشكى- 
به منظور ايجاد زمينة فعاليت هاى درآمدزايى 
براى حفاظت از تنوع زيستى و منابع زيستى 

ايالت ملاكا؛ و



جلد 17: تجربياتي در ارتقاء ظرفيت براي توسعة پايدار202

ــانى مورد نياز   توسعة زيرساخت و منابع انس
براى يك مركز بين المللى تحقيقات و توسعه 

و تجارى سازى زيست فناورى.
ــت فناورى ملاكا از بدو تأسيس،  شركت زيس
ــة زيست  يك مركز تحقيقات و توسعه - مؤسس
ــارى سازى-  ــا- و يك واحد تج ــاورى ملاك فن
ــك هولدينگ6- را تحت يك شركت  ملاكا بيوت
ــن دليل منحصر به فرد  پايه گذارى كرد، به همي

است.
يكى از برنامه هايى كه شركت زيست فناورى 
ملاكا اجرا كرده، تكثير ذره بينى گياهان از طريق 
روش هاى اصلاح و پرورش بافت است. از ديگر 
ــوان به استخراج و  ــاى اين شركت مى ت برنامه ه
توليد روغن اصلى گياهان اشاره كرد كه پتانسيل 
ــازى دارند. پيش از اين به  خوبى براى تجارى س
ــه در زمينة توليد  خروجى هاى تحقيقات و توسع
ــك فعاليت  ــان، به عنوان ي ــن اصلى گياه روغ
ــود؛ همچنين اصلاح  ــده ب اقتصادى پرداخته نش

ــى محدود به درختان  و پرورش بافت هاى گياه
نخل، گل هاى اركيده و توليد اندك نشاهاى موز 

در ملاكا و سراسر مالزى بود.
ــاهاى  ــدا، فعاليت هاي توليد نش ــان ابت از هم
ــت گياهان دارويى و تزيينى براى  باكيفيت، كش
ــواد اوليه، توليد روغن اصلى  استفاده به عنوان م
و عصاره هاى گياهى، توليد محصولات باارزش و 

بازاريابى يكپارچه شدند.
در اواسط سال 2005، محققان مؤسسة زيست 
فناورى ملاكا، مراحل بهبود تكثير بافت هاى سى 
ــتند كردند. در  گونة گياهى معطر و زينتى را مس
ــش از صد گونة گياهى بومى، به  عين حال از بي
ــات خاص آنها  ــواص پزشكى و تركيب واسطة خ
ــات اسيدى زهرآگينى از قبيل  (براى مثال تركيب
ــه عمل آمده و  ــا) محافظت ب ــا و حلال ه اسيده
ايزوله شدند. يك مدل به عنوان راهنماى اجراى 
ــن برنامه  ــاى اي ــازى خروجى ه ــد تجارى س رون

طراحى شد (شكل 1).

شركت زيست فناوري ملاكا

ملاكا بيوتك هلدينگ

تحقيقات
و توسعه

تولد
زيستي

كارآفريني
زيستي

سرمايه گذاري 
زيستي

مرحله آغاز 
زيستي

موسسه زيست فناوري ملاكا

ـ اصلاح/ پرورش بافت
ـ روغن اصلي و 

عصاره هاي گياهي

ـ توليد در سطح منطقه 
نمونه

ـ توسعه توليد
ـ بهبود فرايند

ـ تأسيس شركت ها
Invitrotech 

Tropical 
piossence  

ـ جذب سرمايه
ـ توسعه بازرگاني

ـ توليد تجاري

ـ انتخاب كارآفرينان
ـ توسعه كارآفريني

ـ توسعه بازار
ـ توليد

ـ ترويج و تسري

6. Melaka Biotech Holdings Sdn. Bhd

ــت فناورى: تجارى سازى فناورى در نتيجه برنامه هاى تحقيقاتى روى اصلاح و  شـكل 1  مدلى براى توسعه كارآفرينى در حوزه زيس
پرورش بافت ها و همچنين روغن هاى اصلى گياهى در مؤسسه زيست فناورى ملاكا در مالزى
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ــن مدل شامل مواردى از قبيل رهنمودهايى  اي
در زمينة تأسيس شركت ها، به منظور بهره بردارى 
ــات و توسعه، ايجاد طرح تجارى  از نتايج تحقيق
ــور برنامه ريزى  ــذب برنامه و ام ــروژه (براى ج پ
ــا سرمايه گذاران  ــت)، عقد قرارداد ب داخلى شرك
ــتم يكپارچه كردن  بالقوه و فروش ايده هاى سيس

تحقيقات با توليد و تجارى سازى است.
اين سيستم شامل چهار مرحله است:

 توليد زيستى: مؤسسة زيست فناورى ملاكا 
ــت فناورى است كه  يك مركز خدمات زيس
ــق ارائة خدمات به شركت ها، مراحل  از طري
ــار شركت هاى تازه تأسيس  اولية آغاز به ك
ــهيل مى كند. اين بخش، با مشاركت  را تس
ــگ و ديگر شركاى  ــك هولدين ملاكا بيوت
اصلى، خدمات مشاوره اى را به شركت هاى 
ــاى ويژة آنان  ــازه تأسيس، براساس نيازه ت

ارائه مى دهد؛
ــتين برنامة تجارى سازى   آغاز زيستى: نخس
ــه منظور ايجاد  ــل اوّليه است كه ب در مراح
يك مدل تجارى واقعى طراحى شده است. 
هدف از طراحى اين مدل تشويق و تسهيل 
ــه منظور تقويت  ــازى يك ايده، ب تجارى س
ــگاه ها، مراكز تحقيقاتى و  ارتباط ميان دانش

صنعت زيست فناورى است؛
ــاً  ــه عمدت ــن برنام ــتى: اي ــى زيس  كارآفرين
ــق انتخاب  ــى، از طري ــة كارآفرين به توسع
ــة خدماتى از قبيل  ــان بالقوه و ارائ كارآفرين

توسعة توليد و بازاريابى مى پردازد؛ و
 سرمايه گذارى زيستى: اين طرح سرماية لازم 
ــراى كارآفرينانى كه قصد تجارى سازى  را ب
ــات دارند، فراهم  ــدات و توسعة تحقيق تولي

مى آورد.
ــتى، فرآيند  ــد زيس ــة تولي ــاس برنام ــر اس ب
ــون ثبت  ــق قان ــد. طب ــاز ش ــازى آغ تجارى س

شركت هاى مالزى، مصوّب سال 1965، شركت 
ملاكا بيوتك هولد ينگ، در اوايل سال 2005 دو 
ــق كرد. اين  ــازه تأسيس را با هم تلفي ــت ت شرك
ــاها و اصلاح  شركت ها Invitrotech (توليد نش
 Tropical Bio ــاى گياهى) و و پرورش بافت ه
essence (توليد روغن هاى اصلى و عصاره هاى 

گياهى) بودند.
ــتى، تأمين سرمايه  ــاس مرحلة آغاز زيس براس
ــراى خريد ماشين آلات و تجهيزات و همچنين  ب
ــة در گردش براى آن دو شركت، از طريق  سرماي
ــره (با نرخى كمتر از نرخ سود  دريافت وام كم به
بازار) به ميزان 958,900 دلار از سوى يك ادارة 
دولتى، شوراى اعتماد مردم بومى (MARA) در 

سپتامبر 2006 صورت پذيرفت.
اين دو شركت بخشى از وام را به اجارة فضاى 
 Malaysian Industrial  ــت ــه از شرك كارخان
ــا نرخ يارانه اى اختصاص دادند.  Estates Bhd ب
 MARA ــورد نياز نيز توسط هزينه تكنولوژى م
ــا ميزان حدودى 15,000 دلار براى هر كدام از  ت

شركتها تامين شد. 
بر اساس برنامة كارآفرينى زيستى، سه كانديدا 
با سابقة فنّى و تجارى به عنوان كارآفرين انتخاب 
ــه منظور مديريت اين دو شركت تحت  شدند و ب

آموزش قرار گرفتند.
اين كانديداها همچنين در شركت سرمايه گذارى 
كرده و با خريد اكثر سهام، هر كدام از شركت ها 
ــل به سهام دار اصلى شده و سهام شركت را  تبدي

به 20 درصد كاهش دادند.
به منظور همگرا كردن اهداف برنامه متناسب 
ــم انداز توسعة روستايى، يك سيستم توليد  با چش
يكپارچه طراحى شد كه در آن كشاورزان روستايى 
به عنوان مصرف كننده و توليدكنندگان كالاهاى 
ــه اى، مطابق با مدل توليد يكپارچه در نظر  واسط
ــد (جدول2). نحوة عملكرد پروژه،  گرفته مى شدن
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ــازى، به نحوى است كه  از آغاز كار تا تجارى س
شخص در زنجيرة عرضه هم نقش مصرف كننده 

هم نقش توليدكننده را ايفا مى كند.
ــلاح و پرورش  ــت آنها اص ــه باف ــاهايى ك نش
ــت Invitrotech dn در  ــد، توسط شرك يافته ان
ــه و آنها به  ــى قرار گرفت ــاورزان بوم اختيار كش
ــة كاشت و  ــى كه در زمين ــتوانة آموزش هاي پش
ــان، از طريق كارشناسان شركت  نگهدارى گياه
ــت فناورى ملاكا ديده اند، نشاها را كاشته و  زيس
ــد. محصولات نيز به  ــان را پرورش مى دهن گياه
ــه عنوان مواد  ــى كه از اين گياهان ب شركت هاي

ــه مى شود، مثل  ــاده مى كنند، فروخت ــه استف اولي
آن  ــد  امي  .Tropical Bio essence ــت  شرك
مى رود كه تشويق كشاورزان به عقد قراردادهاى 
ــق روستايى منجر  ــه رونق توسعة مناط زراعى ب

شود.
ــة مواد خام و  ــه منظور تثبيت پايدارى عرض ب
ــة زيست  حفظ كيفيت محصولات نهايى، مؤسس
ــود در زمينة  ــات مداوم خ ــاورى ملاكا، خدم فن
 Tropical ــات و توسعه را به شركت هاى تحقيق
 .InvitrotechSdn. Bhd و .Bio essence dn

و همچنين كشاورزان ارائه مى دهد.

موسسه زيست فن آوري 
ملاكا

خرده مالكان
كاشت
صادرات

گياهان معطر، روغن هاي 
گياهي، اقلام كادويي و 
خاص براي بازار مصرفي

بازارهاي صنعتي

تحقيقات و توسعه 
مداوم

تحقيقات و توسعه مداوم

تحقيقات و توسعه مداوم
سرمايه گذاري مشترك

گياهان قابل كاشت

مواد خام

مواد خام

تعاوني خرده مالكان

روغن هاي اصلي و عصاره هاي گياهي

محصولات

بازار جهانيبازار داخلي

INVITROTECH
SDN. BHD.

Healol Melaka 
Biotech SDN. BHD.

Melaka Herbs & 
Plants BHD.

Tropical
Bioessence

Healol"
Pharmaceuticals"

SDN. BHD.

Healol"
Melaka
Biotech

Plantation

Melaka Biotech
Holdings

شكل 2  گروه منسجم و پايدار توليد از طريق ايجاد همكارى هاى استراتژيك با شركت ها و تأثيرگذاران صنعت در مرحلة كارآفرينى 
زيستى شكل گرفت.



205 توسعة كارآفرينى زيست فناورى ـ مالزى

مؤسسة زيست فناورى ملاكا، به منظور تقويت 
ــه، همكارى هاى  ــى و پايدارى برنام ــة رقابت جنب
استراتژيكى را به صورت سرمايه گذارى مشترك 
و همكارى با عوامل تأثيرگذار صنعت براى ايجاد 
ــجم توليد و بازاريابى مدنظر قرار  يك گروه منس

داد (شكل 2).
 ،Healol Melaka Biotech تأسيس شركت
ــترك بين مؤسسه و شركت  با سرمايه گذارى مش
ــاه اوت يكى  Healol Pharmaceuticals در م
 Healol ــت ــا بود. شرك ــن تلاش ه ــج اي از نتاي
ــان  گياه از  ــاده  استف ــا  ب  Melaka Biotech
ــت فناورى  ــة زيس ــوى مؤسس ــنهادى از س پيش
ــا و با استفاده از مواد اوّلية توليد شده توسط  ملاك
InvitrotechSdn، Tropical Bioessence و 
ــاورزان طرف قرارداد، محصولاتى گياهى از  كش
ــول، كرم و پماد توليد مى كند.  قبيل قرص، كپس
ــروش اين محصولات در هفت  بازاريابى براى ف
 Healol ــور آسيايى انجام مى شود و شركت كش
ــدود 75 درصد  ــى ح Melaka Biotech بازارياب
 Tropical و Invitrotech توليدات شركت هاى

Bioessence را به عهده دارد.

حق امتياز و تجارى سازى

Invitrotech و  ــاى  ــارى شركت ه ــد تج تولي
ــاز  ــال 2006 آغ Tropical Bioessence در س
ــد. در حالى كه هنوز حق امتيازى براى اين دو  ش
ــه ثبت نرسيده بود، اما هردو شركت در  شركت ب
ــال رشد بودند و انتظار مى رفت در سال 2009  ح

به سوددهى برسند.
ــود را به منظور  ــانى خ اين شركت ها نيروى انس
ــتر در بازار افزايش  ــردن تقاضاى بيش برآورده ك
داده و به ترتيب يازده و پنج كارمند را به استخدام 

خود درآوردند.

مشاركت كنندگان

ــى (MARA) كه در  ــاد مردم بوم ــوراى اعتم ش
ــال 1966 شكل گرفت، يك نهاد دولتى تحت  س
نظارت وزارت توسعة كارآفرينى و مشاركت است. 
ــويق، آموزش، تسهيل  وظيفة اصلى اين نهاد تش
ــه منظور  ــه جامعة مالزى، ب ــدن ب ــارى رسان و ي
ــاركت فعال آنها در عرصة صنعت و تجارت  مش
ــك هولدينگ  ــت ملاكا بيوت ــور است. شرك كش
ــذارى را با معرفى طرح هاى  درخواست سرمايه گ
 Tropical و Invitrotech تجارى شركت هاى
ــن 2005 انجام داد و  ــاه ژوئ Bioessence، در م
ــذارى در سپتامبر 2006 صادر  تأييدية سرمايه گ

شد. 
Melaka Herbs and Plants كه يك شركت 
ــد سرمايه گذارى ايالت  خصوصى با مالكيت واح
ملاكا است، در حال حاضر خريدار اصلى نشاهاى 
ــت InvitrotechSdn و  توليد شده توسط شرك
 Tropical ــدة اصلى مواد اولية شركت تأمين كنن
ــد روغن هاى اصلى و  ــراى تولي Bioessence ب

عصاره هاى گياهى است.
ــت  ــك شرك Healol Melaka Biotech ي
ــترك و از  ــا سرمايه گذارى مش ــس ب ــازه تأسي ت
ــا بيوتك هولدينگ است.  شركت هاى تابع ملاك
 Healol Pharmaceuticals همچنين شركت 
ــولات دارويى در هفت  يك شركت توزيع محص

كشور آسيايى است.
ــت با اتكّا  ــن، محصولات گياهى شرك بنابراي
ــه اى بازاريابى و فروش و كانال هاى  به تيم حرف
ــه  ب  Healol Pharmaceuticals ــى  بازرگان

فروش مى رسد.
 Healol بعضى از محصولات توليد شده توسط
ــاده از روغن هاى  ــا استف Melaka Biotech، ب
 Tropical ــت ــده توسط شرك ــى توليد ش اصل
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Bioessence، ساخته مى شوند.
ــزى يك شركت  ــالات صنعتى مال ــت اي شرك
ــى و از شركت هاى تابع شركت معروف  نيمه دولت
توسعة صنعتى و مالى مالزى است. وظيفة اصلى 
اين شركت يارى رساندن به شركت هاى كوچك 
ــا و فعاليت در بخش  ــط براى تضمين بق و متوس

صنعت است.
ــا ايجاد  ــزى، ب ــى مال ــالات صنعت ــت اي شرك
ــك و متوسط  ــه صنايع كوچ ــاى صنعتى، ب فض
ــاى مورد نياز خود را تأمين  كمك مى كند تا فض
 Tropical و Invitrotech ــاى كنند. شركت ه
ــان خود را  ــى رايگ ــاى صنعت Bioessence فض
براى شش ماه از طريق اين شركت تأمين كردند 
و همچنين اجارة ماه هاى بعد با 57 درصد تخفيف 

صورت پذيرفت.

الگوبرداري

ــد در ديگر مناطق مالزى و يا  اين تجربه مى توان
ــورها تكرار شود. با استفاده از اهداف  در ساير كش
ــراى يكپارچه و  ــن و روند برنامه ريزى و اج روش
ــگ و همچنين در نظر داشتن عامل مهم  هماهن
ــاركت دادن تمام  موفقيت در اين عرصه كه مش
دست اندركاران در فعاليت ها است، ايدة مبتكرانه 
ــأت  در مراحل اول از برنامه هاى جارى دولت نش

گرفت.
ــه به اهداف  ــدى سعى شد، با توج در مراحل بع
ــكلات و شكاف هاى  ــاه ملى، مش ايالت و ديدگ

موجود از سر راه برداشته شود.
همچنين اين تجربه نشان داد كه تجارى سازى 
تحقيقات و توسعه را مي توان به عنوان بخشى از 
ــك برنامة توسعة كارآفرينى تلقى و اجرا كرد. از  ي

ــه هم اكنون در حال تكرار تجربة  ديگر ايالاتى ك
ملاكا در زمينة فناورى هستند، مى توان به جهور 
(شركت زيست فناورى جهور7) و نگرى سمبيلان8 

(Inno Bio Ventures) اشاره كرد.
ــورهاى عمان  مذاكرات اوليه با نمايندگان كش
و يمن براى اجراى يك برنامة كارآفرينى زيست 
فناورى مطابق با مدل ملاكا صورت گرفته است 
ــورهاى  ــته به ويژگى هاى كش كه نياز است بس

مذكور تغييراتى در مدل موجود صورت بگيرد.

خط مشى و ديدگاه موجود

ــت فناورى  ــا سياست زيس ــروژه همگام ب اين پ
ــاورزى به همراه  ملى، ارزش زيادى را براى كش
ــت فناورى، گياهان  داشت. با اتكّا به صنعت زيس
ــد رشد كنند و وارد بازار  سالم و باارزش مى توانن
ــات، به توليد محصولات  شوند. به علاوه تحقيق
جديد بهداشتى از مواد طبيعى مى انجامد كه اين 
ــى و تجارى سازى را  ــولات قابليت بازارياب محص

خواهند داشت.

نتايج

اعتماد عمومى نسبت به پتانسيل هاى برنامه هاى 
زيست فناورى ايالت به طور چشمگيرى افزايش 
ــت فناورى ملاكا و شركت  يافته و مؤسسة زيس
ملاكا بيوتك هولدينگ در حال حاضر به عنوان 
ــه اى در زمينة توسعة  ــت نام آشنا و حرف دو شرك
ــى و همچنين تجارى سازى تحقيقات و  كارآفرين

توسعه شناخته شده اند.
 Tropical و   Invitrotech ــاى  شركت ه
Bioessence نيز همچنان در حال توسعه و رشد 

7. Johore Biotechnology Corporation 
8. Negeri Sembilan
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ــتند و انتظار مى رفت اين دو شركت  تجارى هس
در سال 2009 به سودآورى برسند.

طبق برنامه ريزى هاى به عمل آمده، پيش بينى 
ــاورز از  مى شد تا پايان سال 2007 حدود 50 كش
اين برنامه منتفع شده و در مجموع درآمد ناخالص 
ــب شود. با اين  سالانه معادل 400000 دلار كس
ــده است؛  ــه هنوز محقّق نش ــود، هدف برنام وج
ــه شده و تعداد  ــده با كمى تأخير مواج توليد عم
ــداد پيش بينى شده  ــاورزان كمتر از نصف تع كش
ــه شرايط موجود، درآمد ناخالص  است. با توجه ب

برآورد شده حدود 100000 دلار است.

آموخته ها 

ــائل مؤثر بر پايدارى  در اين پروژه مهم ترين مس
ــى، سرمايه گذارى،  ــازار و بازارياب برنامه، مانند ب
ــار داشتن نيروى كار متخصص  فناورى، در اختي
ــت دولتى، مدنظر  ــرب، كارآفرينى و حماي و مج
قرار گرفت و پايدارى پروژه تضمين شد. پتانسيل 
فروش محصولات دو شركت تأسيس شده بسيار 
ــا در مالزى، بلكه در  ــت. اين كالاها نه تنه بالاس
ــورهاى آسيايى جنوب شرقى قابليت  اتحادية كش

بازاريابى و فروش بالايى خواهند داشت.
ــل تأثيرگذار كه اين ايدة نو را به  يكى از عوام
موفقيت رساند، اين بود كه تمامى دست اندركاران 
ــورد  ــى در م ــام و اطلاع رسان ــه انج ــتاق ب مش
ــان هستند. به علاوه مديريت پروژه  فعاليت هايش
دورنماى روشنى از هدف پروژه و چگونگى تحقق 
ــة اجرا و انجام فعاليت ها  ــه و در مرحل آن را داشت

كاملاً انعطاف پذير بوده است.
يكى از بزرگترين موانع پيش روى اين برنامه، 
ــود در ارگان ها و  ــد موج ــازى ادارى شدي كاغذب
ــال، با وجود  ــود. به عنوان مث ــاى دولتى ب نهاده
ــه مذاكرات براى تأمين سرماية شركت هاى  اينك

در   Tropical Bioessence و   Invitrotech
ــن درخواست تا  ــد، اما اي ــارس 2005 آغاز ش م
ــرار نگرفت. صبر و  ــر 2006 مورد تأييد ق سپتامب
ــروژه و ديگر اعضاى تيم  شكيبايى مدير وقت پ
ــيد. به علاوه  ــروژه اين موفقيت را تحقق بخش پ
ــه و تأثير به سزاى  ــان به اهميت برنام اعتقاد آن
دستاوردهاى پروژه در ديدگاه دولت ايالتى ملاكا 
ــت فناورى ملاكا آنان را  و مديريت شركت زيس

به پيگيرى امور وامى داشت.

برنامه هاى آينده

شركت زيست فناورى ملاكا برنامه هاى متعدّدى 
ــراى بهبود و توسعة پروژة خود در نظر گرفته  را ب

است. اين برنامه ها عبارتند از:
 مستندسازى دقيق در مورد اين ابتكار و تهية 
يك دستورالعمل در مورد پروتكل استاندارد 

عملياتى / اجرايى؛
ــاى غذايى و  ــراى پروژه ه ــى و اج  شناساي
ــه، به منظور  ــت يك برنام ــت آبى تح زراع

توسعة كارآفرينى در حوزة زيست فناورى؛
ــة  ــر وزارت توسع ــر چت ــروژه زي ــراى پ  اج
ــاركت به عنوان حركت به  كارآفرينى و مش

سمت تمركزگرايى؛
ــتر بر روى محصولات بهداشتى   تمركز بيش
ــاركت  ــواد طبيعى، با مش ــده از م ــد ش تولي

كارآفرينان بومى؛ و
 توليد، نظارت و بهبود كيفيت زيست فناورى 
ــرم تقويت بخش  ــه عنوان اه ــزى، ب در مال

كشاورزى و شيلات.



جلد 17: تجربياتي در ارتقاء ظرفيت براي توسعة پايدار208

  نشريات

ــان موفقيت شركت  ــري غفار9 (2008)، داست زم
ــده در كنفرانس  ــت فناورى ملاكا، ارائه ش زيس
ــل «مركز  ــى در مح ــذا و نوشيدن ــى غ بين الملل
ــرا»10، كوالالامپور، 10-12  ــارت جهانى پوت تج

ژوئيه 2008.

مطالعة موردى توسط:
جمال الدّين ابوبكر، معاون مدير (توسعة بازرگانى)، 
مؤسسة زيست فناورى ملاكا، مدير ملاكا بيوتك 

هولدينگ.
تلفن: (+60) 62312672

jamaludin@melbio. ــك:  الكتروني ــت  پس
com.my

ــة بازرگانى)،  ــاون مدير ( توسع ــرى غفار، مع زم
مؤسسة زيست فناورى ملاكا، مدير ملاكا بيوتك 

هولدينگ.
تلفن: (+60) 62362879

zamry@mib.gov.my :پست الكترونيك

همكاران پروژه:
ــى اسبق شركت  ــاه، مدير اجراي فريده حبيب ش
زيست فناورى ملاكا، مدير مؤسسة زيست فناورى 
ملاكا، مديرعامل ملاكا بيوتك هولدينگ؛ عضو 
ــة  ــت فناورى ملاكا، مؤسس مؤسس شركت زيس
ــت فناورى ملاكا، ملاكا بيوتك هولدينگ و  زيس
همچنين هدايت كنندة برنامه هايى كه در مطالعة 

موضوعى به آن اشاره شد.
ــر، معاون مدير در حوزة توسعة  جمال الدّين ابوبك
ــة زيست فناورى ملاكا، مدير  بازرگانى در مؤسس
ــئول برنامه ريزى و  ملاكا بيوتك  هولدينگ، مس

رفع مشكلات و موانع.
ــة بازرگانى  ــئول بخش توسع ــار، مس زمرى غف
شركت زيست فناورى ملاكا، مدير ملاكا بيوتك 
ــزى، اجرا، توسعه و  ــئول برنامه ري هولدينگ، مس

بازاريابى.

9. Zamry Gafar
10. Putra World Trade Centre
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سازمان مجرى: دانشگاه كشاورزى مايكل اكُپارا1
به رياست: پروفسور ايكنا انُيدو2 (معاون رئيس)

مشخصات سازمان:
آدرس: نيجريه، ايالت آبيا3، اومواهياPMB7267 ،4، اوموديك5

تلفن:  082440555 (234+)
فكس: 082440555 (234+)

 vicechancellor@mouau.edu.ng :پست الكترونيك
www.mouau.edu.ng :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: 2000 الى 2004

ــاورزى  ــة بين المللى كش هزينه ها: هزينة فاز يك پروژه حدوداً 2150 دلار بود كه توسط مؤسس
USAID/) 7به عنوان بخشى از پروژة آژانس توسعة بين المللى ايالات متحده (IITN) 6استوايى

ــاورزى در نيجريه8 (ADIATN) ارائه شده بود.  ــار سريع فناورى بهينة كش IITA) به نام انتش
هزينة فاز دو كه حدود 3220 دلار بود، توسط وزارت محيط زيست آبوجا9، نيجريه فراهم شد.

اطلاعات كلي

16

1. Michael okpara 
2. Ikenna Onyido
3. Abia State
4. Umuahia
5. Umudike
6. International Institute of Tropical Agriculture
7. United States Agency for International Development
8. Accelerated Dissemination of Improved Agricultural Technologies in Nigeria
9. Abuja
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چكيده

ــع در ايالت  ــو10، واق ــة آفيكپ ــاورزان منطق كش
ــه كاشت انواع برنج  ــى11 نيجريه، از ديرباز ب ابون
ــى مي پرداختند كه دانه بلند، بزرگ دانه و در  محل
ــتند. دانشگاه كشاورزى  عين حال كم بازده هس
مايكل اكُپارا، به منظور افزايش بهره ورى كاشت 
ــك، يادداشت تفاهمى را  ــن محصول استراتژي اي
ــد»، با گروهى از  ــا عنوان «برداشت بيش از ح ب
ــاس اين يادداشت  ــاورزان منعقد كرد. بر اس كش
تفاهم، دانشگاه خدماتى از قبيل كمك هاى فنى 
ــة بين المللى  ــه، از محل مؤسس ــراه با سرماي هم
ــط  ــى (IITA) و وزارت محي ــاورزى استواي كش
ــرفتة توليد  ــت و همچنين فناوري هاى پيش زيس

برنج را به كشاورزان ارائه مي دهد.
ــد ميدانى و  ــل آموزش، بازدي يك پروژه شام
ــاورزان  ــى فناوري هاى موجود توسط كش ارزياب
ــاى متنوع و اصلاح  ــگاه بذره طراحى شد. دانش
ــود در اختيار  ــرد و به همراه ك ــده را تكثير ك ش
ــاورزان قرار داد و كشاورزان در مورد تاريخ و  كش

زمان فعاليت ها تصميم گيرى كردند.
ــى، با موضوع تكنيك هاى  يك كارگاه مقدمات
توليد گونه هاى بهبوديافتة برنج و مديريت خاك 
ــج، برگزار شد.  ــرآورى برن ــرورش و ف و آب در پ
هدف اصلى اين آموزش اين بود كه كشاورزان به 
ــد كه كاشت گونه هاى متنوع تر  اين آگاهى برسن
ــترى را نسبت به كاشت  با بازده بالاتر، سود بيش
ــده، عايد آنان  ــى گونه هاى بومى اصلاح نش سنت

خواهد كرد.
توضيحاتى نيز در مورد چگونگى كنترل سطح 
ــه نحوى كه بتوان از گونه هاى  آب در شاليزار، ب
ــج در زمين هاى  ــر شالى برن ــر و پربازده ت كوتاه ت

ــاورزان ارائه شد.  ــى استفاده كرد، براى كش زراع
ــمت  ــدى سطح آب را در هر قس ــن كار مرزبن اي
ــاى استفاده شده  ــرده و به حفظ كوده كنترل ك
ــائل مطرح شده در  ــد. از ديگر مس كمك مي كن
ــى، آموزش هاى  ــات آموزش ــل بعدى جلس مراح
ــاى تأسيس  ــت در زمينه ه ــى پيش از زراع عمل
نهالستان، نحوة استفاده از كود، چيدن علف هاى 

هرز، دفع پرندگان و درو بود.
ــوزش، بازديد ميدانى و  ــال اول پروژه به آم س
ــة توليد، توسط  ــى فناوري هاى بهبود يافت ارزياب
كشاورزان اختصاص يافت. سايت ها در زمين هاى 
ــاورزى قرار داشتند. درست پيش از برداشت،  كش
يك بازديد يك روزه برنامه ريزى شد كه طى آن 
ــاورزان دو گونة اصلاح شده را با گونة محلى  كش
ــه كردند. براساس اين ارزيابى، كشاورزان  مقايس
ــم گرفتند كه براى كاشت سال آينده كدام  تصمي

گونه را مدنظر قرار دهند.
ــذر منتخب  ــروژه، گونه هاى ب ــال دوم پ در س
ــار آنها قرار  ــود در اختي ــه همراه ك ــاورزان ب كش
ــگاه در طول مدت رشد  گرفت. كارشناسان دانش
ــى را ترتيب داده و  ــول، بازديدهاى منظم محص

خدمات فنى را به كشاورزان ارائه كردند.
ــاورزان از پرورش گونه هاى محلى  اغلب كش
ــيده بودند؛ چرا كه تجربه به آنها ثابت  دست كش
كرده بود كه گونه هاى اصلاح شده بازده بيشترى 

نسبت به گونه هاى محلى دارند.
ــى از آن بود كه زندگى  ــج اين پروژه حاك نتاي
ــاى اجتماعى-  ــاورزان روستايى با فعاليت ه كش
ــه عنوان مثال،  ــى آنها در ارتباط است. ب فرهنگ
در «روزهاى بازار Eke» كشاورزان به زمين هاى 
ــى مراجعه نمي كنند و هرگونه برنامة زراعى  زراع
ــن روزها باشد، لغو مي شود. اگر  كه مصادف با اي

10. Afikpo
11. Ebonyi
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ــاورزان به فناوري هايى كه به آنها  قرار است كش
ــان دهند، مي بايست  معرفى مي شود، علاقه نش

چنين ملاحظاتى مدنظر قرار گيرد. 

پيشينه و توجيه

ــر 150 ميليون نفر را در  ــه جمعيتى بالغ ب نيجري
ــوت غالب روزانه  ــود جاى داده است و برنج ق خ
ــج در تمامى  ــت. كاشت برن ــر خانواده ها اس اكث
ايالات اين كشور، چه در زمين هاى پايين دست و 
چه در زمين هاى بالادست، انجام مي شود. با اين 
ــود، ميانگين بازدهى گونه هاى بومى برنج در  وج
زمين هاى كوچك كشاورزى تنها حدود 2 تن در 
هر هكتار و در گونه هاى بهبوديافته بالغ بر 4 الى 

6 تن در هر هكتار است.
ــوب شرقى نيجريه مي توان  از ويژگي هاى جن
ــاورزى زير  به تراكم بالاى جمعيت و سطح كش
كشت محدود، به واسطة وجود عوامل و نيازهاى 
ــى، از قبيل خانه سازى، راه سازى و انواع  غيرزراع
ــاى زيرساختى اشاره كرد. يكى از  ديگر توسعه ه
ــى افزايش توليد مواد غذايى در اين  راه هاى عمل
ــاورزى از طريق استفاده از  ناحيه، بهره ورى كش
بذرهاى اصلاح شده، روش هاى بهبوديافته براى 
ــاى بهبوديافته در امر  ــد محصول، فناوري ه تولي
مديريت خاك و آب و همچنين مقابله با آفت، با 

استفاده از مواد شيميايى است.
ــوب شرقى نيجريه با  ــق روستايى جن در مناط
ــاش اين جامعه از  ــم جمعيت بالا، تامين مع تراك
ــاورزى بدست مى آيد. به واسطة  راهي غير از كش
شرايط اقتصادى نابسامان و كاهش ميزان كمى 
ــدة شهرگرايى،  ــن پدي ــع طبيعى و همچني مناب
ــيارى از مردان، براى يافتن شغل، روستاها را  بس
ــرك كرده و هم اكنون جمعيت  به مقصد شهر ت
غالب روستاها را زنان و كودكان تشكيل مي دهند 

ــاى زراعى به عهدة زنان است و آنان  و فعاليت ه
ــرآورى و پخش  ــد، ف ــت تولي ــئوليت مديري مس
ــيارى از روستاهاى ايالات   ــولات را در بس محص

آفيكپو و ابوني برعهده دارند.
ــورت سنتى  ــة آفيكپو به ص ــاورزان منطق كش
ــدة برنج كار  ــت گونه هاى اصلاح نش روى كاش
ــول پايين  ــازدة اين محص ــولاً ب ــد. معم مي كنن
ــاً جهت  ــت شده صرف ــول برداش ــت و محص اس
ــاورزان مصرف مي شود.  تأمين معيشت خود كش
ــه درّه هاى وسيع  ــات جغرافيايى منطق خصوصي
ــه اصولاً براى  ــاى باتلاقى عميق را ك و زمين ه
ــاورزان  ــتند، براى كش ــت برنج مناسب هس كاش
فراهم آورده است. كشاورزان اين مناطق به طور 
سنتى بذر مخلوط را براى كاشت به كار مي برند. 
ــى را روى  ــى برآمدگي هاي ــاى باتلاق در زمين ه
ــج را در شيارهاى  ــن ايجاد كرده و گياه  برن زمي

بين اين برآمدگي ها مي كارند.
ــد برنج در  ــراى تولي ــن زراعى مرغوب ب زمي
ــور براى تأمين  نيجريه فراوان است، اما اين كش
نياز خود و به دليل كم بودن ميزان توليد داخلى، 
تا حد زيادى وابسته به واردات است. فناوري هاى 
اصلاح شده براى توليد برنج وجود دارد، اما اغلب 
كشاورزان همچنان با روش هاى سنتى به كشت 

برنج مي پردازند.

شكل 1  نحوة ساخت سنتى برآمدگي ها كه محصولات زراعى 
روى آنها رشد كرده و با شيارها از هم جدا مي شوند.
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در صورتى كه كشاورزان فناوري هاى نوين را 
ــات  ــه كار نبندند، تمام تلاش ها و منابع مؤسس ب
ــة فناورى هاى  ــاد و توسع ــى براى ايج تحقيقات
ــت. كاربرد فناوري هاى  ــد به هدر خواهد رف جدي
ــولات زراعى در شرايط كنونى  نوين توليد محص
جهاني سازى اقتصاد، براى كشاورزى افريقا بسيار 
مهم و حياتى است. به منظور استفاده از پتانسيل 
ــش ميزان توليد  ــاورزى منطقه، افزاي بالاى كش
ــش ميزان واردات  ــى برنج و همچنين كاه داخل
محصولات غذايى، فناوري هاى بهبوديافتة نوين 
ــاورزان در آفيكپو  ــه گروهى از كش توليد برنج ب

معرفى شد.
ــان داد كه در بسيارى از موارد، عدم  تجربه نش
پذيرش بعضى از فناوري هاى جديد كشاورزى از 
ــه در فقر آنان دارد. ظاهراً  سوى كشاورزان، ريش
ــر يك فناورى در صورتى امكان دارد  توسعة مؤث
ــاورزان  ــود شرايط اقتصادى كش كه موجب بهب
ــن صورت  ــن جنبة بدي ــن پروژه اي ــود. در اي ش
مدنظر قرار گرفت كه تمامى مواد خريدارى شده 
ــد و تمامى عايدى فروش  ــاورزان داده ش به كش

محصولات نيز به آنان تعلق گرفت.
ــاورزان را  ــن بود كه كش ــدف اين پروژه اي ه
ــه فناورى بهبود يافته سودآورتر از  متقاعد كند ك
روش هاى سنتى است. بنابراين، پيش بينى مي شد 
ــدن، فناوري هاى  ــس از متقاعد ش ــاورزان پ كش
ــى  جديد را در زراعت به كار ببندند و حتى بخش
از درآمد اولين يافتة خود را صرف پايدارى چنين 

روش هايى كنند.
ــت به آن توجه شود،  ــائلى كه مي بايس از مس
ــود كه موانع  ــن استراتژى به نحوى ب معرفى اي
ــاورزان به طور  ــده (كه به اعتقاد كش شناخته ش
ــت خانوادة آنان دارد)  بالقوه تأثير منفى بر معيش
ــد، فناوري هاى نوين  ــا كمرنگ كن را حذف و ي

كشاورزى از سوى آنان پذيرفته شود و همچنين 
ــى (مانند روزهايى كه  عوامل اجتماعى- فرهنگ
فعاليت هاى كشاورزى در جامعة روستايى ممنوع 
ــوة زندگى در  ــه سزايى بر شي ــت) كه تأثير ب اس

مناطق روستايى دارد، در نظر گرفته شود.

شرح پروژه

ــد برنج،  ــروژه افزايش تولي ــى اين پ ــدف نهاي ه
كاهش فقر در سطح روستا و افزايش ميزان رفاه 

كشاورزان بود. اهداف پروژه عبارتند از:
 معرفى گونه هاى برنج پربازده و زودبازده به 

كشاورزان؛ و
ــة روش هاى  ــاورزان در زمين ــوزش كش  آم
ــاك و آب و همچنين  ــدار خ ــت پاي مديري
تكنيك هاى توليد و فناورى برنج كه قابليت 
فروش را افزايش داده و درآمد را به حداكثر 

مي رساند.

تكثير و توزيع بذر برنج و آموزش
ــه و ترويج  ــروژه با نام «اشاع ــة اول اين پ مرحل
ــاورزى در نيجريه» و با تمركز  ــاى كش فناوري ه
ــت برنج، در ژوئن 2000 آغاز شد.  اصلى بر زراع
ــة  ــنهادى توسط مؤسس پس از تأييد پروژه پيش
ــى (IITA)، تيم  ــاورزى استواي ــى كش بين الملل
ــل اكپارا  ــاورزى مايك ــگاه كش ــى دانش تحقيقات
ــورد رويكردهاى  ــكيل داد و در م ــه اى تش جلس
تحقق تعهدهاى دوگانة تكثر و اشاعة فناوري هاى 
ــث و گفت وگو كرد.  ــة توليد برنج، بح بهبوديافت
 (NSS) 12«ــذر ملى ــراردادى با نهاد «خدمات ب ق
ــه، به منظور خريد گونه هاى  در اوموديك نيجري

بهبوديافتة بذر برنج منعقد شد.
ــده براى اين پروژه  گونه هاى برنج انتخاب ش
12. National Seed Service
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ــى ارُيزا13  ــاورزى دولت ــة تحقيقات كش از مؤسس
(FARO)، با شمارة ترخيص 44 و 52، تهيه شد 
كه به FARO44 و FARO52 معروف هستند. 
اين گونه ها برخلاف گونه هاى سنتى كه معمولاً 
ــد، داراى زمان رشد  ــش از يك متر طول دارن بي
ــاه) و بازدهى كم (1/5 الى  ــى (5 الى 6 م طولان
ــاى اصلاحى  ــتند، گونه ه ــن در هكتار) هس 2 ت
ــدود 50 سانتى متر)،  ــده كوتاه تر (ح خريدارى ش
ــبت به آفت كش ها، پربازده تر (3/5  سازگارتر نس
ــان رشد كمتر  ــن در هكتار) و داراى زم الى 5 ت
ــا 3 بار در سال قابل كاشت و برداشت بودند.  و ت
ــش از تحويل گونه هاى FARO، دقت زيادى  پي
ــت غذايى و زراعى  ــه ارزيابى ويژگي ها و كيفي ب
ــول اطمينان از  ــاى خريدارى شده و حص گونه ه
ممتاز بودن آنان نسبت به گونه هاى موجود شد.

ــة ملى  بنا به درخواست تيم تحقيقاتى، مؤسس
ــة آماكاما15  ــلات14 (NCRI)، شعب ــات غ تحقيق
ــة تكثير شالي كارى تيم در بنِده16،  تأسيس مزرع
ــرد. بذرها براى  ــت آبيا17، را تأييد ك واقع در ايال

توزيع در سال 2001 در آن مزرعه تكثير شدند.
ــم تحقيقاتى به اين  در مرحلة برنامه ريزى، تي
ــه يك استراتژى خوب براى به  نتيجه رسيدند ك
كار بستن فناورى نوين مستلزم برگزارى جلسات 
ــولات توسط  ــد، ارزيابى محص ــى، بازدي آموزش
ــواد خريدارى شده  ــاورزان، عرضة رايگان م كش
ــلاح شده و كودها، آزمايش  از قبيل بذرهاى اص
ــة استفادة كودها  ــاوره در زمين ــاك و ارائة مش خ

خواهد بود.
ــم تحقيقاتى برگزارى  ــل سال 2001، تي در اواي
ــرد.  ــاز ك ــو آغ ــاورزان آفيكپ ــا كش ــات را ب جلس

ــة «دروى زيبا» كه  ــا از طريق مؤسس هماهنگي ه
يك واحد توسعه اى غيردولتى و عام المنفعه، با هدف 
ــى افريقا بود،  ــتيبانى خودجوش جامعة روستاي پش
انجام شد. دروى زيبا با تمركز به توسعة كشاورزى 
ــر و حفاظت از  ــادى، به منظور كاهش فق و اقتص
ــة روستايى،  ــى و بهبود سلامت جامع منابع طبيع
ــزى و اجرا مي كند.  ــود را برنامه ري فعاليت هاى خ
ــات آموزشي  اين نهاد از طريق همكارى با مؤسس
ــى ملى و بين المللى، تخصص هاى مورد  و تحقيقات
ــة پروژه هاى داخلى به  ــاز براى آموزش و توسع ني
ــى و همچنين  ــود مديريت منابع طبيع منظور بهب
ــى و كيفيت تغذيه را تأمين  بهبود توليد مواد غذاي
ــى دروى زيبا خودكفايى پايدار  مي كند. هدف اصل
است و جامعة هدف اين نهاد جمعيت زنان، جوانان 
ــتند. در اين پروژه تمام كشاورزان،  و كودكان هس

اعضاى نهاد دروى زيبا هستند.
ديدار كاركنان دانشگاه كشاورزى مايكل اكُپارا 
با نمايندگان دروى زيبا، منتهى به موافقت طرفين 
در مورد زمان برگزارى كارگاه آموزشى با موضوع 
تكنيك هاى بهبوديافتة توليد برنج شد. اين كارگاه 

آموزشى موارد ذيل را مورد توجه قرار مى داد:
ــاى بهبوديافتة  ــد گونه ه ــاى تولي  تكنيك ه
ــوزش مزاياى استفاده  برنج: اين جنبه از آم
ــاى بهبوديافته در مقابل گونه هاى  از گونه ه
ــرد. همچنين  ــر مي ك ــه را ذك ــود نيافت بهب
ــاورزى اعم  ــاى ديگرى از علم كش جنبه ه
ــازنى،  از روش هاى گلخانه اي قلمه زنى، نش
مقابله با علف هاى هرز، استفاده از آفت كش ها 
و برداشت منظم، با شركت كنندگان در ميان 

گذاشته شد؛

13. Oryza 
14. National Cereals Research Institute  
15. Amakama 
16. Bende 
17. Abia
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ــد برنج: اين  ــاك و آب در تولي ــت خ  مديري
ــت مديريت آب  ــاه به اهمي ــش از كارگ بخ
ــح آب در محدودة  ــزان سط ــه به مي و توج
ــاكارى مزرعه هاى كاشت برنج پرداخت.  نش
ــاى ديگرى نيز در ارتباط با مديريت  بحث ه
ــاى آماده سازى زمين  خاك، شامل روش ه
ــن استفاده از كودها در اين بخش  و همچني

مطرح شد؛ و
ــمت به نياز  ــج: توجه اين قس ــرآورى برن  ف
ــن كيفيت  ــب تضمي ــاى مناس ــه روش ه ب
ــورد  ــى در م ــود. توصيه هاي ــولات ب محص
راهكارهاى بهبود كيفيت محصولات پس از 
برداشت مورد بحث و گفت وگو قرار گرفت.

ــن بذرهاى تكثير شده  در سال 2001 همچني
ــه در كارگاه شركت  ــاورزانى ك و كودها بين كش
ــاورزان بذرها را در  ــد، توزيع شد. كش كرده بودن
ــد و تيم تحقيقاتى  ــاى زراعى خود كاشتن زمين ه
ــه طور مرتب از زمين ها بازديد به عمل آورده و  ب
توصيه هاى فنى را به آنها ارائه مي داد. نمونه هاى 
خاك از زمين هاى كشاورزى جمع آورى و آناليز 
ــان با نزديك شدن پروژه به پايان  مي شد. همزم
ــه اشتياق  ــى با توجه ب ــود، تيم تحقيقات ــر خ عم
ــنهاد ادامة پروژه را مطرح كرد و  كشاورزان، پيش
ــداوم پروژه در اواخر سال  بدين ترتيب تأييدية ت

2002 صادر شد.
ــال 2003 شامل بازديد ميدانى  فعاليت هاى س
ــاز شد. عمليات  ــتان آغ بود كه با تأسيس نهالس
ــة ملى  ــر در قطعه زمينى كه توسط مؤسس تكثي
ــرار داده شد،  ــات غلات در اختيار گروه ق تحقيق
ــى با همكارى  ــود. تيم تحقيقات ــال انجام ب در ح
ــتان را ايجاد كرد، زمين زراعى  كشاورزان نهالس
ــارى از گياهان و علف هاى هرز نمود، زمين  را ع
ــاها  ــا را به وجود آورد، نش ــاده و برآمدگي ه را آم
ــم و كودرسانى  ــت، قطعات زمين را منظ را كاش

ــولات آماده  ــز براى رشد محص ــرد و همه چي ك
ــه گونه برنج  ــش نتايج، س ــه منظور نماي ــود. ب ب
ــد: FARO44 ، FARO52  و يك  ــه ش كاشت
ــة كنترل به نام  ــه به عنوان نمون گونة محلى ك
ــول مرحلة آماده سازى  R.5 نام گذارى شد. در ط
ــاورزان را متقاعد كرد  ــن، تيم تحقيقاتى كش زمي
ــه شيوة سنتى و درون  ــا ب كه به جاى كاشت نش
ــا را روى برآمدگي ها بكارند (تصوير  شيارها، آنه
ــا استفاده از يك  ــاكارى، ب 1 و 2). در مرحلة نش
طناب علامت گذارى شده، تراكم كاشت مطلوب 

مشخص شد (تصوير2).

ــى  بازديدهايى براى مراحل كوددهى، آفت كش
ــر قرارگرفت  ــان مد نظ ــن دفع پرندگ و همچني
ــر گرفته شد.  ــول زيرنظ ــرد رشد محص و عملك
ــادة برداشت بود، يك  ــه محصول آم هنگامى ك
ــاورزان برنامه ريزى شد.  ــراى كش ــد ب روز بازدي
ــى ميدانى ميزان  ــة اين بازديد شامل ارزياب برنام
ــرآورد ميزان محصول  رشد گونه هاى مختلف، ب
ــى از برنج پخته شده  ــده، و ارزيابى حس توليدش
ــان اين تمرين،  ــدول). در پاي ــود (تصوير3 و ج ب
كشاورزان اجازه داشتند گونه اي را كه مى خواهند 
ــار داشته باشند،  ــدة كاشت در اختي ــل آين در فص

انتخاب كنند (تصوير 4).

شكل 2  انجام بازديد ميدانى براى آموزش كشاورزان در مورد 
نحوة دستيابى به تراكم مطلوب گياه برنج در زمين زراعى
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ــاورزان  ــه كش ــى ك ــال 2004 گونه هاي در س
ــاب كرده بودند، به همراه كود در اختيارشان  انتخ
قرارگرفت. توصيه هايى نيز در مورد نحوة استفاده 
ــز سال گذشته خاك  ــود براساس نتايج آنالي از ك
زمين زراعى آنها ارائه شد. تيم تحقيقاتى مطمئن 
ــه عمل آمده،  ــا آموزش و بازديدهاى ب بود كه ب
ــو بهترى  ــود به نح ــادر خواهند ب ــاورزان ق كش
ــد را به كار ببندند. تيم تحقيقاتى  روش هاى جدي
ــه طور منظم  ــروژه در سال 2004، ب ــا پايان پ ت
بازديدهاى خود را انجام داد. در خلال يك جلسة 
رسمى به عنوان اختتامية پروژه، يك برنامة بحث 
و گفت وگوى گروهى، به منظور ارزيابى عملكرد 
ــان داد كه  پروژه برگزار شد. اين گفت وگوها نش

كشاورزان:
ــاى بهبوديافته  ــن گونه ه ــار داشت  از در اختي
ــى از امكان بازدهى  راضى و به خاطر آگاه

بالا و سريع خوشحال بودند.

ــى برنج  ــال انجام ارزيابى حس ــاورزان در ح شـكل 3  كش
پخته شده

شكل 4  پس از ارزيابى اولين برداشت، گونه هاى منتخب هر 
يك از كشاورزان براى كاشت در زمينشان، به آنها اعطا شد

نتايج ارزيابى كشاورزان از گونه هاى اصلاح شده 
(FARO44 و FARO52) و گونة محلى R.5 برنج

درصد هر كشاورز
براي هر گونه

R.5FARO 52FARO 44

ارزيابى ميدانى

دانة پوست نكنده

دانة پوست كنده

برنج پخته شده

50/0

57/1

35/7

46/2

50/0

42/9

64/3

30/8

0

0

0

23

 FARO52 و FARO44 ــان دادند كه  نش
تنها گونه هاى برنج بهبوديافته بودند كه آنها 
تا به حال ديده و يا دربارة آن شنيده بودند؛

 تأييد كردند كه بازدهى گونه هاى بهبوديافته 
بيشتر از گونه هاى بومى است؛ و

ــت گونه هاى بهبوديافته   در مورد ادامة كاش
ابراز علاقه مندى كردند؛ چرا كه كيفيت آن 
ــولات را در درجة اول، خود آنها درك  محص

كرده بودند. 
ــن، اين پروژه به اهداف خود رسيده بود.  بنابراي
اين اهداف عبارتند از: معرفى گونه هاى پربازده و 
زودبازده به كشاورزان و در نهايت تسهيل كاربرد 

فناوري هاى بهبود يافته در توليد برنج.

حق امتياز و تجاري سازى

اغلب كشاورزانى كه در پروژه شركت داشتند، به 
ــت گونه هاى اصلاح شده ادامه داده و درآمد  كاش
ــازاد مصرف  ــروش بخش م ــود را از طريق ف خ

محصول خود افزايش دادند.
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مشاركت كنندگان

ــذارى آژانس  ــا سرمايه گ ــروژه ب ــة اول پ مرحل
ــده (USAID) و  ــة بين المللى ايالات متح توسع
ــد و مرحلة  دوم پروژه  هماهنگى IITA اجرا ش
ــت آبوجا  ــذارى وزارت محيط زيس ــا سرمايه گ ب
انجام پذيرفت. كشاورزانى كه در پروژه مشاركت 
داشتند، از اعضاى مؤسسة دروى زيبا بودند. طبق 
ــت نام رسمى به عمل آمده از اين گروه، حدود  ثب
ــاورز از روستاهاى مختلف به عضويت  150 كش
ــاورز به منظور  ــروه درآمده بودند. 30 كش اين گ
مشاركت در پروژه از اين گروه انتخاب شدند كه 
ــكيل مي دادند. دانشگاه  دو سوم آنان را زنان تش
كشاورزى مايكل اكُپارا به كشاورزان خدمات فنى 

ارائه مي داد.

الگوبرداري

ــد در ديگر مناطق  ــة مبتكرانه مي توان اين تجرب
ــرار شود؛ يعنى جايى  ــابه تك افريقا، با شرايط مش
ــده و آموزش مناسب، به  كه گونه هاى اصلاح ش
ــا و روش هاى  ــر و جايگزينى گونه ه ــازده بالات ب
ــد به جاى گونه ها و روش هاى كاشت سنتى  جدي

منجر شود.
ــش و مهارت روزِ  ــور بهره مندي از دان به منظ
ــواد بوده و از  ــه عمدتاً بى س ــى ك شركت كنندگان
تكنيك هاى نوين توليد آگاهى نداشتند، جلسات 
ــد ميدانى در حقيقت  ــزار شد. بازدي آموزشى برگ
ــب مهارت بود كه مراحل عمل  يك تكنيك كس
زراعت برنج را نشان مي داد. تأمين اقلام (از قبيل 
ــاورزان  ــود و گونه هاى اصلاح شده) براى كش ك
ــيار مهم بود چرا كه آنها قادر به پرداخت  فقير بس

هزينه هاى فناورى هاى بهبوديافته نبودند.
ــكلات در خلال آموزش،  ــع موانع و مش با رف

ــة رايگان اقلام  ــام بازديدهاى ميدانى، عرض انج
ــاورة خاك،  ــده و ارائة خدمات مش ــدارى ش خري
ــاورزان  ــه ويژه در مناطقى كه كش ــن تجربه ب اي
ــرار است.  ــى دارند، قابل تك ــن مالى ضعيف تمك
ــاورزان  در چنين رويكرد از پايين به بالايى، كش
پس از ارزيابى گونه هاى اصلاحى برداشت شده، 
مبادرت به انتخاب گونة مورد نظر خود مي كنند. 
ــرد اعتمادساز مناسب براى انتقال  اين يك رويك

فناورى است.
تيم تحقيقاتى در نظر دارد يك ويژه نامه براى 
ــتندسازى استراتژى به كار برده شده در اين  مس
مطالعه به چاپ برساند. از اين طريق، اين رويكرد 
ــار عموم قرار مى گيرد و ميزان درك آنان  در اختي

از اين مقوله قابل ارزيابى خواهد بود.

خط مشى و ديدگاه موجود

ــان داد كه منابع  تجربة ميدانى در اين پروژه نش
طبيعى فراوانى براى توليد محصولات كشاورزى 
ــة توسعة اين  ــا هزين ــود دارد، ام ــو وج در آفيكپ
ــاورزان است. به عنوان  ــع فراتر از توان كش مناب
ــاورزى  مثال، در برخى عرصه ها فاصلة زمين كش
ــت. انجام  ــت كيلومتر اس ــش از هف ــا جاده بي ت
ــاورزان  عمليات راه سازى توسط دولت، تردد كش
ــهيل كرده و دسترسى آنها  و توليدات شان را تس
ــد. در سراسر كشور پروژه هاى  را بهبود مي بخش
ــاورزى متعددى در حال اجراست كه  توسعة كش
كاركنان اين پروژه ها مقامات گسترش كشاورزى 
ــود، براساس  ــن وج ــا اي ــد. ب ــوب مي شون محس
ــيارى از محصولات  ــده، بس ــات انجام ش مطالع
كشاورزان آفيكپو از انواع گونه هاى اصلاح نشده 
ــاز به تقويت پروژه هاى توسعة  است. بنابراين، ني
ــترش فناوري هاى بهبوديافتة  ــاورزى و گس كش

كشاورزى در مناطق روستايى احساس مي شود.
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نتايج

در ابتداى مرحلة دوم پروژه، اغلب كشاورزان يكى 
ــده را جايگزين  ــاى اصلاحى معرفى ش از گونه ه
ــال 2003،  ــرده بودند. در س ــاى بومى ك گونه ه
ــى را كاملاً  ــاى بوم ــاورزان گونه ه ــى از كش يك
ــود را به وسعت  ــر مزرعة خ ــذف كرد و سراس ح
 FARO44 ــت گونة ــش از دو هكتار به كاش بي
اختصاص داد. فضاى كاشت 20 سانتي متر در 20 
ــاورزان پيشنهاد شد؛ اما تا پايان  سانتي متر به كش
ــاورزان عنوان كردند كه آنها دستمزد  پروژه كش
ــول در فواصل  ــترى به منظور كاشت محص بيش
ــران پرداخت كرده اند. اين حقيقت  كمتر به كارگ
ــرورش گونه هاى  ــاورزان همچنان به پ ــه كش ك
ــد و اينكه حاضر  ــه مبادرت مى ورزيدن بهبوديافت
ــت اين محصول هزينة  شده بودند در ازاى كاش
ــترى را براى دستمزد كارگران متقبل شوند،  بيش
ــر مثبت فناورى معرفى  ــانه هاى خوبى از تأثي نش

شده به آنان بود.
در طول مدت اجراى پروژه، كاركنان دانشگاه 
ــرده بودند و  ــاورزان ايجاد ك روابط خوبى با كش
ــتر گونه هاى  ــاورزان به آنها خبر از بازده بيش كش
ــزان درآمدشان داده بودند. اين  اصلاح شده و مي
ــود تا به تمرين  ــاورزان كافى ب دلايل براى كش
ــاى بهبوديافتة توليد برنج ادامه دهند و  فناوري ه
ــاورى معرفى شده به آنان  ــن ترتيب تأثير فن بدي

ماندگار خواهد بود.
ــى از شرايطى كه اين پروژه را موفقيت آميز  يك
ــاى تيم تحقيقاتى براى ايجاد  كرد، رويكرد اعض
ــاورزان، به صورت گروهى و فردى  ارتباط با كش
بود. براى مثال، هنگامى كه تيم تحقيقاتى اصرار 
به جمع آورى نمونه هاى خاك زمين هاى زراعى 
داشتند، كشاورزان اين كار را به واسطة عدم وجود 
جادة مناسب و شرايط سخت غيرممكن دانستند؛ 

ــاى تيم تحقيقاتى براى  اما وقتى كه ديدند اعض
ــت را پيمودند و  ــن فعاليت اين راه سخ انجام اي
نمونه بردارى از خاك را انجام دادند، شگفت زده 
ــن تأمين رايگان بذرهاى باكيفيت  شدند. همچني
ــاورزان فقير و سهيم نشدن در سود  و كود به كش
ــيار  ــاورزان بس محصولِ برداشت شده براى كش
ــان را مطمئن مي ساخت  ــده بود و آن دلگرم كنن
ــاورزان  كه هدف پروژه بهبود شرايط زندگى كش

روستايى است.

آموخته ها

ــى به اغلب مزارع سخت بود، اما اعضاى  دسترس
ــت پروژه  ــول اطمينان از موفقي ــراى حص تيم ب
ــاورزان به  ــت پيگيري هاى لازم از كش مي بايس
عمل آورده و در صورت لزوم مسيرهاى طولانى 
و سخت را مي پيمودند. تيم تحقيقاتى متوجه شد 
در بعضى روزهاى خاص، كشاورزان به زمين هاى 
ــاورزى مراجعه مي كنند و در برخى روزها به  كش
بازار مي روند و يا به ديگر فعاليت هاى اجتماعى- 
ــن مناسبت هايى  ــود مي پردازند. چني فرهنگى خ
ــر از اينكه  ــت مي شد، صرف نظ ــه شدت رعاي ب
ــاورزى لطمه وارد  ممكن بود به فعاليت هاى كش
شود. تيم تحقيقاتى مي دانست كه براى آموختن 
ــت ابتدا از آنها آموخت و  ــاورزان مي بايس به كش
بايد با آنها ارتباط مؤثر برقرار كرد؛ بنابراين، لازم 
ــناسند. براى  بود ادبيات و سنت هاى بومى را بش
ــورد مطالعه، مقياسى كه افراد  مثال، در منطقة م
ــى براى اندازه گيرى زمين استفاده مي كردند،  بوم
«قسمت» نام داشت. آنها به جاى صحبت از يك 
ــمت»  ــار زمين، از يك يا چند «قس يا چند هكت
ــد اندازه گيرى  ــت مي كردند. همچنين واح صحب
بومى براى اقلامى مانند برنج و حبوبات، به جاى 

كيلوگرم، واحد «تشت» بود.
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برنامه هاى آينده

ــوده و در  ــا ثمربخش ب ــا دروى زيب ــارى ب همك
ــدا كند، اين  ــن بودجه ادامه پي ــى كه تأمي صورت

فعاليت ها مستمر خواهد بود. 
ــاورزانى كه زمين هاى وسيع ترى در  براى كش
درّه هاى عميق دارند، مقابلة مؤثر با سيلاب ها در 
فصول پربارش سال، از طريق ايجاد برآمدگي هايى 
در زمين خود، يك چالش فنى است كه همچنان 
مي بايست مورد بررسى قرارگرفته و براى آن راه 

حلى پيدا كرد.
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چكيده

ــاد كه در سال  ــازى منطقة فيصل آب پروژة بهس
1994 آغاز شد، به عنوان يك پروژة سازمان دهى 
كنندة بهبود مؤثر ساختارهاى شهرى فيصل آباد، 
ــى بالغ بر 2/5 ميليون نفر در  منطقه اي با جمعيت

شرق پاكستان، معرفى شد.
ــرح نمونه اي از بخش  مطالعة موضوعى به ش
ــاد مي پردازد،  ــين شاداب در فيصل آب مهاجرنش
ــى كه مقامات محلى قادر به مقابله با اسكان  جاي
ــر مناسبات  ــرل ديگ ــظ و كنت ــى و حف غيرقانون
ــز پارك ها تبديل  ــى نبودند و فضاى سب اجتماع
ــات و جمع آورى زباله  ــه محل نگهدارى حيوان ب
ــأله به عنوان يك معضل زيست  شده و اين مس
ــت جامعه را به خطر  محيطى و بهداشتى، سلام

انداخته بود.
اين پروژه توسط واحد مديريت پروژة بهسازى 
ــت دولتى با  ــاد (يك واحد موق ــة فيصل آب منطق
تخصص هاى فنى و اجتماعى و تمركز سلامت، 
تحصيلات و توسعة زيربنايى كه صرفاً براى اين 
ــروژه ايجاد شده بود) و همچنين انجمن توسعة  پ
محمدعلى جناح (يك سازمان اجتماعى به عنوان 

بخشى از پروژه) اجرا شد.
ــاح بازديدها و  ــة محمدعلى جن ــن توسع انجم
ــا زنان و مردان شهر،  گفت وگوهاى خيابانى را ب
ــه در مورد  ــى جامع ــالا بردن آگاه ــه منظور ب ب
ــكلات موجود و پيشنهاد راه حل هاى عملى،  مش
ــردم محلى  ــرد. در نتيجه، م ــى مي ك سازمان ده
ــاى آزاد را به پارك  ــه صورت خودجوش فضاه ب
ــار اجتماع مسئولان محلى را  تبديل كردند و فش
ــرف مردم گوش داده و دست  بر آن داشت به ح

به كار شوند.
ــدن برنامه هاى پروژة  ــان رسي ــا وجود به پاي ب
ــال 2002،  ــل آباد در س ــة فيص ــازى منطق بهس

پارك هاى ايجاد شده همچنان سبز باقى مانده اند 
ــه عنوان مراكز تفريحى اصلى ساكنان بخش  و ب
مهاجرنشين شاداب تلقى شده و خدمات بهداشتى 
و رفاهى را به ساكنان ارائه مي دهند. مردم محلى 
ــدن و رفع  ــود را براى متحد ش ــاى خ ظرفيت ه

مشكلات بالا برده اند.
ــارى با يك  ــا توسط همك ــدارى فعاليت ه پاي
ــان غيردولتى به نام «برنامة عملى جامعه»  سازم
ــات فنى در مواقع  ــهيلات و خدم كه به ارائة تس
ــق مي شود. مهم ترين نقش  نياز مي پردازد، محق
ــاد ارتباط مؤثر بين  ــن سازمان غيردولتى، ايج اي
جامعه و دولت براى انجام فعاليت هاى توسعه اي 

بيشتر است.
ــة موضوعى، ابتكار توسعة پارك در  اين مطالع
ــاداب را از ديدگاه توسعة  ــين ش بخش مهاجرنش
اجتماعى شامل بسيج محل، توسعة اجتماعى در 
مقياس خيابان، محل هاى هم جوار و راهكارهاى 
ــى  اجتماع ــاى  سازمان ه ــكيل  تش از  ــت  حماي

چندمنظوره، مورد بررسى قرار مي دهد.
روند توسعة مشاركتى به چند دليل مثبت بود:

ــروژه ثابت كرد كه روشى مقرون به صرفه   پ
ــاع اجتماعى، اقتصادى  ــراى بهبود اوض را ب
ــوده معرفى كرده  ــى اين منطقة آل و بهداشت

است؛
 توسعة پارك ها درواقع موقعيت مناسبى بود 
كه جامعة محلى از نزديك شاهد تأثير روند 

توسعه و مزاياى آن باشند؛
ــكلى كه نياز به رفع   جامعة محلى براى مش
ــيج و متحد  ــلاً درك كرده بود، بس آن را قب

شد؛ و
 اين روش مثال خوبى از مشاركت متوازن و 

مساوى جامعه و دولت بود.
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پيشينه و توجيه

ــتان، يك  ــاداب" در فيصل آباد پاكس "بخش ش
ــاحت 40/5 هكتار با  ــين به مس ــه زاغه نش منطق
ــط جمعيت  ــى بالغ بر 10,000 نفر و متس جمعيت

خانوار 7/55 است.
ــاورزى بوده  ــن منطقه، ذاتا يك منطقة كش اي
ــك و به ساكنان فعلى  ــه بعدها زمين آن تفكي ك
ــش از اين زمين براى  ــه شده و هفت بخ فروخت
احداث پارك در نظر گرفته شده است. از آنجايى 
كه اين منطقه هيچ گاه توسعه نيافت، گاوداران از 
ــر گرفته شده براى فضاى سبز  زمين هاى در نظ
به عنوان محل نگهدارى و پرورش دام هاى خود 

استفاده مي كردند.
به علاوه اين فضاها مأمن متكديان، جيب برها 
ــادان نيز بود. به واسطة فقدان زيرساخت ها  و معت
ــتم فاضلاب و  ــل سيس ــه (شام ــات اولي و امكان
لوله كشى) هيچ گونه خيابان و يا پياده رويى براى 
ساكنان منطقه ايجاد نشده بود و از همه بدتر، از 
اين مناطق به عنوان محل جمع آورى زباله ها نيز 

استفاده مي شد.
ــيار زننده  بنابراين، نه تنها ظاهر اين فضاها بس
بود، بلكه سلامتى ساكنان منطقه را به طور جدى 
به خطر مى انداخت. بيماري هاى مزمن مشتركى 
ــردگى در  از قبيل اسهال، مالاريا، هپاتيت و افس

ميان ساكنان اين مناطق شايع بود.
ــث شده بود كه  ــدان زيرساخت مناسب باع فق
ــه و به تبع  ــن مناطق رونق نداشت ــارت در اي تج
ــوردار نباشند.  ــا از ارزش بالايى برخ آن زمين ه
ــى ضعيف منطقه،  ــن، جو بومى و فرهنگ در ضم
ــدود و ضعيفى را  ــيار مح ارتباطات اجتماعى بس
ــي آورد؛ مثلاً در مورد  براى افراد ساكن فراهم م
زنان مشكل اصلى اين بود كه ازدواج دختران، به 
واسطة موقعيت ضعيف اجتماعى آنان، مشكلات 

ــيار پيچيده اي را به همراه داشت.  ــائل بس و مس
ــزل هيچ گونه نقش  ــان در بيرون از محيط من زن
ــاع ايفا نمي كردند  ــت و سازنده اي را در اجتم مثب
ــتثنى بودن  ــاس خلع قدرت و مس و همواره احس
مي كردند. نزاع در بين ساكنان يك پديدة روزمره 
و طبيعى بود. به طور كلى كيفيت زندگى ساكنان 
ــين تحت تأثير اثرات منفى  اين منطقة مهاجرنش
ــكلات بهداشتى، اجتماعى و منطقه اي قرار  مش
ــاع را بيش از  ــه و فضاهاى باز مذكور اوض گرفت

پيش وخيم كرده بود.
ــاد، براى  ــة فيصل آب ــازى منطق ــروژة بهس پ
ــن به اين موضوعات، در سال 1994 آغاز  پرداخت
به كار كرد. اين پروژه حاصل يك سرمايه گذارى 
مشترك ميان دولت پاكستان (20درصد) و دولت 
انگلستان (80 درصد) بود و در اين بين از جامعة 
محلى خواسته شد 50 درصد هزينه هاى پروژه را 
به صورت نقدى و يا نرم افزارى در ازاى خدمات 

پروژه متقبل شوند.
هدف پروژه، تحقق بسيج محلى و بازگرداندن 
ــه از ابتدا  ــه پارك هايى ك ــرف ب ــاى بى مص فض
مي بايست تأسيس مي شد، بود كه در اين صورت 
ــه ساكنان مي شد  ــتقيم متوج نفع آن به طور مس

(شكل1).
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شكل 1  نقشة بخش مهاجرنشين شاداب كه نشان مي دهد فضاهاى باز تخريب شده شاداب به پارك تبديل شده است

شرح پروژه

رويكرد پيشرفت مرحله به مرحله
ــه كه توسط  ــه به مرحل ــرد مرحل در روش رويك
ــاد مدنظر  ــل آب ــة فيص ــازى منطق ــروژة بهس پ
قرارگرفت، جامعة هدف به عنوان سازمان اصلى 
تلقى شد كه مي بايست از طريق پشتيبانى پروژه، 
ــازى شده و ابتكار عمل را براى توسعة  ظرفيت س
ــن ديدگاه، مرحلة  ــت بگيرد. با اي ــه در دس منطق
ــروع يك پايدارى  ــه منزلة نقطة ش اول پروژه ب
ــد مدت براى رشد و توسعه خواهد بود. جامعة  بلن
ــئوليت اصلى اخذ تصميم هاى داخلى،  محلى مس
نحوة مشاركت و تقسيم مسئوليت ها و وظايف هر 
ــروه را به عهده داشت و كاركنان پروژه موظف  گ
به برقرارى و حفظ ارتباط منظم و گفت وگوهاى 

دوجانبه ميان جامعة محلى و پروژه بودند.
ــى، علاقمندى، رغبت، عمل»1  از مدل «آگاه
ــة محلى  ــاركت دادن جامع ــراى مش (AIDA) ب
ــين شاداب  در توسعة پارك هاى بخش مهاجرنش

استفاده شد:

ــى و كاركنان  ــالان جامعة محل ــى: فع  آگاه
ــه منظور  ــوج آگاه سازى را ب ــروژه يك م پ
ــت محيطى  ــكلات زيس پررنگ كردن مش
ــش روى جامعة محلى، از طريق برگزارى  پي
ــاى بهداشتى و  ــات منظم و آموزش ه جلس

سلامتى، سازمان دهى مي كردند؛
ــه آگاهى ايجاد  ــدى: به محض آنك  علاقمن
شود، جامعه بحث و تبادل نظر در خصوص 

مشكلات را آغاز مى كند؛  
ــب ايجاد  ــدى افراد موج ــت: علاقه من  رغب
گفت وگوى فعالانه ميان جامعة محلى و تيم 
ــروژه شد. صحبت هايى در مورد پارك ها و  پ
ــم و همچنين تمايل آنها  نياز به فضاى سال
ــلاح شرايط، رد و  ــراى اقدام در جهت اص ب

بدل شد؛ و
ــل: مردم در مرحلة اول در سطح خيابان   عم
و سپس در سطح منطقه سازمان دهى شدند 
و اين امر به توسعه و احياى هفت پارك در 

حوزة پروژه منجر شد.

1. awareness, interest, desire, action
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(MPCOs) شكل 2  روابط بين سطح مختلف سازمان هاى اجتماعى چند منظوره

روش انجام كار
ــى افراد محلى مورد  روشى كه براى سازمان ده
ــاد سازمان هاى جامعة  ــاده قرارگرفت، ايج استف
ــكل از ساكنان  ــوره2 (MPCOs) متش چندمنظ
ــاى جامعه شامل 3  ــود. سازمان ه حوزة پروژه ب

سطح بود:
 MPCOs ــح خيابانى ــح خيابانى: سط  سط
ــتين قدم  با اتكّا به افراد عادى جامعه نخس
ــكيل سازمان اجتماعى محسوب  فرآيند تش

مي شود؛
ــوار: MPCOsهاى   سطح محله هاى هم ج
ــه دو نوع  ــرده و ب ــه پيدا ك ــى توسع خيابان
ــان هم جوار  ــح ميانى و سازم ــان سط سازم
ــد كه اين  ــل مي شون ــه اي تبدي و زيرمنطق
ــدازه از سازمان در مجموع، سازمان سطح  ان

خوشه اي3 ناميده مي شود؛ و
ــن سطح سازمان  ــح منطقه اي: بزرگتري  سط

ــه اي4 (ALO) است كه شامل  سطح منطق
ــد سازمان هاى خوشه اي و هم جوار يك  كلي
ناحيه است. انجمن توسعة محمدعلى جناح 
يك سازمان منطقه اي است كه تمام نواحى 
همجوار در اين مطالعة موضوعى را پوشش 

مي دهد.
ــوح مختلف  ــان MPCOs در سط ــاط مي ارتب
ــده است. اين سازمان  ــان داده ش در شكل 2 نش
ــا آغاز پروژه در سال 1994،  اجتماعى هم زمان ب

در پروژه شكل گرفت.
توسعة اجتماعى و تقويت جامعة محلى منطقة 
ــين شاداب يك دستاورد فرآيندمحور و  مهاجرنش
ــائلى از قبيل موارد ذيل  مشاركتى بود كه بر مس

تأكيد داشت:
 مشاركت و تقويت جامعة محلى؛ 

 ارزيابى تقاضا؛
 رفع اختلافات؛

2. multipurpose community organizations
3. cluster-level organizations
4. area-level organization

سطح منطقه اي
(ALO)

MPCOهاي
خوشه اي

MPCOهاي
زير منطقه اي

MPCOهاي
مناطق مجاور

MPCOهاي
سطح خياباني
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 نقش زنان در توسعه؛
 ارتباط سازمان؛ و

 استراتژى اجرايى كردن توافق براى پروژه.
ــوارد ذيل پرداخته  ــائل از طريق م به اين مس

شد:
 آشنا كردن اعضاى پروژه با منطقه؛
 برقرارى ارتباطات فردى و شخصى؛

 معرفى پروژه به ساكنين؛
ــات با جامعة محلى (شكل3)   برگزارى جلس

و تكامل پروژه؛
ــاى MPCO بر مبناى  ــكيل سازمان ه  تش

اصول مشاركتى؛
 ارزيابى تقاضا و اولويت بندى MPCOهاى 

محلى؛
ــوان راه حل  ــاى متنوع به عن ــة گزينه ه  ارائ
MPCO ــكلات شناسايى شده توسط مش

هاى محلى؛
 تهية برنامة كارى دقيق؛

ــورت پروژه: اين  ــد برنامة كارى با مش  تأيي
ــت 50 درصد  ــاى ايدة شراك ــار بر مبن ابتك
ــت؛ بدين معنا كه  ــة محلى شكل گرف جامع
ــد بودجه توسط  ــر فعاليت 50 درص براى ه
ــا مديريت پروژه  ــه و ب ــان بودج اهداكنندگ
ــود و 50 درصد ديگر به شكل  تأمين مي ش
نقدى و يا نرم افزارى توسط MPCOهاى 

جامعة بومى؛
 اجرا و عمليات؛ و

 نظارت بر تأثير عمليات ها و ارزيابى.

ــكلاتى كه در بدو شروع پروژه  مهم ترين مش
ــائل اجتماعى از  شناسايى شد، از يك طرف مس
ــارى جامعة محلى، فقدان محل  قبيل عدم همك
ــام شناسايى و  ــور انج ــه منظ ــع عمومى ب تجم
ــكلات و از طرف  بحث و گفت وگو پيرامون مش

ــه محلى كه در  محله شاداب كنار خيابان  شـكل 3  يك جلس
تشكيل شد

ــائل توسعه اي مثل عدم وجود بسيارى  ديگر مس
ــتم فاضلاب،  ــرى شامل سيس ــات شه از امكان
ــه  ــع آورى زبال ــى و جم ــى، آب آشاميدن لوله كش
ــوان مهم ترين هدف پروژه،  ــود. بنابراين، به عن ب
ــور توسعة  ــك شد به منظ ــه جامعة محلى كم ب
ــود، MPCOهايى را  ــى خ ــت اجتماع زيرساخ
ــه خانه براى  ــكيل دهد. اطلاع رسانى خانه ب تش
ــه پروژه كمك كرد تا  ــيج محلى ب موج ايجاد بس
ــورد اين حركت مطلع شده و از آن  ساكنان در م
حمايت كنند. هنگامى كه چنين مسائل اجتماعى 
مورد توجه قرار گرفت، جامعة محلى قادر خواهد 

بود به مسائل توسعه اي بپردازد.
ــر جامعة محلى از  ــه منظور تحقق درك بهت ب
فعاليت هاى پروژه و كسب اعتماد و اعتبار در بين 
نواحى هم جوار پروژه و همچنين تضمين اهداف 
ــود را با انجام  ــا، پروژه كار خ ــدت برنامه ه بلندم
ــان آغاز كرد.  ــك در مقياس خياب ــاى كوچ كاره
فعاليت هايى از قبيل پركردن چاله هاى خيابان با 
ــاى كف معابر در  ــاك و تعمير پوشش حفره ه خ

زمرة چنين فعاليت هايى بود.
ــى، پروژه ها  ــة ابتداي ــن مرحل ــس از طى اي پ
ــال، پارك  ــر شد. براى مث ــر و بزرگت جاه طلبانه ت
جناح چيزى فراتر از يك فاضلاب روباز و يا معبر 
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گل آلود بود. دامداران به طور غيرقانونى گله هاى 
ــود را به منظور تأمين شير ساكنان در اين  گاو خ
ــان نگهدارى مي كردند و پس از بارش باران،  مك
ــراى توليد مثل  ــتر مناسبى ب ــاى راكد بس آب ه
ــه ها را به وجود مي آورد. جمعيت  ــرات و پش حش
ــار بودند  ــيار تحت فش زنان جوان اين جامعه بس
ــرن بروند. حتى  ــه مي ترسيدند از منزل بي چرا ك
مهريه عروس براى خانواده هاى محلى به شدت 

كاهش يافت.
ــه كمك نهاد «برنامة عمل جامعة محلى» -  ب
كه يك نهاد غيردولتى فعال در مناطق كم درآمد 
بود، ساكنين سازمان دهى شده و شروع به اعمال 
نفوذ بر مقامات محلى كردند و تاحدى هم موفق 

شدند.
ــاو وادار به خروج از  ــاى گ ــدم اول، گله ه در ق
ــد؛ سپس ادارة آب و بهداشت فيصل  منطقه شدن
ــاد متقاعد شد پيش از ورود ماشين آلات براى  آب
انتقال زباله هايى كه سال ها در محوطه جمع شده 

بود، سيستم فاضلاب و لوله كشى منطقه را مرمت 
كند. در نتيجه اعمال نفوذ بيشتر، ابزار، بذر، نهال 
ــى در اختيار ساكنان قرار داده  و مصالح ساختمان
شد و در حال حاضر پارك تبديل به يك محوطة 

سبز منحصر به فرد شده است.
ــيرهاى پوشيده شده از سنگفرش و داراى  مس
روشنايى در شب، تردّد امن زنان را ممكن ساخته 
است. مراقبت منظم از فضاى سبز، محل مناسبى 
ــم آورده و همچنان  ــراى بازى كودكان فراه را ب
ــترى را در پارك توليد  ــا نهال هاى بيش باغبان ه
كرده و مي كارند و بدين ترتيب اين فضاها توسط 
ــه پارك هاى سبز  ــروژه و ساكنان بومى ب ــن پ اي
ــل 4 و 5 نمونه هايى از اين  تبديل مي شوند. شك

تغيير شكل را نشان مي دهد.

شكل 4  پارك جناح در منطقة مهاجرنشين شاداب قبل و بعد از توسعه



جلد 17: تجربياتي در ارتقاء ظرفيت براي توسعة پايدار226

مشاركت كنندگان

جامعة محلى از طريق انجمن توسعة محمدعلى 
ــاركت  ــور مالى پروژه مش ــه در ام ــاح، فعالان جن
ــل هزينه هاى پروژه را  ــت، زيرا 50 درصد ك داش

تأمين مي كرد.
حساب بانكى پروژه به طور مشترك با امضاى 
ــازى منطقة فيصل  ــان مجرى (پروژة بهس سازم
ــاد) و همچنين جامعة محلى افتتاح شد. جامعة  آب
ــل تأمين كارگر  ــاى نقدى از قبي محلى كمك ه
ــتم بهداشتى و  براى احداث پارك و توسعة سيس
ــرد. اين همكارى  ــة فاضلاب را نيز ارائه ك تخلي
ــة محلى را  ــان مجرى و جامع ــط بين سازم رواب
بيش از پيش تقويت كرد و اين تيم در پروژه هاى 
متعددى شركت كردند. مقامات شهردارى محلى 
ــك كردند تا اشغال كننده هاى  و MPCOها كم
فضاى سبز شامل گله هاى گاو و همچنين زباله ها 

از محوطه خارج شود.
ــه ساكنان  ــل جامعة محلى ب ــاد برنامة عم نه

ــكلات محل  يارى رساند تا براى پرداختن به مش
سكونت خود سازمان دهى شوند و آنها را تشويق 
به ايجاد ارتباط با بخش هاى خدماتى دولتى كرد. 
ــازى منطقة فيصل آباد  از آنجايى كه پروژة بهس
ــخص اجرا شد و  در يك دورة زمانى محدود مش
ــان براى انجام فعاليت هاى  ساكنان محل همچن
ــژه در خصوص ايجاد  ــتر و به وي ــه اي بيش توسع
ارتباط با بخش هاى مختلف دولتى نياز به كمك 
ــود داشتند، انجمن  ــاى خارج از گروه خ از نهاده
ــاد برنامه عمل  ــاح از نه ــة محمدعلى جن توسع

جامعة محلى كمك خواست.
واحد توسعة بين المللى انگلستان همكار اصلى 
ــد نه تنها منبع اصلى  ــراى پروژه شد. اين واح اج
ــات فنى را نيز در  ــة پروژه بود، بلكه اطلاع بودج

اختيار پروژه قرار مي داد.

الگوبرداري

ــل آباد  ــوراى شهر) فيص ــى (ش ــردارى محل شه

شكل 5  پارك شاهين در منطقة مهاجرنشين شاداب قبل و بعد از توسعه
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ــا و كمربند سبز در نقاط  ــئول توسعة پارك ه مس
مختلف شهر است.

ــچ استراتژى  ــال 1999 هي ــا س ــا اين وجود ت ب
ــا نداشت. در آن  ــجمى براى توسعة پار ك ه منس
ــيم شده بود كه هر  زمان شهر به سه ناحيه تقس
ناحيه بازرس فضاى سبز و كاركنان مختص خود 

در اين امور را داشت.
ــال 2001 يك واحد پارك و باغبانى علمى  در س
ــتقل، به منظور اجراى  به عنوان يك دستگاه مس
برنامة احياى شهر، تشكيل شد كه كار اصلى آن 
توسعة همة پارك ها و به طور كلى زيباسازى كل 

شهر بود.
ــر ايجاد و افزايش  ــن پروژه با تأكيد عمده ب اي
ــى مي تواند در هر شرايط  ــى در جامعة محل آگاه
ــه واسطة عملكرد  ــه مطلوبى اجرا شود كه ب نيم
ضعيف مقامات محلى و شوراى شهر به ساكنان 

تحميل مي شود.

خط مشي و ديدگاه موجود

ــه به واسطة علايق  ــن پروژه در مردمى كه چ اي
ــكلات اجتماعى به  شخصى و چه به واسطة مش
ــد، تأثيرات سياسى  ــردان مراجعه مى كردن دولتم
ــهودى داشت. متقابلاً رفتار و ارتباط مقامات  مش
محلى هم با افراد و هم با جامعة محلى با رويكرد 

مثبتى شكل گرفت.
ــى، تغيير  ــى از نمايندگان محل ــة يك ــه گفت ب
ــى ايجاد شده  ــاه جامعة محل ــده اي در ديدگ عم
ــكلات  ــتر براى حل مش بود و مردم محلى بيش
ــائل  ــه مي كردند تا مس ــه او مراجع ــى ب اجتماع
ــان از او به عنوان  ــى، همچنين اين ساكن شخص
ــات دولتى، براى حل  اهرم اعمال نفوذ بر مؤسس

مسائل و مشكلات شان استفاده مي كردند.
ــط دولت محلى پنجاب،  اين مدل توسعه توس

در سال 2001 مدنظر قرار گرفت، بدين معنى كه 
سازمان هاى جامعة محلى متشكل از شهروندان، 
از قبيل MPCOهايى در اين پروژه شكل گرفتند 
ــاى توسعه اي پروژة جديد را به كمك  و فعاليت ه

سهم بودجة دولت پيش مي برند.

نتايج

ــر روى اوضاع  ــار توسعة پارك ها ب ــى ابتك معرف
ــت محيطى  اجتماعى، اقتصادى، بهداشتى و زيس

اين منطقه مؤثر بوده است.
احياى اين هفت پارك در منطقة مهاجرنشين 
ــهيل گرى  ــا تلاش جامعة محلى و تس شاداب، ب
ــى در تغيير كيفيت زندگى  ــروژه، نقش به سزاي پ
ــط فيزيكى و  ــه است. بهبود شراي ساكنان داشت
اجتماعى اين منطقة مهاجرنشين، منافع اجتماعى، 
اقتصادى و بهداشتى متعددى را به همراه داشته 
ــات بررسى بازتاب  ــه در پرسش نامه ها و جلس ك
ــده و موارد  ــروژه به آنها اشاره ش ــاى پ فعاليت ه

مورد تأييد قرار گرفته اند.
به اعتقاد پزشكان محلى ارتقاء سلامت ساكنان 
منطقه شامل كاهش موارد ابتلا به اسهال، مالاريا 
و وبا بوده است. هم اكنون مردان و زنان، فضايى 
ــى و جايى را براى  ــراى انجام حركات ورزش را ب
بازى كودكان خود در اختيار دارند و در عين حال 

از ميزان آلودگى كاسته شده است. 
ــى به بهبود شرايط رفت  بهبود شرايط بهداشت
ــق وسايل حمل و  ــه منزل از طري ــد افراد ب و آم
نقل عمومى منجر شده است. اين امر در گذشته 
ــردن آب جوي ها و گرفتگى  ــه واسطة سرريزك ب
ــا امكان پذير نبوده؛ همچنين بهداشت  فاضلاب ه
ــى منازل را براى  ــط، حفظ نظافت و پاكيزگ محي

زنان خانه دار آسان تر كرده است.
ــه عايد ساكنان  ــاى اجتماعى ك از جمله مزاي
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ــبت به  ــه شده، ايجاد نگرش مثبت آنها نس منطق
ــاركت در  ــس مفيد بودن، غرور و مش محيط، ح

موفقيت آنان است.
ــاى اجتماعى نيز  ــترى از كنش ه درجات بيش
ــا در حال حاضر به  ــه وجود آمده است: پارك ه ب
ــه منظور انجام  ــراى تجمع افراد، ب محل هايى ب
ــى و استراحت و همچنين گفت وگو  امور اجتماع
ــائل محلى مهم به ويژه براى زنان تبديل  در مس
شده اند، زنانى كه در گذشته امكان ورود به چنين 

مكان هاى ناامن را نداشتند.
بهبود نماى ظاهرى منطقة مسكونى و افزايش 
ــى ناحيه در سطح خانواده هايى كه  سطح اجتماع
ــى توسعه يافته تر زندگى  ــق ديگر و گاه در مناط
ــتر دختران براى  ــه معنى شانس بيش مي كنند، ب

دريافت پيشنهادات ازدواج بهتر است.
ــوال به ياد  ــه نام كان ــال، يك زن ب ــراى مث ب
ــتگانش در دوران كودكى او، به  ــي آورد كه بس م
خاطر محيط آلودة منطقه كه «منطقة مهاجرنشين 
عذاب» كه يادآور جهنم است، به خانة آنها رفت 

و آمد نمي كردند.
ــن  ــن براى مناسبت هايى از قبيل جش همچني
ازدواج، ساكنان تلاش هاى زيادى براى نظافت و 
پاكيزه سازى محدوده مي كردند. به گفتة كانوال، 
او دو پيشنهاد ازدواج را به واسطة اوضاع نابسامان 
ــت. پس از راه  ــت از دست داده اس ــل سكون مح
ــنهادات ازدواج افزايش  اندازى پارك بانوان، پيش

يافت و سرانجام ازدواج كرد.
ــردان خانواده  ــاس سازى م نقش زنان در حس
ــتى، در  ــائل اجتماعى و محيط زيس در مورد مس
ــيار تأثيرگذار بود. برخلاف  موفقيت اين پروژه بس
ــش در روند  ــود، زنان به ايفاى نق ــگ موج فرهن
ــاد سازمان هاى  ــد و با ايج ــويق شدن توسعه تش
زنان در منطقه، تغيير شگرفى را در ديدگاه مردم 
محلى نسبت به قابليت و توان جامعة محلى براى 

ــرات، به وجود آوردند. به عنوان مثال،  ايجاد تغيي
ــر يك مدرسة خصوصى  يك زن محلى كه مدي
بود، در فعاليت هاى پروژة بهسازى منطقة فيصل 
 MPCO ــاركت كرد و به عنوان نماينده آباد مش

انتخاب شد.
ــل به يك  ــا او تبدي ــه دادن فعاليت ه ــا ادام ب
ــه و درنهايت به  ــاس در منطق ــت سرشن شخصي

عنوان يكى از اعضاى مجلس انتخاب شد.
از ديدگاه منافع اقتصادى، كسب و كار در اين 
ــن امر موجب افزايش  منطقه رونق گرفت كه اي
ــد. از طرفى  ــتغلات منطقه ش بهاى زمين و مس
ــه رونق اقتصادى نياز به نيروى كار در  با توجه ب
منطقه افزايش يافت و بنابراين، آمار بيكارى سير 

نزولى پيدا كرد.
از ديرباز تصور عمومى در مورد رهبران جوامع 
محلى، سياست مداران گماشته شده اي بود كه بنا 
ــن عرصه شده بودند.  ــه دلايل شخصى وارد اي ب
ــاه مقامات محلى را  ــروژه موفق شد ديدگ اين پ
مجدداً بر روى جوامع محلى متمركز سازد و اين 
ــكلات  ــاه مردم نهاد به حل تعدادى از مش ديدگ

شناسايى شده توسط جامعة محلى انجاميد.

سازمان هاى جامعة محلى

ــه تأسيس شش  ــه شده ب ــر گرفت ــد در نظ فرآين
ــار مختلف افراد  ــتقل متشكل از اقش سازمان مس
جامعة محلى منجر شد. مشاركت اين سازمان ها 
ــاى توسعه اي پروژه به تقويت روابط  در فعاليت ه

اجتماعى كمك كرد.
ــه و  ــاى مبتكران ــام فعاليت ه ــة انج در نتيج
ــدرت، حس  ــن افزايش ق ــوش و همچني خودج
ــاى جامعة محلى  ــى در تك تك اعض خوداتكاي

افزايش يافت.
عوامل تأثيرگذار بر اين فعاليت ها عبارتند از:
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ــازى منطقة  ــروژة بهس ــهيل گر پ  نقش تس
فيصل آباد؛

ــة مراحل در حال  ــاركت كه در هم  ايدة مش
گسترش بود؛

 حس اعتماد و اتكّا كه در بين تمامى اعضاى 
جامعه به وجود آمد؛

ــات مربوط به  ــتم: تمام جزئي  شفافيت سيس
ــات MPCOها  ــد و هزينه ها در جلس درآم
مطرح مي شد و كلية تصميمات پس از بحث 

و گفت وگو در جلسات گرفته مي شد؛
ــروژه با شروع كارهاى  ــترش و توسعة پ  گس

كوچك و ساده؛ و
ــى از قبيل  ــا مراكز خدمات عموم ــاط ب  ارتب

شوراى شهر و ديگر بخش هاى استانى.

ــى MPCO كه  ــوان مثال اعضاى اصل به عن
ــدا و برنده شده اند،  ــات محلى نيز كاندي در انتخاب
ــه موقعيت خود امكان  ــال حاضر، با توجه ب در ح
ــى و مراكز  ــان جامعة محل ــاط مي ــهيل ارتب تس
ــى،  ــاى سياس ــن چهره ه ــد. اي ــى را دارن خدمات
ارتباطات سازمانى و فضاى همكارى بين جوامع 

محلى و دولت را بهبود مي بخشند.

آموخته ها

ــداران محلى، از جمله  در ابتداى پروژه، سياستم
ــان مجلس از  ــر و نمايندگ ــاى شوراى شه اعض
سوى سازمان مطبوع خود تعهداتى را در موردى 
فعاليت هاى توسعه اي محقق نشده، متقبل شدند. 
ــاى خودجوش كه  ــى فعاليت ه ــن شرايط منف اي
ــا سازماندهى شده  ــع و MPCOه توسط جوام
بودند، اين قابليت را داشتند كه به مقامات محلى 

در جهت تحقق تعهدات شان كمك كنند. 
ــه در آغاز پروژه  ــى از مهم ترين موانعى ك يك

ــاد بين اعضاى  ــت، نبودن حس اعتم وجود داش
ــاور بودند كه  ــود. مردم بر اين ب ــة محلى ب جامع
ــق آنها توسط اعضاى  ــر تجربيات گذشته، ح بناب

MPCO پايمال مي شود.
ــاركت مردم  ــتم مالى، مش ــت در سيس شفافي
ــا و به اشتراك  ــراى تمام فعاليت ه محلى در اج
ــا تمامى اعضاى جامعه  ــذارى تمام اطلاعات ب گ
ــات عمومى، روح اعتماد را بين اعضاى  در جلس
كميته جارى ساخت و سازمان هاى جوامع محلى 

قدرتمندتر شدند.
رفع اختلافات در همة سطوح باعث شد پروژه 
زودتر مورد پذيرش عمومى قرارگيرد. براى مثال، 
در مراحل اولية پروژه افراد فقير گمان مي كردند 
ــف اجتماعى، از  ــت ضعي ــة وضعي ــه به واسط ك
ــد و رهبران محلى و  ــد كنارگذاشته شده ان فرآين
اعضاى MPCOها صداى آنها را نمي شنوند. به 
ــأله جمعيت فقرا در بحث ها،  منظور حل اين مس
ــد تصميم گيرى مورد  ــى و رون ديدارهاى گروه
ــه فقير و چه  ــرار گرفتند. هر شخص، چ توجه ق
ــراى شركت در  ــان ب ــى، داراى شرايط يكس غن

فرآيند توسعه بود.
ــى از سياست كلى پروژه، مشاركت دادن  بخش
جامعة محلى براى تأمين 50 درصد بودجة مورد 

نياز فعاليت هاى پروژه بود.
ــى براى تأمين مالى به  بعضى از ساكنان محل
ــد و بنابراين مايل  ــكل داشتن اندازة ديگران مش
ــا نبودند. پس از بحث در  به شركت در فعاليت ه
جلسات گروهى در اين مورد، مقرر شد مشاركت 
ــدى و خدمات نيروى  ــراد به شكل غيرنق اين اف

انسانى نيز باشد.
ــين  ــروژة توسعة پارك هاى منطقة مهاجرنش پ
ــد خانوارهاى شهرى  ــر كم درآم شاداب براى قش
ــه، از ارزش اجتماعى، اقتصادى و فرهنگى  منطق

خاصى برخوردار بود.
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ــردم محور،  ــلاً م ــارك كام ــد توسعة پ فرآين
ــيت افراد  ــاركتى و بدون در نظرگرفتن جنس مش
ــان مي دهد كه  ــروژه نش ــن پ ــود. موفقيت اي ب
ــابه مي بايست به عنوان بخشى از  پروژه هاى مش
ــى خدمات شهرى مد نظر  برنامة توسعة اجتماع

قرار گيرد.

برنامه هاى آينده

ــر جوامع ديگر  ــال حاض ــاى دولتى در ح نهاده
ــانى از سازماندهى  ــوم يكس ــه پيگيرى مفه را ب
درونى، تشويق مي كنند تا ارتباط بين بخش هاى 
ــى با هدف  ــاى اجتماع ــرى و شبكه ه تصميم گي
توسعه محقق شود. پايايى اين برنامه ها، از طريق 
ــى و حلقه هاى واسط  ــهيلات فن توصيه ها و تس

جامعة محلى با دولت ادامه مى يابد.
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چكيده

ــت روستايى  ــرسيوم معيش در ژانوية 2005، كنس
ــا5، منطقه اي واقع  ــروژه اي را در مثلث چينيانج پ
شده ميان سه كشور مالاوى6، موزامبيك و زامبيا 

در افريقاى جنوب شرقى آغاز كرد.
اين كنسرسيوم متشكل از دانشگاه ها، مؤسسات 
ــاى غيردولتى (NGOها)،  تحقيقاتى و سازمان ه
ــاى اساسى  ــه برخى چالش ه ــراى رسيدگى ب ب
مثلث چينيانجا تأسيس شد و در اين برنامه گروه 
كشاورزانى كه محصول زراعى آنها كفاف زندگى 
ــي داد، پذيرفتند كه پا را اندكى  ــان را م خانواده ش
ــاورزى كوچك مقياس  فراتر نهاده، به سمت كش
ــن خانواده هاى  ــد و همچني ــارى حركت كنن تج
ــى كه سرپرستى آنها  داوطلب شامل خانواده هاي
را زنان به عهده داشتند و يا مبتلايان به ويروس 

ايدز، شركت داشتند.
ــرسيوم اهداف ذيل را دنبال  طراحى اين كنس

مي كرد:
ــوان و تجربة تمام  ــى و استفاده از ت  شناساي

همكاران از جمله كشاورزان خرد؛
 انجام تحقيقات مرتبط با مشاركت كشاورزان 
ــكلاتى از قبيل  ــه منظور بررسى مش خرد ب
توليد اندك، فرآورى محصولات كشاورزى، 

افزايش كيفيت و فروش محصولات؛
 پرورش و تجاري سازى ميوه هاى بومى؛

ــاورزى از طريق كاربرد  ــود توليدات كش  بهب
ــتم هاى  سيس ــه،  كم هزين ــاى  فناوري ه
ــده و همچنين ايجاد  ــاورزى اصلاح  ش كش

تنوع و بارورى بيشتر در محصولات؛
ــاورزان خرد از   ارائة خدمات اعتبارى به كش
ــس «صندوق سرمايه گذارى در  طريق تأسي

ــن فراهم كردن  ــردش» روستا و همچني گ
ديگر برنامه هاى اقتصادى خرد براى آنها؛

ــهيل ارتباط مؤثر بين بخش خصوصى و   تس
كشاورزان خرد؛

ــى، ظرفيت سازى و  ــك كارشناس ــاد بان  ايج
انتقال مهارت ها  در تمامى سطوح؛

ــه حداكثر رساندن تأثير فعاليت ها  از طريق   ب
ــانى، مالى و كالا از محل  ــيج منابع انس بس

سازمان هاى شريك و ديگر نهادها. 
ــاركت با ديگر  سه حوزة اصلى همكارى و مش

سازمان ها و نهادها عبارتند از:
 معرفى و اشاعة فناوري هاى آبيارى كم هزينه 

/ كم انرژى از نقطه نظر نيروى انساني؛
 تقويت معرفى و اشاعة روش هاى كشاورزى 
كم مصرف، با بهره گيرى از الگوهاى اصلاح 

شده؛
 تقويت معرفى و اشاعة فناوري هاى فرآورى 
با ارزش افزوده به ويژه در مورد محصولاتى 

چون كاساوا و سيب زمينى شيرين.

پيشينه و توجيه

ــه اي است كه شرق زامبيا،  مثلث چينيانجا منطق
ــز مالاوى را  ــك و جنوب و مرك ــال موزامبي شم

دربرمي گيرد (شكل 1).
ــد زامبيا –  ــث رش ــب مثل ــه در قل ــن ناحي اي
ــالاوى قرار دارد و توسط انجمن  موزامبيك – م
توسعة افريقاى جنوبى (SADS)، با هدف توسعة 
اقتصادى تعريف شده است. اين منطقه ساكنانى 
با زبان چينيانجايى را در خود جاى داده است كه 

تاريخ، زبان و فرهنگ مشابهى دارند.

5. Chinyanja  
6. Malawi
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ــاورزان اين منطقه داراى زمين هاى  اغلب كش
زراعى كوچك، از 0/10 تا 4/25 هكتار هستند و 
محصول برداشت شدة آنها صرفاً كفاف معيشت 
ــد و معمولاً محصول  خانواده هاي شان را مي ده
ــى وجود ندارد.  ــازادى براى فروش و درآمدزاي م
ــاورزان خرد اصولاً درآمد مكفى كمى دارند،  كش
ــم محصول آنها كم و دسترسي شان  چرا كه حج

به بازار محدود است.
ــادام زمينى، ذرت،  ــدات آنها شامل لوبيا، ب تولي
ــود. به جز  ــاى سويا مي ش ــى و دانه ه سيب زمين
ــن ناحيه است، از  ــوت غالب مردم اي ذرت كه ق
گونه هاى بهبوديافته در زراعت استفاده نمي شود. 
ــى نامناسب، استفاده  ــه واسطة روش هاى زراع ب
ــت آنها در برابر  ــاى كم بازده كه مقاوم از گونه ه
ــر است،  ــا و آفات كمت ــك سالى، بيماري ه خش
ــدان تجهيزات  ــش حاصل خيزى خاك و فق كاه

كشاورزى از قبيل فناورى آبيارى كم هزينه، بازدة 
محصولات اين كشاورزان كم است.

درآمد پايين كشاورزان اين منطقه بدين معنى 
ــة فناوري هاى جديد براى  است كه تأمين هزين
ــلاوه دسترسى آنها به  ــت. به ع آنها ممكن نيس
ــتر و منابع اعتبارى محدود  گونه هاى با بازده بيش
ــاورزي شان  است. در نتيجه، ميزان توليدات كش
همچنان پايين باقى مانده و آنها را در برابر عوامل 
منفى چون عوامل جوى، نوسانات قيمت، تخريب 
ــى و بيماري هاى  ــاى طبيع ــت، بلاي محيط زيس
خانوادگى آسيب پذير مي كند. همچنين مسائلى از 
قبيل شيوع ايدز بر توليد محصولات كشاورزى و 
مصرف مواد غذايى و تخصيص منابع، تأثير منفى 
ــتى كشاورزان را  گذاشته و وخامت اوضاع معيش

بيش از پيش تشديد مي كند.
ــاد محلي  ــاى مردم نه ــه سازمان ه در گذشت

شكل 1  محل قرارگيرى مثلث چينيانجا، افريقاى جنوب شرقى
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ــات تحقيقاتى به طور مستقل  (NGO) و مؤسس
ــه عواملى چون  ــه كافى ب ــدون توج ــاً ب و تقريب
ــات،  ــراك اطلاع ــه اي و اشت ــاى توسع برنامه ه
ــام داده اند و اين  ــه انج ــى را در منطق فعاليت ها ي
روند در برخى موارد به دوباره كارى منجر شده و 
ــر فعاليت ها  را بر روى منابع به شدت كاهش  تأثي
ــاورزان به منابع  ــت. دسترسى خرده كش داده اس
ــدود بود. تحقيقاتى كه  سازمان هاى مختلف مح
ــاورزان  ــر مبناى نياز كش ــون انجام شده، ب تاكن
ــن منافع چندانى  ــد و بنابراي ــده بودن طراحى نش
ــاورزان خرد نداشتند. بخش خصوصى  براى كش
يا در اين برنامه ها مشاركت نداشت و يا مشاركت 
آن ضعيف بود، در نتيجه، دسترسى كشاورزان به 
ــاورزى و توليد  بازار محدود بود، انجمن هاى كش

محصولات كشاورزى متنوع، ضعيف بود.
ــروژه انجام  ــاز اول پ ــوان ف ــات به عن مطالع
ــورد 200 خانوار روستايى  ــد. اين مطالعه در م ش
ــات مربوط در زمينه هاى  صورت گرفت و اطلاع
جمعيت شناسى، منابع و تجهيزات مزارع، وضعيت 
درآمد و هزينه شامل استفاده از درختان به عنوان 
غذا و سوخت، روش هاى زراعت شامل امكانات و 
شيوه ها و بهره بردارى از مقولة آبيارى، جمع آورى 
ــكلات  ــان داد كه مش ــن مطالعه نش ــد. اي شدن
ــه ابزار، مواد و  ــاورزان ب زيادى در دسترسى كش
ــد محصول آنها  ــه به رونق تولي آموزش هايى ك

كمك مي كند، وجود دارد.
ــاورزان از آموزش هاى لازم در  بسيارى از كش
زمينة توليد محصولات كشاورزى بى بهره بودند. 
ــه اطلاعات  ــى محدودى ب ــتر آنان دسترس بيش
ــا در مورد كاشت  ــد، در حالى كه اكثر آنه داشتن
ــت و فعاليت ها ى داشت، آموزش  درختان، مديري
ــا 10 درصد از اين افراد در مورد  ديده بودند. تنه
ــره اي كوچك  مقياس،  ــاى آبيارى قط فناوري ه

ــراى پروژه،  ــك پروپوزال ب ــى، نوشتن ي بازارياب
مديريت تجارى و فرآورى محصولات كشاورزى 

اطلاعات و مهارت كافى داشتند.
ــت روستايى مثلث  ــروژه، بهبود معيش هدف پ
ــاورزان خرد  ــك به كش ــا از طريق كم چينيانج
ــاى آسيب پذير شامل  ــاص، خانواره ــه طور خ (ب
ــى كه سرپرستى آنها به عهدة زنان يا  خانواده هاي
ــان بود و يا به بيمارى ايدز مبتلا بودند)، به  كودك
منظور افزايش توليد و حركت از سمت كشاورزى 
ــاورزى با رويكرد اقتصاد  ــتى به سمت كش معيش

خرد، با روش هاي زير بود:
 معرفى، توسعه، كاربرد و انتشار فناوري هاى 
ــرژى از نقطه نظر  ــارى كم هزينه / كم ان آبي
ــره اي،  ــل آبيارى قط ــار (از قبي ــروى ك ني
ــا و  ــراف نهره ــه اي، انح ــاى تلمب پمپ ه
ــاورزى (عمدتاً  ذخيرة آب) و روش هاى كش
ــاورزى و جنگلى تلفيقى به  فناوري هاى كش
ــور بهبود حاصل خيزى خاك) به كمك  منظ

تعريف مناطق نمونه؛
ــول از طريق افزايش  ــوع و تقويت محص  تن
ــع گونه هاى  ــى بذر و توزي ــت زايندگ خاصي

اصلاح شدة كاساوا7 و سيب زمينى شيرين؛
ــت درختان ميوة  ــازى كاش  رواج و تجاري س

بومى؛
ــاورزى در  ــة فرآورى محصولات كش  توسع
مقياس كوچك از طريق به اشتراك گذاشتن 
ــم  ــد تعمي ــاى فرآين ــات و فناوري ه اطلاع
ــورد محصولاتى  ــژه در م ــات، به وي اطلاع
ــوه و سيب زمينى شيرين،  ــون كاساوا، مي چ
ــور بالابردن ارزش محصولات قابل  به منظ

ارزيابى و فروش؛
 بهبود فرآيندهاى شبكه اي و ظرفيت سازى، 

به منظور تسهيل دسترسى به اطلاعات؛
7.  Ulongwe
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 افزايش امكان همكارى مؤسسات؛ و
ــا و امريكا  ــگاه هاى افريق ــارى با دانش  همك
ــوزش و فعاليت ها ى  ــات، آم ــر تحقيق در ام
ــتيبانى از  توسعه اي، به منظور حمايت و پش

بهبود معيشت.

شرح پروژه

ــروژه، از افراد خواسته شد تا  ــه عنوان فاز اول پ ب
ــاركتى  ــك مطالعة پاية همه جانبه و دقيق مش ي
ــرفت پروژه  انجام دهند كه در مراحل بعدى، پيش

بر اساس اين مطالعه قابل اندازه گيرى باشد.
مطالعة دقيق ديگرى با موضوع ارزيابى شكاف 
ــاى اجرايى  ــى و نهاده ــات تحقيقات بين مؤسس
منطقه، از طريق برگزارى كارگاه هاى جمع آورى 
ــاورزان،  ــان (كش ــت ذى نفع ــات با شرك اطلاع
ــردم نهاد  ــى، سازمان هاى م ــات تحقيقات مؤسس
(NGO)، بخش هاى دولتى و خصوصى) صورت 
ــت. شكاف ها شناسايى و اقدامات لازم براى  گرف
ــكلات  بهبود وضعيت مدنظر قرار گرفته شد. مش

پيش روى ذي نفعان نيز مشخص شد.
ــغول  به علاوه سازمان هايى كه در منطقه مش
ــارى با آنها وجود  ــتند و امكان همك فعاليت هس
ــورد شكاف هاى و  ــى و با آنها در م دارد، شناساي
ــير توسعه مشورت شد.  چالش هاى موجود در مس
ــار و اهداف نيز  ــن بين نقش هر نهاد همك در اي
ــرسيوم معيشت  ــخص و در مرحلة بعد، كنس مش
ــاركت»  ــكيل شد (به بخش «مش ــى تش روستاي

ــط و  ــى شراي ــاس ارزياب ــود). براس ــه ش مراجع
ــان برداشتن  ــراى از مي ــن ب ــاى ممك راه حل ه
چالش هاى هر نهاد همكار، تمام شركاء در حوزة 
ــى و شكل گيرى  ــود، در فاز طراح ــى خ تخصص

پروژه شركت داشتند.
بنابراين كنسرسيوم معيشت روستايى به عنوان 
ــى مختلف،  ــاى تخصص ــه با شاخه ه يك شبك
ــات تحقيقاتى و  ــگاه ها، مؤسس ــكل از دانش متش
ــاى مردم نهاد (NGO) افريقا و امريكا  سازمان ه

پا به عرصة ظهور نهاد.
ــة  ــان به عنوان مؤسس ــى ارگ ــگاه دولت دانش
ــگاه پرتوريا به  ــرسيوم و دانش هدايت كنندة كنس
ــدة پروژه در افريقاى جنوبى  عنوان هماهنگ كنن
ــرسيوم  ــدف اصلى اين كنس ــد. ه ــاب شدن انتخ
بهبود سطح معيشت در مثلث چينيانجا، از طريق 
ــاورزى، بهبود  ــش بازدهى محصولات كش افزاي
ــى و ارتباطات قوي تر در  ــت غذايى، دسترس امني
ــازار فروش از طريق مجموعه اي از فعاليت ها ى  ب
ــالاوى،  ــروژه در م ــن پ ــود. اي ــازى ب ظرفيت س
ــوزة برنامه ريزى  ــا، در 21 ح ــك و زامبي موزامبي
ــه در مناطق نه گانه (كاسونگا8،  شده براي توسع
ــا11 در مالاوى؛  ــى10 و كوتا كوت ليلونگو9، چينج
ــا14 در موزامبيك؛ و  ــا12، ماكانگا13 و ساگان انگوني

چيپابو15 و كاتت16 در زامبيا) اجرا شد.

بهبود كيفيت همكارى بين سازمان ها
به منظور ايجاد ظرفيت در دست اندركاران پروژه، 
ــات قابل  ــات شامل موضوع ــك اطلاع يك بان
8. Kasungu  
9. Lilongwe 
10. Mchinji 
11. Nhkotakota  
12. Angonia 
13. Macanga 
14. Tsangana  
15. Chipata  
16. Katete
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بررسى، تخصص ها، عناوين و نيازهاى تحقيقاتى 
همة دست اندركاران جمع آورى شد.

در مرحلة بعد، اين كنسرسيوم تمهيداتى را براى 
ــازى و ارائة خدمات  ــاركت، يكپارچه س بهبود مش

مدنظر قرار داد كه اين تمهيدات عبارتند از:
ــات  ــاد ائتلاف استراتژيك ميان مؤسس  ايج
ــرى و بخش  ــى، سازمان هاى مج تحقيقات
ــاورى  ــة فن ــات و توسع ــى: تحقيق خصوص
ــا ى توليدى  ــاركتى، همكارى شركت ه مش

كوچك و متوسط، ايجاد ارتباط با بازار؛
ــترك بين دست  ــق نمونة مش ــاد مناط  ايج
ــر رساندن  ــه منظور به حداكث ــاران، ب اندرك

بهره بردارى آنان از مواد و منابع انسانى؛
ــارت از طريق  ــال مه ــازى و انتق  ظرفيت س
ــجويان و كاركنان، آموزش  جابه جايى دانش
ــارى  كننده، انتقال  كاركنان نهادهاى همك
ــاورزان خرد، ارائة مشاوره و  فناورى به كش
ــه از سوى نهادهاى  توصيه هاى كارشناسان
ــرسيوم و همچنين  ــده با كنس همكارى كنن
كارشناسان خبرة ملى و بين المللى، تسهيل 
ــى به اطلاعات و بهبود دسترسى به  دسترس

بازار و اعتبارات مالى.

افزايش بهره ورى كشاورزى
مشاركت دانشگاه ها و مؤسسات تحقيقاتى نقش 
ــا ى تحقيقاتى، ظرفيت سازى  حياتى در فعاليت ه
منسجم و برنامه هاى تعويض و جابه جايى داشت. 
ــرسيوم  ــگاه ها در كنس ــن فعاليت دانش اصلي تري
عبارت بود از: ايجاد يك شبكة هماهنگ متشكل 
ــاى تحقيقاتى و نهادهاى مجرى كه  از سازمان ه
ــاورزان  ــخص كش قادر به شناسايى نيازهاى مش
ــتقيم  ــوان از طريق معرفى مس ــرد باشند تا بت خ

ــات بلندمدت، آن  ــاى نوين و يا تحقيق فناوري ه
نيازها را برآورده ساخت. سه حوزة اصلى شناسايى 

شده به شرح ذيل است:
 معرفى و اشاعة فناوري هاى آبيارى كم هزينه/ 

كم انرژى، از نقطه نظر نيروى انسانى؛
 تقويت معرفى و اشاعة روش هاى كشاورزى 
كم مصرف، با بهره گيرى از الگوهاى اصلاح 

شده؛ و
 تقويت معرفى و اشاعة فناوري هاى با ارزش 

افزوده.
عرصه هاى كارى مشترك انتخاب شدند و اين 
رويكرد به سازمان دهى و اختصاص مؤثرتر اقلام 
ــانى در سايت ها ى پروژه منجر شد.  و نيروى انس
كشاورزان نيز به واسطة برگزارى جلسات آموزشى 
ــاى بازديد پياپى  ــن برنامه ه ــترك و همچني مش
ــتيبانى  كاركنان پروژه، به راحتى از حمايت و پش

سازمان هاى مربوطه برخوردار مي شدند.
ــاى آبيارى  ــد فناوري ه ــه ثابت ش ــد ك هرچن
ــاورزان سودمند است،  كوچك مقياس براى كش
ــن فناوري هايى  ــاورزان به چني امّا دسترسى كش
ــه از بضاعت كافى  ــانى مي شد ك محدود به كس
ــاى اعتبارى خود  ــد و يا به صندوق ه برخوردارن
ــن از لحاظ فيزيكى و  ــى دارند و همچني دسترس
شرايط جسمانى در وضعيت خوبى به سر مي برند. 
بنابراين، سه مركز از سازمان هاى همكارى كننده 
با كنسرسيوم به نام هاى مراقبت كلى از زمين17، 
و  ــى18  بين الملل ــاى  سرمايه گذاري ه ــة  توسع
ــاورزى استوايى19، از طريق مؤسساتى كه در  كش
روستاها تأسيس شده بودند، خدماتى چون يارانه 
ــاورزان ارائه كردند تا  ــاى گردش به كش و وام ه
تجهيزات كشاورزى و فرآورى، از قبيل پمپ هاى 

ركابى، را خريدارى كنند.
17.  Total land care
18.  International Development Enterprises
19.  Tropical Agriculture
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ــه ديگر روش هاى آبيارى، شامل  با وجود اينك
تغيير مسير نهرها و احداث كانال، موفقيت آميز و 
اقتصادي تر بود، اما به واسطة عواملى چون تنوع 
ــى، حق آب، حق تصدى زمين  ويژگي هاى مكان
ــالا، كاربرد چنين روش هايى  و ميزان تقاضاى ب
ــيار محدود بود. بنابراين، اعضاى كنسرسيوم  بس
ــارى غيرمكانيزه و  ــاى جايگزين آبي روى مدل ه
ــه و ارزيابى فايدة اين فناوري ها  قطره اي، مطالع
ــت و افزايش  ــاورزان كم بضاع ــراى اغلب كش ب
ــح درآمد آنها  ــاورزى و سط بهره ورى توليد كش
ــه با پمپ هاى  ــاورزان منطق متمركز شدند. كش
ــل 2)، اما  ــدا كردند (شك ــي پي ــه اي آشناي تلمب
ــاورزى باندا20 در مالاوى پيشنهاد  ــگاه كش دانش
ــره ورى و كارايى، اين  كرد به منظور افزايش به

پمپ ها با نيروى باد كار كنند.
ــتم آبيارى جديد،  ــگاه پرتوريا يك سيس دانش

ــه اي، به  ــخيص آبيارى ريش ــتم تش به نام سيس
ــتم  ــرسيوم معرفى كرد. اين سيس همكاران كنس
ــى صنعتى و علمى  ــط سازمان تحقيقات كه توس
كشورهاى مشترك المنافع در استراليا اختراع شده 
ــگاه پرتوريا براى سال هاى  بود، با همكارى دانش
ــتم  متمادى مورد آزمايش قرار گرفت. اين سيس
ــاورزان را قادر مي سازد تا  ــه و ساده كش كم هزين
تشخيص دهند دقيقاً چه ميزان آب براى آبيارى 
ــود دارد كه ميزان  ــانگرهايى وج نياز دارند و نش
ــد. تعدادى  ــه را نمايش مي ده ــوذ آب به ريش نف
ــور استفاده در مناطق  ــتم ها، به منظ از اين سيس
ــاورزان خرد، در اختيار  نمونه و توزيع در بين كش
ــر از عوامل  ــرار گرفت. يكى ديگ ــرسيوم ق كنس
ــاورزى منطقه، كاهش  سطح پايين توليدات كش
ــاورزان  حاصل خيزى خاك و عدم توان مالى كش

خرد براى خريد كودهاى شيميايى بود.

20. Bunda

شـكل 2  استفاده از پمپ هاى تلمبه اي براى 
آبيارى
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ــاورزى جنگلى در نايروبى، پايتخت  مركز كش
ــده  ــاى همكارى كنن ــى از نهاده ــه يك ــا، ك كني
ــترش فناوري هاى  ــود، فعالانه به انتقال و گس ب

كم هزينة كشاورزى جنگلى مبادرت ورزيد.
چنين فناوري هايى براى افزايش حاصل خيزى 
خاك و بازده محصول كاربرد دارند و شامل استفاده 
ــاى اصلاح شده، كاشت چندمحصول در  از كوده
ــه به طور همزمان و استفاده از كود گياهى  مزرع
ــاارزش (براى حفظ  ــان براى محصولات ب درخت

رطوبت خاك و كنترل آفات) مي شوند.

تسهيل دسترسى به بازار
ــورد دسترسى به  ــاورزان در م چالش اصلى كش
ــازار، توليد كم محصولات در زمين هاى كوچك  ب
ــن عوامل باعث عدم  ــاورز بود. اي توسط هر كش
جذب شركت ها ى بازرگانى به سمت آنها مي شد. 
ــت روستايى تأسيس  بنابراين، كنسرسيوم معيش
تعاوني ها و كلوپ كشاورزان را، به منظور بازاريابى 
ــرد. همچنين با  ــهيل و تقويت ك ــاركتى تس مش
ــش خصوصى  ــروش بخ ــرده ف ــا ى خ شركت ه
ــد محصولات  ــراى خري ــاى لازم ب هماهنگي ه
ــاورزان به  ــاورزى خام و فرآورى شده از كش كش

عمل آمد.
ــترى  هرچند كه نياز به انجام فعاليت ها ى بيش
وجود داشت، اما مشاركت با شركت ها ى كوچك 
و متوسط بخش خصوصى براى كشاورزان خرد، 
روزنه اي براى ورود به بازار و افزايش درآمد بود. 
درختان ميوة بومى منابع مهم سنتى خشكبار، 
ميوه، ادويه جات، سبزيجات، روغن هاى خوراكى 
ــتند كه ويتامين ها و مواد معدنى  و نوشيدنى هس
مورد نياز را براى سلامتى انسان ها تأمين مي كنند. 
ــن درختان استفاده هاى ديگر نيز به  به علاوه، اي
اشكال هيزم، علوفه، مصالح ساختمانى، سايه بان 

و دارو براى جوامع روستايى دارند.

ــن پروژه  ــل از اجراى اي ــود، تا قب ــا اين وج ب
ــيارى  ــادى از بس ــردارى اقتص ــه بهره ب هيچ گون
ــد. بنابراين،  ــان به عمل نيام ــاى درخت از گونه ه
كنسرسيوم معيشت روستايى با شركت ها ى توليد 
كوچك مقياس، همكاري هاى لازم را انجام داد تا 
فناوري هاى كشاورزى جنگلى به كشاورزانى كه 
در بخش توسعة درختان بومى (نظير اقاقيا) فعال 
ــال حاضر محصولات  ــد، منتقل شود. در ح بودن
ــادى از قبيل مربا،  ــتعد و داراى ارزش اقتص مس
فرآورده هاى ميوة خشك و پودر ميوه، آب ميوه و 

نوشيدني هاى ديگر توليد شده است.
ــگاه هاى ايالات متحدة امريكا  همچنين دانش
ــاورزى استوايى در حال  با همكارى مؤسسة كش
ارائة پشتيبانى فنى، به منظور توسعة فناوري هاى 
ــاورزى، در ارتباط با  ــولات كش ــرآورى محص ف
ــى و درختان  ــاوا، سيب زمين ــش ارزش كاس افزاي
ميوة بومى هستند. مؤسسة بين المللى كشاورزى 
استوايى، كشاورزان را كمك مي كند كه سيستم 
ــاوا را به منظور  ــاس و فرآورى كاس كوچك مقي
ــس كاساوا  ــات و چيپ ــذاى حيوان ــد كل، غ تولي
ــل 3). معرفى فناوري هاى  ــدازى كنند (شك راه ان
ــد و افزايش درآمد  ــاوا (رنده و الك) بر تولي كاس
كشاورزان تأثير مثبت چشمگيري گذاشته است.

ظرفيت سازى
كنسرسيوم معيشت روستايي، ظرفيت سازى را در 
ــى، از طريق انتقال فناورى  سطح جامعة روستاي
و آموزش هاى كارگاهى، براى كشاورزان محقق 

ساخته است.
كارشناسان دانشگاه هاى دولتى ايالات پنسيلوانيا 
ــى امريكا و همچنين مؤسسات تحقيقاتى  و تنس
استراليا، توصيه هاى فنى را در زمينة فناوري هاى 
ــاورزى، چه از  ــارى روستايى محصولات كش آبي
ــرسيوم و چه به طور  طريق نهادهاى همكار كنس
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ــاورزان و شركت ها  ى توليدى  ــتقيم، به كش مس
ــتم كوچك  كوچك در روستاها ارائه كردند. سيس
ــه اي و فرآورى  ــارى ريش ــخيص آبي مقياس تش
ــى از  ــاى بوم ــاورزى و ميوه ه ــولات كش محص
مواردى بودند كه با اين حمايت ها  به ثمر رسيدند. 
دانشگاه هاى همكارى كننده در افريقا و امريكا نيز 
ــئول شناسايى نيازهاى آموزشى سازمان هاى  مس
همكار و برگزارى دوره هاى آموزشى كوتاه مدت 

و ميان مدت بودند.

حق امتياز و تجاري سازى

ــاورزان خرد به  ــهيل دسترسى كش به منظور تس
بازارها و افزايش درآمد آنها، كنسرسيوم معيشت 
ــاركتى را با  ــى فعاليت ها ى بازاريابى مش روستاي
ــرد و روابطى را  ــاى همكار تثبيت ك همة نهاده
با شركت ها ى كوچك و متوسط منطقه، با هدف 
ــرد فناوري هاى فرآورى محصولات  توليد و كارب

كشاورزى و توليد، ايجاد كرد.
ــك، علاقه مند به  ــه صنايع كوچ از آنجايى ك

سرمايه گذارى روى تحقيقات نيستند، دانشگاه ها 
ــاركتى  ــات مش ــى، تحقيق ــات تحقيقات و مؤسس
ــرد و توسعة  ــور كارب ــت به منظ ــه مي بايس را ك
ويژگي هاى فناوري هاى مؤثر و كم هزينه توسط 
صنايع كوچك منطقه فراهم مي كردند، با كمك 
ــاورزان انجام دادند. اين امر به رونق تجارت  كش
محلى انجاميد؛ چرا كه درآمد شركت ها ى صنعتى 
ــة افزايش فروش  ــه واسط ــك و متوسط ب كوچ

تجهيزات و ماشين آلات بالاتر رفته بود.
ــا ى كوچك و متوسط  افزايش تعداد شركت ه
ــرسيوم بودند،  ــا كنس ــه همكارى ب ــه حاضر ب ك
ــت. شركت ها ى فلزات و  روند رو به رشدى داش
ــورد توليد و  ــى ماشين آلات محلى در م مهندس
فروش محدود پمپ هاى آب و تجهيزات فرآورى 
ــاورزى كه قبلاً توسط كشاورزان  محصولات كش
ــت شده بود،  ــة اولونگو21 در موزامبيك تس منطق

آموزش هاى لازم را ديدند.
در  ــى  بين الملل ــازى  هتل س ــروه  گ ــك  ي
ليوينگستون22ِ زامبيا، با كشاورزان همكارى خود 
را شروع كرد و متعهد شد كه توسط شركت توسعة 

شكل 3  فرآورى كوچك مقياس 
كاساوا در يك زمين زراعى كوچك 

در مالاوى

21. Ulongwe
22. Livingstone
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ــى، محصولات گل هاى  بين الملل سرمايه گذارى 
ــتم  زينتى سه سازمان ذى نفع كه از طريق سيس

آبيارى جاذبه اي توليد شده اند، را خريدارى كند.
يك شركت تجارى - زراعى ديگر نيز همكارى 
خود را با شركت توسعة سرمايه گذارى بين المللى 
ــد فلفل تند، به روش  ــاز كرده و مقرر شد تولي آغ
ــرد كابايو23، را در  ــاورزان خ آبيارى و توسّط كش

موزامبيك افزايش دهد.

مشاركت كنندگان

ــت روستايى عبارت  ــرسيوم معيش ــاى كنس اعض
ــدا واقع در  ــاورزى بان ــكدة كش ــد از: دانش بودن
ــگاه پرتوريا در افريقاى  ــگاه مالاوى، دانش دانش
جنوبى، دانشگاه ايالتى ميشيگان، دانشگاه ايالتى 
ــيلوانيا، دانشگاه  ــگاه ايالتى پنس اورگون24، دانش
ــى واشنگتن كه  ــگاه ايالت ــى و دانش ايالتى تنس
ــتند و نهادهاى اجرايى نيز  همگى در امريكا هس
عبارتند از: مؤسسة بين المللى كشاورزى استوايى 
ــى افريقاى  ــة تحقيقاتى محصولات اصل / شبك
ــاورزى جنگلى جهانى، شركت  جنوبى، مركز كش
توسعة سرمايه گذارى جهانى (يك سازمان مردم 
ــة محافظت  ــاد (NGO) در امريكا) و مؤسس نه
ــردم نهاد  ــاك (يك سازمان م ــه جانبه از خ هم

(NGO) در مالاوى).
ــه اي از  ــرسيوم مجموع ــن كنس ــه علاوه اي ب
كارشناسان را گردآورى نمود و آنها روند همكارى 
و اشتراك اطلاعات با نهادهاى ملى و بين المللى 
ــرسيوم تسهيل كردند. همكارى  را مؤثرتر از كنس
ــات استراليا با كنسرسيوم شاهدى بر اين  مؤسس

حقيقت است.
ــورد نياز  ــور تأمين آب م ــراى مثال، به منظ ب

ــانى براى  ــارى و همچنين نيروى انس ــراى آبي ب
ــان تحقيقاتى  ــاى تلمبه اي، سازم ــار با پمپ ه ك
ــترك المنافع، با  ــورهاى مش علمى و صنعتى كش
همكارى كميسيون تحقيقات آب افريقاى جنوبى 
ــاده و كم هزينة  ــتم س ــگاه پرتوريا، سيس و دانش
ــخيص آبيارى ريشه اي را آزمايش كرد كه در  تش
ــور نظارت بر ميزان  ــاورزان خرد، به منظ آن كش
آب اضافه شده به خاك در طول زمان آبيارى، از 

آموزش هاى لازم برخوردار شده بودند.
چندين نهاد بين المللى ديگر نيز در بخش هاى 
ــرسيوم  ــه در منطقه، با اين كنس ــف برنام مختل
ــال، آژانس توسعة  ــارى داشته اند. براى مث همك
ــروژ، دفتر خواروبار  ــارى / صندوق توسعة ن همك
و كشاورزى سازمان ملل، برنامة مالاوى و مركز 
ــز، به منظور  ــى سيب زمينى (در پرو) ني بين الملل
تأمين بذرهاى اصلاح شده كاساوا و سيب زمينى 
ــرد  ــاورزان خ ــه كش ــال 2004 و 2005 ب در س

كمك هاى مالى اعطا كردند.

الگوبرداري

در بسيارى از كشورهاى در حال توسعه، همچنان 
ــاى  همكاري ه و  ــات  ارتباط در  ــى  شكاف هاي
ــاورزان و  ــى، كش ــز تحقيقات ــگاه ها، مراك دانش
ــاركت و  ــود دارد. مش ــاى مجرى وج سازمان ه
همراهى جوامع كشاورزى، نهادهاى توسعه اي و 
ــمندان در شناسايى مشكلات، اولويت بندى  دانش
ــن برنامه ريزى،  ــا و همچني ــوع پژوهش ه موض
ــه افزايش  ــاركتى مي تواند ب ــرا و نظارت مش اج
ــر شده و  ــا منج ــا و فناوري ه ــر پژوهش ه تأثي
ــازى و هماهنگى ابتكارهاى محلى را  يكپارچه س

تسهيل كند.

23. Kabuyu
24. Oregon
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خط مشى و ديدگاه موجود

ــا  و استراتژي هاى  ــت سياست ه ــت مي بايس دول
ــاورزان خرد، به ويژه  مناسبى براى حمايت از كش
ــاوا و درختان ميوة  ــوزة تجاري سازى كاس در ح

بومى مدنظر قرار دهد.
ــاد گروه هاى  ــد و ايج ــراى تولي ــذارى ب هدف گ
ــق روند  ــور رون ــه منظ ــارى ب ــاورزى- تج كش
ــن سياست ها  و  ــازى از نمونه هاى چني تجاري س
ــورها، از جمله افريقاى  رويكردها ست. برخى كش
ــتم نوآورى كشور  جنوبى، اخيراً تغييراتى در سيس
ــى از انجام اين  ــدف اصل ــد كه ه ــاد كرده ان ايج
ــت ارتباطات و همكارى نزديك تر  تغييرات، تقوي
ــى و جوامع محلى  ــش خصوص ــگاه ها، بخ دانش
ــازى در تمام  ــس دفاتر تجاري س از طريق تأسي

دانشگاه هاست.
ــترش فعاليت ها ى كنسرسيوم،  همزمان با گس

ــاى دولتى مرتبط اين برنامه را شناسايى  بخش ه
ــرار دادند. به عنوان  ــرده و آن را مورد توجه ق ك
ــبت به  ــالاوى نس ــاورزى م ــال، وزارت كش مث
ــرسيوم در  ــن پروژه ابراز علاقه كرد. اين كنس اي
ــتر دولت در  ــال جذب حمايت بيش ــده به دنب آين
حوزه هاى تأمين كالا و نيروى انسانى و همچنين 
شكوفاشدن پروژه خواهد بود. نهادهاى توسعه اي 
ــراى فعاليت ها  تحت آموزش  ــت نيز براى اج دول

قرار خواهند گرفت.

نتايج

ــروژه در سپتامبر 2006 به پايان رسيد،  فاز اول پ
اما فاز دوم، به واسطة عدم تأمين بودجه از سوى 
ــن، اقدامات  ــرا درنيامد. بنابراي ــه اج VSAID  ب
ــود تأثير پروژه را  ــدى مطالعات پايه كه قرار ب بع

ارزيابى و اندازه گيرى كند، تكميل نشد.

دوره هاى آموزشى ارائه شده به كشاورزان توسط نهادهاى همكار كنسرسيوم

تعداد كشاورزان تحت آموزش
جمعزنانمردان عنوان دوره

فناوري هاى كشاورزى جنگلى (كاشت همزمان 
چند محصول، كودهاى اصلاح شده و...)

نوشتن پروژه هاي پيشنهادي
مديريت تجارى و مالى مقدماتى

بازاريابى
محافظت از محصول

درو، ذخيره و فرآورى محصول
آبيارى در مقياس كوچك

جمع

845
225
185
502
745
522
641

3665

555
284
211
531
687
598
721

3587

1400
509
396
1033
1432
1120
1362

7252
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كنسرسيوم شاهد افزايش شركت ها ى مرتبط با 
حوزة كشاورزى و كسب سود مستقيم آنها از اين 
برنامه بود. بيشتر شركت ها يى كه سود عايدشان 
ــان و فروشندگان پمپ هاى  مي شد، توليدكنندگ
ــاورزى  آب و تجهيزات فرآورى محصولات كش
ــة فعاليت ها ى  ــه واسط ــن شركت ها  ب بودند. اي
ــاورزى استوايى، توسعة  ــه نهاد كش توسعه اي س
ــى و مراقبت كلى زمين،  سرمايه گذارى بين الملل
ــمگيرى در ميزان سود خود  نه تنها افزايش چش
ــاى لازم براى آغاز  ــد، بلكه از آموزش ه مي ديدن
فعاليت ها ى توليدى و بهبود سطح كمى و كيفى 
توليدات از سوى شركت سرمايه گذارى بين المللى 

برخوردار مي شدند.
ــب و كارهايى به ايجاد شغل  توسعة چنين كس
براى افراد محلى نيز انجاميد. براى مثال، در زامبيا، 
ــتون، سرمايه گذاري ها  منطقة چيتاپا25 و ليوينگس
ــت شركت پخش  از دوازده شركت توليدى و هش

حمايت مالى مي كردند.
ــت و تنوع محصولات  ــود در كيفيت، كمي بهب
ــاى فرآورى  ــاده از فناوري ه ــاورزى و استف كش
محصولات، به بهبود در ميزان بازدهى در نتيجه 
ــح امنيت غذايى منطقه منجر شده و اين امر  سط
ــاورزان خرد از لحاظ اقتصادى  باعث تقويت كش
ــات از بازار  ــدرت خريد كالا و خدم ــش ق و افزاي

روستايى شده است.
متأسفانه اين فعاليت يك ساله براى جمع آورى 
داده هاى سيكل توليد بعدى، زمان بسيار كوتاهى 
ــق به جمع آورى  ــرسيوم موف بود و اعضاى كنس
ــهود در مورد  ــتندات قابل اندازه گيرى و مش مس
ــازده و سطح درآمدها  ــود در امنيت غذايى، ب بهب

طبق برنامه ريزى به عمل آمده، نشدند.
اميد مى رود در نتيجة فعاليت ها ى ظرفيت سازى، 

ــال مهارت ها ى به عمل  ــار اطلاعات و انتق انتش
آمده، انجمن هاى كشاورزى به وجود آمده در فاز 
ــاورزان،  يك پروژه قادر به حفظ ارتباطات با كش
ــى و بخش  ــات مال ــات پژوهش، مؤسس مؤسس

خصوصى باشند.

آموخته ها

ــه در آن  ــود و جارى ك ــط موج ــلاف شراي برخ
ــك منطقه وجود  ــه اي در ي ــاى توسع سازمان ه
ــتند،  ــا ى يكديگر مطلع نيس ــد و از فعاليت ه دارن
ــت روستايى برنامه ريزى  وجود كنسرسيوم معيش
توسعه اي يكپارچه را تسهيل كرد و اين موقعيت 
ــرار داد تا بتوانند  ــار دست اندركاران ق را در اختي
ــا يكديگر به  ــاى آموخته را ب ــارب و درس ه تج

اشتراك بگذارند.
ــون فواصل جغرافيايى ميان  هرچند معايبى چ
ــا و امريكا در اين  ــاران در قارة افريق دست اندرك
كنسرسيوم وجود داشت، اما مقولة بسيج مشاركتى 
ــر كدام از  ــه محقق شد. ه ــن برنام ــع در اي مناب
ــنهادهايي را كه  دست اندركاران آن بخش از پيش
ــوزة فعاليت شان مي شد، نوشته و به  مربوط به ح
ــد و بدين ترتيب  ــگاه پرتوريا ارجاع مي دادن دانش
دانشگاه نسخة تركيبى نهايى را تهيه و در اختيار 

نهادهاى پشتيبان قرار مي داد.
اين رويكرد كار گروهى و البته شفاف، به ايجاد 
اعتماد بين اعضاى كنسرسيوم و در نتيجه كاهش 
ــت براى جذب سرمايه منجر شد؛ چرا كه در  رقاب
ــه منظور جذب  ــن روش، اعضا اطلاعات را ب اي
ــد و در مواردى،  ــه اشتراك مي گذاشتن سرمايه ب
ــتيبان،  ــنهاد نهادهاى پش ــته به ماهيت پيش بس
ــرسيوم  اين حمايت ها ى مالى از درون خود كنس

25. Chitapa
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صورت مى پذيرفت.
ــان داد كه براى  ــه در مثلث چينيانجا نش تجرب
ــة معنى دار، ظرفيت سازى در سطوح  تحقق توسع
ــرسيوم  ــرورى است. كنس ــف عملياتى ض مختل
معيشت روستايى ارتباط ميان اعضا، حتى آنهايى 
را كه در يك منطقة جغرافيايى فعاليت مي كردند، 
ــرد تا از طريق  ــيد و به آنها كمك ك بهبود بخش
اشتراك اطلاعات و همچنين رويكرد چندوجهى 
ــترش ظرفيت ها ى  ــكلات و گس ــراى حل مش ب

انسانى، به هم افزايى مورد نظر دست يابند.
ــرفت ها ى فناورى  ــه به واسطة پيش هرچند ك
ــى دست اندركاران، در  ــى، موقعيت مكان و ارتباط
مقايسه با اوايل آغاز برنامه، نقش تعيين كننده اي 
ــاى كليدى در نزديكى  ــت، اما وجود نهاده نداش
مناطق نمونة پروژه به منظور پشتيبانى و نظارت، 
همچنان از اهميت خاصى برخوردار بود، بنابراين 
ــاد هماهنگ كننده  ــگاه پرتوريا به عنوان نه دانش
ــاى جنوبى ايفاى نقش مي كرد. اعضاى  در افريق
ــرسيوم و كارشناسان فنى در تمام نقاط دنيا  كنس
ــوارد ارائة به موقع  ــد و در برخى م ــده بودن پراكن

تخصص هاى فنى امكان پذير نبود.
ــاردن متخصصان  ــه كار گم ــكل با ب اين مش
ــان دسترسى آنها به  ــان بومى و امك و كارشناس
پشتيبانى و يا دستورالعمل هاى مورد نياز از سوى 
ــور ايجاد  ــر، برطرف شد. به منظ ــاوران ديگ مش
ــب، نياز بود  ــر و همكارى مناس ــى مؤث هماهنگ
يك فرد مسئول در هر يك از نهادهاى عضو در 

كنسرسيوم معرفى شود.
ــت  ــگاه ها مي بايس دانش ــش و  ــز پژوه مراك
ــازى لازم را با جوامع محلى انجام دهند  اعتمادس
ــن مراكزى صرفاً  ــن باور عمومى كه چني و با اي
ــد و فعاليت ها ى  ــات را جمع آورى مي كنن اطلاع
ــد. اين مهم  ــدارد، مبارزه كنن ــا بازخوردى ن آنه
ــردارى  ــرد «بهره ب ــق رويك ــوان از طري را مي ت

ــى، در ظرفيت سازى،  ــوس» در سطح محل معك
ــال و توسعة فناورى به  ــوزش و همچنين انتق آم

صورت مشاركتى به دست آورد.
ــى از  ــترك يك ــة مش ــق نمون ــاب مناط انتخ
ــل موفقيت پروژه بود. اينكه تمامى اعضاى  عوام
كنسرسيوم در سايت ها ى مشترك فعاليت كردند 
ــاورزان معينى در تماس بودند، باعث شد  و با كش
ــات در سايت و يادگيرى متقابل به  انتقال تجربي

طور مؤثرى صورت پذيرد.
ــاد و شفافيت محقق  ــاركت بر مبناى اعتم مش
ــى،  ــت روستاي ــرسيوم معيش ــود. در كنس مي ش
ــة عواملى چون پاسخ گو  ــاركت به واسط اين مش
ــن برنامه ريزى  ــاق اعضا و همچني بودن و اشتي
ــد. چنين  ــه وجود آم ــاركى ب ــدى مش و بودجه بن
ــر دو طرف  ــت براى ه ــى مي بايس همكاري هاي
ــاركت  سودمند باشد و از طرفى بايد روابط و مش
بخش خصوصى و جوامع محلى را از طريق عقد 
ــاورزى كنترل  ــرارداد و اجراى برنامه هاى كش ق
ــرد و بدين ترتيب توسعة اجتماعى - اقتصادى  ك

معنى دار محقق مي شود.
ــى در ايجاد  ــد نقش اساس ــت هم مي توان دول
ــاذ سياست ها ى مناسب براى چنين  محيط و اتخ

مشاركت ها يى ايفا كند.
ــوع محصول  ــت همزمان چند ن ــكل كاش مش
ــاورزان خرد به آن  ــاى زراعى كه كش در زمين ه
ــه توليد كم و  ــل اينك ــد (به دلي ــه اي ندارن علاق
ــاى زراعى مورد  ــك از زمين ه بخش هاى كوچ
ــد) مي تواند با  ــرار نمي گيرن ــداران ق ــه خري توج
ــق ايجاد سقف توليد براى  مداخلة دولت، از طري
ــس اتحاديه هاى  ــولات، و همچنين تأسي محص
ــى و  ــى گروه ــور بازارياب ــه منظ ــاورزى، ب كش

ارتباط گيرى با خريداران، حل شود.
ــت در تمامى سطوح زنجيرة  همچنين مي بايس
ــده و از اين  ــكيل ش ــد، تعاوني هايى نيز تش تولي
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طريق كشاورزان با يكديگر متحد شوند تا اينكه 
به صورت انفرادى به فعاليت بپردازند.

ــارت و دانش  ــه افزايش مه ــلاوه، نياز ب به ع
ــة  ــراى هم ــارى ب ــاورزى تج ــت كش در مديري
ــهيل  ــود دارد. همچنين تس ــاران وج دست اندرك
ــن توليدكنندگان  ــات در بي ــى به اطلاع دسترس
ــاى  ــق برنامه ه ــاورزى از طري ــولات كش محص
ــة فعاليت ها  ممكن  ــى كوتاه مدت و توسع آموزش
خواهد بود. در جامعة جهانى امروز، ايجاد شبكه، 
ــات و انتقال مهارت  ــه اشتراك گذاشتن اطلاع ب
ــه راه حل هاى  ــود چالش ها تبديل ب باعث مي ش

مناسبى شوند.
نياز به حمايت ها ى اعتبارى كوتاه و بلندمدت، 
ــف و متوسط، به  ــاورزان از طبقة ضعي براى كش
ــى و صنعتى  ــاى خانوادگ ــن نيازه ــور تأمي منظ

همچنان وجود دارد.

برنامه هاى آينده

در خلال مدتى كه سند مطالعة موضوعى در حال 
نگارش بود، ارتباطات متعددى با حمايت كنندگان 
ــى، به منظور تأمين بودجة مورد نياز براى فاز  مال
ــه براى پنج سال طراحى شده بود،  دوم برنامه ك
ــه برمبناى  ــود فاز دوم برنام ــاد شد و قرار ب ايج
فعاليت ها ى فاز اول تهيه شود و اولويت ها ى ذيل 

را مدنظر قرار دهد:
 مديريت: تقويت ظرفيت ساختارهاى قانونى 
ــن آنها با هدف  ــود روابط بي ــى و بهب و سنت
ــدار اقتصاد محلى و بهبود  تحقق توسعة پاي

سطح كيفى زندگى جوامع محلى ذى نفع؛
ــه از طريق  ــر و امنيت غذايى ك ــش فق  كاه
ــت جوامع  ــح معيش ــش سط ــود و افزاي بهب

روستايى محقق مي شود؛
ــدى و قوانين  ــاى حق تص ــل نظام ه  تحلي

ــدف تغيير اين نظام ها و  داخلى موجود با ه
يكپارچه سازى حقوق تصدى گرى به صورت 

برنامه هاى توسعة ملى؛
 احياى جنگل: ترويج مقولة احياى جنگل در 
مناطق روستايى و شناسايى ساز و كارهايى 
ــورهاى در حال توسعه  كه از طريق آنها كش
از طرح هاى ابتكارى نظير برنامه هاى تبديل 
ــر اقليم بهره  ــه كاهش اثرات تغيي كربن، ب

ببرند؛ و
 آب و حقوق مربوط به آن: بررسى و تسهيل 
مديريت و دسترسى به آب به عنوان يكى از 

عناصر منابع طبيعى كمياب.
تغييرات مثبت فاز اول برنامه بر يكپارچه سازى 
ــال مهارت به  ــط دولتى و انتق ــاى مرتب بخش ه
ــز دارد. همچنين  ــاى مختلف دولتى تمرك نهاده
مي بايست توجه بيشترى به تقويت همكاري هاى 
بين كشاورزان و بخش خصوصى معطوف و بدين 

ترتيب دسترسى كشاورزان به بازار محقق شود.
ــزارى  ــارات، برگ ــق انتش ــج از طري ــن نتاي اي
كارگاه هاى اشتراك اطلاعات با حضور دولتمردان 
 ،SADC محلى، استانى و ملى ايالت ها ى منطقة
گسترش انتقال دانشجويان و كاركنان دانشگاه ها 
ــريات به تمام ذى نفعان  و سازمان ها و توزيع نش
ــف دولتى و  ــاى مختل ــل بخش ه ــه، شام منطق
ــورهاى  ــاد، با ديگر كش ــاى مردم نه سازمان ه
ــر سازمان ها به  ــة SADC و همچنين ساي منطق

اشتراك گذاشته مي شد.
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  نشريات

ــت روستايى (2006)، گزارش  كنسرسيوم معيش
ــر 2006،  ــت سپتامب ــة 2005 لغاي ــى: ژانوي نهاي
ــگاه  ــوزش عالى توسعه26 و دانش VSADC، آم

ملى اورگون.

مطالعة موردى توسط:
ــز قوانين و  ــو سابق مرك ــن سيتا27، عض بنجامي
ــه اي در امور  ــذارى توسعه اي و منطق سياست گ
اراضى، دانشكدة كارشناسى ارشد توسعة روستايى 

و كشاورزى، دانشگاه پرتوريا.

همكاران پروژه در دانشگاه پرتوريا، 
افريقاى جنوبى:

نيك اليويرِ، مديريت برنامه.
كنى گير28، مديريت و تأمين بودجة برنامه.

ــه اي  منطق ــدة  هماهنگ كنن ــا،  سيت ــن  بنجامي
كنسرسيوم معيشت روستايى / محقق (تا سپتامبر 

.(2006

26. Higher Education for Development
27. Benjamin Sita
28. Canny Geyer
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ــازى در منطقة مونتين1 آسياى  ــش بومى براى ظرفيت س سـازمان مجرى: شبكة مردم و دان
(IKAP) 2جنوب شرقى

ــفاكون4 و هرمان  به رياسـت: تيم هماهنگ كنندة منطقه اي: ساكدا سائنمى3، پراسرت تراكانس
جى. تيلمان5

مشخصات سازمان: 
 101Soi 5, Moo 6, T. Sanpranet, A. Sansai, Chiang Mai, 50210 Thailand :آدرس

تلفن / فكس: 53343713 (0) (66+)
secretariat@ikap-mmsea.org   :پست الكترونيك

www.ikap-mmsea.org   :آدرس تارنما

مدت زمان اجرا: جولاى 2003 تا جولاى 2006

 (ICCO) 6هزينه ها: آژانس هاى بين المللى اهدا كنندة بودجه (سازمان همكاري درون كليسايى
ــى  ــه و همكارى7 (SDC) و همچنين آژانس بين المللى سوئيس ــى توسع در هلند، آژانس سوئيس
ــة همكارى8 (SIDA)) 633000 دلار تأمين كرد كه 30 درصد  آن به عنوان بودجة اصلى،  توسع
ــترش گفتمان  30 درصد به عنوان هزينه هاى ظرفيت سازى و 40 درصد به عنوان هزينه هاى گس
ــتم (كاركنان سازمان هاى مردم نهاد،  بين صاحبان فن (محلى و منطقه اي) و افراد خارج از سيس

اعضاى انجمن هاى علمى و قانون گذاران) در نظر گرفته شد.

اطلاعات كلي

19

1. Montane 
2. Indigenous Knowledge and Peoples
3. Sakda Saenmi 
4. Prasert Trakansuphakon 
5. Hermann J. Tillmann 
6. Inter-church Cooperation Organisation
7. Swiss Agency for Development and Cooperation 
8. Swedish International Development Cooperation Agency
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چكيده

ــراى ظرفيت سازى  ــة مردم و دانش بومى ب شبك
 ،(IKAP) در منطقة مونتين آسياى جنوب شرقى
توسط گروهى از مردم بومى، محققان و كاركنان 
ــترش  بخش توسعه، در سال 2002 با هدف گس
ــى، از طريق احياى  ــت محيط تنوع فرهنگ زيس
ــة مونتين آسياى  ــى در منطق ــش بوم ارزش دان

جنوب شرقى، تشكيل شد.
از ابتدا تمركز IKAP بر روى ايجاد فرصت هاى 
آموزشى براى متخصصان، تسهيل گران، محققان 
و كاركنان نهادهاى توسعه اي، به منظور پشتيبانى 
ــى در جوامع محلى بود. تيم  و تقويت دانش بوم
ــادل اطلاعات  ــه» ارتباط، تب ــى «شبك هماهنگ
ــود در شش  ــان اعضاي خ ــرى را در مي و يادگي
ــورى دموكراتيك  ــور- كامبوج، چين، جمه كش
ــهيل  خلق لائوس، ميانمار، تايلند و ويتنام - تس
ــورهاى مذكور در اين  مي كرد. حوزة فعاليت كش
برنامه، احياى حقوق جوامع بومى براى توسعه به 

روش پايدار، سالم و موفقيت آميز بود.
ــش بومى (مثل  ــه اي به نام متبحران دان شبك
ــاى بذر،  ــا، انبارداره ــا، قابله ه ــاورزان، اطب كش
ــان، معلمان روستايى)  ــران، موسيقي دان صنعت گ
ــن در روستاهاى  ــكل از قبايل كوچك ساك متش
ــردى به نام  ــق رويك ــگ9، از طري ــة مكان منطق
ــتى»  ــوع زيس ــظ تن ــا و حف ــت فرهنگ ه «تثبي

(ACBC)، به وجود آمد.
ــت، چرا كه  ــلاً مبتكرانه اس ــن رويكرد كام اي
ــى (مثل زبان و هويت)  ــث تقويت دانش بوم باع
ــه جامعة محلى، به  ــيدن ب شده و با قدرت بخش
ــير  ــق توسعة پايدار كمك مي كند (و يا مس تحق
ــد). باور  ــراى توسعه نمايان مي كن ــدى را ب جدي
عمومى دانش، زبان و فرهنگ بومى را كم ارزش، 

ــه روى تمايلات و عقايد  ــى، ابتدايى و دنبال خراف
ــن مقوله اي است كه  ــه اي تلقى مي كند و اي قبيل

اين برنامه با آن مقابله مي كند.
ظرفيت سازى در بين جوامع بومى به پشتيبانى 

در سه سطح نياز دارد:
 توسعة منابع انسانى: همكارى با تسهيل گران 
ــترش فرهنگ  و مربيان ماهر، به منظور گس
عمومى و مديريت منابع، كه منجر به تقويت 

دانش و آگاهى محلى شود؛
ــر رويكرد برنامه هاى  ــت سازمانى: تغيي  تقوي
ــى و توسعه اي به  ــارى پروژه هاى پژوهش ك
ــت احترام گذاشتن و تصديق فرهنگ ها  سم

و حفظ تنوع زيست محيطى؛ و
ــز محلى و  ــات: تأسيس مراك  ايجاد مؤسس
ــتيبانى منطقه اي، به منظور  ساختارهاى پش
تسهيل انتقال آگاهى از نسل باتجربة محلى 

(مسن ترها و روشنفكران) به نسل جوان.
ــا و  ــم، روش ه ــه اي از مفاهي IKAP مجموع
رهنمودهاى اخلاقى را به منظور آموزش مربيان 
ــهيل گران طراحى و تهيه كرد. هدف نهايى  و تس
ــاد حركت  ــر ساختارى و ايج ــن فعاليت، تغيي اي
ــى كوچك براى  ــوش قبايل و جوامع بوم خودج
ــان با رويكرد حفظ تنوع  احياى فرهنگ و هويتش

زيستى و محيط زيست است.

پيشينه و توجيه

ــى، شامل  ــاى جنوب شرق ــة مونتين آسي منطق
رودخانه ها و كوهستان هاى پوشيده از برف است 
ــان و تبت در چين آغاز و در  ــاى يون و از استان ه
ــگ به قله هاى  ــداد رودخانه هايى مانند مكان امت

كامبوج و ويتنام منتهى مي شود (شكل 1).

9. Mekong
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ــع  ــق مرتف ــيارى در مناط ــى بس ــع بوم جوام
ــورهاى كامبوج، جمهورى دموكراتيك خلق  كش
ــام و جنوب شرقى  ــوس، ميانمار، تايلند، ويتن لائ
ــه درصد بالايى از جمعيت را  چين وجود دارند ك
شامل شده و سطح قابل توجهى از سرزمين را از 
ــاظ جغرافيايى در اختيار دارند. اين 40 ميليون  لح
ــر در منطقه حداقل به پنج زبان اصلى صحبت  نف
مي كنند - آسترونس، كامبوجى، چينى، تايلندى، 
و تبتى- و به بيش از 300 گروه قبيله اي متفاوت 
ــب قبايل، اما  ــد. اگر نگوييم اغل ــيم مي شون تقس
بسيارى از اين قبايل در بيش از يك كشور يافت 
ــورها  مي شوند؛ چرا كه در مرزبندى ايالات و كش
ــده  ــى قبايل و طايفه ها نش ــى به پراكندگ توجه
است. اعضاى يك گروه فرهنگى ممكن است به 
واسطة سرگذشت متفاوت در طول قرن گذشته، 
ــط اجتماعى كاملاً متفاوت و در مكان ها  در شراي

و شرايط سياسى متفاوت زندگى كنند.
ــاى اخير، اين جوامع بومى به واسطة  در دهه ه

10. Lao Soong 
11. Lao Theung 
12. Lao Loum

شكل 1  نقشة مناطق تحت پوشش شبكة مردم و دانش بومى 
براى ظرفيت سازى در منطقة مونتين آسياى جنوب شرقى

عواملى چون مدرنيزه، ملى گرايى و پديدة جهانى 
ــرات كم سابقه اي شده اند.  شدن، دستخوش تغيي
ــد توسعه اي،  ــه در سياست هاى جدي ــد ك هرچن
ــن اهميت نيازها،  ــه رسميت شناخت صحبت از ب
فرهنگ، دانش و حقوق مردم بومى است، اما در 
عمل، جريان توسعه اغلب اوقات به سبك زندگى 

و يا دانش سنتى افراد بومى بهايى نمي دهد.
ــه عنوان  ــن مردم ب ــا از اي ــى از دولت ه  بعض
«قبايل كوه نشين» و يا «اقليت هاى نژادى» ياد 
ــب تنوع و تفاوت هاى قبايل  مي كنند. بدين ترتي
ــده مي گيرند. به  ــاى مختلف را نادي و فرهنگ ه
ــورى دموكراتيك خلق  عنوان مثال، دولت جمه
ــتان هاى مرتفع  ــوس، مردم ساكن در كوهس لائ
ــگ»10 (لائوس مرتفع)، مردم ساكن  را «لائوسون
ــه و حاشية جنگل ها را «لائوتونگ»11  در كوهپاي
ــه در دره ها  ــع) و مردمى ك ــوس نيمه مرتف (لائ
ــت)  ــد را «لائولوم»12 (لائوس پس سكونت دارن
مى نامند. در چين نيز بيش از 300 اقليت قبيله اي 

مختلف تنها در 55 گروه طبقه بندى شده اند.
اين جمعيت اغلب در باور عمومى، جوامعى عقب 
ــد. دولت هاى منطقة مونتين  مانده تلقى مي شدن
ــوب شرقى، اقليت هاى نژادى را از  در آسياى جن
لحاظ سياسى به عنوان اجنبى، مهاجر و يا مردمان 
ــد. چنين پيش داوري هاى  بى فرهنگ مي شناختن
ــه سياست گذاري هايى منجر شده  ــه ب نژادپرستان
ــى قبيله اي را  ــاى فرهنگ ــوق و ارزش ه كه حق
ــع، پيامدهاى  ــت نمي شناسند و به طب ــه رسمي ب
ــگ شدن آداب و سنن  ــامانى از قبيل: كم رن نابس
ــتم هاى آموزشى  گروه هاى اقليت، تحميل سيس
ــين به  كه با هدف سوق دادن مردم كوهستان نش
ــب فرهنگ هاى بومى)  سمت جامعة ملى (تخري
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ــال و بهره بردارى از مناطق  طراحى شده اند، اشغ
ــت از آزادى مذهبى  ــا، ممانع ــار آنه ــت اختي تح
ــه دين رسمى  ــن آنها ب ــراى تغيير دي ــلاش ب (ت
ــنواره ها و مراسم  ــور) و در نهايت تغيير جش كش

فرهنگى و روحانى، را به دنبال داشته است.
ــوب شرقى يكى از  ــة مونتين آسياى جن منطق
ــتى در جهان است.  ــن نواحى تنوع زيس مهم تري
ــه به همراه اتيوپى، امريكاى  همچنين اين منطق
ــى، از  ــاى جنوب ــدِس13 در امريك ــزى و آن مرك
ــازى گياهان در جهان  ــن نواحى بومي س مهم تري
ــان مي دهد  ــه شمار مى رود. سوابق تاريخى نش ب
ــتى و فرهنگى، طيف وسيعى از راه  كه تنوع زيس
حل هاى سنتى و منحصر به فرد را در بهره بردارى 
از محيط زيست مونتين، حتى تا ارتفاع 6000 متر، 
ــش بومى فرهنگ هاى  به وجود آورده است. دان
ــى از غنى ترين  ــن منطقه در واقع يك مختلف اي
ــر است و نه تنها مي بايست اين  دستاوردهاى بش
گنجينه حفظ شود، بلكه بايد به منظور محافظت 
ــترش آن به عنوان جايگزين روند مدرنيزة  و گس

جهانى و همه جانبه، تلاش كرد.
ــت كه جوامع بومى، با  ديدگاه IKAP اين اس
ــادر به تصميم گيرى  ــا به دانش بومى خود، ق اتّك
ــاركت در رويكرد توسعة پايدار  در مورد نحوة مش

كشور خود هستند.
ــتى يا  ــظ تنوع زيس ــى از نظر حف ــش بوم دان
ــع طبيعى و  ــدار مناب ــت پاي ــى، مديري بوم شناس
ــش مهمى را ايفا  ــش فقر در روند توسعه نق كاه
مي كند. ميراث فرهنگى مردم بومى اغلب شامل 
ــش آنها از منطقه و منابع طبيعى آن است كه  دان
ــت از منابع طبيعى را  ــا را قادر مي سازد حفاظ آنه
با معيشت بومى تلفيق كنند و بدين ترتيب بقاى 
ــژادى محلى براى قرن هاى متمادى  گروه هاى ن

ــد. با احياى دانش بومى، جوامع  ادامه پيدا مي كن
ــد داشت كه توليد  ــيل را خواهن محلى اين پتانس
ــش از ميزان مايحتاج  ــولات بومى را به بي محص
ــا فروش اين  ــترش داده و ب ــى خود گس خانوادگ
محصولات، كيفيت سطح زندگى خود را افزايش 

دهند و به درآمد پايدار برسند.
ــال استقبال از محصولات محلى در بازار  احتم
ــن توليدات مي توانند  ــتر است و اي منطقه اي بيش
ــولات وارداتى و  ــن مناسبى براى محص جايگزي
ــع بين المللى  ــن تلاش هاى جهانى صناي همچني
ــد ساختن جوامع  ــون توانمن ــد. مقولاتى چ باشن
براى كنترل توليدات، نگهدارى از بذرهاى سنتى 
ــاورزى  و توليد محصولات ارگانيگ به جاى كش
ــرار مي گيرند.  ــى، در اين بخش مدنظر ق شيمياي
ــت  جايگزين مي تواند الگوهاى مناسبى از  معيش
ــراى ديگر جوامع ارائه دهد.  شيوة سالم زندگى ب
ــار چنين  IKAP با ترويج الگوهاى بومى و انتش
تجاربى از طريق شبكه، ظرفيت افراد بومى را، به 
ــور ارتقاى آنها به شيوة مخصوص به خود و  منظ

در منطقة خود، بالا مي برد.

شرح پروژه

شبكة مردم و دانش بومى براى ظرفيت سازى در 
منطقة مونتين آسياى جنوب شرقى (IKAP)، به 
رهبرى يك تيم هماهنگى از سوى يك دبيرخانة 
ــه سرپرستى انجمن فرهنگ و  كوچك محلى، ب
 (IMPEDT) 14آموزش مردم كوهستان در تايلند
ــكيل  و يك كميتة منطقه اي كه سالى دوبار تش
جلسه مي داد، هدايت مي شد. اين شبكه از شش 
كشور كامبوج، چين، جمهورى دموكراتيك خلق 
لائوس، ميانمار، تايلند و ويتنام تشكيل شده بود 

13. Andes
14. Inter Mountain Peoples Education and Culture in Thailand Association
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كه همگى اصول ذيل را مدنظر داشتند:
ــا تمركز بر اين  ــكيل شبكة منطقه اي ب  تش
ــتيبانى از دانش و مردم  موارد: حمايت و پش
ــردم بومى  ــه؛ ظرفيت سازى م ــى منطق بوم
ــزرگ از مربيان و  ــروه ب ــكيل يك گ و تش
ــهيل گران متخصص در منطقة مونتين  تس
ــت شبكه و  ــى؛ هداي ــوب شرق ــاى جن آسي
اعضاى سازمان هاى محلى به منظور توجه 
ــش بومى و همچنين  ــتر به مردم و دان بيش
ــاط و تبادل اطلاعات در  حقوق آنها؛ و ارتب
مورد پژوهش ها و فعاليت هاى توسعه اي در 

حال انجام؛
ــتقل و  ــن شبكه شامل افراد مس  اعضاى اي
ــه در ساختار  ــتند ك اعضاى سازمان ها هس
ــاده از راه هاى  ــى و با استف ــم فعل و مكانيس
ــت مي كردند كه در  ــود فعالي ارتباطى موج
ــا و راهكارهاى ابتكارى  ــن ميان از ايده ه اي
مكمل نيز بهره مي برند. با به پايان رساندن 
ــززدا، گروه هاى شبكه اي  يك رويكرد تمرك
ــة فعاليت شبكه اي  ــور برنام ملى در هر كش
ــود را، با توجه  به شرايط و  مخصوص به خ
ــود، طراحى و سازمان دهى  موقعيت ويژة خ

مي كنند؛
ــتيبانى   «دبيرخانة منطقه اي» نيز، ضمن پش
ــورى شبكه ها،  فعاليت هاى منطقه اي و كش
به عنوان مركز هماهنگى اعضا در كشورها 

عمل مي كند؛
 هماهنگ كننده هاى شبكه ها امورى از قبيل: 
فعاليت هاى  ــى  ــات، هماهنگ اطلاع انتقال 
ــج مفاهيم و...) و  ــه اي (آموزش، تروي منطق
ــج و دستاوردها  ــى در مورد نتاي اطلاع رسان
ــراى پروژه هاى  ــده دارند و در اج ــه عه را ب

توسعه اي كشور خود وظيفه اي ندارند؛

 به منظور ايجاد شبكه هاي پايدار براى مدت 
ــت  ــاى محلى مي بايس ــى، ظرفيت ه طولان
ــكيل  تقويت شوند (كه اين مورد شامل تش
ــود)، محول  ــز مي ش ــان» ني ــك مربي «بان
ــى به افراد بومى  كردن فعاليت هاى آموزش
ــاركت مالى، به منظور  ــه برنامة مش و توسع
ــى شركاى محلى،  ــرى از منابع مال بهره گي
براى سرمايه گذارى جهت فعاليت هاى مورد 

نظر آنها؛
 هدف IKAP ايجاد ارتباط و انتقال تجربيات 
در زمينة دانش بومى از طريق همكاري هاى 

چندجانبه فراتر از مرزهاى كشور است؛ 
ــا ارائة توصيه ها و  ــن شبكه در نظر دارد ب  اي
آموزش هاى لازم، پروژه هاى در دست اقدامِ 
نهادهايى چون اتحادية اروپا، آژانس آلمانى 
ــاى  ــى15 (GTZ) و سازمان ه ــارى فن همك
ــردم نهاد بين المللى (NGO) را قادر سازد  م
تا با رويكرد برنامه ريزى و تسهيل مبتنى بر 
فرهنگ و جوامع محلى، كاربرد دانش بومى 
ــاى پروژه در معرض نمايش  را در فعاليت ه

قرار دهد؛
ــن را  ــات ممك ــر دارد اقدام  IKAP در نظ
ــردم بومى،  ــازى (براى م ــر ظرفيت س در ام
ــگران و  ــهيل گران و پژوهش ــران، تس رهب
ــروژه شامل كاركنانى  ــراى افراد خارج از پ ب
ــغول فعاليت هستند،  كه در حوزة توسعه مش
 تسهيل گران و افراد با امور فرهنگى) به اجرا

دربياورد؛ و
 اين شبكه به دنبال ارائة اطلاعات و امكانات 
براى حمايت از دانش بومى در منطقه است 
ــائلى چون  كه تمركز اصلى آن بر روى مس
زراعت گردشى، جنگل كارى مبتنى بر جوامع 
محلى، كشاورزى ارگانيك بومى، حفاظت از 
15. the German Agency for Technical Cooperation
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ــاركت دادن  تنوع بذر بومى و همچنين مش
ــتى، منابع  جوامع در محافظت از تنوع زيس

طبيعى و آيندة معيشت بومى است.
ــن شبكه در سه  ــاى ظرفيت سازى اي فعاليت ه

سطح طراحى شده است:
 توسعة منابع انسانى، شامل: آموزش مهارت 

و ديدگاه؛
ــل: هدايت اعضاى  ــى، شام ــت سازمان  تقوي

شبكه؛ و
 ايجاد مؤسسات، شامل: تأسيس ساختارها و 

زيربناى پشتيبان.

آموزش مربيان و ظرفيت سازى
شبكة مردم و دانش بومى براى ظرفيت سازى در 
ــن آسياى شرقى (IKAP)، در سال  منطقة مونتي
ــان سال هاى اوليه  ــس شد و در هم 2002 تأسي
ــود را به بهبود مهارت هاى افرادى كه با  توجه خ
ــاى توسعة محلى، از طريق جوامع بومى  فرآينده
ــت. اين شبكه اولين  ــط بودند، متمركز ساخ مرتب
ــال 2004 و 2005  ــت مربيان را در س دورة تربي
ــور  ــراى 18 مربى بالقوه از شبكه هاى پنج كش ب

برگزار كرد.
شركت كنندگان در دوره آموختند رويكردهاى 
ــش بومى را  ــت دان ــى و تقوي IKAP در شناساي
ــكيل گروه هاى  ــرده و به كار برند، تش تمرين ك
ــاى گروهى در  ــى برنامه ه ــور كل ــژه و به ط وي
ــج و دستاوردهاى  ــهيل كنند، نتاي روستاها را تس
ــه دهند و  ــاى گروهى را ارائ ــى از فعاليت ه ناش

همچنين برنامه هاى آموزشى طراحى كنند.
ــن دوره ها، در  ــان در اي ــتر شركت كنندگ بيش
ــاى  رويداده ــلال  در خ ــك  ــاى كوچ كارگاه ه

ــال 2004 در چيانگ ماى16ِ  ــه اي كه در س منطق
ــد و در 2005 در ساپاى17 ويتنام برگزار شد،  تايلن
به عنوان تسهيل گر فعاليت داشتند. بسيارى از آنها 
ــن مهارت هاى نوين و يا بهبوديافته اي را  همچني
در زمينه هاى پژوهش هاى كشاورزى، فرآيندهاى 
ــى شبكه هاى  ــا و سازمان ده ــزى روست برنامه ري
ــود، در  ــل خدمت خ ــه اي در مح ــژادى و قبيل ن

مؤسسات مختلف ارائه مي كردند.
ــه در مورد  ــى داخلى صورت گرفت بنابر ارزياب
ظرفيت هاى اين افراد، يك سوم شركت كنندگان 
ــى رويدادهاى  ــه سازمان ده ــادر ب ــا ق در دوره ه
ــن به گروه  ــادر به پيوست ــى، يك سوم ق آموزش
ــوم اين گروه  ــان و يك س ــهيل گران و مربي تس
قادر به همكارى با گروه هاى با تجربه و يا قبول 
مسئوليت هاى سازمانى و هماهنگي هاى ترابرى 

بودند.
دبيرخانة منطقه اي IKAP، تجسم برنامه هاى 
ــهيل گر  ــاركتى را به عنوان يك رويكرد تس مش
ــى از قبيل سبد  ــواد آموزش ــد و م ــج مي كن تروي
اقلام تجسمى توليدشده توسط صنعتگران لاهو 
ــوى اعلانات براى  ــس بامبو، همچنين تابل از جن
مربيان و تسهيل گران با قيمت رقابتى، به منظور 
استفاده در شبكه هاى كشورهاى مختلف در انواع 

رويدادهاى گروهى را توليد كرده است.
ظرفيت سازى مهارت هاى فردى با سرى دوم 
ــان، از طريق برگزارى سه  دوره هاى تربيت مربي
كارگاه در گوئيژوى18 چين، در ژوئن 2006 دنبال 
ــتر روى ارتباط  ــد  (شكل2). اين كارگاه ها بيش ش
ميان دانش بومى و كاربرد آن در شبكه هاى تثبيت 
فرهنگ ها و حفظ تنوع زيستى19 (ACBC) تأكيد 
مي كرد و به فرآيندهاى محلى در سطح كشورى 
16. Chiang Mai
17. Sa Pa
18. Guizhou 
19. Affirmation of Cultures and Biodiversity Conservation
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20. Menglun 
21. Xishuangbanna 
22. Lijiang 
23. Nan 
24. Luang Namtha 
25. Lisu 
26. Pai 
27. Mae Sariang

(شامل كارگروهى) و رهبرى دبيرخانه منطقه اي 
ــى محلى توجه ويژه اي  براى رويدادهاى آموزش

داشت.

شـبكة تثبيـت فرهنگ هـا و حفـظ تنوع 
زيستى

ــى از  ــن شبكه در سال 2004، به عنوان بخش اي
ــا «انجمن فرهنگ و  ــاى منطقه اي ب همكاري ه
 ،(IMPECT) «آموزش مردم كوهستان در تايلند
به گسترش شبكه هاى تثبيت فرهنگ ها و حفظ 
ــكل از متبحران  ــتى (ACBC)  متش ــوع زيس تن
ــور در منطقة مونتين  ــى از شش كش ــش بوم دان

آسياى جنوب شرقى، كمك كرد.
ــاى ميان قبيله اي پرداختن به  هدف اين شبكه ه
ــه به تثبيت  ــتى است ك موضوعات خاص معيش
ــق حفاظت،  ــرده و از طري ــا كمك ك فرهنگ ه
ــتى را بهبود  احيا و ترويج دانش بومى تنوع زيس
ــد. بحث و گفت وگوها ميان شبكه هاى  مي بخش

ACBC چند موضوع مهم را در مورد جوامع بومى 
ــا به برگزارى  ــرار داد و اين گفت وگوه مدنظر ق
ــرى رويدادهاى منطقه اي در سال 2006  يك س

منجر شد. موضوعات مدنظر اعضاى ACBC به 
شرح ذيل بود:

ــاورزى گردشى در جنگل هاى استوايى   كش
(كشاورزى چرخشى): برگزاري يك كارگاه 
ــوانگ  ــاورزان در منگلون20، زيش براى كش

بانا21، چين؛
 داروها و درمان گياهى: برگزاري يك نشست 
با حضور اطباى گياهى در ليجيانگ22 چين؛

ــزاري  برگ ــى:  طبيع ــاورزى  كش و  ــذر  ب  
ــگاه هاى بذر و كارگاه هاى كشاورزى  نمايش
ــد و همچنين در  ــان23 تايلن ــك در ن ارگاني

گوئيژوى چين؛
ــزاري  ــى: برگ ــع دست ــران و صناي  صنعت گ
ــت هاى صنعت گران در  ــا و نشس كارگروه ه
لانگ نامتا24، در جمهورى دموكراتيك خلق 

لائوس؛
ــي: برگزاري  ــان و سازهاي موسيق  نوازندگ
ــاي26، در  ــان ليزو25 در پ ــنواره نوازندگ جش

شمال تايلند؛
ــزاري يك كارگاه،  ــاى بومى: برگ  آموزش ه
ــال تجربيات، در ماسارييانگ27  با هدف انتق

تايلند (شكل3)؛ و
ــك گروه از  ــان: شركت ي ــان و كودك  جوان
جوانان تايلندى در يك برنامة سفر به اروپا.

شكل 2  كارگاه تربيت مربيان در گوئيژوي چين،
در سال 2006
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اهداف خاص شبكه هاى ACBC عبارتند از:
ــتيبانى از كارگروه هاى  ــى و پش  سازمان ده
ــورهاى  ــران بومى جوامع محلى كش متبح
ــوب شرقى در  ــن آسياى جن ــة مونتي منطق
ــن گروه ها به  ــاص. اي ــورد موضوعات خ م
ــال تبديل  ــه اي فع ــاى درون قبيل شبكه ه
خواهند شد كه به پژوهش ها و مستندسازى 
دانش بومى مشخص (موضوع مخصوص به 
ــغول شده و در فرآيندهاى انتقال  خود) مش
اطلاعات با جوامع و متبحران مشابه شركت 
ــن شبكه هاى ميان قبيله اي  خواهند كرد. اي
ابتكارها و راه حل هاى جايگزين بومى را كه 
در فرهنگ سنتى به صورت نظريه و مفاهيم 
ــى وجود دارد، توسعه داده و فرهنگ ها را  كل
ــم مرتبط  ــه از درون به ه ــق توسع از طري

مي كنند؛
 سازمان دهى دسته اي رويداد، با هدف تقويت 
ــن متبحران  ــان قبيله اي در بي ــان مي گفتم
ــور شناساندن مردم بومى به  محلى، به منظ
ــگاهيان، به واسطة  ــذاران و دانش سياست گ

دانش و مهارتشان؛
 مهيا كردن شرايط از نظر موضوعات، دانش 
ــكيل سازمانى و  ــود، روش شناسى، تش موج
ــگران و سخنرانان  ــانى (پژوهش ــع انس مناب

شـكل 3  معلمان اهل كارِن سنت ها و زبان هاى بومى را طى 
برنامه هاى آموزشى در شمال تايلند احيا مى نمايند.

ــگاهيان  ــراد آگاه و همچنين دانش بومى، اف
ــه منظور طراحى و  آسيايى و غيرآسيايى) ب
تأسيس مؤسسات منطقه اي، با محور دانش 

بومى؛ و
ــتيباني  ــدارى يك ساختار پش ــاد و نگه  ايج
ــتندسازى،  ــهيل، مس (آموزش، ترجمه، تس
انتشارات و توزيع نشريات) براى گروه هايى 
ــخصى از دانش  ــورد موضوع مش ــه در م ك
بومى فعاليت مي كنند و جذب افراد آگاه كه 
ــاوره  در خصوص تجربيات موفق مورد مش

قرار بگيرند.
ــور تقويت هويت،  ــروژة ACBC به منظ در پ
ــى، گروه هايى  ــع طبيعى جوامع بوم ــان و مناب زب
براى منافع كشاورزى (گروه هاى تثبيت فرهنگ 
- طبيعت محلى) تشكيل شد كه با جوامع بومى 
ــخص ارتباط  ــه اي در مورد موضوعات مش منطق
داشته و در گفت وگوهاى بين تمدن ها با نهادها و 
افراد بيرون از پروژه (دانشگاهيان و كاركنان امور 
ــه اي) فعاليت داشتند. دانش بومى از طريق  توسع
ــى و ارائه ها و شواهد  ــت گفت وگوهاى شفاه ثب

عينى كشاورزان و اطباى سنتى مستند شد.
ــردم بومى در  ــت م ــال 2004، نشس ــى س ط
ــه در آن افراد  ــاى تايلند برگزار شد ك چيانگ م
مسن بومى در مورد نحوة تثبيت فرهنگ و تنوع 
زيستى بومى بحث و گفت وگو كردند و در نتيجة 

پيشنهادات و ارائه ها، نتايج ذيل به دست آمد:
 انتقال دانش به صورت درون نسلى؛

ــى به صورت  ــع طبيع ــردارى از مناب  بهره ب
شايسته؛

 گوش دادن به اظهارنظرها در مورد تغيير؛
 محافظت از جامعه و فرهنگ؛

 حفظ و افزايش تنوع بذر بومى؛
راتكّا بر منابع غذايى بومى (حاكميت غذايى)؛

 رعايت روش هاى غيرمادى به منظور انجام 
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دروى مناسب؛ و
 گسترش ارتباطات بين جوامع و فرهنگ هاى 

قبيله اي.

هدايت مؤسسات محلى
ــراى ظرفيت سازى  ــة مردم و دانش بومى ب شبك
 ،(IKAP) در منطقة مونتين آسياى جنوب شرقى
ــات محلى در هر كشورِ واقع در منطقة  با مؤسس
ــن آسياى جنوب شرقى همكارى مي كند و  مونتي
ضمن تقويت و همراهى با آنان در امر فعاليت هاى 
ــاى لازم را در مورد  ــاص، توصيه ه ــى خ آموزش
ــن فضا و بودجة  ــاى كارى محلى (تأمي برنامه ه
ــاى آموزشى و در نظر گرفتن  مورد نياز فعاليت ه
ــار تقويت دانش بومى و تثبيت فرهنگ ها در  معي

سياست هاى سازمانى) ارائه مي دهد.
ــورهاى  ــع و شبكه هاى كش ــن شبكه با مراج اي
ــاى ملى و برگزارى  ــو كه مجرى پژوهش ه عض
جلسات تبادل اطلاعات متخصصان بومى مرتبط 
ــتند، ارتباط  ــاى مختلف  ACBC هس با گروه ه

برقرار مى  كند.

مؤسسة بومى منطقه اي
ــورتى  ــك فرآيند مش ــال 2005 ي IKAP در س
ــى در  بوم ــردم  م ــاى  استراتژي ه ــورد  م را در 
ــة بومى  ــى و مفهوم مؤسس ــاى جنوب شرق آسي
ــه اي، سازمان دهى كرد. مفهوم اوليه، پيش  منطق
ــه اي IKAP در  ــع منطق ــاى مجم از گفت وگوه
ــن بومى و صاحبان  سال 2005، توسط افراد مس
ــاوران خارجى شكل گرفت  ــر و با كمك مش فك
ــورتى در همان  ــس از آن در يك كارگاه مش و پ
ــا نمايندگان اروپايى در خصوص موضوع  سال، ب
ــان كارگروه هاى كوچك و  ــد. تا آن زم بحث ش
ــى، ايجاد تقويم  ــراى مباحث حقوق تخصصى (ب

ــرى، ساختار، طراحى  ــى، شيوه هاى يادگي آموزش
ــان بومى)  ــط مهندسان و سازندگ ــه توس مؤسس
جزئيات اين طرح مفهومى را بررسى كرده بودند. 
ــران بومى فعال  ــاى بعد، گروه متبح طى سال ه
ــده و به منظور  ــاى ACBC، جمع ش در شبكه ه
پايه گذارى مؤسسة بومى منطقه اي، آموخته هاى 

خود را در اختيار يكديگر قرار خواهند داد.
ــه به تمامى افراد ساكن در منطقة  اين مؤسس
مونتين آسياى جنوب شرقى تعلق خواهد داشت. 
براى يكپارچه سازى افراد گوناگون از كشورهاى 
ــكل از افراد بومى  مختلف، ايجاد يك شبكة متش
ــة منطقه اي  ــت. اين شبك ــرورى اس ــه ض منطق
ــكل از شبكه هاى شش كشور است كه خود  متش
اين شبكه ها از سازمان هاى محلى تشكيل شده اند 
ــه  كه مي توانند نمايندة خود را به شوراى مؤسس
ــه در  ــى كه دفتر اصلى مؤسس ــد. در حال بفرستن
تايلند خواهد بود، بيشتر آموزش ها در روستاهاى 
ــت و بدين ترتيب  ــتانى شكل خواهد گرف كوهس
ــى  ــع مختلف محلى از چنين اشتراك دانش جوام

سود خواهند برد.

مشاركت كنندگان

به واسطة تفاوت شرايط قانونى و سياسى هريك 
ــه، IKAP يك نوع  ــو شبك ــورهاى عض از كش
ــززدا را مدنظر قرار داد كه در آن  استراتژى تمرك
شبكه هاى محلى در تصميم گيرى در مورد ساختار 
و فعاليت هاى خود، مشاركت داده مي شوند. براى 
ــة ايالتى وجود دارد  ــال در چين، سه نوع شبك مث
ــوان28 و يونان) و در ميانمار دو  (در گوئيژو، سيچ
ــور و  ــود دارند (يكى داخل كش ــروه تماس وج گ
ــور). در تايلند شبكه هاى  ديگرى در خارج از كش
ــكيل شده است، در  محلى توسط افراد بومى تش
28. Sichuan
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حالى كه در ديگر كشورها، وظيفة حمايت نهادها، 
براى گسترش دانش بومى، به عهدة سازمان هاى 

مردم نهاد (NGO) گذاشته شده است. 

چين
گوئيژو 

ــة توسعة  ــق مؤسس ــاى IKAP از طري فعاليت ه
ــتين  سرزمين هاى مرتفع گوئيژو كه ميزبان نخس
دور كارگاه تربيت مربيان بود، كاربرد روش شناسىِ 
ــوزش انجمن هاى  ــور آم ــه منظ ــش بومى ب دان
كشاورزان بومى (حدود چهل انجمن و با عضويت 
800 روستاى بومى) و ترويج مفهوم «بازار آگاه» 
ــى و سازندگان صنايع  ــاورزان بوم كه در آن كش
ــولات فرهنگى با  ــم و محص ــى غذاى سال دست
ــع شهرى ارائه مي دهند، را در بر  اصالت به جوام

مي گرفت.

سيچوان
ــولاى 2005، توسط سه  ــوان در ج IKAP سيچ
ــدوق جهانى حيات  ــان: دفتر سيچوان صن سازم
وحش29 (WWF)، دانشكدة علوم زيستي دانشگاه 
ــى شوگوانگ30، با هدف  سيچوان و NGO محل
ــى، به منظور  ــش ظرفيت هاى جوامع محل افزاي
قادر ساختن آنها براى برنامه ريزى و سازمان دهى 
ــه اي خود و مذاكره با نهادهاى  فرآيندهاى توسع
ــن برنامه در سال 2006  ــى، تأسيس شد. اي دولت
دستورالعملى را تهيه كرد كه مخصوص كاركنان 
ــا موضوع نحوة تلفيق  ــا و روستاها، ب در عرصه ه
ــش و فرهنگ بومى در برنامه ريزى توسعه اي  دان
ــار مطالعه توسط  ــتى بود. چه ــظ تنوع زيس و حف
فعالان حفظ طبيعت، در رابطه با تحقيق در مورد 

ــاورزى ارگانيك (شكل4)،  ــاى بومى و كش بذره
ــا31، ارزش هاى جامعة تبتى  ــاى فرهنگ بايم احي
ــتى و همچنين  در مورد طبيعت و حفظ تنوع زيس
ــتى  سنت هاى كيانگ32 در مورد حفظ تنوع زيس
انجام شد. IKAP سيچوان يك دورة بوم شناسى 
ــتي دانشگاه سيچوان  ــكدة علوم زيس را در دانش
ــج مفهوم تثبيت  ــرد كه هدف آن تروي برگزار ك
فرهنگ ها و حفظ تنوع زيستى و همچنين بهبود 
ــى به كمك  ــت از دانش بوم ــترش و حفاظ گس

متخصصان آينده بود.

يونان
ــراى كاركنان در  ــة آموزش ب IKAP يك جلس
آكادمى پژوهش هاى فرهنگى دُنگبا33، با موضوع 
اهميت رويكرد  IKAP در مورد پژوهش فرهنگى 

و حفظ تنوع زيستى برگزار كرد.

كامبوج
تالار گفت وگوى سازمان هاى مردم نهاد به مردم 
ــرد تا سازمان شبكة ملى  بومى كامبوج كمك ك
ــان سازمان هاى مردم  خود را ايجاد كنند. همزم

ــا در يك تحقيق با  شـكل 4  جمع آورى و محافظت از بذره
ــاورزى ارگانيك و محافظت از  عنوان «يادآورى روش هاى كش

بذر» كه در پينگو در سيچوان برگزار شد.

29. World Wide Fund for Nature 
30. ShuGuang  
31. Baima culture  
32. Qiang  
33. Dongba
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نهاد تأسيس مراكز پشتيبانى را براى مردم بومى 
ــارزه براى حقوق  ــزى مي كنند كه در مب طرح ري
ــاى بومى به عنوان  ــن و شناسايى فرهنگ ه زمي
بخشى از مؤلفه هاى جامعة ملى و توسعه، به آنها 

خدمات تخصصى ارائه دهند.

جمهورى دموكراتيك خلق لائوس
ــورى دموكراتيك خلق  اعضاى IKAP در جمه
ــق لائوسِ  ــورى دموكراتيك خل ــوس (جمه لائ
ــى  ــة پژوهش ــادا، مؤسس ــدوق كان ــط، صن مرتب
فرهنگى، خط مقدم لائوس) شبكة تقويت دانش 
ــن غيرانتفاعى و با  ــع را به عنوان يك انجم جام
ــوزة دانش بومى در  ــدف توسعة آموزشى در ح ه

كشور تأسيس كرد.

ميانمار
در ژانوية 2006 يك نشست چهار روزه، با حضور 
سازمان هاى مردم نهاد و گروه هاى علاقه مند به 
ــت محيطى ميانمار، در چيانگ ماى  مسائل زيس
ــد، برگزار شد كه ضمن بحث و گفت وگو در  تايلن
ــور، يك ديدگاه  ــت كش مورد شرايط محيط زيس

كلى و برنامة كارى طراحى كردند.

تايلند
ــات  IKAP در تايلند شمالى از سال 2004 جلس
ــة دانش  ــى برگزار كرده و در مورد مؤسس منظم
ــه است. اين  ــث و گفت وگو پرداخت بومى به بح
ــهيل گران را براى  ــك دورة تربيت تس ــه ي برنام
ــاى درة مائه سا،  ــن از شبكه ه ــت فرد مس بيس
ــرد. اعضاى مجموعة  ــال تايلند، برگزار ك در شم

مربيان، تسهيل گران اين كارگاه آموزش بودند.

ويتنام
ــدار، مبادرت  ــق مركز توسعة پاي IKAP از طري
ــوص فعاليت هاى  ــى در خص ــه انجام هماهنگ ب
ــوى35 كرد  ــة مانتينس34 هان ــه اي در منطق شبك
ــه هدف آن اجراى فعاليت هاى آموزشى توسط  ك

سازمان هاى مردم نهاد ويتنام بود.

ديگر همكاران
ــى با نهادهاى  ــاى كوتاه مدت IKAP همكاري ه
ــاى  پروژه ه ــورد  م در  ــى،  بين الملل ــه اي  توسع
ــات دانشگاهى چين، تايلند  توسعه اي، و با مؤسس
و ويتنام، در مورد برگزارى سمينارهاى منطقه اي، 
با هدف گسترش گفتمان روشنفكرانه ميان مردم 
ــتان و افراد خارج از منطقه، به ثمر رسانده  كوهس

است.

الگوبرداري

ــاى مركزى،  ــتانى (مانند امريك ــق كوهس مناط
رشته كوه هاى آند، اتيوپى، آسياى مركزى، رشته 
كوه هاى هيماليا و گينة نو پاپوا36) عموماً مهد تنوع 
زيستى هستند. تنوع نژادى نيز در اين مناطق قابل 
ــتانى  توجه بوده و معمولاً ساكنان مناطق كوهس
ــلاى طبيعت قلمداد مي شوند؛ چرا كه همواره  وك
رويكردهاى نوين براى حفظ بقاى خود در پيش 
ــد. تجربة پروژة تثبيت فرهنگ ها و حفظ  گرفته ان
تنوع زيستى مورد استفادة پروژه هاى مشابه ديگر 
ــزى، رشته كوه هاى آند، افريقا،  در امريكاى مرك
ــور جداگانه اما  ــا، هند و نيوزلند كه به ط استرالي

مرتبط با هم فعاليت مي كردند، قرار گرفت. 
دانشگاهيان، فعالان عرصة توسعه، نمايندگان 

34. Mountainous 
35. Hanoi 
36. Papua New Guinea
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ــه واسطة  ــع محلى، ب ــران جوام ــى و متبح بوم
ــن برنامه با يكديگر به  ــاى بين المللى اي رويداده
بحث و گفت وگو مى پرداختند. از نمونه هاى چنين 
ــن دور همايش  ــوان به سومي ــى مي ت رويدادهاي
ــتانى پهناور آسياى جنوب شرقى37  منطقة كوهس
(III MMSEA) كه در سال 2004 در ليجيانگ 
ــد، دور چهارم اين همايش كه در  چين برگزار ش
سال 2005 در ساپاى ويتنام برگزار شد، همايش 
ــورد مقياس هاى  ــتم هزاره در م ارزيابى اكوسيس
ــال 2004 در  ــدود شناخت كه در س موقتى و ح
ــد و همچنين همايش  اسكندرية مصر برگزار ش
بين المللى توسعة درونى و تنوع فرهنگى - بومى 
ــس برگزار شد،  ــال 2006 در ژنو سوئي كه در س
ــن رويدادها، ايده ها، تجارب و  اشاره كرد. طى اي
نمونه هاى موفق بسيارى توسط شركت كنندگان 

به اشتراك گذاشته شد.

خط مشى و ديدگاه موجود

ــى زمانى كوتاه از زمان آغاز پروژه، تغييرى در  ط
ــذارى به نحوى كه به نفع مالكيت بومى  قانون گ
ــى، توسعة تحصيل  ــن و جنگل هاى بوم سرزمي
ــراى تثبيت  ــزارى ب ــه عنوان اب ــش بومى ب دان
ــاع از زبان هاى بومى  ــى و دف فرهنگ هاى سنت
ــوان يك رشتة  ــش بومى به عن ــا معرفى دان و ي
دانشگاهى باشد، به وجود نيامد. اعمال نفوذ براى 
ــا يكى از رويكردهايى  احترام به تنوع فرهنگ ه
ــط اقليت هاى  ــه مي تواند به بهبود شراي است ك

بومى منجر شود.
ــى، از طريق فرآيندهاى  ــت از دانش بوم حماي
ــت خوداتكّايى  ــه واسطة تقوي ــى، نه تنها ب محل
ــه به خاطر ايجاد احترام  جوامع بومى شبكه، بلك
ــاورزان بومى و  ــازى دوجانبه ميان كش و آگاه س

ــتانى حائز  ــين هاى خارج از مناطق كوهس تكنس
ــاى توسعه اي روابط  ــت است. غالباً پروژه ه اهمّي
ــه در آن يك  ــن را ايجاد مي كند ك ــالا به پايي ب
ــرف داراى دانش و آگاهى است و طرف ديگر  ط
بايد از توصيه هاى افراد بيگانه اي كه قرار نيست 
ــاى تغييرات فناورى به زحمت  به واسطة پيامده
ــاركتى،  بيفتند، تبعيت كند. با رواج روش هاى مش
افراد بيگانه در موقعيتى اخلاقى قرار مي گيرند كه 
ــت به حقوق مردم در امر تصميم گيرى  مي بايس
براى آينده شان و حفظ فرهنگ ها و ارزش هايشان 
احترام بگذارند. چنين روش هايى پتانسيل تقويت 
ــاى آنان براى  ــيج ظرفيت ه جوامع محلى و بس
ــراى توسعه و  ــزى ب ــع، برنامه ري ــت مناب مديري
ــه از منابع طبيعى  ــن كنترل استفادة بهين همچني

و محيط زيست آنها را دارد.

نتايج

ارزيابى تأثير فعاليت IKAP كار ساده اي نيست، 
ــاى بى نظير افزايش آگاهى در  چرا كه موفقيت ه
مورد دانش بومى و يا تأثير سياست هاى ملى كه 
ــترى را براى حقوق اقليت هاى بومى  فضاى بيش
و محافظت از فرهنگ هاى بومى قائل مي شوند، 
ــتگى دارد، بلكه به  ــه تنها به عملكرد شبكه بس ن
ــى و همچنين ايده ها  ــيج جوامع محل كيفيت بس
ــى و اجتماعى آنها در  ــاى كلى سياس و فرآينده
ــته است. اين شبكه يكى از  ــور نيز وابس هر كش
مؤلفه هاى كمك كننده به مقولة توسعه در مفهوم 

كلى است، نه تنها عامل تحقق توسعه.
تعداد و كيفيت كارگاه ها، نشريات، گزارشات و 
ــاى آموزشى) شاخصه هاى تأثير  بازديدها (سفره
ــد بود. اين شاخصه ها همچنين  اين پروژه خواهن
ميزان فعاليت اعضاى محلى شبكه در هر كشور 
37. third Mainland Montane South-East Asia
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ــوزش، پژوهش،  ــر مي گيرد كه شامل آم را در ب
ــگاه بذر روستا، ايجاد بازار آگاه (كه در آن  نمايش
مصرف كنندگان شهرى خريد خود را از گروه هاى 
ــى مربوط به فرهنگ  ــى كه محصولات سنت بوم
قبيله اي را عرضه مي كنند، به طور آگاهانه انجام 
ــگاهى و  ــاى تحصيلى دانش ــد)، برنامه ه مي دهن
ــى، ظرفيت سازى  ــن برنامه ريزى روستاي همچني
ــت فعاليت هاى  ــراى حماي ــاى محلى ب شبكه ه
ــوزة مفاهيم، روش ها و  ــتى در ح جايگزين معيش
مهارت هاى آموزشى مي شود. به علاوه حضور و 
اظهارنظر افراد بومى در فرآيندهاى منطقه اي نيز 
شاخص مناسبى براى ارزيابى افزايش آگاهى در 

مورد هويت فرهنگى است.
ــاى تأثير پروژه  ــى از شاخص ه ــن برخ بنابراي

تاكنون، به شرح ذيل است:
 ظرفيتى كه افراد مسن محلى در خلال سفر 
به اروپا در سال 2005، در معرفى و دفاع از 
ــان  دانش و فرهنگ خود، به افراد بيگانه نش

دادند؛
ــان در حوزة  ــهيل گران و مربي ــت تس  ظرفي
هدايت و مديريت كارگاه هاى درون فرهنگى 

كه در سطح محلى برگزار مي شد؛ و
 مشاركت مردم بومى در چهارمين كنفرانس 
ــوب شرقى كه در  ــة وسيع آسياى جن منطق
ــام برگزار شد و  ــال 2005 در ساپاى ويتن س
از 350 شركت كننده در آن برنامه، 120 نفر 

روستايى بودند.

آموخته ها

ــه اي شبكه در  ــى دبيرخانة منطق ــت مكان موقعي
ــون: هزينه هاى  ــاى مزاياى زيادى چ چيانگ م
ــيار خوب،  ــدك، زيرساخت هاى بس نگهدارى ان
ــر آسان داشت.  ــات ارتباطى مناسب و سف امكان

ــردم و دانش بومى  ــه پروژة شبكة م هنگامى ك
ــة مونتين آسياى  ــازى در منطق براى ظرفيت س
ــد، تصميم گيري ها و امور  ــوب شرقى آغاز ش جن
ــى گذاشته شد كه در  ــى به عهدة گروه هماهنگ
ــش بعدى وارد  ــتقر بودند. چال ــگ ماى مس چيان
ــكل  ــاى محلى و گروه هاى متش كردن شبكه ه
ــاى تصميم گيرى بود  ــاورزان در فرآينده از كش
ــترى را  ــئوليت هاى بيش به نحوى كه بتوانند مس
ــاى شبكه و توسعة  ــراى تمركززدايى فعاليت ه ب
ــى ACBC و همچنين برگزارى  گروه هاى محل
ــاورزان قبول كنند.  كارگاه هاى محلى براى كش
ــت از  ــن نتايجى مي بايس ــراى رسيدن به چني ب
محرك هايى از قبيل منافع مالى، بهبود شخصيت 
ــدى از فرآيندهاى يادگيرى  اجتماعى، رضايت من

مؤثر و همچنين بهبود مهارت ها كمك گرفت.
ــه و ساختار ارتباطى  ــاى سالانة شبك مجمع ه
ــه اي همچنان بايد از  ــق كميتة منطق آن از طري
ــت شوند،  ــه تقويت و تثبي ــاى كميت سوى اعض
ــهيل گران بومى مشاركت بيشترى  رهبران و تس
ــاى  ــا و فرآينده ــد و در گفت وگوه ــه باشن داشت
تصميم گيرى مؤثرتر عمل كنند. على رغم مزاياى 
ــزار ارتباطى  ــى به عنوان يك اب ــة الكترونيك نام
ــرى در امر  ــان منطقه مانع ديگ ــع، تنوع زب سري
مرتبط سازى و هماهنگى نمايندگان بومى است. 
يك راه حل براى تبادل اطلاعات موفق، استفاده 
ــى مختلف و ترجمة آن به زبان  از زبان هاى بوم
مقصد )علاوه بر زبان هاى چينى، انگليسى، گينه، 
ــزار ارتباطى) بود. به منظور  تايلندى به عنوان اب
افزايش تعداد شركت كنندگان بومى در برنامه هاى 
ــن برنامه دوره هاى آموزشى  آموزشى IKAP، اي
زبان انگليسى براى كاركنان بومى علاقه مند در 

شمال تايلند برگزار كرد.
ــة IKAP، در صورتى كه  ــة شبك ــا به تجرب بن
ــود را به صورت  ــهيل گران كار خ ــان و تس مربي
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ــد و رويكرد  ــه دهن ــه اي) ادام ــول (غيرشبك معم
IKAP را به صورت سطحى و بدون انگيزه انجام 
ــت دانش بومى به عنوان يك  دهند و يا به اهمي
ــزار ارزشمند و جايگزين مدرنيزاسيون با شرايط  اب
ــد نباشند، تأثيرهاى  ــف جوامع غربى معتق و تعاري

منفى چنين فرآيندى متوجه شبكه خواهد بود.
ــى در شبكة  ــرى مالى چالش اصل انعطاف پذي
ــة انعطاف پذير و  ــك برنامة بودج IKAP بود. ي
ــورد نياز شبكة  ــى متنوع م ــان مال حمايت كنندگ
ــت بر اساس  IKAP است و اين شبكه مي بايس
ــل بهره بردارى  ــا، شام ــات اعض ــا و امكان نيازه
ــام فعاليت هاى  ــه منظور انج ــع محلى، ب از مناب
تمركززدا، مشابه كارهايى كه در كامبوج، چين و 
جمهورى دموكراتيك خلق لائوس انجام مي شود، 
برنامه هاى خود را پيش ببرد. IKAP نمي تواند به 
ــى بين المللى يا  ــروژه و يا نهاد مال عنوان يك پ
ــاى محلى عمل كند و برنامة  دفاتر و دبيرخانه ه
ــع مالى خود به اجرا  ــارى خود را بر اساس مناب ك
ــت شبكه ها به  ــا ماهي ــن رويكرد ب ــاورد. اي دربي
ــيج داوطلبان و تقويت ارزش هاى  عنوان ابزار بس
ــى آنها از طريق انجام  سازمان و تعهدات شخص

فعاليت هاى شبكه اي در تناقض است.
سرعت فعاليت هاى شبكه اي كشورها با يكديگر 
ــد سريع ترى  ــت. شبكه هايى كه رش متفاوت اس
ــتند،  دارند و در واقع داراى اعضاى فعال ترى هس
ــاى مرتبط با دانش بومى،  در خصوص فعاليت ه
ــه توجه كافى دارند.  ــم به زمان و هم به بودج ه
همچنين در اين شبكه ها، سازمان هاى مردم نهاد 
ــى ارتباط نزديكى دارند و  (NGO) و جوامع بوم
ــت. شبكه هايى  اين ارتباط تحت تأثير دولت نيس
كه سرعت رشد آنها كمتر است، عمدتاً شبكه هاى 
روستايى هستند كه IKAP را به عنوان يك نهاد 
پشتيبانى كننده، به ويژه در مورد بودجه و خدمات 

ادارى محلى مي شناسند.

ــى IKAP حفظ فعاليت هاى جارى  چالش فعل
است. روند فعلى مبتنى بر اتكّا به شبكه ها و منابع 
تايلند با تأكيد عمده بر تقويت سازمان هاى بومى 
ــت. با اين وجود، اين رويكرد  در شمال تايلند اس
ــه اي و فراملى IKAP و  ــه تضعيف تأثير منطق ب
محدوديت تشكيل شبكه هاى بومى فراتر از بافت 

تايلند خواهد انجاميد.
ــى اغلب به  ــى و فرهنگ هاى بوم ــش بوم دان
ــوان شيوه هاى زندگى بومى پنداشته مي شوند  عن
كه داراى ارزش هاى جهانى شدن و توسعه يافتن 
ــه از بين رفتن  ــوم ب ــت محك ــتند و در نهاي نيس
هستند. به منظور شناسايى نقش حياتى فرهنگ، 
دانش و بينش بومى، ما نياز به يك تغيير نگرش 
اساسى داريم كه اين تغيير نه تنها در تفكر افراد و 
سياست گذاران، بلكه در جريان ديدگاه هاى كلى 
ــبت به دانش بومى بايد اتفاق بيفتد.  فرهنگى نس
ــى نيز خود، ارزش هاى  ممكن است رهبران بوم
ــى، زبان و پوشش جامعة  سنتى و رهبران روحان
ــدف از تثبيت فرهنگ ها و  ــود را انكار كنند. ه خ
حفظ تنوع زيستى، احياى غرور متفاوت زيستن با 
اتكّا به هويت و فرهنگى است كه ارزش حراست 

و پايبندى را دارد.

برنامه هاى آينده

ــان جوامع محلى  ــاى مختلف مي انجام بازديده
 IKAP ــى در برنامة ــة آسياى جنوب شرق منطق
ــاى  ــة برنامه ه ــت. توسع ــده اس ــى ش پيش بين
ــاى بين المللى را با  ــگاهى نيز ارتباط نهاده دانش

دانش بومى فراهم خواهد ساخت.
ــراى بهبود و توسعة  برنامه هاى آيندة شبكه ب

آن به شرح ذيل است:
ــه منظور  ــهيل گران ب ــت مربيان و تس  تربي
ــدار از مربيان،  ــة پاي ــكيل يك مجموع تش
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ــا و حفظ تنوع  ــرد تثبيت فرهنگ ه با رويك
زيستى (ACBC)؛

ــورد مفاهيم،  ــه و چاپ يك كتاب در م  تهي
ــرد  ــتندات) رويك ــارب (مس ــا و تج روش ه

ACBC؛
 هدايت شبكه هاى محلى و سازمان اعضاى 
ــور تقويت برنامه هاى  اين شبكه ها، به منظ
ــود دانش  ــا، براى بهب ــارى سازمانى آنه ك

بومى؛
ــى منطقه اي، به  ــة دانش بوم  ساخت مؤسس
ــب براى يادگيرى  عنوان يك فضاى مناس
ــيل تأثير بر جوامع  و انتقال دانش كه پتانس
ــه را داشته  ــارج از منطق ــراد خ ــى و اف محل

باشد؛
ــن نتايج  ــراك گذاشت ــه اشت ــارى و ب  همك

فعاليت ها بيش از پيش؛
ــاى  ــج پروژه ه ــار نتاي ــتندسازى و انتش  مس
پژوهشى و ابتكارى كه توسط جوامع محلى 

اجرا مي شوند؛
ــنوارة  ــتين سمينار و جش  سازمان دهى نخس
ــراك گذاشتن  ــه منظور به اشت منطقه اي ب
ــح آگاهى  ــا و افزايش سط ــج فعاليت ه نتاي
ــان و همچنين جوامع محلى  تصميم گيرندگ
در مورد اهميت تنوع فرهنگ هاى بومى در 

بقاى بشر؛ و
ــا و فعاليت هاى شبكه اي  ــت در رويداده  شرك
جهانى، به منظور دفاع از حقوق مردم بومى، از 
طريق تبادل تجربيات نمونه هاى موفق بومى.
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واحد ويژة همكارى هاى جنوب ـ جنوب1 
(SU/SSC)

«واحد ويژة همكارى هاى جنوب ـ جنوب» كه در گذشته «واحد ويژة همكارى هاى فنى ميان 
كشورهاى در حال توسعه» (TCDC) نام داشت، در چارچوب UNDP توسط «مجمع عمومى 
سازمان ملل»، در سال 1978 تأسيس شد. وظيفة اين سازمان آن است كه طبق دستورالعمل 
سازمان ملل متحد، تحرك بيشترى در حمايت بين المللى براى همكارى هاى جنوب- جنوب، 

جهت توسعه بيشتر كشورهاى در حال توسعه به وجود آورد. 

واحد ويژة همكارى هاي جنوب ـ جنوب: 
 كشورهاى در حال توسعه را تشويق مى كند تا خود به مهم ترين تأمين كنندگان همكارى 

متقابل تبديل شوند؛
 مشاركت هاى وسيع براى حمايت از پروژه هاى جنوب- جنوب را ترويج مى كند؛

 از تلاش هاى كشورهاى در حال توسعه براى فعاليت مشترك و استفاده از منابع مشترك، 
به مثابه راهى براى رسيدن به اهداف مشترك توسعه، پشتيبانى مى كند؛ و

 باعث تسهيل سياست گفت وگو بين كشورهاى جنوب ـ جنوب مى شود. 

نشانى «واحد ويژة همكارى هاى جنوب ـ جنوب»: 
United Nations Development Programme
One United Nations Plaza
New York, NY 10017
Tel: +1 212 906 5737
Fax: +1 212 906 6352 

ــانى زير قابل  ــژة همكارى هاى جنوب ـ جنوب»، از طريق اينترنت، به نش ــاد «واحد وي اسن
دسترسى است: 

http://ssc.undp.org

1. Special Unit for South-South Cooperation
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برنامه عمران ملل متحد1 
(UNDP)

ــه اى سازمان ملل متحد و سازمانى  ــران ملل متحد (UNDP)، از شبكه هاى توسع برنامه عم
ــترك از  ــورها را به اتحاد در استفادة مش ــت كه براى ساختن زندگى بهتر براى مردم، كش اس
ــويق كرده و مورد حمايت قرار مى دهد. اين شبكه در 166  اطلاعات، تجارب و منابع خود تش
ــن راه حل مناسب براى چالش هاى توسعة ملى  ــور جهان فعال بوده و با آنها در زمينة يافت كش
ــى خود، از نيروهاى  ــورها پس از توسعة ظرفيت بوم ــارى مى كند. اين كش ــى همك و بين الملل

UNDP و همة سازمان هاى هم محور با آن (براى پيشرفت و توسعه) استفاده مى كنند.
رهبران جهان پيمان بسته اند تا به اهداف توسعه اى هزاره، از جمله كاهش فقر به 50 درصد 
تا سال 2015، برسند. شبكه UNDP تلاش هاى ملى و بين المللى براى تحقق چنين اهدافى 
ــورهاى مختلف كمك  را با هم مرتبط ساخته و آنها را هماهنگ مى سازد. اين سازمان به كش

مى كند تا راه حل هايى براى مشكلات زير يافته و به طور مشترك از آنها استفاده كنند: 
 حكومت دمكراتيك؛

 كاهش فقر؛
 ايجاد رونق و پيش گيرى از بحران؛

 انرژى و محيط زيست؛ و
 ايدز/ اچ آى وى.

ــورهاى در حال توسعه را يارى مى دهد تا كمك ها را جذب كرده و از آنها به  UNDP كش
ــر و  صورت كارآمد استفاده كنند. اين سازمان در تمامى فعاليت هاى خود، حفاظت از حقوق بش

تقويت اختيارات زنان را تشويق مى كند.

1. United Nations Development Programme
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آكادمي علوم توسعه جهاني
(TWAS)

ــى است كه در سال 1983،  ــة علمى داخل ــى علوم توسعة جهانى (TWAS) يك مؤسس آكادم
ــتان تأسيس شد. از  ــور پاكس ــلام، از كش ــى از برندگان جايزه نوبل، به نام عبدالس ــط يك توس
ــمندان و پژوهش هاى علمى ارزشمند در حدود 100 كشور  افتخارات TWAS حمايت از دانش

در منطقة افريقاى جنوبى است.
مهم ترين اهداف TWAS عبارتند از:

ــا در پژوهش هاى علمى  ــا و ويژگى ه ــج بهترين كيفيت ه ــتيبانى و تروي ــى، پش  شناساي
كشورهاى در حال توسعه؛

ــا محدوديت هاى موجود در  ــمندان جوان كه ب ــاى علمى و فناورى دانش ــخ به نيازه  پاس
كشورهاى در حال توسعه مواجه هستند؛

ــة علمى، فناورى و  ــال ـ جنوب در زمين ــاى جنوب ـ جنوب و شم ــترش همكارى ه  گس
نوآورى؛ و

ــويق و ترغيب پژوهش هاى علمى و اشتراك تجربيات در حل مشكلات عديده پيش   تش
روى كشورهاى در حال توسعه.

TWAS
ICTP campus
Strada Costiera 11
34151 Trieste, Italy
Tel: +39 040 2240327
Fax: +39 040 224559
E-mail: info@twas.org
Website: www.twas.org
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مؤسسه دانشگاه مطالعات پيشرفته سازمان 
ملل متحد

(UNU-IAS)

ــى از شبكة مراكز پژوهشى و  ــرفتة سازمان ملل متحد بخش ــگاه مطالعات پيش ــه دانش مؤسس
ــه عنوان مغز متفكر  ــد است. نقش اصلى اين مركز، ب ــتم سازمان ملل متح ــى در سيس آموزش
راهبردى سازمان ملل متحد و آژانس هاى آن، مشاركت در تلاش براى حل مشكلات اساسى 

جهانى، از طريق پژوهش و ظرفيت سازى است.
ــى و سازمان هاى  ــات علم ــكل از مؤسس ــاركت يك شبكة فعال متش UNU-IAS با مش
بين المللى، به انجام پژوهش ها و برگزارى دوره هاى تحصيلى مقاطع كارشناسى ارشد و دكترا، 

در محل سازمان ها و نهادها مى پردازد.
برنامة تحصيل براي توسعة پايدار (ESD) اهداف ذيل را دنبال مى كند:

ــه منظور تلفيق  ــان، در مقياس وسيع، ب ــردم، به ويژه تصميم گيرندگ ــش ظرفيت م  افزاي
ــاى تحصيل براى توسعة پايدار در طراحى و اجراى برنامه هاى توسعه اى ملى، تا  مؤلفه ه

پايان دهه (2014-2005)؛
 دفاع و ترويج اصول تحصيل براي توسعة پايدار؛ و

ــوزش عالى، و به  ــات آم ــة پايدار در مؤسس ــل براي توسع ــاى تحصي ــت فعاليت ه  تقوي
ــه تحصيلات عالى و  ــه Pro SPER.Net (تقويت پايدارى در شبك ــژه از طريق شبك وي

پژوهش ها).
دانشگاه سازمان ملل متحد- مؤسسة آموزش عالى

6F ،مركز نهادهاى بين المللى  
Pacifico- Yokohama
1-1-1- Minato Mirai
Nishi-ku, Yokohama 220-0012
Japan
Tel: +81 45 221 2300
Fax: +81 45 221 2303
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آكادمى توسعه جهانى جنوب ـ جنوب
(GSSDA)

واحد ويژه همكارى هاي جنوب- جنوب متعهد شده است از طريق دگرگون سازى، يكپارچه سازى 
ــتيبانى  ــى فعاليت هاى برنامه هاى خود، به مؤلفه هاى تقويت كننده ساختارهاى پش و سازمانده
ــم به واسطة معرفى يك رويكرد  ــاى چند جانبه جنوب- جنوب توجه كند. اين مه همكارى ه
ــورهاى در حال  ــاى اجتماعى و اقتصادى در ميان كش ــا هدف تقويت همكارى ه ــه و ب نوآوران
ــاى موفق پى گيرى مى شود. اين واحد ويژه، ساختار  ــه و اشتراك دانش در زمينة نمونه ه توسع
ــن چارچوب همكارى خود در  ــاركت اصلى در اجراى چهارمي ــور را به عنوان مش 3 در 1 مذك
ــه رهبرى مدير خود، آقاى ييپينگ ژو، ايجاد  ــاى جنوب- جنوب (2009-2011)، ب همكارى ه

مى كند. اين معمارى مشتمل بر سه مؤلفة زنجيره اى به شرح ذيل است:
ــازى نهادهاى توسعه اى  ــة جهانى جنوب- جنوب (GSSDA): توانمندس 1- آكادمى توسع
همكار، به منظور شناسايى، مستندسازى و تهيه كاتالوگ، به صورت نظام مند، در امر ارائة 

راه حل هاى توسعه اى جنوب افريقا، در زمينة ارزيابى و يادگيرى دو جانبه؛
2- نمايشگاه توسعة جهانى جنوب- جنوب (GSSDA Expo): ايجاد امكان براى نهادهاى 
توسعه اى همكار، به منظور نمايش راه حل هاى توسعه اى موفق و قابل تعميم براى جامعة 

توسعة جهانى وسيع تر و با هدف جذب بازخوردها و مشاركت؛ و
ــاى جنوب - جنوب (SS-GATE): ايجاد امكان براى  ــادل جهانى فناورى و دارايى ه 3- تب
ــت از بهترين راه حل ها و فناورى هاى  ــاى توسعه اى همكار، به منظور تهية فهرس نهاده

تعميم پذير در جهت مشاركت، تأمين منابع و انتقال واقعى.

GSSDA يك پايگاه براى توليد علم، مديريت و همچنين مشاركت در امر راه حل هاى مورد 
ــانى است. اين پايگاه دانش و ابزار مورد نياز جهت توانمندسازى نهادهاى  نياز براى توسعه انس
ــار و يادگيرى در مورد روش هاى مؤثر را فراهم  ــتندسازى، انتش همكار در زمينة پژوهش، مس
مى آورد. شبكة مراجع اصلى، آموزش در مواردى چون تهيه دستورالعمل ها، برگزارى امتحانات 
ــريات از امكانات مهم اين  ــن كارگاه ها، ... و تهية فهرست كارشناسان و نش ــن و همچني آنلاي
ــده از طريق اين مركز، به عنوان مبناى  ــر ش پايگاه به شمار مى آيد. دانش توليد، غنى و منتش

اصلى ساير مؤلفه هاى اين معمارى قلمداد مى شود.
ــاى منطقة افريقاى جنوبى، به  ــك پايگاه بازاريابى جهت نمايش راه حل ه GSSD Expo ي
منظور تسهيل ترويج الگوها است. تمركز اين پايگاه بر ارائة راه حل هاى توسعه اى تأييد شده، از 
 GSSD طريق انتشار پوسترها و برپايى غرفه ها در خلال نمايشگاه هاى سالانه است. به علاوه
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ــال و تعميم آنها، فعاليت هايى نظير برگزارى  ــهيل انتق Expo، به منظور ترويج نمونه هاى موفق و ترغيب و تس
نشست ها، ميزگردها و رقابت هاى علمى در مورد راه حل هاى توسعه اى نوآورانه را انجام مى دهد.

ــت بردارى از فناورى ها و راه حل هاى توسعه اى جنوب افريقا را،  ــت كه فهرس SS-GATE يك مركز تبادل اس
ــاز و كار آزاد و بازار محور، با هدف جذب  ــعه اى اجتماعى انجام مى دهد. اين مركز به عنوان يك س با هدف توس
ــرمايه هاى اجتماعى، از طريق مجارى هماهنگ اما مستقل، به منظور سرمايه گذارى روى بخش هاى مختلف  س

بازار با توان و بازيگران خاص خود ايفاى نقش مى كند.
مجارى تبادل فعلى در مراحل طراحى، هدايت و يا عملياتى عبارتند از:

ــورهاى افريقاى جنوبى و بازار  مجراى 1: تبادل فناورى: به منظور افزايش تجارت دارايى و فناورى ميان كش
جهانى. فاز: عملياتى؛

ــرمايه گذارى اجتماعى كه  ــعه انسانى (HDSX): به منظور تمركز بر س ــرمايه گذارى توس مجراى 2: تبادل س
فرآيندها و تجارب موفق توسعه اى در كشورهاى جنوب افريقا را تعميم مى دهد. فاز: طراحى؛

مجراى 3: تبادل اقتصاد خلاق: به منظور افزايش ميزان تجارت محصولات و خدمات خلاقانه بين كشورهاى 
افريقاى جنوبي و بازار جهانى. فاز: طراحى؛ و

مجراى 4: تبادل فناورى هاى انرژى نو و صرفه جويى در مصرف انرژى: به منظور تسهيل تبادل فناورى هاى 
انرژى نو و صرفه جويى در مصرف انرژى ميان كشورهاى افريقاى جنوبى و بازار جهانى. فاز: منطقة نمونه.

ــه مى دهد كه مى تواند روابط اجتماعى و اقتصادى ميان  ــد ويژه، از طريق اين معمارى نوين، خدماتى ارائ واح
كشورهاى در حال توسعه را تقويت كرده و سرمايه گذارى بر روى روش هاى موفق را، با هدف انتقال واقعى آن 

تجربيات امكان پذير سازد.


